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WOORD VOORAF 

:BJ' die be!Ji.Ddig1.ng van my studie in die Semitiese Tale is dit my 

'n behoe.rte van die hart 0111 alle danksegging en eer aan die HERE toe 

te bring. Mag ook hie:rdie studie tot ey eer wees. 

lly opregte dank en waardering aa.n my geagte promotor, prof. E.J. Smit. 

Elke ontmoeting met hom was 'n groot voorreg. Sy ui tnemende vakkennis 

en ook gy opregte belangstelling in my studie was vir my steeds 'n 

1.nspirasie. Hy het by uitnecendheid die ve=o~ om te lei aonder om 

die student cy vrybeid en selfstandigbeid te ontneem. 

Die vriendelike aandag wat ek ontvang het van my hulppromotor, 

prof. J.L. Helberg, was vir my onontbe~rlik om hierdie studie af te 

rond. 

My wardering word ook betuig aan mev. Bets Erasmus wat nougeset 

die til::we:ck gedoen be·t. 

Groot dank is ek ook aan die ke:ckrade van die Gerefo:t'!Deerde Ke:rlce 

Spring~os en Verwoerdbur~foord verskuldig vir bulle bela.ngstel11ng 

en verlof om hie:rdie studie te kon af".nandel. 

Aly dank a.an my ouers vir 'n opvoeding in die vrese van die HERE. Ook 

aan my skoonouers vir hulle morele en finanai~le steun deur die jare. 
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met min aandag tussen studie- en gemeentelike verplicrl;inge heen. 
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I, N I, E I D I I! G 

1. .\FB_\.T'~rrnc VAIT nm 01ms:r ."'IBP 

Onder 'n semasiolo/jiese( 1) studie verst aan ons 'n studie m1t 'n 

ondera f deline uit;~aru: van die filologie. Dit is nie 'n filosofie se 

semasioloeie iva.t die te=ein van die aktucel-natuurlike te.a.l v erlaat 

en prinsipieel navr~ac doen na die subjek-objel:-probleen nie _( 2) 

ook nie 'n semasiologie 1':'3.t die verhoudi~ tuss en die uitdrul:ld...'1{;svorm 

in die taal 

"la science 

euaee", ( 4) 

en die betek ende saal: teoreties ltll be stude':!r nie, 

des sicnifications, 11
(

3) .'n "st udy of sicrnifieation 

'n studie na die woordbet el:er.is. ( 5) 

c aar 

in lan-

Dit ea2.n vir ons om die s eoa.siologie se =ar.-Je va.'l d ie crondstar:: r'§c 

in die boeY.e vm die Ou Test'.!I'.l ent vas te stel. 

Soda.nice s emasiolog.i.P. s e studie noet l7el deegl L~ r eY.enin,-; hou met 

die etioolor;i e , maar di e vasst ellin;; v :1.11 die nuanoes ken alleen pleas­

vind deur dat di e '1.!:tnele gcbruik van die woordstao nai:;evors ,-;-ord . 

":!!!tymoloGY is not, and does not profess to be, a 1,Uide to the -se,::P~'1t ic 

value of rrcr d.s in t heir current usa.::;c , enn. such v 'l2ue 'ha s to be det er­

mined fro ::i the current usa.:;c a nd not from the rleriva tion." "It is 

quite wrone to suppo se tba t t he etpoloey of a '.7ord is necessarily 

a GUi de either to its pro:9cr nea.nin6 in a l at er :rerioJ or t o its 

actual mee-'lil"_,; in t hat peri od ." "The et :::molo;-J of a m rd is not a 

statenent about its meaning , but about its historJ."(G) 

Die sclfde- rred:i.:_rte is reeds veor :Ba= ge!ml ,lic deur die Amst el"l.a.c:se 

Juda i kus, P'll ache, toe hy c cs~ het: "voor de bcte'.:enis 17-'' • .'l.rin de 

woord.en t cns lott c crebruikt ,10rdcn, de etynolo::;ie weini:;- of (;CC!'l 1P.2.:?'.'de 

hccft. Hct '.':oord is een convent ionecl tec!:en 1raar n .n n en zich bedi ent 

onvcrschillic w;,,t Zijn oorsprong i s .,.( 7) 

Vir hierdie studie is die etinolozie van weinic betel:enis ean:;-csien 

die grondstarn r~
0 

nie ali;erJeen in di e s emitiese Tale voorl:o:: nie. ( B) 

Alleen 1raar a sre):te ult <iie e t inolo,:;ie lig ]:an werp op die Ou Testane:itiese 

cregewe, sal da arna ver wy s '.vord. 
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2. j:(.'!I'IV:::--U::G VAH DIE SI'UIJB 

Van die resultate wat in hiertlie studie berf! ik is kan eksei;ete 

g ebruik ma:?J: in die verklarL--iz en toepas sinz van die verklaarde tekste. 

~ie resulta te kan ook verhelderend wees vir Bybelvertalers, a.aneesien 

hierdie grondsta.m in sy verba.le en nom.L'l.a le vorme bykans deurgaa.ns 

in ons Ai'rikaanse verta ling( 9) vertaal word as "goddeloos wees" ( die 

verbale vorm rasac); as "goddelose" (die nominale vom re~) en die 

nominale vome J;~Sac' rBcah en res;:cah as "goddeloosheid. II 

'n 'Joord se betekenis kan tog nie vasgepen word nie, maar dit moet 

gedurig in die lig van die situasie wa:ixin dit gebruik word, ge!nterpre­

teer l70rd. ( 10) 

Dat daa.r oor die vert.aling van r asa:c as "goddelose", in En(;'els "wicked", 

besin moet mird, het K. H.Richards reeds aa.ngetoon in ey proefskrif toe 

hy bevind het dat r:i~ in Engels eerder vertaal moet word as "i;uilty" 

in pla.as van a.ie gebruiklike "wicked. 11 .< 11 ) 

Verder 1@ die 11<1arde van hierdie studie ook daarin dat opstellers 

van woordeboeke oor die Hebreeuse woordbete!cenisse, cet groot vrug 

van die resultate van hierdie studie gebruik kan maak. Dit bly'~ dat 

hier.!ie woordsta.m met al sy nominale vonne nie volledig beskryf word 
. ( 12) 

1Ue. 

3. ).!ETOD:S VAI! BE:YllTDELDlG 

Die volgende c etode is gevolg:-

3.1 Die bron van ondersoek is die Ou ~estament self en nie buite­

Bybelse bronne nie.< 13) 

3.2 Al die vindplase is versamel en in volgorde volgens die volgonle 

van die boeke in die Ilebreeuse Bybel ( 14) eksegeties ge!nterpreteer. 

Daa.r is vassehou aan die beginsel dat 'n woord eers becryp ka.n 

word in en deur die sin.( 15) 

3.3 Die sinonieme en a.ntonieme van die grondstam is ook ondersoek as 

'n bela,nerike hulpmiddel om die betekenis van die .:;rondstam ~ 
vas ta stel in die boeke van die Ou Testa..ient. ( 16) · 
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3.4 Algaanie wort tot sekere gevolgtrekklngs geraak en uiteindelik 

word afgeeluit met die gee van 'n algemene samevatting en ge­

volgtrek.1<ings. 

4• ENKELE FORMELE 0P!s~'O]IGS 

4, 1 Wanneer die nominale vorm ra'§a° nie in die regsveld gebruik word 

nie, vertaal one ra'§a° in die meeste gevalle as "ontroue" en ons 

bedoel met hierdie vertaling 1 'n verbondeontroue, 'n verbonci.sve~ 

breker, 'n dislojale persoon in tie verbond met God en in die 

broederverbond met die naa.ste. Wanneer die nominale vom ri§i° 
egter in die regsveld gebruik word, vertaal ons ra'§~ as 11 skul.iige" • 

4.2 Verta lings van tekste is my eie, behalwe waar ek rrry vereenselwig 

met die vertaling vn.n die Afrikaanse vertaling of met kommentatore. 

4.3 Vanwel! die oll!V'ang van die materiaal wat oor die hele Ou Testament 

verspreid lA, ken daar alleen aandag gegee word aan oaJ.:e wat lig 

kan werp op clie betekenis van die grondstam r'§0
• 
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'l ::; 1 ·. : Y S I n G S 

1. Die bei;rippe "s~itntie'.:" en "senasiolocie" ·:roru a z sinoni eme c ebruik . 

Vcl . Ullmann, S., T"e :-= rinciples of Ser:-..'.l.ntics, Oxford 1963, p . 5 

Die te= Senadolode i s 'n sl:ep:iL'lff v~ die klassieke f iloloog 

lLlill, P3ISIG , 'n l eerline- van G01''J:'7rtl;:;:I) HBm;,um. Die term Semasio l ode 

is die Duitse ekwivalent van die Fr:Lnse t e:on S~nant igue, maar het in 

teenstelling met l aas.genoende alreeds in 1839 ey besla g in Duitsland 

gekry. Al be i terme is afleidings van di e Griek se werkv1oord semaino 

wat oorspron.'-clik gebruik is in c;.ie sin van "aandui" of "betaken". 

Vgl . 'lan der 'Jal t, },; .J., 'n Histories- J,-..riteriologiese studie van die 

ldassi f i !:asie va."l die bete'.-:enisveranderine;e van woorde, Proefskrif, 

Universiteit van Suid-\.frika 1974 , p. 3 

Vgl . ook: Schippan , T., F.inft'hrung in die Semasiolor:ie, Leipzig 1975, 

p. 16 

2. Patzig, RGG3 (eel.. K. Galling), Ttibingen 1957, "Semantik," kol. 

168\)-1690. 

3. Br.fal, I.!., Essai de Semantiaue, Librairie Hachette 1924, p. 8 

4. Ba=, J., The Senantics of Biblica l Lanr(Ua9.'8 , Oxf ori 1961, p. 1 

5. Cremer, K.J., "Oudte:itamentische Semasiolosie," GTT, 4cl.e Kwartaal 

1948 , 1s t0 , 2cl. e en 3de Kwartaal 1949 . 

6. Ba=, J., a.w., p. 107 

7. Palache , J., SL"lai e r. F=n, Leiden 1959, P• 103, sooe a.angehaal 

deur E. J . Sl:lit in: "Hebreeus vir Teologiese studente - waa.rom en 

hoe?" , rretenskupl ike bydrae s van die P.U. vir c.rr.o., Reeks Rs 

Ino,i,zurele Retlcs Nr. 22 1976 

8. Van Leeuwen, c., THAT , Vol. 2, p.813 

LTL., Leiden 1958 , P• 910 

9. Die Afrika,1nse Bybel , 1933 uitgime, soos in 1957 hersien, Kaapsta.d 1957. 

10. Barnard., J .J., Be:;\'insels van Bvbelvertaling uit Hebreeus in Afrikaans , 

met s-oesiale verw;rsing na die boek Amos. Ongepubliseerde M. A.-ver-­

handeling, Stellenbosch 1969, p. 170. 

Smit, E.J., a.w., P• 5 
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11. Richards, K.H., A Fonn- and Traditic-lllstorical Studz of r"A0
, 

Claremont 1970, Proefsk:rif, soos a.a.ogegee in~ 83, 1971, P• 402 
Dit is ook betekenisvol om op die betekenis te let wat Afrikaans 

verklarende woordeboeke aan die woorde "goddeloos" en "goddelose" 

beg. "Goddeloos":- "Die besta.an van God ontkennend, sonder geloo! 

in God; los van God, buiten God of sender konfessionele verband 

lewende, sonder godsdiens , boos, gruwelik , sedelik sleg en verdorin,, 

sondig, erg sleg , vreeslik, verskriklik, erg ondeund." 

"Goddelose" :- ''I enand wat sonder God lewe, ongodsdienstige persoon, 

bose me:is, ondeunde persoon." 

Vgl. Schoonees, P.C. en and.ere, Woordeboek van die Afr ikaanse Taal, 

Pretoria 1957, p. 324 e,v. 

Schoonee s, P.C. en andere, Hanclwoordeboek van die Afrikaanse Taal, 

Pretoria 1973, P• 227 
Terblancbe, H.J,, Afri.l(aanse Woordeboek , Verklarend met woordaflei­

~. Johannesburg 1966 , p, 307 
Hierdie studie toon aan dat 'n rasa--<: nie 'n "goddelose" is nie, maa.r 

'n lid van God se verbondsvolk wat wel aeelgeneem het aan die 

godsdienstige bandelinge, en in die vergadering van die regverdiges 

gekom het (Psalm 1). Slegs enkele t ekste verwys na beidene as 

r e~tJn. Selfs dan kan one ra!i~ nie as "goddelose" vertaal nie, 

aangesien beidene ook hulle gode het, 

12. Van Leeuwen, c., T HA T, Vol. 2, p. 813 e.v. 

illL., Leiden 1958, P• 910 e.v. 

13. Vgl. Cremer, K,J., a.w. waarin hy die volgende noem1 "de betekenis 

van een woord of 'lroordstam in allereorste insta.nti o uit de desbe­

treffende literatuur, dus in ons geval uit bet o.T, zelf te verklaren, 

zonder zi ch door enigerlei ruggespraak met welke der verwante talen 

ook van de rechte weg te laten aftrekken. De Hebr. woordenschat 

moet uit de Hebr. literatuur 'l'lOrden vorklaard." 

14. Kittel, R,, Biblia P.ebraica , Stuttgart 1952 
15. De Vooys, C.G. N,, De Studie van de Woordbetekenis, Inougu:rele Rede 

1933, P• 9 
16. Cremer, K.J., a.w. 
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Fi O O ?S 'i'ui: 

D I E r, R O ii D S T A J.: r'§c I U S Y 

Y EgBA L E FUH KS IES 

In Bybelse Eebr eeus kom c.ie g-rondstam r"§c in sy verbale funksies 

voor in die Q,:11- en Hifc il-sta.:iformas ies . ( 1) 

1 • I li D I ::; Q A 1-S T A I! F O R I.: A S I E 

In die Q.al-stamforma.sie betoken die verbale vorm ra§a°:- om 

willens en wetens, opsetlik , af te wyk van God so geopenbaarde vlil; om 

skuldig te handel. 

Dit is soos volg •in die Ou Testament gedistribueer:-

llybelboek Perfektum Imperfektll!l Infinitief 

2 Samuel 

1 Konbgs 1 

Ese.:;H!l 

Ps.ums 1 

Job 1 2 

Prediker 

Da.nil!l 1 

2 J:ronie!ce 1 

6 3 

Totaal 

1 

1 

1 

1 

3 
1 

1 

10 

Die r elevante tel:ste is hier: 2 Samuel 22:22; 1 Konings 8:47(b); 

Esegil!l 5:6 ; Psalm 18:22; Job 9:29; 10:7; 10:15; Pradiker 7:17; 

Daniln 9:15; 2 l~roniel:e 6:37(b). Ons volg die volgorde van die 

By:belboeke in die Tiebreeuse Bybel .( 2) 

1.1 2 s2.~uel 22:22 

k.t ~~art! dar!cM j ahw?!h ,llo' ra§a.
0 t.t lile'Hohaj 

"\'/ant ek het die wel! van die IIBRE bemar en cie van my God 

a.f' gel'l"Jk ni e." 

2 Samuel 22 kom omtrent woorieliks ooreen met Psalm 18. In 

hierdie lied besing Dawid sy geloof in die HERE en l~ besomlere nadruk 

op ey verhouding tot die HERE. Die lied begin met 'n bes}'-.I'ylving van 
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- 2-

11a1:.'i.cl ::,q vtJrtrou~ in clie Ir~~ ( vcrGe 2-4) . D:-t .:i.rn=t bc::i:11.-f die C.i{3ter 

r:,y rc;ldin.'.r ui t doods.:;evaar dP.ur die E?..:'3 ( Yer:;e 5- 20) . In vcrr:,e 21-30 

benadJ."Uk hy dit da t hy die v erlos:.inc te dm:e !~et <l...".ll. sy sedaqa.1-i 

(ver s 21) en tan l:m (verse 24 , 26) . In verse 31 -1;6 loof l;y~r ey 

!crag en sulrnes , en in ver3e '•7-51 eindie die dieter ey lied net ' n 

l ofs.'.lntr• ( 3) 

Vers 22 val dus binnc die rredeeite van ::.ie lied rra.-rrin cl ie dieter 

dit benadruk da t hy sy behoudenis t e danke het a .:in sy bcsondere ver­

houdiJ1i! tot die !I81I!'.: . Hy beskr ::f hierdie ver houcli..ric; tot die !s:-8 

deur eers positief te wys op dit nat hy doen en daarna deur negctief 

te vrys op dit wat hy nal a.at . 

Die positiewe kon tlit in die 1mo:!:'de: -

,k! ~mart! darkhe ja h11~h ":hnt el: bet die wee van dfe :~3 beW"-=. " 

l'/a t \'lord onder dar1:hc ·j;>.s ,~ h "di e we!! van rlie ~ :1., " vcrst2.an? c ~!'ekh 

besl.ryf 'n pad wat dikwcl s bewandel '.vord en da.arom eoed uitget~p en 

vascetrap is. In oord.rarrt;eli):e :iin wor-J d.it ook gebruik o..i die ver­

houding van God tot die nen3 en r;.J pl anne vir die nens t c be:;l::ryf ( v1;l . 

Jesaja 55 : 8 e , v .; Job 34 : 27 e . a . ) . Die volk en die e~:cl ine noet in 

rrehoor r:.a=.1-ieid op die " r.e!! van die !P..:TI" wandel ( vcl._ 3:-codus 32: 8 ) , 

Op hierdie "weli! van die IB:IB" is God se c;cbooie die p..--..dwyscrs ( v:;l . 

Deut. 5:33). Om v:i.n die 11 \"lee w..n die :i=r:::~;:; a f t e W'Jk" bcteken: On die 

we§ van die m:,'"{S t e verdxaai , om opstMdi,3' t een God se 17il op t e 

tree . ( 4) Die dar1,h~ j<>-hl"mh hou dus rneer i n as net die "c;ebooie" van 

die HE!l2 , dit is God r:e wilsopenbarinc aa..11 die nens , sy Raa.dsplan vir 

die mens. 

Van },.ierdie da rl::11e j ah,1~h "di e wee v2.11 die JS:-C" , sl! Dam.d da t 

hy dit "bem ar" het a 1r.art!). '!;ar:ia r "be~:ero, bewaa.k. II In oor-Li-agte­

lil:c sin "beriaa.r' ' die vroncs die v erbond met lrulle God (Genesis 17:9 v . ) ; 

die recr (Je saj a 56 :1)(r.liefde en reg (F.osea 12:7) en bo alleo die 

acbooie van die lIBIB . :; ) As Datri.d dan nou s~ : senarl! d,-.- ~::l1~ ' :,.!-:--~'1 

"ek bet die rrJ !! van die 1ERE bermar", d.?r.. bedoel hy d'lt h:r i."1 die rc,:rte 

verhoudin.J t ot God bin."lc die v erbond .:;est:w.n het , God ~e l:o:--. .incs­

hecr sl:appy erl:en het en hom ,'.;'8WilliJ a.an God se wilso!)enba.ri nJ, 1,,;,.t 

ook God se l'lette insluit, onderwerp het. fut7id bedoel ook dat r.y in 

die reete verhoudincr tot sy .naaste ,::eleef het, =n~si en God se i;ebooie 

ook dit van hom eis. 
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D'!.t o::c indcrd~.D.tl ondcr -'.l;.~:!r'; t d.:i.i·~:he i ah, ;~-- 1 11 bc;,]:::i.•y,-ri...'1£; noet 

ver st:>2.r. ·12-'1 D.'.!.tid s e r ccte verhou<li!l,1 tot die Ecre , sriree:: ook uit 

die vol.;ende be;:;rippe wa t i--::.- w~b:n:ik :-

In v ers 21 s @ hy 

"Die m:;:c het net "":! .;ehnndel na ey (l'Cneen-

s}:a!)strou; ••.••• 11 

se i!.aq_ah "ceneenskapst rou." Di t beskr.rf die r,ens se reete verhou<li.n6 

tot God binne die verbond en tot sy naaste binne die broederverbond 

wat horn aan sy n;i.ast e bind, ( G) In v ern 24 s~ hy: 

wa 'ehcjeh ta.!lll!l 18 wa•~tt.'.Ull!:lerah m;cawonf 

''1Ja.c.r e1: uas oprez voor lfon , en ek was op rrrJ hoede vir rcy 

cntrou." 

t a!!!1m: "opre(l'" , l etterlik : "heel, vol, ono<>"ebroke ," (?) 

'n Per soon uord a s fi,.c!m beskryf a:; hy 'n man va n inte,'.l'.rit eit is, (B) 

'n ordcli::e persoon .ra.t cy l errensver houdin...,-e te enoor God en naaste betref. 

Deur c2"7on hou 'n pcrseon op o• t a.-:wn te wees . Daarom i s Dawid daarvoor 

op ey hoe de. cal'7on: "verkeerdheid." Die werkwoord cuh betaken: "ver-

keerd \'lees, l:rom ,1e e s , om te buig . ,,( 9) Fahleren verklaar Cawon as1 

"Bruch der Geneinschaft, so kann ma n sich nicht wundern, dass dies 

':i'ort bi e;weilen mit ' lii ssetat •, bisweilen nit deren FoJ.ee: Schuld 

od er Strafe, wieder;:;egeben werden i:ru.ss, Ein Bruch der Ge• einschaft, 

wodurch r:an etwas kru.,1m racht , das eerade sein sollte, oder etwas 

auseinanderbricht , was zusar.irnena-ehoren sollte , 11
(

1o) 

I n 2 S=uel 22 : 22(b) besl2','f Dawid nou sy verhoudin(l' tot die HERE 

deur ne.:;at i ef d= rop -te u:,·s ?ra.t hy nie cl.ocn r.ie :- ,lJ.o' ras'.l.ct t 

r.:e'Hoh:;: i " en nie van rrry God afi;elV'Jk nie ." Die verba.le vorm ra~ac 

staan dus <'~'lt iteties t -:enoor s1J11a.r "be==, onderhou," ra~c be skryf 

die J-,;,ndelin.:l' van 'n persoon wat nie di e well vn n die JETIE "bewaar" nie, 

= van "die rreli van die !B:C" a f wyk. Die er'.:enninc va n Go<l se 

ko::i.i..ri__,rshe"!r s!:appy oor d ie le11e W-'1 die Mens 110rd cl.an ont ken, daar trord 

l:ron ce::i:u:i.k riat re Bill t moet wees ( 
0

a won) en dit w:i.t heel noe~ 1Vees 

deu.r cer::eenskap3trou (sedaqah) tussen God en mens en tuosen mens en 
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!'ledei:1en::;, ·.mrd verbreez: . E:· s6 'n per:::oon hot t ?.r:m " o:,::-e:;t:ioicl'' ook 

c m·,;rk . Da.wid 11! d:i.arop nadruk dat nanneer ~1 per :;oon nie neer die "we!! 

vn.n die fil'B beviaa.r nic ," d;:!.n het hy rue allee!1 V?.n die "we!:!" a f eewyk 

nie, maar ooJ,; van God wat die "we!!" aan <l.ie nens cecee het Ol'l t e bewaar. 

In 2 Sa.r.me l 22:22 beskryf die verbale vorm ra¥a0 dus die ha.r.delinc 

van die mens =ardeur die verhouding tot God on naaste deur ontrou 

verbreek vror:i . 

1.2 1 !·:or!i.n'(S 8 : L'l?( b) 

le'mor hata'nd weh~c~17i.r:d ra~crrd . . 
"en sl! : Ona , ras a fv:illic en het slruld op on s gel :?.ai , ( 11 ) ons 

het s..1ruldig eehandel" 

Dit i s woorde van n eeyk-te litur[l'.i.ese fo rmule w-a.a=ee I srael hull e 

tot God eewend het om bel ydeni s van hulle sonde t e d.oen (vcl , 2 J:ron. 6:37; 

Dani!!! 9:1 5 ; Psalm 106 : 6).( 12) Ons het hier met ' n chia stie se pa::""llel­

lisrae te doen( 13) 1·n2.rin die drie wer.:rroorde hata•, 0 a·:r.i.h en r 2b.0 

-·-·-
para llel met nekaar !;Cbnul: word en • ekaar ver k l a = .Ti4J De~ drie 

p.0.ra.llelle w-:rl:woorde t e cebruit- , wo:ru die sondi:,-e ;,_.,.r;,!:ter v::m I srael 

tot openb, r ine i;ebrinis, wa . ..rdeur hulle die z0 n " :;trr,fceri :;'' van God 

(v.;:l. D.m , 8 :1 9) oor h1lle .s-eh:i.al het , ( 15) -

hat:;:• I " orn t e ni:Jl:ik , o:-: <lie doel te rus , o• nie t e sl;ia& nie". ( 16) 

In cy oordra,:;telike betekeni. s W'JG h.i.ertlie erondstac op all'lrlei ~breke 

in die verhouding van mense onderlin~ tot mekaar (vgl. Gen. 4:22 ; 

Ri31;ers 11:27; 1 Sam. 24:12; 2 !{on. 18:14). 1!aa.r die grondstan ht ' 
..L!-

word veral gebruik om die mens se verhoudine tot Gcd nee uit te tlruk . 

Deida die werkwoord en die selfstandiee na.a.nmoord word veral ~bruik 

in die taal van die kultus . ( 17) Daaro• v ertaal Fahlcren ht ' met "afval­

lie wees , om die verbond te verbreek".( 10) 

0
5:n~h: 

verdraai". 

beteken <l.it : 

"ver kcerd h<'.ndel, afwyk van die wee van die IC:fil , oortree, 

In die Hif
0
i1-stanfornas ie ( soos in 1 }'.on. 8 : 47( b) ) 

"om skuld op jou te laai". ( 19) ( vIT]. . verltlarinc van 

2 Samu.el 22: 22) . 
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_ i::;_ 

bre:.:i n::; .. t ,'?..:1 '!l v c:::-~ae ( ~,erbor..<l) rn.t d:'l:..r +,u3uen t ~·,~c vo l ~:c bcst .:.vn . 

~-:-2.r_neer c •d Jebrttlk .,.::>r·l t e :i O!'Si!;t!:? Vcl-'i rl i c v 0rb0.ndsve::ho1..i.din,'.! met die 

a -=t.-:: , de~ besl:ryf d.it clie o,st 0 .:1d t een 'lie t ro t.: aan (;ocl in die (liens­

ve ::-!'.cud.:.nc 1T1.:i..rin die ·,r:, lk -'; ot ilie R:'~TI :;t,<tan. Die rrr-,'. " 011:;t :mc1.i 0 

wees , re belle er" kon dan 11.'.l vore in "onbctrot.:1Y'.a r r.eitl" (Hum . 1,'f : 9) , 

en die diens aan vrcecde cede (Jomi.a 22:18-29) . nE ooskr,Jf nie in 

die eer ste !)l ek ':7etsverbre1:in;:; nie . ( 21 ) .fr:!!: " .'l.f,rJk . · Di~ woord word 

gebrui.'¼: on cl.ie voll: se afrr/kinc van ciie HEIIB te beslayf, in besonder 

vans:: "wel:!" (vgl. 'ii::-: , 32:8 ; Deut , 5:32); af11y!~ va n die wet (v.;l, 

Deut. 17: 20) , ( 22) 

In die lie va n al hierd.ie parall elle van ro~\ 0 k::t."l ona S"J betel:eni s 

soos vc l J ue~reee : "on i.."l ontrou t e handel teen God sc i,eopenb.1arde 

wil ( cy -;;c!!r ; "oc ,:i llens en wetens verl:ecrd te h:1ndcl , opsetlik te 

sondi,;" . ( 23 On in opfrl:amliche i d er. i n ontrou teen God se g-eopenbe.a:cde 

17il te r andel , ( 24
) Op gr ond van die handelinae van ontrou en verbonds­

brcuk , rrat deur rah
0 

beskr'Jf :•1orcl , sta.an die dad.er (ro~) skuldig voor 

God VP-"lneer God net hoc na clie gcrig sou gaan . 

1,3 ~se-:i.l:!l 5:6 

17a.ttk~r •~t ci.s,:ii:;}'tj l eri~0 a.li. nin hac:~ji m we'H ~uqq6ta j 

nin ha ' a..--c'.so t • a~?Jr sevtv~t ~jha Jr.! bemis,:iitaj ma'as!l ,,e~uqq6taj 

lo' 1,;j)_eJ::r.11 b~Hm 

''1:a ::ir <lit (Isl:'<'.el ) ;ms 11ederstre,'1iger t een my verordeniT1<,"'e , 

&\tldi£;-er as die nasies , en t een • y insettinee meer as di e 

l anrl.e &,= rondon!1een ; w...nt • y verordenine e het hulle ver11erp 

en in r:ry insettin::;e het hull e nie e;ewandel nie" . 

Vol ce~s 3 set;iel 5:1-4 noes die profeet Eseg.iel deur middel van 

'n uaadwoord God se oordeel aankondig oor J erusal en en sy inwoncrs -

die hancielinge met die vlyn::kerp mmard. Om hierdie simboliek nog 

dcidel iker t e rnaa..lc , moe s Eseg.ie1. die gesproke woord daar byvoee, Volgens 

verse 5-10 s~ hy nou aan die ballinge waarom die oordeel van God hulle 

~ tref • ( 25) Die werkwoord ra¥a c word hier binne 'n regse;eding gebruik 
-- (26) 

in die be~ekenis van "skuldig wees". 
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Die klac word ook duidelik ceforuuleer - wutt?!::i~r ' H IJ.i~ta j 

we'?!t ~ruqq6ta j "maa.r dit (I:,rael) was weclerstrewig teen ray vcrordeninc:;e 

en tee n ny insett inJe" . ~ : "on weer sr,ann.ii; te nees". Die 17eel:'­

sprlnnichcicl ( ueder stre11i 5l,dd) l:::-..n uit ko:::i in r10ordc v.'!.n op:rtac1d 

( Nu;-.1. 20: 10 ; Dcut. 1: 26 ; Fsal.I!l 73 :17- 20) ; of in dede (Deut . 21:18-21; 

1 Sar.1 . 12 :1 /~ v . v . ) . Jie wacr0~!:nnic!1eid teen God !:of'! uit in 'n 

uccrspann.i. J:iei d teen God se ',"/oord (Jes . 30 : 9 ; 50 : 5 ; I::scc. 2: 4 v . ·.· .; 

5 : 6 ; 20 :13, 21) . Die r,rofcet Sscci0l bena.<L"t'lik v e::::-o.l Isr-::lel se weel:'­

Spi'.nnicheid teen God se ·:roord (Bse.';'i. ITT. 2 : 5 , G; 3:9; 5: 6 ; 20 :13, 21). ( 27) 

In :Sseg:i.151 5 : 6 • I! die profeet dat die '.mer:.panni;:;,1eid ve~l cerig 

w::is t een God se mi~pci~.u:i en i:mqq6tfn . n ir;p2.';.t-:i i s God sc voor s!:rifte 

a.:i.n sy volk dcur siviele en la:il!!inele wctte . ~28) hu~q6tlll bcteken 

l etterl ik: "Dit rut in...,"egraveer i s en da.aron Vc!scestel is" . Dit is 

bepalinge wat die ::;edelike en G'()dsdiensti.r;e lewe r:i.ak. Dit bc skryf 

die verpli(;i;inae wat die volJr t eenoor God het binne die verbond, r::a= 

ook die verpliatin...,"8 wat God t eenoor die volk het ( Ycl . Jes. 24 : 5(b) ; 

J er. 31:36 ; Dsal m 105:10 v . v ./ 29) mi~paHm en :mqq6Hn ,.-at c!us God 

se wil sopenbarin.,; aan di e • ens saan . Alles wat die "31., aan l ewens­

norme en regsrcel s aan sy voll:: seeee het . 

Paral lel met marah "1veer spanni;; uee s , in op::;tand kor.i", -7Crd die 

uoord ma' a s c;ebrllik . Dit betel:en: "om in die stee!: t e l = t , oc te 

v e rwerp, om ~1 eeme cnsl::i.psver :ioudine soos die hm•elik te verb:..-eek" . ( 30) 

Op crond Vrln hierdie we crspanni:e ( opst:1 ... "1t'.i ::-e) ontrou te <?noor God 

se \7oordopenro.rini:; aan die vol l: , staan hulle " s'.:ul<l i 0" voor God. ¥.ulle 

Die heide:1e 

i:i no,', lojaal teenoor lmlle heidense pr~ :tyke t e:::--.-~Jl I srael allc le l'lens­

norme en rerr:ireel s vcrbrcek het . <31 ) 

Oni:; ka.n dun hi.er 'n betckenisuitbreidine waarnee::: van die c=:i.d­

stan d_ in ey verbale funksie . Easies bet el:en ro~a
0

: "o• ont roa te 

wee n te cnoor God en Sy wilsopenbarinc aan die I'.lens". Uit hieroie bete­

keirl:11 hot "sl:uldig ,vces" ontwikl:el, wanneer die verhale vo:rni op die 

veld van die regspraak gebruik woro. 
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1.4 P sa i ~ 18 :22 

Jr.! ~arti darkM jahmih welo' :rasa0 t.t me'Hohaj 

"l'l'ant ek het die we!! van die HERE bewaar en nie van riy God afc-ewyk 

nie ." 

Vgl. hier tle verklaril".gva.'l 2 Sa-:iuel 22 : 22 , parn.eraaf 1.1. 

1.5 J ob 9: 29 

''Ek 5:1.l skulclie t'ffles - waaro:::i s---il e!·: ny d!J.n t ev e :!:'ceefs af.ci..at?" 

Di e verb2.le vor.:i ~ ;;2.C word hicr bin.ne 'n rc,:;s.:;,?dinc- eeb:ruik in die 

bet ekenis v;m " sl:uldi;: wees" , ' ~r~:i° het hier r.1odah betekenis: "ek 

l;'l'.let nou cenrnal s}:ul ili ,;- ~ees".~Job s~ protlee• is rue sy :nmoede 

of sy sie.:te nie , maar di e e=",a:;tc da t h,.v voor God s'::uldic staa.n a s 'n 

v eroordeeB.e . P.'ierHe i;edagte he t by Job 'n o½::;c ssie germrd . Jl~, ka n 

maa.r or,hou om in J-.ier:li e r ess.::redir.;; sy on--:: :uld t eenoor God te bew;)'s, 

dit sa.l t og nik t. baa.t nie (vt;l, Job 9:30) . Job besl'.r'.rf met rEisa0 die 

brew. wat hy aanvoel dan- tur;sen horn en God ontstaa...-:i het . lk"larom praat 

hy in hierdie i;edeelte nie meer £!tl God nie , maa.r ~ God. ( 33) 

P1rallel met :raM_c word in Job 9:20 °aqan crebru.il: . 
0

aqa s : 

" 01:1 t e verdraai , o::i op 'n k:ron f!C,Z t e ro.n<iel ( v gl. SpreuJ:e 28 : 18), om 

v::i.n die r;ee va n die RE.:U'.! af te w··.rk" . ( 34) 

Eierdie bete~:enis va n ras:1.0 
"om willens en wet ens , opstandi g , van 

God se rri lsopenbaring af te 17'Jk , om die eeme en skapsband met die na:1.ste 

en !Jet God te verbreek deur dislojaliteit", l a..~.t Horst tere (l" van die 

re~ fn s§ , dat hulle t1er.se is r1et " anfechtb..".rer Lebensc-estaltung'. ( 35) 

As hulle voor 'n r egter gedaa;: word, rlan staan hulle skuldic en verdien 

die oordcel, 

1,6 J ob 10:7 
0 a l dac t ekr.a v.i lo' •~rs:i° w0 '§n mij jadekha ma ;;il 

"Ofskoon U weet dat e'-· nie skuldig is nie en dat daa.r nicr;,:,.nd is 

wat uit U hand kan red nie?" 

Die wer kwoord rasa.0 
word ook !-lier binne die veld van die reg-sp:ra.a.k 

gebruik en be sJ,-.r.rf die ha ndelinge va n 'n per3oon \·iat horn voor die re(l'ter 

"skuldig'' maa.k , 
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Voli;ens Job 10 :1-7 wil Job nou van God weet waa.rvan God horn beskuldie i­

hodi0eni 
0

a l mah teriveni "Laat my weet waarom U met my twis" (10:2( b) }. 

m:"regstryd , 'n saak wat deur die gereg verhoor 1,ord."( 3G) S6 ~1 regstryd 

g=n gepaard met 'n noukeurige ondersoe;: (vc;l. Job 10: 6) :- ki tevagges 

la
0

a woni Olehatta'ti tidros "dat U seek na ey ont rou en vra na rrry afvallig­

heid (afwyki~F·. C['Of1ln: "ontrou" en hatta'ah "afvallirrheid, afeyking" meet --- .:•....:.•:.•--
bewys word deur die ondersoel~ . Volgens i!UDeri 15:30 moes daar in so 'n 

ondersoek vasgestel word of iemand iets "moedswillig , opsetlik , willens en 

wetens" gedoen het. 

wehannefes ' a ser ta0aseh bejad ramah min ha 'ezrah um.in hac;;er 'et 

jahweh hll' mee;addef wenil-::hretah hannefes hahu ' migghcv 0annah 

"J.'.aar die siel wat iets moedswillig doen (met opgehewe hand) , van die 

kinders van die land of van die vreerodelinge, hy versrna.ad die I!SF.E ; en 

die siel me et uitgeroei word ender sy volk uit. " (Numeri 15: 30). Op 

hierdie sondes bejad ramah ·"met opgehewe hand", het uitroeiing, doodstraf 

gevolg (vgl. Numeri 15:30). In Humeri 15 :31 word die rede a.angegee waarom 

die "moedswillige" sondes met die doodstraf eestraf moes rrord - - l-:: i devar 
-- e - - -- -- C - -jahweh bazah w 'et mi~wat8 hefar hikkaret tikkaret hannefe~ hahO.' . aw6nah ba.h 

"Want die \'/cord van die HERE het hy vera.g en Sy gebod verbreek . Die siel 

meet sekerlik uitgeroei word ; ey skuli is op hom." 

"Hoedswillige sondes" is dus sondes waa.rdeur daar willens en wetens, 

opsetlik , afgewyk word van God sc wilsopenbaring aan die mens. 

Hierteenoor gebruik die Ou Testament <lie uitdrukl:ing bi~r;i,j.11 (sei:;aeah) 

"in s wal-::heid, onopsetlik". ( 37) "Om in swakheid te sondig ( onopset lik) " 

vgl. Lev. 4:2, 22, 27; 5:18 ; 22:14; Humeri 15:24-29; 35:11, 15; Josua 20:3 , 9; 

1 Samuel 14: 24). Hierdie onopsetlil:e sondes verdien dan ook nie die oordeel 

nie, roaa.r daarvan meet bclydenis gedoen word en daarvoor ooes 'n sondoffer 

gebring 1vord (Lev. 4: 5-13). 

rasa.
0 

beslcryf dus da.a.rdie opsetlil:e sondes teen God se ..ilsopenba::-ing 

( Sy Woord en ·,Vet), waarin die oortreder will ens en wet ens optree orodat hy 

God en Sy wilsopenbaring verag. Hierdie dade van afwy'.:ing van God se '7oord 

en Wet stel die oortreder skuldig voor die regter. Daaroo verklaar Kroeze 

raM.0 tereg as: "om groat en opsetlil:c sondes te doen, ( 3a) }'.issane: "On 

~Ilda te V8l!Dlee:t'der1
/

39) Delitzsch: '"n arglistigc verlating van God"/ 40) 
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en Gunkel : "'n aanstootlike nisdadic e afval van God" . (Ii 1) 

1.7 Job 10 :15 

' im ra~0
tt 'allaj li wesadaqti lo' 'e66a' ro'si §eva0 qal.8n 

tlre'eh 0 onji 

"'.7as ek skuldi0 •••• wee my! En was ek onsl:u.ldig , ek sou my 

hoof nie !:on ophef nie, sat van skande en bel'IUS van my ellende." 

ra~ac en sadaq word hi.er binne die reg sveld gebruik in die bete-

kenis----;;;:;-"~~di g wees" en "onskuldig wees" onderskeidelik. ( 42) 

rasa
0
tt besl:ryf hi.er die eroot en opsetlike sondes wat die doodstraf 

verdien w:inneer iemand da.a.raan sl:uldie bevind word. Daarom roep Job 

uit;- ' in rai'ia
0
tt 'alla,j H "Was ek skuldig ... wee my!" 'allaj H 

"wee my! " wys op die versl:rikli!:e oordeel van God ,vat volg op skuldig­

bevinding aan opsetlike sondes. 1:aar al sou God horn ook onskuldig bevind, 

dan sou sy toestand nog ha.glil: wees. ITy sou dan nie soos 'n vrygespreekte 

die hoof kan ophef nie, want hy sit nog in die smaad van siekte en ellende.( 43) 

1.8 Pred i.2 :er 7:17 
'al tirsa 0 harbeh we' a l teh! sakhal lammah tarnat belo' 0 ittekha 

"".'lees nie by herhaling 'n ontroue nie, en wees nie dwaas nie: 

W<.arom sou jy ster;,,e voor jou tyd?" 

Volgens vers 15( c) het die Prediker van sy lewenservaring vertel:­

we _jes ras:;:cme,'aril:h bera0 a t 6 "en daar is 'n ontroue wat ondanks sy J:waad 

(die leed wat hy 'n ander aandoen) l ank lewe." llierdie feit wat meennale 

gesien kan word, betel:en ei;t er nie dat 'n mens dit as 'n vasstaande reel 

kan aanvaar dat die resa
0

im op 'n hoe ouderdom kan reken nie. God kan 
-.,-c 

in,;ryp in hulle le11ens en detU:' Sy oordeel so 'n ~ se lewe beeindig. 

Die uitdnL:'.-:i.ni; belo' 
0
ittel:h:i. "voor j ou tyd" (vgl. Job 22:16), dui 'n 

tydstip a.an waarop die dood nog lank nie veniag is nie. ( 44) Daarom 

'7aarsku die Prediker nou: ' a l tir fuc: harbeh "wees nie by herhaling 'n 

ontroue nie", of: "volhard ni e in ontrouheid nie". 

baie word .( 45) In die Hifcil ( harbeh) beteken dit; 

verneerder, iets te l:iat groei". 

rbh :"om te groei, 

"om iets te laat 

Komoentatore wys daa.rop dat ons op i;rond van hierdie vcrs kan 

aanneem dat daar verskillende ,;rade in rasa.0 is. ( 4G) Die Prediker 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-10-

verays hier egt er na "opsetlil:e sondes, so:ides met 'n opge~ewe hand" 

(Nwn, 15:30) wat die dader skuldig voor God stel en tra.arop die dood­

straf volg , ra~ac harbeh bete1:en dus: "Om by herhaling te sondig , 

willens en wet ens, sonder Il<ldenke, volhardend", 

Orn hierdie gedagte van herha.ling in ontrou.'ieid van God se ee­
openbaarde wil, losbandigheid, ( 47 ) te benadruk, ·✓oee die Predil:er by:­

we' al teht sald1al "en we es nie d1Vaas nie". sa.khal word parallel met 

rafu.c februik( 43) en beteken: "om onnosel te wees, sonder "17Ysheid te 

-::::. 49) 'n aa!':hal "dl'laas" handel dus sonder insig in die gevolge 

wat op sy do.de J:an volcr, naaolik God se oordeel. 

rasa
0 

bete'.:en dus in 'n regseeding eers ''sl:uldig wees" wanneer na 

'n ondersoek vasgest el is dat die afwyl:ing van God se geopenba.arde wil, 

opsetlik en by herhaling plaasgevind het, 

1,9 Daniel 9:15 

wecattah ' adonaj 'elohenft 'aser hose'ta 'et 0 =7cha me'eres 

mi~ra jm bejad ~azaqah watta0 a§ lekha sem kajj6m hazzeh 

hata'nft rasa°nft 

"Nou dan, o Here onse God wat U volk uit E(;ipteland met 'n sterke band 

uitgelei en vir U 'n Na.am gernaak het soos dit vandag is, ons was 

afvallig , ons het skuldig gehandel , 

Vgl,hier die verklaring van 1 Konings 8:47(b), paragraa.f 1.2. 

1,10 2 Kronieke 6:37(b) 

le'mor hat a' nft he 
0

innnd · e -c w msa nft 

"en s3: Ons was afvallig, ons het sl:uld op ons gelaai., ons het 

skuldig gehandel" 

Vgl,hi.er .die verJ.daring van 1 Konings 8:47(b), para.graa.f 1,2. 

1,11 SA U EV A T TING 

In die Qa.1-stamformasie wo:cd die grondstam ~ in ey verbale funksie 

in die volgende betekenisse gebruik:-
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1.11.1 raifu c be s:-CZ"jf di e opset li '. :e en vo l hardende ont r ou in di e ver­

bondsve r houdin,; t eenoor God deur die volJ,: en die enkeli na , asook 

die ontrou in die br oederverbond t ussen di e mens en sy naaste. 

1.11.2 Hierdie opsetli ke 0ntrou in die gemeenskapsband t ussen die mens 

en ey God en tussen die cense onderling, kom in die volgende 

na vore :- Om "di e wee van die IJE!lli", ey wilsopenbaring aan 

die mens, waa.rdeur die ver houding t ot Hom en tussen mense 

onderling gereln word, nie te "bewaar" ( sama r) nie, ma.a.r troue­

loos daar t eenoor te handel (vgl. 2 Sam. 22:22; Psalm 18:22). 

God se cispa;!m en ~uqqotira, God se wilsopenbaring waarvan Sy 

wette 'n onderdeel is, word verwerp (vgl. Esee iel 5:G). 

1.11.3 '.\'a.nneer die verbale vorm rasac binne 'n ree se eding gebruik word, 

dan is c1aa.r 'n uitbreiding in die basiese betekenis van: "om 

opsetlD: , m.llens en wetens, afvaJ.lig van God s e wilsopenbaring te 

leef", na: "skuldi g wees" voor die regter. Hierdie uiteebreide 

betekenis kom e ers ter spral~e na 'n noukeurige ondersoek waardeur 

daar vasgestel is of die persoon "opsetlik " gesonditr het. 

Vgl. Humeri 15:30; Eseg. 5:6; Job 9:29; 10:7; 10:15. 

1.11.4 Die volgende sinoniece van rake verklaar hierdie verbaJ.e vo= 

nader as: "om opsetlik afvallie van God se wilsopenbaring te 

leef" :-

0wh : "om ontrou te wees, ver}-:e erd wees, krom wees, om dit wat 

heel moet wees te verbreek " ( vgl. 2 Sam. 22: 24) • 

ht': "om te misluk, oc die doel te mis, nie slaag nie, om ...._ 
afvallig te wees" (vgl. 1 Kon. 8 :47(b); Danil!l 9:15; 2 Kron. 6:37; 

Ps.'.l.lm 106 : 6 ) • 

.!!E!!: "om te rebelleer, om gesag te verwerp. Om in opstand te kom 

teen die diensverhouding binne die verbond.. (vgl. Daniel 9:5). 

~:"afwyk van die HEP.E se wilsopenbaring" (vgl. Dan. 9:5). 

l!lrh:"weerspannig wees" teen God se wilsopenbaring (vgl. Eseg . 5:6). 

u:"om in die steak te laa.t, om te verwerp, om 'n gemeenskaps-

verhouding soos die huwelik en die verbond met God te ver­

breek" (vgl. Eseg . 5;6). 
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:sl : "om te ve:rdraai I om op 'n la.'Om weg te wandel omdat daar 

afgewyk is van God se we!!." {vgl. Job 9120). 

J!!sbl: " om dwaas te wees, onnadenkend op te tree, om nie die gevolge 

van jou dade in berekening te bring nie." { vgl. Pred. 7: 17). 

1.11.5 Die volgende antonieme begrippe van rasa0 beskryf ook raM0 as: 

"om opsetlik afvallie van God se wilsopenbaring, wat die ver-­

houding tuss en Hom en Sy volk, en tussen mense onderling reel, . 
te leef - -

sedaqah:"gemeenskapstrou" (vgl. 2 Sam. 22:21). 

tiimtm : "opreg, heel, vol, ongebroke" (vgl. 2 Sam. 22:24). 

samar : "om te bewaa.r, om te onderhou" ( vgl. 2 S=. 22: 22). 

~ a q: "om onskuldig te wees" (wanneer in regsgeding gebruik 110rd) 

{vgl. Job 10:15). 

1.11.6 • Die vertaling van di e verbale vorrn raM c as "goddeloos wees" is 

nie adekwaat genoeg nie. Die vertaling "goddeloos wees" 13 

eensydi g die klem op die verbreking van die band oet God, terwyl 

rasa
0 

die opsetlike afvalligheid van God se wilsopenbaring beteken, 

en die wilsopenbaxing die verhouding reel tus s en God en i:,.ens en 

tussen mense onderling . Die begrip "goddeloos wees" is ook 

vatbaar vir die mi sverstand as sou ons hier t e doen h~ met die 

optrede van 'n aters of 'n heiden, terwyl in al die tekste wa.arin 

die verbale vorm voorkom in die Q,,.1-stanfo:cma sie, daa.r ver:rys 

word na lede van God se verbondsvolk wat op s etl ik afvallig handel 

teen God se wilsopenbaring. (Vgl, Verwysing ll, p.vi). 

1. 11. 7 Alhoe1vel die wet van God 'n deel uitoaak van God se wilsopenbaring 

aan die mens, ey mispa;1'm, 1;11qq~ttm en derakhtm, en die raMa0 

- C . 
hiert een ontrou is, l:an ons ~ nie as 'n suiwer juridiese begrip 

opneeo nie. Ons kan eeroer praat van 'n religieuse begrip ?rat 

veral binne die kultus c;ebrui.1{ is om ontroue verbondsbreuk van 

volk en enkeling te be skryf. 
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2. I TI D IE H I FCIL - STAHFO R ~AS IE 

In die Hifcil-st=fornasie beteken die grondstan r-;f' in ey verbale 

funksie: om skuldig te wees a.an een of ander misdryf, om as skuJ.dige 

verklaar te word deur 'n regter. 

Dit is soos volg in die Ou Testament gedistribueer:-

B,rbelboek 

Exodus 

Deut. 

Sam. 

Y. on. 

Jesaja 

Psalms 

Job 

Spreuke 

Dani!!l 

!Tehenia 

2 !'.r on 

Perfekttm 

2 

6 

Imperfektun 

2 

2 

8 

15 

Infinitief 

2 

Totaal 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

8 

2 

1 

2 

23 

Die relevante tel:ste is hier: Zx:odus 22: 8(b) (Afr. vers 9(b) ) ; 

Deut. 25:1; 1 Sanuel 14: 47(b) ; 1 !{onings 8:32; Jesaja 50:9; 54:17; 

Psalm 37:33; 94:21; 106:6; Job 9:20; 10:2; 15:6; 32:3; 34:12; 34:17; 

34:29; 40:8 (Afr. vers 3); Spreuke 12:2; Dani!!l 9:5; 12:10; Nehemia 9:33; 

2 Y.ronieke 20:35; 22:3. 

2.1 Exodus 22: 8(b) (Afr. ver s 9(b) ) 

' alicr ja r s ! 0
u....,_ 'eloh!::i j~allem senajim lere--ceM 

"die een =t die regters sl:uldig verklaar, meet aan r;y na.aste 

dubbel vergoeding gee." 

Exodus 22:1-7 handel oor die eiendom van die naaste. Verse 6-8 

(Afr. vertaling) ( verse 7-9 !Iebreeus) bevat bepalinge teen ontvreemding 

van besittings watter bewarin6 aan 'n ander persoon toevertrou is. 

'n Dergli.l:e bewaring van goedere was noodsaaklik in geval van 'n reis of 

van verpligte diens wat ve=ig moes ,;-:ord. ( 5o) Die strafbepalings was 

bedoel a.s 'n afs!:rikmiddel teen verduistering van iemand se besittings. 
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Vers 8 stel 'n e eval 17aar die dief nie opa espoor kan word nie. Alle 

verden.1<ina val dan op die bewaa.rder van die eiendom. ( 51 ) 

0 a1 kol de var n~sa.c: "oor elke saaJ: van eiendo• soisda.a.d" .·(52) 

( vers 8( a) ) • Oor so 'n sa.al-: • oet die recters na 'n noukeuria e ondersoek 

uitspra..:t.k lewer. Hulle moet dus vasstel of daar n~~ac "verbrel:ing" 

plaasgevind het. p~~ac besl:ryf die verbre1:i.'l{! van ge,11eenskapsver­

houdinge, naamlik die verbond met God en die broedervei-bond net die 

naaste. ( 53) Volgens Von Rad was dit die taa:: van die rei;-ters om 

vas te stel wat 'n persoon se lojaliteit teenoor 'n geneonsl:apsverhouding 

was, en on horn dan skuldig of onskuldig te verklaar. ( 54) :.anneer 

die rec-t;ers dan nou, in s6 'n geval .soos in Exodus 22:8 beskryf , bevind 

dat dna r wel p~sa.c, verbreking van die reg van die naaste, plaasgevind 

het, dan moes hulle so 'n dislojale pers oon "skuldil; verld.aar" ( jarst0 un). 

2.2 Deuteronomium 25:1 

kt jihej~h rtv ben 'ana~tm weniml'6fl 'el hamni.Spat {l~efatflm 

,lhisdtqd 'H hassadd!q ,.Chirst0 d •~t harasa° . . . 
"As daar tussen manne 'n twis is en hulle na die gereg kom en 

(die regters) hulle vonnis en die onskuldige ons :uldic verklaar 

en die skuldige skuldig verklaa.r, II 

Hierdie vers s luit aan by ::;!xodus 21:18, 19 vra..:ir daar gehandel 

word oor 'n geskil tussen perzone waarin die een die ander geslaan 

bet, maar nie die dood veroors;iak het nie. Die persoon wat die antler 

ernstig beseer het sodat hy vir 'n tyd bedleend was, r;;oes "ongest raf" 

bly ( vcl. Ex. 21: 19) . Die saak kan in der minne c;eskiJ: word deurdat 

die een v,at die antler beseer het aan die beseerde vercroeding noes 

gee vir tydverlies toe hy bedleend was. Verder moes hy die beseerde 

versorg totdat hy heelt emal gesond m1s. 

Die Deuteronomium-v,etgewing verteen110ordig nou 'n stadium in die 

wetsont11i':k eling waar partye wat met mel~aar 'n twis (regsGeding (rtv) 
het, aane-emoedig word om sodanige sake na die regters te bring. 

Volgens die DeuteronomiuLJ- wetgewin,J moes al.le sel.fhelp in gesl:ille 

ingekort wo:::-d en alle ges:,ille moes va.n be.:;-in ar na die regtcrs ge­

bring word. ( 55) 
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Die rect ers vel da.ry_ die vonnis. Die skuldie e (rarac) word 

s l:uldig ver1'..laar ((r'H
0

a) en die ons]~uldie e (sadcllg) 11ord onskuldig 

verl:laar ( hi sd.tg_a) . 56 ) .,__ 

2.3 1 S=uel 14: 47(b) 

(lbel:h';;l 'ash jifneh .iar~.t0a 

11 en oral ,ma.rheen hy hon gewend het , het hy skuldie verklaa.r. 11 

In 1 Sai:.uel 14: 47-52 gee die skry17er 'n oorsig oor Saul se oorloU 

en hy gee ook 'n opso=ing van Saul se na.aste bloedverwante. Deur 

gebruikmaking van die !iif0 il van ra1fa0 vertel die skry,ver dat Saul 

die voll:e wat teen Israel opgesta an het, skuldig verklaar het en 

as skuldiges teenoor Israel behandel het. Hier ,1ord bedoel 'n skul­

digverkla:rine deux dade uit~eoefen,soos Delitzsch dit stel.( 57) 

Dit is 'n ond e:rwerping van die voll:e aan Israel. 

Ons staan dus nie hier voor 11het :ra.adselachtige jrsj°" SOOS 

Goslinea beweer nie, ( 58 ) en ons hoef ook nie hier die l,!asoretiese 

tel:s te wys i g sodat ons in plaas van jrsi° ,jwl3° (Nif0 al) moet lees nie. 

2.4 1 r or.inr;s 8 :12 

e, - C •• - ec- ev- - C -
w attah tisna. hassanaji.m w as!ta ,1 safa~ta 'et avlrdejkha 

leharst
0

a :rasa° latet da.:rk6 bero'~6 tllehascllq sadcilq latet 

e -18 k ~idg_ato 

"-.Vil U dan hoor in die henel en h=del en U knegte reg verskaf 

deux die skuldige s l:uldig te verklaar en ey 11S.11del op ey hoof 

te le en die onskuldi ge onskuldig te verklaar deux hom te gee 

volgens ey geneenskapstrcu." 

1 Konings 8:12- 53 bevat die gebed van Salomo by die inwyding 

van die t enpel. In verse 31 en 32 word ver1tys na gevalle wat in 

Exodus 22: 6-12 en in Lev. 5:21-24 ( ITebreeus) (Lev. 6:1-7, Afr.), 

beskryf word. ( 59) Dit gaan in 1 Koning~ 8:32 veral oor vals ede 

wat ges.,,eer is waardeur ienand ey ooskuld wou bewys ( vgl. Ex. 22: 10, 

11). (6o) Oor so 'n vals eed kan 'n rerrter moeilik 'n uitspraa.k gee of 

dit werJ,-.lfr. vals is of nie. Daarom bid Salomo dat die HERE elke 

eed sa1 hoor wat voor die altaar gesweer word en dat Hy sal oordeel 
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en die s~~di c e (ra"sa°) "sl:uldi c sal verklaar" ( harst0 a ) en die 

~;:ul.cilq "onskuldige" ons!:uldii:; sal verklaar" ( ha~dtq). 

Die verbale vorm ras'a
0 

word dus hier in die Rif0 il-stanformasie 

binne die regspraak gebruik in die betekenis van "skuldig verklaar". 

2.5 Jesa ja 50:9 
hen ' adona j jahweh ja

0
azar lt mt bu' jarst0 en! 

"Kyle die Here HEilE help 1':y: wie is dit wat J.ly kan veroordeel?" 

In Jesa ja 50: 4-11 word die kneg van die HSRE sprekend in.,'"'evoer 

soos in 49 :1 e.v. Die t aal wat in verse 8 en 9 gebruik word, is 

regstaal van 'n hofsitting.( 61 ) qarov ma~dtqt mt ja.rtv 'ittt na0 amdah 

- C J- --ja~d mt ba al mispa!r jiggas 'elaj "Hy is naby wat my vryspreek 

( onskuldig verklaar) • ':lie vtil met ey 'n ree saak begin? - - laat ons 

saain optree ! Wie is rrry teeparty? ( "c7ie is die besitter van r;zy- relft ) 

laat horn nader lrnm na my toe!" (50: 8). Die knee van die HI:!lE is dus 

in 'n regsaak gedwing deur sy te!!party, ( 62) maar te midde van die rei;­

saa.k is ey vertroue op die HERE. Die Een wat hon gaan "vryspreek , 

reg verskaf" ( masdtq) is naby ( vers 8) . Hy is daarvan s eker dat hy 

"gehelp" (
0

azar)° gaan word (vers 9). Waa.ruit die hulp sa.l bestaan, 

word nie deur die kneg gespes ifiseer nie. Volgens Kissane sa.J. die 

0 a zar bestaan in die optrede van Jahweh as advokaat van die kneg, om 

hom teen die valse beskuldigines van ey a.anJr..laers te verdedie.( 63) 

Maax meer a s advokaat hulp uord hier bedoel. Die kneg sien Jahweh as 

die eint like Reeter (masdtq) (vers 8) wat as Aloagtiee God ook 

die aa:rdse r crrspraak in· ey hande het. Da.arom bestaan °azar hier ui t 

God sc r cddincsdaa.i 64) waarop die kneg vertrou. Vol vertrouc op 

hierdie r eddingsdaad van Jahweh roep die kneg nou uit: m hi!' ja.r­

i\t0en! "wie is dit wat my skuldig kan verldaar ( veroordeel)?" 

2.6 Jesa ja 54:17 
wekhol las8n taqi!m 'ittakh lammis:pa~ tarsi0 ! 

"en elke tong wat teen jou opstaan in die hof, (G5) sal jy 

skuldig verklaar (weer13) •••••• " 
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In Jesa j a 54 : 11-17 ,·:ord die vol,: Isr:iel se toe,:or.istige heer­

likheid bes]:ryf, ·,-,at hulle deel sal 17ces as terurrgekeerdes uit die 

ballingsv.ap . Oak die herstel van stad en tempcl word voorspel. 

Alle aanvalle teen Israel sal misluk. '.lapengeweld (verse 16, 17(a) 

en die aanval le met die tong, deur valse beskuldigings (vers 17(b) ), 

sal misluk . Die vraag is of ans dit alles letterlik meet opneem, of 

is dit beeldspraak? J. Ridderbos verklaa.r dat Israel tydens die 

ballin.,"'Skapsjare en ool: na hulle terugkeer ui t die ballingsl:ap ender 

'n "opperste rechtspraa.J,;" gestaan het. Uit Esra 4:7-20 is dit duidelik 

dat hulle na hulle terugkeer by die Persiese hof deur hulle vyande 

a.a.ngeklaag is.< 66) 

Die feit dat die beloftes van 54:14-17 oak elders in die Ou 

Testanent voor kom , laat ans tot die gevolgtrekking kom dat die beloftes 

van 54:14-17 beeldspraa.1<: is, 'n herhaling van 'n vaste fo:mule wat vir 

Israel bekend moes gewees bet (vgl. Psalm 91; 121; Job 5:17-26).(G7) 

ta.rlfi
0
a:"weerle, skuldig verklaar" is dus regst aal wat hier 

metafories gebruik word..(GB) 

2.7 Psalm 37:33 

jahweh lo' ja0 azvenna bejad6 welo' jar~i0 enna behissafe!8 

"Die R3?.E gee ham nie oar in sy hand nie, en Hy laat ham nie 

veroord.eel ashy gerig word. nie." 

In Psalm 37 handel die digter oar die twee g:roepe ender Gods­

volkj- die saddiqim:"die getroues in hulle verhouding teenoor God 

en naaste", e~ die resa0 im:"die ontroues in die verbond met God en 

in die broederverbond met die na.aste" ( vgl. verkla.ring van Psalm 37 

in hoofstu.1<: 2). Volgens verse 32 en 33 is dit duidelik dat die 

re~~im besig is met ve=aderlike planne teen die sadd!qim. Hulle 

probeer die getroue op een of antler oortreding betrap sodat hulle 

ham voor die gereg "skuldig verklaar" ka.n krJ. J.laar die HERE bewaar 

di e getroues ook in so 1n regsgeding teen die valse getuienis teen 

hulle, sodat hull~ Die "skuldig verklaar" word. nie, maar "onskuldig" 

bevind wora..< 69) 
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2.8 Psalm 94 :21 

j~ddd 0 al nefes ?addtq wcdam naqt jar~t0 d 

"Hulle besto:rrn die lewe van die onskuldige en veroordeel on­

sl:uldige bloed." 

In Psalm 94 worstel die di(rl;er met die sosialc ongeregtigheid 

van die resa°im teenoor die getroues , veral teenoor die sosia.al­

swakl(es ender die getroues ( saddtqtm). ( 70) In verse 20 en 21 gaan 
• e✓-C 

dit om die verdraaiing van die regspraak deur die r sa tm. In vers 

20 word daar gepraa.t van kisse' ~:"st eel van misdaa.d". Die be­

doeling is "onregverdige regspraak" wat deur die r esa°tn, wat die 

regterlike mag in hulle hande het, ui t geoefen word. 'n l!ens kan dinlc 

aan regmatige verordeninge wat verkeerd (verdraaid) toegepas word, 

met die doel om die ~dtq skuldig verklaar te kry. Ma.ax daa.r kan 

ook gedink word aan onregverdige ( teen die bestaande wette in) bepa-­

linge wat die r esa° tm ui tgevaaxdig het om hulle te pas. ( 71 ) 

2.9 Psalm 106 :6 

hata'nd 0
im 'av5Und he0 ewtnn hir~nu 

"0ns was af'vallig saam met ons vaders; ens het ens strafbaar 

gecaak, ens het skuldig gehandel." 

Vergelyk hier die verklaring van 1 Konings 8:47(b), parag-raaf 1.2. 

Die historiese situasie wa.arna hierdie Psall:l verwys, tree in verse 27 

en 47 duidelik aan die lig. Di6 Psalm het in die na- eksiliese tyd 

ontstaan. Israel is verstrooi in verskillende lande (vers 27), hulle 

het die Babiloniese ballingskap beleef en hulle bid nou weer om as 

volk versamel te word ( vers 47). ( 72) Die herhaling van die fei t dat 

hulle met die verbond met hulle God gebreek het, deur verskillende 

parallelle wer1:woorde te gebruik, dui die veelheid van sonde aan, 

maa.r ook die diepte van hulle berou. hirsa°na beteken: "ons het sl:uldig 

gehandel"( 73) one verdien die oordeel van God." 

2.10 Job 9: 20 

'im 'e~daq pt jar3t0 ent tam 'ant wajjacqesent 

"Al was ek onskuldig, my eie mend sou my veroordeel; al was 

ek opreg, Hy sou my as 'n verkeerde reken." 
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In Job 9 is 'n hofs i t t ing die oor heersende gedagte, daarom ka.n ens 

J?! ja r s i ceru a s "my eie mond sou my veroordeel" vertaal . ( 74 ) Vol gens 

9 :3 het Job dit benadruk da t wanneer hy in 'n regstryd (!!y:) met God 

gewikkel sou r aalc , hy nie 'n antwoord t er verdedie ing van homs elf aan 

die Regter sou kon gee nie . ' im j ahpos lariv cimmo lo' j acanenna 

'ahat mi.nnt 'aJ.ef "As hy sou begeer om met Hom te twis, nie een uit 

duisend sal hy Hom ka.n antwoord nie" ( 9 : 3). Die betekenis van pi jarst
0en! 

"my eie mo nd sou ey veroordeel" is dan: "deur my eie onbekwaamheid 

om teen die verhe.ve God te spr eek openbaar ek myself as verkeerd. 

Ek praat cyself vas • .,( 75) 

In 9:20(b) word cagas parallel met rasa0 
gebruik. 

krom, verl'. e erd, verklaar te word" ( Hif
0 i1). 

2.11 Job 10 : 2 

'omar 'el 'el6ha 'al tar~tcen! 

"Ek se tot God : veroordeel my nie; II 

c- .., 
agas: "om as 

In Job 10 begin daar nie 'n nuwe onder1verp nie, maar Job se gesprek 

v an hoofstuk 9 word hier net voortge sit . Dit gaan ook hier om 'n regst:cyd 

(rl::v) t ussen Job en God, daarom vertaal ons tarstceru hier as "skuldig 

verklaar, veroordeel". ( 76) Job se smeekroep is dus dat God hom nie 

sal verdoem nie, daarom wil hy eers vooraf weet waarvan God hom be­

skuldig - wat is die klag teen hom? Ashy dit weet kan hy hom tog 

verdedig (vgl. verkla.ring van Job 10:7, pa.rag:raaf 1.6). 

2.12 Job 15 : 6 

j a rst0 akhi ftkba welo' •~n.t Osefat ekha jacann bakh 

"Jou eie mond veroordeel jou, en nie ek nie; ja, jou eie lippe 

getuig teen jou." 

Die drie vriende van Job het gepraat en Job het hulle geant­

woord. Neu begin die tv;eede rondte van die samesprekings. Elifas 

neem nou die woord . Sowel iarst0 a as canah plus die voorsetsel be 

is hier regsterme. ( 77) Elifas bedoel met hierdie woorde dat Job bewus 

is van ey skuld voor God, ma.ar hy probeer net sy skuld wegpraat. 

Sodoende praat Job hom vas en veroordeel sy eie woorde hom. 
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Job openbaar horn dus bier, volgens Elifas, as 'n persoon wat willens 

en wetens, volhardend, voortgaan met sy opstandigheid teen God en 

dat sy veroordeling daarom moet volt;. ( 73) Vgl . ook hier die woorde 

van Elihu volgens Job 36:12 e.v . waarin dit duidelik is dat iemand 

'n ra~n:c inn regsgeding is indien daar nie by hom bekering pla.:is­

vind nie, maar volharding in die sonde. 

2.13 Job 32:3 

Qvislo;et re-cajw harah 'app6 °al •a~er lo' ma~e•~ ma0 an~h 

wajjarsicQ •~t •~1ohtm(79) 

"Sy toorn bet ook ontvlam teen sy drie vriende, omdat hulle 

geen antwoord gevind bet nie en God veroordeel bet." 

In Job 32 tree daar nou 'n nuwe figuu.r op, naamlik Elihu. By 

neem die saak vir God op. Jiy neem Job nie kwalik dat by sy reg 

soek nie, maar dat by dit doen ten nadele van God. En by neem Job 

se drie vriende kwalik dat hulle deu.r hulle tekort a.an oortuigings­

krag die stelling dat God altyd regverdig is, laat wanl:el het.( 3o) 

Hu.Ile bet stilswyend toegelaat dat Job God in die beskuldigingsbank 

plaas en veroordeel (jarsic6)( 81 ) 

2.14 Job 34:12 
- - - _,, c ev - ec - "' -'af 'omnam 'el lo' jarsi aw saddaj lo' j amret mispa; 

"Ja, waarlik , God handel nie sku.ldig nie, en die Almagtige 

verdraai nie die reg nie." 

Dit is weer Elihu wat bier aan die woord is. Blykbaar kon Job 

horn nie antwoord nie (33:5, 32). Die llit.cil van rasac betek en soms: 

"om soos 'n ra~ ( sku.ldige) te handel, om skuldig te wees" , en in 

ander gevalle : "om as ra~ verklaar te word". Uit die konteks is 

dit duidelik dat eersgenoemde betekenis bier van toepassing is. (32) 

2.15 Job 34: 17 

- - -y e .JC ha'af Mne' mH'pa; ja~v8s w 'im saddiq kabb!r tarsi a 

"Kan ook een wat reg baat, beers? Of du.rf u. die Buitell8'!woon­

Onsku.ldige, veroordeel?" 
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Elihu ga.a.n hier voort om te verklaar dat God nie skuldig handel 

nie (vers 12). God het die raispat "die reg" lief en da.a.rom kan Hy 
---· V C heers. Volgens Kroeze moet ons t a r s! a hier soos in vers 12 verklaar 

as: "s}:uldig handel 11
.(

83) Dit is egter onjuis. Hier word 'n regsaak 

veronderstel. Elihu wil juis aan Job sl! dat hy nie as regter oor 

God kan optree en God kan veroordeel nie (jar~!0 a), want God is 

die ''Buitengewoon-Onskuldiee" of ''Volmaak-Onskuldige". sadd!q en -·--
kabb!r is bier twee adjektiewe viJ:o ~~n begrip. ( 84) ~d!q beteken 

in 'n regsgeding: "die onskuldige" ( vgl. die verklaring van Exodus 

22:8(b), pa.-agraaf 2.1). 

2.16 Job 34: 29 

Wehd' jasqit amt jars!0 a 

"En gee Hy rus, wie durf (Hom) dan veroordeel?" 

Elihu praat nog steeds van God se r egte verhouding tot mispat -"reg". God trek niemand voor nie, en Hy gee aan die vername nie 

meer aandag as aan die anne nie (vers 19). Volgens Job 24:1 het Job 

dit wel beweer dat God die mispa; verdraai, omdat God dan nie sou 

optree t een die sosiale ongeregtieheid van die resa:c!m nie (vgl. 

Job 24:2- 25) . As antwoord op bierdie verwronge gedagte v:i.n Job sA 

Elihu: "En gee Hy rus, wie durf (Hom) dan veroordeel?" liq; beteken 

in die Q,al "om jou rustig te hou/ gedxa, nie optree nie". In die 

Hif
0
il beteken sq~: "om rus te verskaf". Dit betek en egter in die 

Hif
0
il, ook netsoos in die Q;l.l, "om jou rustig te hou, nie optree 

nie". Hierdie laasgenoemde betekenis van ja~qit (Hif0 il) is bier 

ter sprake . ( 85 ) Wanneer God dus nie op Job se tyd optree teen die 

/'G:'!m en hulle veroordeel nie, dan durf Job nie as regter oor God 

optree en God veroordeel (jars!0 a) nie. 

2.17 Job 40:8 (Afr. vers 3) 

ha'af tafer mispat! tars!0 en! lemacan tisdaq 

"Wil jy werklik ~ regspraak(86) verbree~, J,ly veroordeel, 

dat jy onskuldig kan wees?" 
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Job 40 :6-1 4 ( Afr. 40 :1-9) ha.ndel oor die tweede rede van God met 

Job. In Sy eerste r ede het God daarop gewys dat Job Sy ro.ad verduister 

het (38: 2) en God het hon van beterwetery beskuldig (39:35) . Hie.r in 

40: 8 (>ryJl God terug na Job se siening volgens 9:22 t oe Job God van 

verdraaiing in die regspraak beslculdiff het , en na 24:2-25 toe Job beweer 

het a.at God die mispat verdraai deux nie die resa.ctm te straf nie. ( 87) 
--1. 

God besla-yf hlerdie woorde van Job a s verbreking van Sy regspraak. 

~ ( Hifc il) "breek , ongeldig verklaar (Num. 30:14)"( 8B) Job vil God 

veroordeel ( tarstcen!) sodat hy onskuldig kan wees ( tisdaq). __,__ 

2.18 Spreuke 12:2 

;llv jaftq ra~on me jahweh we •t~ mezimm6t jars!ca 

"Die goeie verkry 'n welbehae van die HERE, ma.ar Hy veroordeel 

'n slinkse man." 

Die bedoeling met hierdie spreuk is om af te skrik van slinkse 

optredes en op tc wek t ot die betragting van goedheid. ~ : "die goeie" . 

Dit het hier 'n algemeen etiese betekenis.< 89) Die betekenis van 

tav word vir ons duideliker as ons dit teenstellend t ot 'tt mez.inn6t: 

"'n man van slinkshede" sien. !!!!!!1, "om te fl uister, om met die hz.nd 

voor die mond te pr aat , om a.gteraf op te tree", (9o) "om valse getuienis 

af te H 11 .< 91) 'f ll mezimn6t '"'n man van slinkshede , 'n man van bedrog'', 

is dus 'n per soon wat in 'n gebroke verhouding tot ey naaste leef. Hy 

is 'n pers oon wat met lis en leuen ocga.an en hy verdien om deux God 

veroordeel (jarsfca) te word (vgl. Spreuke 1:18).( 92) Da.axom het 

Fahlgren gel yk as hy tll;v- "die goeic" , verklaar as 'l'.l per soon wat in 

gemeenskapsh'Ou met G<xl en sy naaste l cef. Hy sien t6v as 'n :parallel 

van sedaqah "gemeenskaps trou" . ( 93) -•-

2.19 DaniH 9: 5 

hatana wecawtna 1lhir~nO. 1'.ma~ v,es6r mimmis6t~kha 

"0ns was afvallig en het verkcerd gcdoen en ons is sh.-uldig en 

ons het in opsta.nd gekom en van U gebooie en verordeni.Dge afgewyk." 
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Vergelyk die verklaring van 1 Kon. 8:47(b), paracraa.f 1.2. 

In Daniel 9 word die derd.e Goddelike openbaring aan Daniel gegee 

as 'n ant170or.J. op sy roerende gebed, 1'13.arin hy horn met belydenis van 

sy volk se sonde tot God gewend het. hir~nll beteken hier soos in 

Psalm 106: 6 en Job 34:12 "om skuldig te wees, om skuldig te handel." 

2.20 Daniel 12:10 

jitbararll wejitlabbenll weji~~8 fd rabbtm wehirst0 d resa°tm 

welo' jav1nt1 kol resa°!m wehammaskil!m javtnll 

"Baie sal gereinig en gesuiwer en gelouter word, maar die ontroues 

sal skuldig hand el; en geeneen van die ontroues sal verstaan nie, 

ma.ar die verstandiges sal verstaa'l." 

In Dani!n 12: 10 gaan di t om die eindgebeure en die tweerlei reaksie 

wat die verdrukking van die laaste dae op die getroues (sadd!qtm) en 

die ont roues teenoor die verbond (resa:ctm) sal hS. Vir die getroues 

sal die beproewinge dien tot loutering, tot reiniging, tot verinniging 

van hulle verbondslewe, ma= op die re~tm sal dit die uitwerking hi! 

d.at hulle "skuldig sal handel" (hir'!l! 0 ll), deurdat hulle sal volhard in 

die verwerping van God se geopenbaarde wil aan hulle ( vgl. 0penbaring 

22:11).( 94 ) Die sleutel tot hierdie tweerlei reaksie 11! in die besit 

of nie besit van "wysheid".( 95 ) 0md.at die vrees van die HERE by die 

re~li:l ontbreek, ontbreek ook die wysheid.< 96) 

2.21 llehemia 9:33 

weattah ~d!q 
0
al kol habba' 0 all!n1l. Jc! '?!mH 0 a6tta wa'~d 

hir~nll 

''1laar U is die Getroue in all es wat oor ons gekom het; wa.nt 

U het getrou gehandel, maar ons het _skuldig gehandel." 

In Nehemia 9:1-37 word gehandel oor die boetedag wat Israel gehou 

het. Die nood van die vol.k word biddend aan die HERE voorgell!. · Hulle 
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bely dat hulle as volk van die !:ant van die HERE net .'.!!!ill "trou" ont­

vang het. Die HERE het Hom as die Getroue (~diq) in sy verbondsver­

houding tot Sy volk openbaar. Haar hierteen~s hulle as volk ontrou 

deur die verbondsverhoudinff tot God te verbreek. Daarom kan hulle 

belydenis alleen ,vees: hirW:Cntt "ons is sl:uldig, ons het skuld op ons 

gelaai".( 97) 

2.22 2 Kronieke 20:35 

we'a.harekhen 'nb.a.h~ /h8[jafat mH~kh fMdah ciln '~jah 

m~l~kh ji§ra'el hO.' hirst
0

a la
0
a§6t 

"Maar daarna het J6safat, die ken.inc van Juda, 'n bondgenootskap 

aangegan.n met Ahasia , die koning van Israel, wat s.1culdig 

gehandel het. 11 

2 Kronieke 20:31-37 bevat die slotopmerkings op J6safat se 

reeering wat ook in 1 Konings 22:41-51 beskryf word. In 2 Kronieke 

20:31-33 word J6safat op een lyn gestel met sy vader Asa met betrek­

king tot sy verhouding teenoor die HERE. lletsoos Asa aanvanklik 

gedoen bet , het ook J6saf'at sy levre ingerig volgens die geopenbaarde 

wil van die HERE . Hy het egter nie die boogtes , IV"'...arop die volk 

geoffer het, geheel en al in die ban gedoen nie. In die gebruik van 

hierdie heidense hoogtes het daar heidense gebruike ingesluip. Die 

i:;evolg was dat die volk nie hulle ha.rt volkome op God alleen gerig 

het nie (vers 33). 

In vers 35 word verhaal dat J6safat ook gelei is deur politieke 

oorwegings, deurdat hy 'n bondgenootskap met Ahasia, die koning va.~ 

Israel aangegaan het. Van hierdie Ahasia word gesl!: hil ' hlr~r
0

a 

la
0
aMt "wat slculdig gehandel bet" . In 2 Kronieke 19:2 word Ahasia 

en sy volk beskryf as: §one'I! jabw?!h "haters van God" . Op grond 

van hierdie "haat" teenoor die HERE , hierdie verbondsbreuk, word 

Ahasia beskryf as iemand wat "skuldig handel" (hirst0 a) .(98) 

2.23 2 Kronielce 22:3 
gam ml' halakh bedarkh3 Mt •arav k! 'i.m:n6 hajetah j6°a~6 

lehars't0 a 
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"l!y het ook gewandel in die wee va.ri die huis van Agab, want 

ey ooeder was sy r aa.d.geefster oo skuldie; te hanclel." 

Ahasia het ey vader Joram op15evol g as l;oning oor Juda. Hy het 

in alle opsigte in cl.ie spore van ey vader geloop . Hy vereenselwig 

hem so nou as moontlik r;iet sy lloord-Isroelitiese verwante wie se 

politieke en godsdienstiee opvattings hy e-edeel het. J:.et die 

tl.ar khl! bet ' ah 'av "die we!! van tie huis van Agab" word bedoel:-

tie afgoded.iens van die huis van Agab waarin ey rnoeder hem ingelei 

het teur haar ad.vies. ( 99) Dit is "we!!" wat tot sy oncl.ergang, ver­

derf (oa.§1;-!t) gelei het (vgl. vers 7; 24 :23; 25:16).( 100) 

2.24 S A ! '. E V A T T I ll G 

In tie Hif
0
il-sta.:-iformasie word die erondstam rs0 in ey verbale 

funksie in die volgencl.e betekenisse gebruik:-

2.24.1 "Om skuldig te handel, om skuldig te wees, om so te handel 

dat j y op g:roncl. van j ou dacl.e deur 'n regter as skuldige ver­

klaar sal word" (vel. Psalm 106 :6; Job 34:12; Da.ni!!l 9:5; 

Dani!!l 12:10; Nehemia 9:33; 2 Kronieke 20:35; 2 Kronieke 22:3). 

2.24.2 "Om skul.iig te verklaar, veroordeel", wanneer 'n regsgeding 

ter sprake is (vgl. Exodus 22: 8( b); Deut. 25:1; 1 Samuel 

14: 47( b); 1 Y. onings 8 :32; Jesaj a 50:9; Jesaja 54:17; Psalm 

37:33; Psalm 94:21; Job 9:20; 10:2; 15:6; 32:3; 34:17; 34:19; 

40: 8 ; ( Afr. vers 3); Spreuke 12:2. 

2.24.3 Die volgencl.e s inonieme (in die Hif0 il-stamformasie) werp be­

sondere lig op die betekenis van die verbale vorm ra'§a~ in die 

Hif
0
il-stamforma sie:-

cawah : .,om skuld op jou te laai." Vgl. 1 Konings 8:47(b) 
0

a qa§: .,om as krom , verkeert, verklaar te wort." 

Vgl. Job 9:20(b) 

2.24.4 Die volgencl.e ant oniene(in die Hif0 il-stamformasie) verklaar ook 

die verbale vorm ra§ac in die Hif0 il-stamformasie nader:­

~aq: .,o:n onskuldig te verklaar". Vgl. Deuteronomium 25: 1; 1 

Konings 8:32; 

§afat: .,veroordeel". Vgl. Psalm 37:33 

2.25 ALG::l.3IB SA!.3V • .\TTI!TG VAN HOOFSI'UK 1 

2.25.1 Ons kan die volgende betekenisuitbreiding van tie gronclstam 

r§0 in sy verbale funksie aantoon:-
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Om ontrou te wees in die verbondsverhoudincr teenoor God en in 

die broederverbond t eenoor die naaste. Om in opstand te wees, 

om te rebelleer. Om af te wyk van God se wilsopenbarinc wa.a.:rvan 

God se wet 'n onderdeel is. (Vgl. die vol gende s inonieoe van 

ra~c:- ht' "om af te wyk", cwh "oortree". In Hif. "om skuld 

op jou te l aai"; ~ "om tc rebelleer"; ~ "om wcerspannig te 

wees"; c qs "om krom te wees"; p~ "om te breek". vgl. ook die 

volgende antoniene van zasac:- ~dq "om in regi;e v erhouding tot 

God en medemens te wees en daarom onsh.'1l1dig in 'n regsgedi.ng''; 

t mm "om heel, vol, ongebr oke teenoor God en medemens te leef"; 

' ma " om getrou te wees"). 

Q;l.1-starn.fo:rmasie 

Om opsetlik, willens en 
wetens, volhardend, afval 
lig te wees van God se 
wilsopenbaring. 

Om skuldig t e wees , wanneer 
'n regsaak ter sprake is. 

Om skuldig te handel 

Om sk'1l1dic te ve:cklaar 
in 'n r egsaak 

2.25.2 Die vraag ka.n met r eg gestel word of die begrip ras'ac "om 

opsetlik afvallig te wees van God se wilsopenbaring - - om 

skuldig te handel - - om skuldig verklaar te word", in die 

regslewe of in di e r eliei-euse lewe ey oorspr ong gebild het. 

Dan moet egter bed.ink word dat in die Ou Ooste, di~ twee 

sf ere deurmekaar 1§. ( 101) Daarom !:an ons van 'n skeidi.ng 

tussen 'n profane en reliei-euse gebruik van die grondstam 

r'iJc in ey verbale funksie in die Ou Testament, eintlik nie 
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praat nie. Afvalliaheid van die verhouding tot die naaste 

was neteen ook afvalligheid van die verhouding t ot God.( 102) 

Die r:ieeste tekste waa.rin di e crondstam r~ in cy ver bale funksie 

voorkom, he;; egter 'n religieuse betekenis. Val. hier die 

tekste waarin I sr ael met 'n geykt e litur~icse formule hulle na 

die HElB i;ewcnd het met 'n bclydenis van hulle skuld: -

1 Kon. 8 : 47(b); 2 !~ran. 6:37; Danil!l 9:5, 15; Psalm 106:6. 

Vel. oak die volgende tekste waarin die af vall iGJ1cid van 

die verhouding tot God benadrul: word - 2 :3am. 22: 22; 

Eseg. 5:6; Psalm 18:22; Job 9:29; 10:7; 10:15; Pred. 7:17; 

Job 9: 20; 10:'2; 15:6; 32:3; 34:12; 34:17; 34:29; 40 :8 ; 

Spreuke 12:2; Dani ~l 12:10; lleh. 9:33; 2 Y.ron. 20:35; 22:3. 

Slees in die volgende tekste het die verbale vorm ra~c die 

bet ekenis van "s;:uldig wees" ten opsigte van ontrou in die 

verhouding tot die naaste:- Exodus 22:8(b); Deut. 25:1; 

1 Saz:iuel 14:47(b); 1 Kon. 8:32; Jesaja 50:9; 54:17; 

Psalm 37:33; 94:21. 
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HOOFSTUK 2 

D I E G R O N D S T A I! r'f/ I N S Y 

UOl., INALE FUNY:SIES 

Uit die grondstam r'f/ word daar sewe nominale vonns gestruktureer, 

naamlik rasa:c/resa°tm; r~sa0
; rH0 ah; rella°ah; mirsacat; marst0 tm en 

roarst0 a. Hierd.ie nominale vorme is soos volg in die Ou Testament 

gedistribueer:-

llybelboek ra~ rna0 ris0 ah re'§a°ah mi.r§a'at mar'§i0 a marU0 tm Totaal 

Genesis 

Exodus 

Nwneri 

Deut. 

Sam. 

2 

4 
2 

2 

2 

2 Sam. 1 

1 Kon. 

Jesaj a 

Jeremia 

Esegil!l 

Hosea 

Mi ea 

Habalcuk 

Se~ja 

Sagaria 

Maleagi 

Psalms 

1 

11 

5 

25 

3 

2 

74 
Job 26 

Spreuke 73 
Prediker 7 
Danil!l 

2 Kron. 

244 

2 

4 

2 

6 

3 

5 
3 

29 

1 • DIE WEI.' (PENI' AT"!JG) 

1. 1 ra'§a:' /r esa° !Jr! 

3 

4 

1 

3 

2 

14 

2 

2 2 

1· 

2 

4 
2 

6 

3 

1 

14 

6 

35 
1 

3 

3 

1 

5 
80 
29 
81 
10 

3 

2 

293 

Die relevante tekste is hier1- Genesis 18:23; 18:25; Exodus 2:13; 
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9:27; 23:1 ; 23:7 ; H=eri 16:26; 35:31; Deuteronornium 25:1; 25:2. 

1.1.1 Genesis 18:23 

-- - C --c wajjigga§ 'avraham wajjoma.r ha'af tisp?!h ~d!q im ro~ 

"En Abraham het nader gekom en gese : Sal U ook die onskuldige 

s aam met die sk'llldige ombring? " 

Genesis 18:23-32 bevat Abraham se voorbede vir Sodom en Gomorra. 

Hierdie voorbede volg op God se • ededelines aan Abr aham volgens vers 

20:- wajjoc~r jahw?!h zacaqa t s 8dom wa
0 amorah kt rabbah wehatta'tam kt 

,kavedah t1e'od "Die eeroep oor Sodom en Gomo=a is waarlik groot, en 

hulle afvalligheid ( sonde) is wa.arlik baie swaar". 

Wanneer God volgens vers 20 na die ra~-c verwys ( vers 23), dan 
- -- --c 

gebruik Hy die woord hatta ' om die handel en wandel van die ra~ 

mee te beskryf. Vgl. •di; verklaring van die (µ'Ondstam ht• in hoofstuk 1, 

par. 1.2. Deur hierdie grondstam ht' te gebruik om die.handel en wandel 

van die rasa° ( in vers 23 kollektief eebruik) mee te beslcry-f , word die 

rasa° geteken as 'n "ontroue" in die verhouding tot God en medemeno. Die 

basiese betekenis van die grondstam r§0 in ey verbale funksie, naamlik 

"om willens en wetens, opsetlik , afvallig van God se wilsopenbaring te 

leef", vind ons dus ook in die nominale funksie van die grondstam terug. 

Hierdie betekenis van ra~-c as "ontroue in en af'vallige van gemeen­

skapsverhoudinge", word vir ons nog duideliker as ons die grondstam ~q, 

wat hler in Genesis 18: 23 en 25 en op talle ander plekke in die Ou 

Testament teenstellend tot die grondstam r§0 gebruik word , ondersoek. 

Die selfstandige naa.awoord sadd!q beteken: 11 hy is in clie regte verhouding 

tot God" (vgl. 2 Sam. 23:3-5; Psalm 18:23; 101:2-4; Sagaria 9:9). Maa.r 

~add!q bes!~ ook 'n mens wat in die regte verhouding tot ey naaste staan 

(vgl. 1 Samuel 24:18; 26:23). (1) As Sa.ul se da t Dawid "regve:rdiger" is 

as ey ( 1 Sa1:1 . 24: 18), dan bedoel hy dat Dawid die verhouding wat daa.r 

tussen bulle bestaan, e:rnstiger opgeneem en gehandhaaf het, as wat hy 
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( Saul) dit gedoen het . ( 2) Op grand van hierdie gegewens kan ona die 

grondstam sdq weergee as "gemeenskapstrou"( 3) en die grondstam r'!ic ..__ 
daart eenoor as "gemeenskapsontrou". Ons kan dan ook saddiq in sekere .._____ 
rrevalle as "getroue" vertaal, veral om die 

en r~ te beskryf (vgl. Neh. 9:33). 

teenstelling tussen sa.ddiq .._____ 

Ons het egter reeds in hoofstuk 1 opgemerk dat daar 'n betekenis­

uitbreiding by die verbale vorm rasac plaasvind as dit binne 'n regsaa.k 

gebruik word. - Dan kry ons die uitgebreide betel:enis van "skuldig wees" 

en "skuldig verklaar". Hierteenoor het ~daq die betekenis van 

"onskuldig wees" en "onskuldig verklaar". (Vgl. Job 10:15; Deut. 25:1; 

1 Kon. 8:32; Psa lm 94:21; Job 9:20 ; Job 34:17; Spreu1:e 17:15) . Binne 

'n regsgeding kan ons sadd.tq dan ook vertaal as: "ons!::uldige". Hy is 

die persoon wat met 'n° goeie uitslag van die regsaak lruis toe gaan. ( 4) 

Ons moet dus vasstel in 1-iatter kont e.l:s saddiq gebruik word om ey 
· .L--

betekenis te bepaal. Hier in Genesis 18:23, 25 ga.an dit om 'n regsgeding 

van God met die in1voners van Sodoo en Gomorra, daarom verta.al ons 

~diq hier as "onskuldige" en ra'§a° as "skuldige". 

1.1.2 Genesis 18 :25 

halilah lekha m~a§ot ka.ddavar hazz?!h l~aclt ~diq cim 

ra~~ wehajah ka~~d.tq kar~ halilah laJ,-.h ha'!i'!iofet kol 

- - - C -ha'ar?!s lo' ja a§?!h mi'!ipa; 

"Laat dit ver van U wees om so icts te doen: om die onskul­

dige saam met die sk-uldige om te bring, sodat die onskuldige 

gelyk is met die skuldige . La.at dit ver van U weesl Sal 

die Regter van die aa.rde geen reg doen nie? " 

Vera 25 beklemtoon die feit dat die begrippe saddiq en ra~ 
.L-- ---in Genesis 18 binne die regsveld gebruik word. Die gebruik van 

die begrip mHpat werp nog verdere lig op die vasstelling van die 

betekenis van di~ selfstandige naamwoord ra~. Die begrip mHpa; 

is afgelei van die stam '!ip; wat ondermeer die volgende betek"imilise 

kan M:-
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1. Om reg te ver:;kaf, om ell;een te vergeld voli;ens sy dade. Dit 

was die taa.k van die regter in die regsaa.k (vel. Deut. 25:1,2). 

2. Jra die gereg ga.an, in die gerig gaan. Hier word dan veral die 

Nif
0
al-vorm gebruik (vgl. Jesaja 43:26; 59:4; Psalm 9:20; 37:33; 

109:7). 

3. 'n Regstryd veer, 'n regsaak aanh3 (vgl. Jesaja 2:4; 1 Kon. 3:28). 

4. Veroo:rdeel, wat volg op die skuldigbevinding ( vgl. Deut. 25: 1; 

25:2). 

5. Om te straf. D~t sluit nie net die straf van die oortreder in 

nie, maar ook die regve:rdigverkla.ring van die onskuldige ( vgl. 

1 Kon . 8:32) .( 5) 

Die stam '§pt het na.as die betekenis "om reg te spreek", ook die 

bete'.:enis "om ~ regeer/heers", ( 6) selfs "om te verlos". ( 7) Die mees 

algemene be skrywing van §pt is die herstel van 'n versteu:rde gemeen­

skapsverhouding( 8) waa.rde~ enersyds hulp en redding gebi ed word aan 

alma l wa t t ot die gemeens!<ap behoort, andersyds bet eken di t vergelding 

en vernietiging van al.mal wat die gemeenskap verbreek het. (9) Wa.nneer 

Jahw~h die subjek van '§pt is, socs hier in Gen. 18:25, dan beteken '§pt 

11 00 reg te spreek",(10;\m die ra~ "skuldig te verklaar en test::;" 

(hirU
0

a) en om die saddt q "ons1.-uldig te verklaa.r" (hasdtq) en te 
--- --1-

verlos (vgl. Genesis 19:15). 

\7anneer die begrip :ri§a° binne 'n regsgedi.ng gebruik word, dan 

beskryf dit 'n persoon wat op grond van ey ontrou teenoor en a.fvalligheid 

van gemeenskapsverhoudinGe, s1.-uldig voor die regter staan en veroo:rdeel 

word. 

1.1.3 Exodus 2:13 

wajje~e• bajj6m ha§'§ent wehinneh Ilene 'anaUm 0 ivrtm nisstm 

wajjo'mh lara'§a0 l ammah takk'hll re-c~k.hi 

"Die volgende dag het by weer uitgegaan, en daar was twee 
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Hebreeuse manne wat met meka.ar veg , Hy vra toe aan die rusiemaker: 

Waarom slaan jy jou naaste?" 

Toe !,loses middelbare leeftyd bereik het (in teenstelling tot die 

gegewens van vers 10), het hy na "sy broers" u.itgegaan (vers 11), Die 

broederverbond ( volksba.nd) trek I.loses, 'ah: "broer", Die woord is 'n 

gemeenskapsbegrip wat in die eP.rste plek bloedverwantskap aandu.i (vgl. 

2 Samuel 13: 4; Genesis 37:27; 42 :13, 32; Deut , 13:7), maar die begrip 

"broer" word ook in 'n u.it gebreide betek enis gebru.ik ::iodat dit ook die 

volksverband aandu.i (vgl, Numeri 36:2; Rigtcrs 9:18; 2 Samuel 19:13). 
Die begrip "broer" word ook metafories gebruik vir nie-verwante as 'n 

aandu.iding vir mense wat in dieselfde gebied of stad roon (Genesis 19:(; 
29:4; Rigters 19:23; 1 Samuel 30 :23; 2 Sanuel 20:19; 1 K:ronieke 28:2), 11 ) 
Met die begrip 'ah word daa.:r dus verv,ys na die besor.dere band tussen __._ 
Moses en die antler Hebreers en tussen hulle onderling, 

En toe Moses na sy "broers" u.itg:!2.11, het hy hullc harde arbeid 

"gesien". Die werkwoord ra' ah bet e' :en o, a .: "Om n::et ontroering na i ,ets of 

iemand te kyk, met deelneming in 'n persoon se lot na hom te kyk".( 12) 

Dit is dus meer as om blote toeskouer te wees. Dit benadruk die be­

sondere band tussen !.loses en sy voll:s genote, S6 het JJoses "gesien" hoe 

'n Eciptiese man 'n Hebreeuse man, "een u.it sy broers" (die gemeenskapsband 

word weer benadruk), s laan ( vers 11). Moses slaa.n toe die Egiptenaa.r 

dood en beez-awe horn in die sand . 

Die volgende dag het hy weer uitgegaan en hy sien toe twee 

Hebreeuse manne , wat net me <a.ar veg. "Hy vro. toe vir die rusienaker : 

waarom slaan jy jou naaste?" (vers 13) . !,loses gebruik nou die woord 

rea
0 

om die gemeenskapsband (volk sband) wat da.ar tussen die twee 

Hebreers bestaan het, te beskryf. rea°: "naast e". In eneere sin 

betaken rea
0

1 "vriend, vertroueling, metgesel". (Vgl. Genesis 38:12, 
20; Tocodus 33:11; 2 Samuel lo :17). In breere sin beteken rea0

: "mede­

mens". So kan dit 'n volksgenoot wees (Levitikus 19:16; Deut. 15:2). 

Dit kan ook "buurman" beteken (Deut. 19:14; 27117).( 13) Netsoos 'ah 

druk ook rea
0 

'n gemeenskapsverhouding u.it, 
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Waarom word die een Hebreer nou 'n ra§a° genoem? •rereg merk Fahlgren 

op dat hy so genoem word omdat hy 'n verbreker is van die gemeenskapsband 

tussen hulle as broers (volksgenote).( 14) 

1.1.4 Exodus 9:27 
c- -c e -~ e - -wajji§la ~ par oh wajjiqra 1 mo~~h 1ll 'aha.ron wajjo•m~r 

' alch~m hata'H ha.ppa°am jahw?!h ha.~~add!q wa•a.nt wecD.IIUII! 

hare~im 

"I'oe het Fara.o ).loses en Aaron l aat roep en vir hulle geslh 

Ek was die keer verkeerd. Die HERE, (Hy is) die Getroue 

( Regverdige), ma.ar ek en my volk is die ontroues," 

Hierdie optrede van Farao het gevolg op die senende plclaff (ha.el) 

wat Egipteland getref het, Dit lyk asof hierdie plaag Fara.o diep getref 

het as hy verklaar: "Ek was die keer verkeerd. Die HERE, (Hy is) die 

Getroue (Regverdige), maar ek en my volk is die ontroues." 

Hoe moet ons hierdie "belydenis" van Farao v crklaar? CalTy'll wys 

daarop dat hierdie "belydenia" oie gepaard gega.an het met die vrees 

van die HERE nie, dat dit oneg W'<1s en daarorn ook nie blywend was nie. 

Ons kry iets soortgelyks by Saul as hy die onskuld van Dawid bely, maa.r 

sodra hy weer va n die gevaar vry was en die dood nie meer gevrees het nie, 

bet hy nie opgehou om Dawid te vervolg nie (1 Samuel 24:18; 26:21).( 15) 

Hierdie "belyde:us" van Fara.o is egter in die sin eg dat dit 'n 

ware beskrywine gee van sy optrede as r a§a° . Ons het reeds gesien 

dat die werl:-woord hata.
0

, wat Fara.o ook gebruik, die verbreki~ van 
-·-·-geneenskapsbande betel:en. Farao staan egter in geen gerneenskapsverband 

tot God, tot God se Wet en tot Godsvolk nie. Hoe kan hy dan praat van 

hata'tt en van sy volk en homself as r 8
'§a.

0 tm? In watter verhouding was 

Fa.rao ontrou? 

Ons • oet die antwoord gaan soek in die HERE se woorde aan Fara.o 

volgens Exodus 9 :1(b) :- '§allah '?lt 0 armnt wejacavdun! "la.at My · 

volk trek, dat hulle lJy ka.n dien". Die stam vd beteken: "om te dien, 

om te werk", ma.ax dit beteken ook: "om te aanbid". Die selfstandige 
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naamwoord 0 ~v~d is 'n verhoudingsbee-z-ip in die bete,cenis van: "lyfeiene 

te wees , onderdaan, vasal , krygsJ,..neg , beampte mini s ter". "Om God te 

dien" is in die Ou Testament 'n omvatt ende beskrywing vir die v erhoud:i.ng 

waarin die mens tot God staan . ( 16 ) Dit is nou teen hierdie c~~d­

J a hw~h-verhouding dat Farao en sy volk verkeerd gehandel het (~:a'). 

Hulle het dit verbreek. Farao het na.amlik God se versoek te!!gestaan 

en deur ey tocdoen Godsvolk daarvan weerhou om God te dien. Van hierdie 
0

?!v?!d..Jahw~h-verhouding is hy en sy volk die resa°tm, die ontroues. 

Farao het egter ook in 'n ander sin as rasa° opgetree. Reeds na 

die tweede plaa.g het Farao beloof1 "Bid tot die HERE , dat Hy die 

paddas van my en my vollc wegneem. 

dat hulle aan die HERE kan offer". 

Dan sal ek die volk laat trek, 

(Ex. 8:8(b)). Volgens Exodus 8:28 

het hy sy belofte herhaal na die vierde plaag. Nie eenkeer het by 

by sy belofte gehou nie·, maar dit verbreek en hem so as rasa° openbaa.r, 

as 'n ontroue t.o.v. sy belofte. 

1.1.5 Exodus 23:1 

lo' tH~' ?iema0 ?iaw' 'al tant jadekha 0 iln ra!;~ lihejot 

0
ed hamas 

"Jy mag geen valse gerug rondstrooi nie. Verbind jou nie met 

die valse getuie om n ' kwaadwillige getuie te wees nie." 

In Exodus 21:1;23:12 11ord 'n aantal regsbepalings gegee waar­

volgens die regspraak ender Godsvolk op 'n onpartydige wyse kan plaas­

vind en die mH1pa:, die reff , van die ~dd!q gehandhaa.f ka.n word. 'n 

Regter moes 'n saddtq wees wat in die regte verhouding tot God en fiIY 

na.aste gestaan • het • Regspraak wil juis alle disharmonie .rat in die 

gemeenskapsverhoudinge gekom het, opruim en die rasa° wa.t die dis­

harmonie bewerk het, skuldig verklaar en die sadd!q onskuldig verklaar • 
..L--

Dit kan nie gebeur as die mi?ipat op die volgende wyses verdraai 
---...L 

word nie:-

1. Wanneer buite die hof 'n valse gerug rondgestrooi word". ?iema
0 

'§aw' 1 '"n lee rapport, 'n rapport wat geen g:rond het nie" en 8008 
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die verband a.antoon , die reg van die sad<l.fq ve:rdraai . ( !law' : 'n 

leuen, valsheid (Psalm 12:3; 41:7; 144:8, 11) ). In verbancf""met 

regspleging is dit '"n val se gerug" (Ex. 23:1); '"n valse getuie­

nis" (Deut. 5 : 20) .( 17) Die gevaar van so '"n valse gerug" buite 

die hof, voor die hofsitting, 1~ daarin dat dit die r egter in 

sy uitspra.a.l:: kan prejudiseer en so in die hand gespeel kan 

word van die ra~ ,,vat juis daarop uit is om die ~add!q veroor-

deel te kry. 

2. Wanneer tydens die hofsitting 'n helpende hand a.an die ra~ ee­
reik word deur 'n "Jrnaadwillige getuie" te IVees. Ced haraas: 

letterlik: '"n getuie van geweld". ( 18) Die bedoeling is dan 

dat hierdie ced ~s kan lei tot die teregstelling van die 

sadd!q. Die valse getuie sou dan verantwoordelik wees vir 'n 

~eresi;elike moord.( 19 ) 

Die bedoeling van vers 1(b) is dus nie d..:i.t hier na iemand verwys 

word vr.1t as ra~a:c sh!ldig sta.a.n nie, maar die re~ is hier die aan­

klaer van 'n ~d!q. ITy doen alles in sy vermo!! om die ;iaadtq skul­

dig ve:::-klaar te kry en daa.rna tereg gestel te lcry. Vir ~ie doel 

l!l.'.l.a!: by van valse getuienis e-ebruik. Daarom ka.n ons ra~ hier nie 

as "s~dii:;e" vertaal nie, rnaar vertaal ons ra!i~ hier as "valse getuie." 

ny is hier 'n ont roue in die broederverbond cet sy naaste en 'n af'vallige 

van die norne ,vat ten opsigte van die mi'!ipa; geld . 

1.1.6 Exodus 23:7 

e - e- e - -midd var !ieqh tir~aq w naq! w ~d!q 'al taharog kt lo' 

''Ilou jou ver van 'n valse saak af. En moenie die getroue en 

die onsl:uldige, ombring nie, want Ek sal die akuldi50 nie 

ons.:uldig verJ,-.J.aar nie ." 

In Exodus 23: 2-9 word die bepalings in verband met die regspraak 

voorti;esit. Die opinie van die massa mag ook nie in die ree-spra.alc die 

bepalende faktor wees nie, maar die mi§pat ( vers 2). Slags die trou of 
---'-

ontrou in 'n gerneenskapsverhouding en teenoor God se \7et, moat die deurslag 

gee. Ook persoonlil:e oorwegings, soos jam.r.ierte vir die arme ( vars 3), of 
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vriends!-:ap met die ry;:e ( vers 6), of die aanloklikheid van oIJkoopgeld 

( vers 8), mae die deursla.g gee nie. Indien di t wel in 'n regsaalc sou geld, 

dan is di t 'n de var !i~q~r: ••n valse saak". Deur onpartydigheid moet die 

~add!q as ~.r: "ons~ruldige, sonder enige beletsel"( 20) gehandhaaf word. 

Daar matt nie meegehelp word dat hy "omgebring" ( tereg6estel) word nie. 

Die HERE sal ing.ryp en die ra~. wat volgens vers 1 as ontroue opgetree 

het deur as valse aanklaer op te tree, skuldi(l' te verklaar. 

In vers 7 kan ons ra~ as "skuldiffB" vertaal omd.at hier 'n reffSgeding 

veronderstel 11ord, waar die ra!ia0 deur God as slruldige verJr..laa.r sal word. 

1.1.7 Nu.l'Jleri 16:26 

waj{da.bber 'H ha°edah le'mor silrO. na' me°al 'ahal~ ha'ana-

!iun har
8 ?1a°t.l'Jl ha'elUh we'al tigi{0 t1 b7chol 'a!i~r lah~ p~n 

tissaf'tl bekhol hatto'tam 

"Daarop het hy die vergadering toegespreek en ges3: Verwyder 

julle tog van die tente van hierdie s!ruldiffe manne en ra.ak 

nie aan iets wat aan hulle behoort nie, da.t julle nie weens 

al hulle sondes omkom nie." 

In Numeri 16 word een van die afgryslikste gebeure in die Ou 

Testament aan ons verhaal. Onder leiding van Korag, Datan en Abiram 

het tweehonderd-en-vyftig aansienlike manne ( vers 2) t een J.!oses en 

A~ron in opstand gekom. Di t ga.an om die leiersl:ap van l.ioses onder 

die volk en om die pricstersl:ap van Aftron ( vers 3). Die bestaande 

orde rot die IIEilE vir Israel vasgelll het , moet omvergewerp word. 

Ten diepste is dit 'n opstand teen die lfilRE (vers 11). 

Waarom vervrys Eoses nou na hierdie bende as ha'ar~!ib hare!ia°tn? 

Hy doen di t omdat hierdie manne hulleself as ontroues in die ee• ee.'lskaps­

verhoudinge en afvalliges van die norme wat God da.a.rvoor vasgcl3 het, 

geopenbaar het. Hulle was afvallig van die HERE en ontrou tecnoor die 

norme wat Hy vaseestel hat vir die kul tus en vir die leiding van die 

volk. Aan die ander J,-.ant was hulle ook ontrou in die broederverbond 

teenoor },!oses en A:tron en ook teenoor die res van die volk. Daarom 
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noet die res van die vol k by herhaling boor om hull e van hierdie bende af 

te skei. Die res van die volk moet di e breuk ,m t hiertl ie bende in die 

volksgeledere v eroorsaak het, bevestig deur hulle af te s kei (verse 21, 24 

26, 27, 34). 

Die ontrou in die bro ederverbond word bekl emt oon deurdat by hcrhaling 

na hierdie groep veruys word as 'n °edah ( vers e 6, 11, 16 , 21). 0 edah 

word in die Ou Testa.::ent in 'n (;Ullst i ge en on,,"U!lstice betekenis i;ebruik. 

In 'n gunst i ge bet el:eni i; v errrys dit na die volk Israel as 'n volkseenheid 

(Rigters 20:1; 1 Kon . 8 :5; 12 : 20; Jer. 6:18 ; 30: 20; Psa lm 111:1; 

Spreuke 5:14 e.a.), raaar di e •10ord word ook in 'n o~stige betekenis 

gebruik en as "bende" verta al.Vi;l.Job 15:35; Humeri 16 : 6 , 11, 16, 21 
(21) e -c . 

e. a . Hulle i s dus ook r ~ !m omdat hulle 'n geori;a.ruseerde eroep 

gevo:rm het wat die v oll:seenheid verbreek het. 

Op grond van hulle ontrou in ge• eenskapsverhoudine"e het hulle 

skuldiges ger.or d oor wie God Sy oordeel gaan voltrek . Daarom vertaal 

ons ha' anal!;tm rel!;a:°!m hier as "sl:uldi ges, 81:uldige ma.nne" omdat bier 

'n rei;sgedine ter spr ake is. rel!;~m word bier as byvoeglike na.amwoord 

gebruik om die ' anal!;trl "manne" te beskryf -as skuldiges. 

1.1.s l!uneri 35:31 

welo' tiqhO. khofer 1
8
n?ife~ ro~ea~ 'a'§?ir hO.' ra~ lam{tt kt 

• at j iloat 

"l.:aar julle mag geen losi;eld aa.nneem vir die lewe van 'n 

• oordcnaar wat skuldi g is om te sterwe nie, want hy meet 

s el:erlik sterwe" • 

Wanneer is iemand 'n moordenaar en uord hy 'n ra§ii° ,.skuldige" 

genoe::i? Ei erdie vraag word in llumeri 35 beantwoord. Volgens Humeri 

35:15 e.v. word daar onderskei tussen "per ongeluk" iemand doodslaan, 

of "opsetlik" iemand doodslaan ( vers 20). Of ier.iand 'n rasa° is word 

bepaal deur die intensie van die persoon wat 'n under party i;esla.u:i het. 

Die vraag wat deur die regter beantwoord moet word is:- .. wat was ey 

verhoudin&" tot die sla goffer? 
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Dit kan vasgestel 1wrcl deur enersyds vas te stel net watter 

voorwerp hy geslaan het - - 'n yster voorwerp ( vers 16), 'n klip 

( vers 17), of r"ot 'n hout voorwerp ( vers 18) rra.arnee ienand doodc e-

slaan kan word. Andersyds is 

leef het teenoor die slagoffer 

daar haat, moordsu.;, vyands}:ap 

die ge-.oelens wat daar in sy hart ce­

ook bepalend of hy 'n ra""'!3a° is:- was 

in sy hart? (vers 20 e. v . ) • Di t moes 

die regter tydens die verhoor, na 'n deeglil:e ondersoek en die aa.nhoor 

van getnies, uitmaak (vers 30). Die regter moes dus vasstel wat 

die verhouding tussen die aangekla.aede en die sla.goffer .ra.s. 

In vers 31 het ons nou met 'n moordena.a.r te doen (ro;ea~, va.'l 

die stam r~~ "verbreek, vergruis"), wat "opsetlik" 'n moord gepleeg 

het, die gemeenskapsband tussen horn en sy naaste verbreek het en ook 

die lewe van die naaste verbreek het. Daarom is hy 'n ra§a°, 'n 

skuldige. Hy staan op grond va.'l hierdie opsetlike verbrel-:.ing van die 

broederverbond skuldig voor die regter en verdien die dood. Daarom 

verta.al ons ra'fi{- hler as "skuldige". 

1.1.9 Deuteronomium 25:1 

kt jihej~h riv ben 'anasim ,v8nigges0. •~1 hammi!ipa~ -Q§e fat1lc 

wehlsdtqO. 'H has~dtq wehlrll
0 0. 'H hara§a° 

"As daar tussen manne 'n twis is en lmlle na die gereg kom en 

(die regters) Jmlle vonnis en die onskuldige onskuldig verklaar 

en die skuldige skuldig verklaar". 

V gl. verklaring van Deut. 2511, hoofstuk 11 para.g:raaf 2. 2. In 

Deut. 2511 word uitgegaan van die geda,,•,·te dat die regter alxeeds na 

'n noukeurice ondersoek die aange!<laagde as 'n ra!ia° bevind het, as 'n 

s !:uldie-e op crond van verbondsbreuk. Daarom verta.al ons ma° hier 

as "skuldige". 

1. 1.10 Deu.teronomium 25: 2 

w8 hajah 'im bin .ha.J.;:kot hara~ 

"en aa die skuldiffe slae ve:rdien". 
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Vgl. verklaring van Deut. 25: 1, hoofstuk 1, paragraa.f 2.2. Hier 

gaan dit om die voltrekking van die vonnis oor die ma°, die skuldige. 

1.1.11 SAME VATTING 

1.1. 11 .1 Die selfstandige naamwoord ~ beteken in die boeke van die 

Pentateug, "ontroue in gemeenska:psverhoudinge," iemand wat 

skul.dig handel, rusiema.ker, valse getuie. 11 Wanneer die 

begri:p m~ in~ regsgeding gebruik word, beteken dit: 
11 s.l(u].dige" (vgl. Gen. 18:23, 25; Exodus 23:7; Numeri 16126; 

35:31; Deut 25:1, 2). Ons vind dus die betekenisse van 
. - -0 II 

die verbale vorm ra'§a , naamlik om o:psetlik, 1Yillens en 

wetens, volhardend, ontrou teenoor God se wilso:penbaring 

te wees, afvallig te wees••• om slruldig te wees••• om 

s.l(u].dig verklaar te word", in die nominale vorm ra~--c se 

betel:enisse terug. 

Teenstellend tot ra.~ v1ord die begri:p sadd!q gebruik. --- . 
sadd!q: "die ....__ 
regsi;eding. 

gemeenskapsgetroue", die "ons1ruldige" in 'n 

(Gen. 18:23; Ex. 23:7; Deut. 25:12.) ~ 
"die gemeenskapsontroue, die gemeenskapsverbreker", die 
11 skuldiee" in 'n regsgcding. 

1.1.11.3 Die vertaling van ra!a° in die Pentateug as "goddelose" 

is nie adekl'laat genoeg nie, aa.neesien 11 goddelose" eensydig . 

die klem laat val op die verhouding tot God Villarin ontrou 

gehandel is, terwyl die ~ ook 'n ontroue is in die vei-­

houding tot sy naaste (vgl. Exodus 2:13; 23:1; 23:7; 

Numeri 16:26; Deut. 25:1, 2). Daarom vertaal ons die begri:p 

ra.~ as "ontroue, afvallige" en as "skuldige" vra.nneer die 

begri:p in 'n regsgeding gebruik word (Vgl."Verwysing 11, :p.vi). 

1.1.11.4 'n Persoon is eers in 'n regsgeding 'n ra.""§a° as daar deur 'n 

ondersoek beeys is dat hy 'n gemeenskapsverhouding verbreek 

het deur sy ontrou (vgl. Numeri 35:31). So 'n persoon 

verdien dan ook die straf (vgl. Numeri 35:31; Deut . 25:2) • 

1.2 N'§ac 

Die relevante te!:s is hier - Deuteronomium 9:27, 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-46-

1.2.1 Deut eronomium 9:27 

e - c - - e -- e - e c - -z khor l a uv .. d~jkha 1 'avraha.m 1 ji;!1:aq (ll j a. aqov 'al tefen 

•~1 qe§! ~am bazz~b we'~l ri§0 5 we'~l hatta•t~ 

"Dink aan u knegte Abraham, Isak en Jakob; kyk nie na die 

halssta=igbeid van hierdie voll:: of na bulle gemeenskaps­

ontrou en bulle afvallii;:heid nie", 

Voordat Israel die beloofde land Kanaan mag binnegaan moes bulle 

lrulself uit hulle verlede eers ken as 'n hardnekkige (balssta.rriee) volk. 

l'fulle moet besef dat bulle nie op grond van bulle sed.aqah (gemeenskapst:rou, 

regte verhouding tot God en naaste)( 22 ) die beloof~e land sa l binnegaa,Jl 
e - -nie, ir.aar alleen op grond van God se ~ daq_ah, God S!l verbondst:rou. 

In Deuteronomium 9.: 25-29 vertel Moses aan die volk die Horeb­

verbaal (Exodus 32) toe hy die Wet van God in ontvangs geneem bet 

en toe bulle as volk die goue kalf laat maak en aanbid bet. Die volk 

se opt rede by daardie geleentbeid beskryf l.!oses deur van drie 

parallelle woorde gebruik te maak wat mekaar verklaar:- qe'§t; 

~llac; hatta'ab, 

qe§t ;- . Die grondstam q§h beteken: "hard wees". Die verbale 

en nominale gebruik van hiertli e grondstam het oordraatelike betekenis 

en bet eJ:en enersyds di e ha:::-dheid van 'n saa.l: waardeur iemand neergedruk 

voel, of die hardbeid ( gevoelloosheid) wat iemand in sy omgang met 'n 
" ander openbaar, qe§t bet eken dan:- l:alssta=igheid, bardnekki3heid" 

(Ex, 3219; 33:3, 51)4:9 ; Deut, 9:6, 13, 17; Jes, 48 :4), Ilierdie beeld 

is va.n beest e oorgeneem wa.t as trekdi er e gebruik i s en by wie die meeste 

krag in hulle nekke gelee i s (Hosea 4 :16; Jeremia. 5:5). As 'n bees horn 

nou teen die opl3 van die juk en die va.sbind van die strop versit, dan 

is hy as ba.rdnekkie en halssta.=ie beskou, J,:eta.fories eebruik betel:en 

di t dat die mens horn teen God se Woord en Wet versi t en ongehoorsaam is, ( 23) 

:t-.a.tta'iih verwys ook na die verbreking van gemeenskapsbande i:iet God 

en ,J, ~:/~t en met die naaste (vgl, hoofstuk 1, par, 1,2,). 
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In aamehang met q
8
!;! en hatta' betel:en rel!la0 "die ontrou" in die -·-··-

verhouding tot God en die naaste. rl!'§a
0 

word teenstellend tot slldllq 

gebruik. 24 ) En met slldllq word die regte verhouding wa.a.rin die ;ens tot 

God en naaste staan \ti. tgedruk , ( 25) gehoorsaamheid aan die norme wat 

God vir die gemeenskapsverhoudinge gegee het.( 26 ) 

In Deuteronomium 9:27 gebruik Moses die woord rHa
0 

om die volk 

se ontrou in die v erhouding met God en Sy Wet te beskryf toe hulle 

as volk die goue kalf l aat maak e11 aanbid het. 

Ons kan rll'!la
0 

vertaal as "ontrou" of "gemeenskapsontrou". 

1.2.2 S A J! E V A T T I N G 

1.2.2.1 Netsoos ra'§a° is ook rll'!la0 in die boeke van die Pentateug 'n 

gedeverbaliseerde nomen van die grondstam r'§0
• 

1.2.2.2 rlll!la
0 

is 'n samevatting van al die woorde en dade van die 

ra§a° wat ham as ontroue in gemeenskapsverhoudinge openbaar. 

1.2. 2.3 Di t word teenstellend tot ~Mllq: "gemeenskapstrou" gebruik 

in die betekenis van "gemeenskapsontrou, dislojaliteit teenoor 

gemeenskapsverhoudinge." Di t word egter as sinoniem van hat ta': 
e .L.-!.:.-

.. a f val li 1, he id." en q Ii!: 11halssta=ighoid" gebruik. 
1.3 r1§0 ah --

Die r elevante t ekste is hier - Deuteronomium 91 4 ; 9:5; 2512. 

1.3.1 Deut eronoru.um 9:4 

' a l to ' nar bilvaveyjia bahadof jahwllh 'lllohlljkha 'otam 

mille fanll jkha le' mor be~idqaH hllv.t'an! j ahweh larll'§et 

'llt ha ' arlls hazzo't O.vern°at hagg6jim ha'ellllh jahwllh m8r.t!am 

mippanejkha 

"As die HERE jou God hulle voor jou uit verjaag, moet dan 

nie in jou hart spreek en s31 Die HERE het my ter wille .van 

my onskuld ingebring om hierdie land in besit te neem nieJ 

want weens die skuld van hierdie nasies verdryf die HERE 

hulle voor jou uit. 11 
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In hierdie vers kom die hoofgedagt e van Deut. 9 na vore:- dit 

is nie ter wille van Israel s e sedaqah dat God hulle Y.anaan l aat 
..!.-.-- c-

binnetrek nie, maar op grond van die volke van Kana.:tn se rH ah. God 

het 'n regsgcding met die inwoners van Kanaan. Hy is voornemens 

om die volk Israel as tugroede teen hierdie volke te gebruik. Deur 

Israel gaan God Sy oordeel oor hulle bring op grond van die feit 

dat hulle hul as re§~!m .,skuldiffes" geopenbaar het. (Vgl. die ver­

klaring van Genesis 18:23, 25). !,let ri'!icah venrys Moses na die "akuld" 

van die inwoners van Ka.nattn. 

Ons vertaal dan ook ri§cah as "sl-:uld" omdat dit hier binne 'n 

regsgeding gebruik 17ord. Dit word t eenstellend tot sedaqah gebruik. ( 27) 
e-- ~•---a daqah teken die verbondenheid tussen God en mens en tussen mens en 

• (28) e - -medemens. Snaith merk op dat s~d~q ens daqah afwisselend gebruik 

word. 29 ) Teenstellend tot rillcah "skuld" bct e}:en sedaqah "onskuld". -·---
1.3,2 Deut eronomium 9:5 

- e - e - e- e-e - - - -lo' b ~idqat kha uv joll~r 1. vav kha. 'atta.h ba. ' lar~ll~t 'et 'ar-

e C - -- - - -~am. k! b ri'§ at ham;ojim ha 'ell~h j ah,~eh 'Hohe j}d1a mllrtllam 

mippan~jkha filema.0 an haq!m 'H haddavar ' a'§~r nillbac ja.."1.w~h 

- - e -- e - e c -la' avotejkha 1 ' avraham 1 ji~1:1q fil j a aqov 

"Nie ter wille va n jou onskuld en die opregtheid van jou hart 

kom jy in om hulle land in besit te neem ni e, maar weens die 

skuld van hierdie nasies verdryf die HERE jou God hulle voor 

jou uit, en om die woord te vervul wat die ll'.ErG vir jou va­

ders, Abraham, Isak en J akob, gesweer het," 

Vgl, verk.la ring van Deut, 9:4. Ook hier in 9:5 word ri'§
0

ah in 

die betekenis van "skuld" gebruik op grond waarvan die voltrekking 

van die oordeel volg. 

1,3,3 Deut eronomium 25:2 

,v°hajah • im bin haldcllt r.aralla° •ehippn~ ha'Hofet ,lhilck.ah1l 

18 fa.nayw k8 d3 riloat(l b0 miipar 
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"as dan die sk:uldige slae verdien, moet die regter horn laat 

U en hom in sy teenwoordigheid 111et 'n aantal s1<1.e laat slaan 

ooreenkomstig sy skuld; ••• " 

V gl. die verklaring van Deut. 25: 1, hoofstuk 2, paragraa.f 1. 2.2. 

ri§cah beteken hier "skuld" wat die regter na 'n noukeurige ondersoek 

vasgestel het. 

1.3.4 S A l! E V A T T I JI G 

1.3.4.1 Uetsoos ra~ en rl!§ac is rHicah 'n gedeverbaliseerde nomen 

van die grondstam r§c wat in sy verbale fwllcsie in die boeke 

van die Pentateug beteken: .,om opsetlik, willens en wetens 

ontrou te wees in die verbondsverhouding teenoor God en in 

die broederverbond tot die naaste." 

1.3.4.2 1:i§cah word in die boeke van die Pentateug slegs op die veld 

van regspraa.lc gebruik in die betel:enis van "skuld". ri!icah 

is die Jr..lagstaat wat teen die ra~ dien op grand waarvan 

die ra§a-c as "skuldige" verklaar word deur die regter. 

1.3.4.3 ri§cah word teenstellend tot ~edaqah "onskuld" (in 'n 

regsgeding) i,n· joa'er 11opregtheid." gebruik. 

1.4.1 Die grondstam r§c kom in drie nominale vonne voor in al die 

boeke van die Pentat eut,1 behall':e in Levitikus. Die nominals 

vorme is: ra~ /re'§ac tm; rl!~ en ri§cah. 

1 .4.2 Al drie hierdie nominale vor;ne is gedeverbaliseerde vonne van 

die grondstam r§c wat in sy verbale funksie beteken: 

"om opsetlik , willens en wetens, volhardend, ai'vallig te wees 

van God se wilsopenbaring, om ontrou te wees ••• om skuldig te 

hand el • • . om skuldig te verklaar". So is ra~ die ontroue 

in en ai'vallige van gemeenskapsverhoudinee • • • die skuldige 

voo:r 'n regterJ rl!sa
0 

die gemeenskapsont:rou, die ve:rbreking van 
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eemeenskapsverhoudinge; ri'§cah iiie skult van 41.ie rasa:c wat fI1 

vonnis tot gevolg het . 

1.4.3 Die nominale vonne rasa:c en rMiac word in die boeke van die 

Pentateug nie uit sluitlik as reg sterme gebruik nie, maar beskryf 

die individu se dislojaliteit tot gemeenskapsverhoutinse. 

1.4 .4 Die nominale vonn riscah word in die Pentateug uitsluitlik as 

'n r egstenn gebruik . 

1.4.5 Die volgende sinonieme verklaar die nominale vonn resac ook as 

,, ontrou, gemeenskapsontrou" :-

qellt: 11 halasta=igheid". Vgl. Deuteronomium 9:27. 

hatta 'iih: llafvallighei d." Vel. Deuteronomium 9:27. 
• I• 

1.4.6 Die volgende antoniem verklaar die nominale vorm resac ook ru:.der:­

~edeq: 11 gemeenskapstrou, gehoorsaamheit" Vgl. Deuteronomium 9:27. 

1.4. 7 As antonieme verklaar t taqah: llonskult (binne 'n regsgeiing) en 

jonr: ,.opregtheit" (Vgl • . Deuteronomium 9:5), die nominale vorm 

rilfah as ,.skult". 
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2. D I E P R O F E T E 

Ons verdeel die profete in die ,,vroeere" en .,latere" profete. (3o) 

2.1 D I E V R O E e R E P R O F ET E 

Hieronder val die boeke 1 en 2 Samuel en 1 Konings waarin die 

nominale vorrne van die grondstam r'!J
0 

voorkom. 

2. 1 • 1 ra~ hhii{; im 

Die relevante tekste is hier:- 1 Samuel 2:9; 24:14; 2 Samuel 4111; 

1 Konings 8: 32. 

2.1.1.1 1 S'11Juel 2:9 

ragle. ~as! daw j i!mior ~e'§a°.tm bah<i)ekh jidaB:mmd ~ lo' 

e -b kboa~ jigbar '!~ 

"Die voete van Sy gunsgenote bewaar Hy, maar die ontroues 

kom om in duisternis; want 'n mens oorwin nie deur krag nie". 

In 1 Samuel 2:1-10 staan die lofsa.ng van Hanna. Alhoewel hierdie 

lofsang direk volg op die geboorte van Samuel, styg Hanna in hierdie 

lofsang tog uit bo haar eie ervaring en besing ey God se universele 

heerskappy oor di e ganse skepping.( 31 ) 

Die i;iense i n God se skepping val in t wee groepe uiteen:- · die 

has! d!m en die re~.tm. ~?!sM word as sinoniem van sedaqah gebruik. 

e - -Netsoos ? daqah dui ~esed 'n gemeenskapsverhouding aan, 'n ree-,plig--

verhouding soos tuss~weliksgenote ( vgl , Genesis 20113), soos 

tussen ouers en kinders (vgl. Genesis 49113). ~esed druk ook die 

veri,ligt inge uit wat Israel as verbondsvolk krai:,---tens die verbond 

teenoor Jahweh het (vgl. Hosea 4:1; 6:4 v.) en wat Jahweh kragtens 

sy verbond met Israel teenoor hulle het (vgl, Genesis 24:12; 39:21; 
Hosea 2:21),( 32) 

So verklaar K!Jnig has!d!m as die "Bundestreuen oder Loyalen, 11 (
33) 

Hlule is diegene wat ~ 1,etrou dien 1 op sy verbondsbeloftes ver-
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trou en hulle ook deur Hom l aat l ei. ( 34) Hierteenoor staan die re'lla°tm 

as die dislojales onder Israel, as die ontroues in die eeilleenskapsve:r­

houding (die verbond) teenoor God, deur niddel van hoogd.r:J.wende taal 

(vers 3) en deur imponerende dade (vers 3(b), 4(a)). Hulle is egter 

ook die ontroues in die e;emeenskapsverhoudinge teenoor die naaste. 

Daarom noem Hanna hulle 'O /va j "my vyande" (vers 1). Hulle is dus 

die te~standers van die has!dl'.n.( 35) 

Op grond van die rel!i~tm se rl!l!ia
0 

"afvalligheid, ontrou" sal God 

1:rulle skuldig verklaar en laat "omkom" (vers 9). Da.a:rom merk Kaiser 

tereg op: "~ 1st im Alten Testament prim/!r, wer auf Grund seiner 

Taten die Schuldi gerkl!!rung der Gericht erwarten muss •• "( 36 ) 

2.1.1.2 1 Samuel 24:14 

ka'al!i~r jo'mar nel!ial haqqadmont mere~im je~e• rl!l!iac 

wejadi lo' tihej~h bakh 

"Soos die spreekwoord van die voorvaders se: Uit die ontroues 

ga.an ontrouheid uit. Maar cry hand sal nie teen u wee :3 nie". 

In 1 Samuel 24 word die lojaliteit van Dawid in sy v er houding tot 

Saul as gesalfde konine van Jahw~h beskryf. Ondanks di e feit dat Dawid 

die gcleentheid B'ehad het om Saul om die lewe te bring en sy !lla:llle hoc 

ook daart oe geinspireer het, het hy dit nie gedoen nie. Sy lojaliteit 

(gemeenskapstrou) kom v eml uit in die aanspreeL.-vorms teenoor Saul nl. 

'addom :"my heer" en 'avt. ~ is 'n verhoudingsbegrip wat binne sosiale 

verhoudinge eebruik word as 'n hoilfrJieids-,o= teenoor nense wat iemand wil 

eer (vgl. Genesis 32:5 v.; Exodus 32:22).( 37) 'avt: "my vader" (vers 12). 

'av is ook 'n verhoudincr:ibeerip l'ra.t 'n besondere ver houdin{! uitdruk soos 

die vade:r-kind-verhouding. Die woord word in die Ou Testa.':lent ook 

gebruik in 'n oordrag-telike betekenis as 'n eretitel. ( 3B) Saul was Dawid 

se skoonvader en Dawid het 'av hier egter gebruik om sy lojaliteit in 

die vade:r-kind-verhouding te benadruk.( 39) Die volgende t wee uitdrul&..ings 

bevestig ook Dam.d se lajaliteit in sy verhouding tat Saul:-

welo1 h:ita't.t lakh 11 en ek het nie teen u gesondig nie" ( vers 12) • l '.et 

hata1 bedael Dawid ''verbreki.111, van verhoudinga 1 gemeenskapsontrou", 
"-L--

Wejadi lo1 tihej~h bal::h 11en my hand was nie teen u nie" (vers l3(b)t l4(b)), 
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Hierdie lojaliteit in ey verhouding tot Saul, bevestic Da1vid deur 

'n spreekwoord van die vaders aan te haal : mere~tm jese' rl!'§ac "uit 

die ontroues ga.an ontrou.1-ieid uit". Die betekenis van hierdie spreuk 

is: r!'!'§ac "ontrouheid, gemeenskapsontrou" ten opsigte van gemeenskaps­

verhoud.inee, k:1:1 allean van 'n ra~ "ontroue" verwag word. Volgeno 

Goldr:.an verkla.ar Skrifverklaarders hierdie spreekwoord verkeerdelik as 

sou dit beteken: "die misdade van die re!la°tm sal op hulle hoofde 

neer kom". l.'.a.ar dan verJ,-.laar Gold.man hicr.:lie snreekwoord self verkeerd 

a s hy sl! dat dit beteken: "'n goeie mens neem ~e wraak nie" • ( 4o) 

Spreuke word dikwels in die Cu Testament beslcryf as afkomstie van 

die voorvaders (vgl . Job 8:8; 8:11-19) . Ons kan die ouderdom van 

hierdie spreekwoord nie vasstel nie . Dit moes egter vroeg r eeds onder 

Israel gel eef het en mo ontlik uit 'n historiese gebeurtenis · voortgespruit 

bet. ( 41 ) Ons kan egter nie saamstcm met Van den Born wat beweer dat 

Dam.d se versekering dat hy nie die hand a.an Saul sal slaan nie, vir 'n 

ander leser aanleiding eewees het om hier 'n spreuk in te las.< 42) 

I!ierdie lojali teit van Dawid in ey verhouding tot Saul, word deur 

Saul er!:en as hy verkl aar : ~d!q 'attah mimm?mnt " jy is getrouer as 

ek ••• 11 
( vers 18). ~dtq:- 'n i;ersoon wat in die regte verhouding 

tot God en naaste s~ Da::u-om verklaar Peder son: "It is a 'breach' 

to forget the brother-covenant, to violate the cla im of kindred, and 

to sacraf ice t hose with whoc one has peace (Amo s 1:6, 9, 11). He 1lho 

fulfills the claim of a rela tion, a covenant, is righteous; he who 

does not do it , sins with r eeard to his opponent".( 43) 

2.1.1.3 2 S:uiuel 4:11 

' af k! ' ana!l.tm r 8 '§a°tm haxeg(l. 'h 't§ ~dd!q bevllta cal 

mi'§kav8 wecattah ha.18' ' ava qqe§ 'et dam6 mij jedkhem 

ftvic art t 'etkh!'!m min ha ' arh . 
11 hoeveel te near sal ek da.n nou nie , as skuldige manse 'll 

onsk--uldige man in i;y huiii op ey bed verl!loor, r.y bloed -van 

julle Mild eill en julle van die aa:t'de verdelg nie\' 11 
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Na die dood van Saul was Da1vid voorlopi5 net koning oor Juda, 

terwyl die ander gebiede van Israel hulle onder leiding van Abner, 

die le!!rowerste van Saul, teen Dawid verset het. Abner maak Isboset, 

die laaste oorgeblewe seun van Saul (1 Kronieke 8:33; 9:39 = Esba1U), ( 44) 

wat seker saam met horn in Gibea nas, koning oor Israel. Isboset was 

nie 'n sterk persoonlikheid nie en hy het sterk op Abner aangeleun. 

In 2 Samuel 3 word die bu.rgeroorlog tussen Israel en Juda be skryf. 

Abner word deu.r Joab op 'n lafhartige wyse doodgemaak . Die dood van 

Abner was 'n morele skok vir Isboset aane esien hy besef het dat hy nou 

ffeen steun meer eehad hct nie. Selfs Saul se eie sta.mgenote, die 

Benja.m.i.niete, het ontrou aan Isboset geword. Twee van hulle, Baena 

en Regab, het horn in ey middagslaap vermoor. Tiulle gaan met die hoof 

van Isboset na Dawid in die mening dat Dam.d lntlle sal beloon. 

Hulle het egter min begryp van die god~ van Dam.d. Dawid 

onderwerp hulle optrede aan 'n nadere verhooJ45 soos blyk uit die 

uitspraak in 2 Samuel 4:11 (vgl. die verklaring van Humeri 35:31, 

para,eraa f 1.1.8 wanneer iemand as 'n moordena.a.r bestempel kan word.) 

Dawid bevind hulle skuldi g aan moord op ~nd van hulle verra.derlike 

optrede deur 'n =n 1vat niksvermoedend ey micldagslaap geniet het, te 

vermoor. Dit was 'n onc-elyke stryd. So openbaar lntlle hulself as 

re!ia°!m, a s ont roues wa t di e reg van I sboset op verdedi i;i ng verbreek bet. 
Jf.aar hulle is ook rella°tm "ontroues" op i;rond van hulle dislojale 

optrede in hulle broederverbond met I sboset - ·· 'n mede-Benjaminiet. 

re!ia°!m word dus hier op die veld van die regspraa.k e;cbruik en 

beteken: "'n ontroue in gemeenskapsverhoudill8'8"wat na 'n ondersoek as 

"skuldie;c" bevind is deu.r die regter en d.ie oordeel verdien. re~!m 

word hier as byvoeglike naamwoord gebruik om 'ana!i!m te beskryf. 

Hierteenoor gebruik Dawid die woord sadd!q om Isboset as die 11 onsl..-uldige" 

in die saak aan te wys. ( 4G) ...__ 

2.1.1.4 1 Konings 8:32 

w8 'attah tibac ha§!amajim weca§!ta we~atta •~t 

cavad~kha l 8 harl!
0

a ra""!a° 
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"ril lT dan boor in die he:nel en handel en U knel,te reg 

ver s~af deur die :.kuldige skuldig te v er klaar • ••• " 

V;::l. die v er!:12.rine van 1 J:onings 8 :32, hoofstuk 1, par. 1. 2. 4 . 

Die nomina.le vorm ra!;a--c word hier binne 'n regsgeding gebruik 

in die betel-:enis van 11 s!ruldi (;e". 

2.1.2 rHac 

Die relevante t eks is bier - 1 Samuel 24:14. 

2.1.2.1 1 Sa::iuel 24:14 

ka ' a§h j o' mar me'§al haqqadmoni mere~~ je!e' re~c 

wejad! lo' tibe j eh bakh 

"Soos die spreekTioord van die voorvaders se: Uit die on­

troues gaan ontrouheid uit. J.iaar m:y hand sal nie teen u 

wees nie. 11 

re§a.c gee hier 'n samevatting van die ra.~ se handel en wandel, 

van ey disloja liteit in gerneenskapsverhoudinge wat ham as "ontroue" 

karakter i s eer. In hierdie te}:s betek en r~'§ac: 11 ontrouheid, dislojali­

tei t" in gemeenskapsverhoudinge. Vgl. verklaring van 1 Samuel 24: 14 

in par. 2. 1.1. 3. 

2.1,3 SA l! EV AT TI HG 

Die grondstan rrf kom in ey nominale f unksies by die vroetlre 

profete voor in die vome ra'§e:c en re'§a
0

• 

2. 1. 3.1 ra§a.--c betel:en by die vro e!!re profete: "\1 ontroue, 'n dislojale 

persoon in die verbond met God en in die broeder1erbcnd met 

die naaste"( 1 Sa::iuel 24:14). 

2. 1.3.2 -::anne er rasa° op die r egsveld e;ebruik word, soos in 2 Samuel 

4:11 en in 1 ,:onin..,'"B 8:32 , clan beskryf dit as byvoeglike 

naamwoord 'n persoon vro.t deur die ret,ter, na 'n ondersoek 1 as 

,,sJ...-uldiee" bevind is en die straf verdien. 

2, 1,3.3 Die nominal e vom re§a
0 

beteken by die vroe!!ro profete: 

,,ontrouheid in gemeenskapsverhoudinee. " Dit besla.-yf die 
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handel en wandel van die ra~. 
2.1.3.4 Die volgende antonieme van ra&.--c werp bcsondare lig op 

hierdie nominale vorm se betekenis :- hls!d: 11 getroue 11 

( 1 Samuel 2: 9); sadd!q: 11regverdige, ~rneenskapsgetrou.e" 

(2 Samuel 4:11).-•--
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2. 2 DIE LJ.T~ P:105':'!l'E 

Die grondst2m rll
0 

kom in ey nooinale vorme by die vole er.de latere 

profete voor: Jesa ja, Jeremia, Eseg:UU, Hosea, lliea , Habakuk, Sef.inja, 

Sa.ga.ria en J.!aleagi. 

2.2.1 JES,\.JA 

2.2.1.1 ra~ / re§a°i.m 

Die r el evant e te!:ste is hier Jesaja 3:11; 11:4; 13:11; 14:5; 

26:10; 48:22; 53: 9; 55:7; 57:20; 57:21. 

2.2.1.1.1 J esaja 3:11 

'aj lerasa'° ra° 1a (47) ld geo(ll jadajw je°afi?ih Hi 

" ':Tee die skuldige! tret hem gaan dit sleg (die slegte is vir 

hem); want wat ff'J hande gewerk het, sal hem o.angedoen word 

(is vir hoI:1)". 

Jesa ja 3 bevat God s e gerigsaankondiging oor Juda. Hy het 'n rtv 

"regstr-,td" (ver s 13) oet Juda en Hy gaan met hulle na die rnillpat "gereg'' 

(vers 14) . Dit gaan in besonder om die rella°trn ender die~ Uit 

Jesaja 1-3 is di t duidel ik dat hulle 'n groep ender die volk was. Vgl. 

die enkelvoud ra§a° wat kollektief die groep best:ryf • Hulle is veral 

as c::roep uitgeken a.an hulle ontrou in eemeenska:psverhoud:inge, Jesaja 

1; 171 23 be skr yf hulle so siale oneer egt i eheid, Hulle het die arrnes 

v e:rdruk er, van hulle besittings beroof (3;1'1, 15), Maa:r hulle het nie 

<4-leen die broeqerverbond • et die naaste yer breek deur die paaste se 

:reg te ve:rb:reek nie, maar hulle het ook die ye:rbondqye:rhol-ldiP-i, l!lllt 
Goq ye:rb:reek ! Hulle woorde en dade i s teen die HERE (3;8 1 9) en rn.ii+e 

hele houd.ing getuig yan trotse s elfve:rheff:j.ng (3;16-23) ~eµr hull!! 

J+le meer lnµl11 peqe:rige i:fl;clal'lPlek yoo:r God. e:rke!l nie, 

0111 die lot~ hie:rdie g:rpep :r
8"§.c;c~ te besk:ryf1 ~Rriµ.lc ~ill 

:p+ofeet 'n mi+eekwoord ,rat 011cler die volk peker,d 111oes ge17ees het; 

11 We11 die slc\.lldiga 1 yir hoin is IU-11 slegl;ej want 1'(.l,t sy hande gewe+k 

lv~t I is vir l:io11!11 , lla.a.r iii 'fl uoµp ve:rl)qnd tusr;en hial'die sp:reekWtlol'd 
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en Spreuke 12:2/ 43) "Geen en.l<ele onheil tref die onskuldige nie, 

maar die skuldige is vol ongeluk." 

Deur hierdie waarheid in die vorm van 'n spreuk te gee, dui die 

profeet aan dat ou wa.arhede van lank gelede nog betrekking het op 

di~ deel van die volk wat in gemeenskapsontrou leef. Daa.rom kan 

ons nie saamstem met Eichrodt en ander wat beweer dat verse 9(b)-11 

'n toevoeging is van 'n latere leser nie.( 49 ) 

ra~ word in hierdie vers binne 'n re~geding gebruik en bete­

ken 'n "skuldiee", wat op g:rond van ey ontrou in gemeenskapsverhoudinge 

die straf moet ontvang. 

2.2.1.1.2 J esaja 11:4 

we§afa: be~Meq dalHm weh8khi~ bem!Mr lecam,G 'ares 

e - c- e - e e - - - .,,.,..~ w hildlah art~ b ~evet ptw ~v ~~ ~ fatajw jamtt rasa 

"1laar aan die a:nnes sal Hy in geregtigheid reg doen en 

die sagmoediges van die land in billikheid oordeel; ma.ar 

Ily sal die tiran ( die glorieryke) ( 50) slaan met die roede 

van Sy mond en met dio asern van Sy lippe die skuldiee 

doodmaa.k". 

Jesaja 11 beskryf die regering van die l.!essiaskoning oor Israel. 

'n Kenmerk van die l,!essiaskoning se heers!cappy sal wees dat Hy sonder 

aans i ens van die per soon reg sal verskaf aan die a.rrr.es . Hierin sal 

die Messiaskoning se ware koningskap tot openbaring kon , want 'n 

koIU.n£s moet ey vo lJc in gererrl;igheid rig (vgl. Ps. 72:2) oodat hy in 

'n besondere verhouding tot hulle staan. Hy het hulle lief (Psalm 45 : 8) , 

dit i • sy roepi.n/; om hulle ta besl:enn in soverre hy die axr:ies, weduwee s 

en wese aan hulle reg help (Psa lm 45:51 72;41 12 v.; J esaja 10:21 32;1)~
51

) 

Hierdie regspraalc, sonder aansien van die persoon, het onder 

die yolk steeqs ~ gebi'ek!l eebly (Jef!<lja, 3;12), Die dall? "a:nnes11 ,< 52) 

ook die 
0 anw6 '~s 11 i,agmoediges van 4i11 1~4" ~em, iii lleiw <lii: 
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re~!o verdruk. Hulle het hulle juis daaxdeur ffel:en1.1erk dat hulle die 

reg van die ~ verbreek het deur in partydirrheid r e1; te spr eek en 

ookoopgesl~enke aan t e neen . Op {;rOnd hiervan is hulle (re~!m) 

"ont roues". Uys verkla.a.r dal a s 'n persoon "wat veel a l in die same­

lewing 'n geringe po s i sie beklee het. Hy het gebrek gehad. aan 

lewensn:iddele en rnoes s elf aanklop oo hulp (bedel?; vffl. Spreuke 21113). 
Hy was di:-:wels voorwerp van verguising en selfs onregverdie;e optrede 

in die pra.lctyk. Desnieteenstaande is allerwel! aanvaar dat hy tog die 

reg het op regverdige behandeling deur koning ~n onderdaan; in Israel 

(by naoe) uit hoofde va.'1 die felt dat cy ingesluit is by die verbond 

van J ahwe met die volk". (53) 

In Ugarities word die nominale vom dal ook aa.neetref in die 

betekenis van "anne"( 54) Vgl. Teks 127,--::!!l 48( 55) ltdy. tlim cl. dl . 

''U bet nie hulle wat teer op die a.nne verdrywe nie" . ( 5 

ca:ds wat parallel oet ra§a° gebruik rn>rd, werp ook besondere lig 
- - -· - -c --- c-op die betekenis van ra§a • Gevroonlik word ar!s as "ti.ran, gewelde-

naar, despoot"C57) ve~. Dit benadruk dan ~re§a°!m as 'n groep 

mense wat die sosiaal-sw:i.kkes verdruk het. Ma.a.r carts het ook die 

betekenis van "glorieryl:e, skitterende" , Vgl, Ugaritiese teks 49 111 

rel!ls 26 1 27 1 28, 33 1 35:-( 53) 

Reffl 261- blt. nmlk. c_itr. crz 

Rel!l 27: -

ReUs 28 1 

"La.at ons cAj:_tr 1 die glorieryk e 1 koning maak11 , 

jmlk. c_itr. crz 

"Laat CAj:_tr
1 die glorieryke, regeerl" 

221- apnl< . c_itr, 
C jol. bsrrt. rz. spn 

"Daarop het c Aj:_tr1 die glorie:cyke 1 opgegaa.n in die 

hoo,rtes van Sa¢n", 
4---......,... 

C C C 
wj n, _t,tr, rz 
,;@n ·P.•¼t.:i;1 1U.ti - ~lo:i.-ieryke 1 het ~sQ; 11 
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Re~l 35:- 0
,itr. 

0
~. jrd 

"c A,it r, die glorieryke, het afgegaan". 

Vgl. Tek s 75:11:31 idm. c~ ( 

"Glorieryke idm ( 

Gordon vertaal 
0
rz deureaans in genoemde tel~ste as "die v er-­

skriklike", na aanle'I'ding van die Rebreeuze carlz.( 59) In aansluiting 

hierby vertaal Aistleitner 0 iirtz a s "Fu=htbax". ·( 60) Gray sien egter 

'n ver=ntsl=ap tussen die Ugarit~ese 
0 rz en die Arabiese grondstam 0 rs 
--· -..L 

wat betel:en: "om te blits ( weerlig) 11
• Hy wys ook verder daaxop dat 

na 0 A,itr verrrys 1,ord as die helder Venusster. Da.axom vertaal by 
0 rz 

as "die glorieryke, skitterende". ( 61 ) 

As 'n beskryl'ling van die re~-ctm sluit die genoemde twee betekenisse 

van c~ mekaax nie uit nie. J.lyns ins i ens bevat cr"; albei hierdie 

bete~sse. In die Ou Testament word daa.r berhaaldelik ver.Yys na die 

"trots, boogooed , seli'verbeffinG en rykdom" van die re!ia°ll!l. Ilullc is 

die "glorierykes" ender die volk met groot invloed. !,la.ax aan die 

anderkant i s hierdie "glorierykes" ook die gewetenlo:ie "tiranne" wat 

die sosiaal-s,-iakkes onderdruk bet, en lnllle in trot se boogmoed bo God 

verhef bet . H1llle was inderdaad die gevreesdes onder ·ldi• volk (vgl. 

verklaring van die Psalms) . 

ra~~ word hier kollektief gebruik en verwys na 'n i;roep ender die 

vo:UC wat in trotse eelfverbeffing die gemeenskapsband met God en ~aaste 

verbreek bet en ook deur die verdrukki ng van die sosi3.4-

S'ifakkBE! 'li;kuldig" voor God in die gerig staan• 

2.2,1,1,l J esa ja 13:11 

\lfaq.i.dt! cal tevel ~ab 1t0a1 resa°tm 
0 awonam 1.8hi~at.t 

e - •- e I c- ,. •- , " ,.1 g 1 6n zed.l.111 w ga awat =.._~-= a .,p.._ 

"En Ek sal die wereld sy boosbeid besoek 1 en aan die 

skuldiges bulle ongeregtiebeid (gemeenskapsontrou); en Ek 

sal die trots van die venneteles laat ophou en die hoogx:ioed 

van die glorierykes (tiranne) verneder". 
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J esaja 13 bevat die aanl:o ndif;i.ns va n die GodsGerie oor Dabel . 

L'. et teyel: "~reld" bedoel die profeet die groat Babiloniese ryk wat 

byl-:ans die hele bekende wl!reld van sy dag omspan het . Hulle is die 

re~.u:i wat op grond van hulle ra-cah:"boosheid", cawon:"gemeenskaps­

ontrou, ongeregtigheid", i;a' on: "trot s" en ga 'awah: "ho ogmoed" as 

"skuldiges" in die Godsgeri13 irtaan. 'n Ontledine van hierdie woorde 

werp besondere lig op die handelince van die re'§ittm :- ~ah word 

te!istellend tot tov gebruik . t~r: "die waardevolle, die goeie 1 die 

bruikbare". ( 62) Tiert.eenoor b;teken ~ah "die slegte, die onbruik­

bare, die karalcterlose wat tot nadeel van die naaste is''. Dit beskryf 

die leed, ongeluk wat iemand a an 'n antler persoon aandoen (vgl. Genesis 

31:29(a); Jeremia 39:12; F.seffiijl 11:2; Psalm 56:6; Spreuke 13:17; 21:12; 

Prediker 8 :9 e.a.). !Jaar ~ah teenoor mense is ook tee elykertyd ~ah 

teenoor God (Jesaja 11:9; 1!aleagi 2:17; Psalm 97:10).( 63) ~ah beskryf 

dus die re~tm as die mense wat die gemeenskapsband met hulle naaste 

verbreek deur leed en kommer wat hulle hul naaste aandoen. Teenoor 

God bestaan hulle ~ah daarin dat hulle waardelose lewens nie a.an die 

doel van God beantwoord om Hom t e loof en te prys nie. 

cawon: "verkeerdheid". Die betekenis van die grondstam cwh iss 

"buig , k:rom wees, afwyk". cawon teken die toestand tussen die daad 

en die straf. Vgl. die skuldbelydenis in 1 Samuel 25:24; 2 Samuel 

14 : 9 ; die verdedigingsrede in 1 Samuel 20 :1 en 8 j Psalm 59 :5; Job 

33 : 9. Op baie plekke in die Ou Testament dui cawon cUe pewuste 

aflV'jking van God se gepooie aan. (Vgl, 1 Kon, 8;47i Jeremia );21j 9;4i 

Psalm 106 ;6j Job 3);27 e.a.)(
64) Fa.h+e;rep beskryf die Petekepis '(afl 

c- -...!:!!ill as; '!Bruch der Gemeinschaft, woqurcp man etwas kr\l!Jlll! ll\acnt 1 das 

gerade sein sollte, oder et was aus~iJ,anderpricht 1 l'!q.S zµ~epgeh~renn,( 65 ) 

ca~on beskryf dus die r e'§ac !m as ontroues t,o,v, die gemeenskap~ 

band t us3en hulle en God en tuss en hulle en hi.ille naaste, op erond 

waarvan hulle skuldig voor God E1ta an, 

ga'on/ea ' awaht "trots, hooemoed", Dit druk veral die trotse 

selfverheff ing van die~ bo God en mede:nens uit, (
66

) Deur sy 

"trots, hoogrnoed'' verloor die ralla° sy nederige staanplek as mens 
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voor God ui t di e oog en pr obeer hy om soos God te wees, aane e sien 

God as di e "Verhewene" beskryf word (vgl. Exodus 15:1, 21; Psalm 

68: 35 e. a ,). 

Die volgende t wee parallelle gee ook 'n duidelike beskrywing van 

die re~m:- zed! m: "vermeteles". Die grondstam z!d beteken: "Om 

moedswillig t e handel, om te oortree", ( 6?) car!stm: "glorierykes". 

(Vgl. verklaring van J esa j a 11:4). 

2,2.1,1,4 J esa ja 14:5 

- - e-c - -e §avar jahw?!h ma!Jeh r §a tm '§evtlt mo'§ Um 

"Die HEilE het die stok van die skuldige s verbreek, die 

staf van die heersers, 11 

Waar Jesaja 13 oor die gerig van God oor :Babel gehandel het, daar 

handel hoofst uk 14 oor die gerig van God oor die koning van :Babel. !,!et 

matteh: "stok" en i~:"staf" word na die heerskappy van die vorste va.n 

Ilabelverwys. Die Me;rvoud re'§a:ctm en mo'§eltm dui op die l3abi loniese ryk 

waarin een na die ander koni ng geheers het . Parallel met re'§~tm word 

mo'!leltm gebruik , mo'§el: " regeerder" word ook in 'n negatiewe betekenis as 

"tiran, onderdrukker" gebruik. ( 68) Die regeerders van :Babel word as 

relia:ctm beskryf, omdat hulle hul gesag misbruik het om die volke te 

verdruk, die r eg van die volk e te verbreek , en nie hulle gesag in diens 

van God gestel het nie ( vgl. J esa ja 10; 5) ( 69) Daarom staan hulle in 

die gerig van God as "skuldigcs". 

2,2,1,1.5 Jesa ja 26:10 

j~an ra'§a:c ba l l amad sM~q be'?!r?!s nekhoh6t jecawwel 

dval jir'~h ge'ut jahvreh 

'"Word aan die akuldige gena.de bev,ys 1 dan leer hy geen ge­

trouheid niej wat ontrou is 1 doen hy in 'n land van :reg 1 

en hy sien die hoogheid van Jahw?!h nie", 

+n hQQfst~ 2q;7~19 !cq Ans di~ ~ ondig:i.ng dat God laiiirn di e 

~eg van ~ !ffl+"i/,l;e -t;qt ~:Y vollc s4l kQl!l! 1ii:rati !14~~;.1'.mi "1U-~ '!fl!g ~ 
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Jahw?!h se oordele" (vers R) is die eskatol o{!iese eindgerig van Jahw?!h. ( 7o) 

J esaja 26:10 staan nou teenst ellend tot vers 9(c ,d). Al sou God 

ook barm.hart ig wees, dan leer di e ra§a:c geen "getrouheid", ~M?!q nie. 

Die ra§a-c bly 'n ra§a-c wat in gemeenskapsontrou voortleef, ongea.g eni«e 

maatre!lls wat aangewend word . Daarom merk Fahlc;:ren tereg op: "Er ist 

wie e ine Di stel . J.litten in Weizenfel dt behfilt er seine Sta.chelen". ( 71 ) 

Ons vind dieselfde gedagte in Pr ediker 8:11 "Omdat die oordeel oor 'n 

verkeerde daad nie gou voltrek word nie, daarom is die hart van die 

mensekinders in hulle vol om kwaad te doen". Vgl. ook Psa lm 10:4-5; 

14:1 v. 

Die oorsaak van die ra§a-c se volhardende gemeenskapsontrou is 

daarin gele!! dat hy nie daartoe kom om die ge'O.t jahw?!h "die hoogheid 

van Jahw?!h" met "ontroering te sien nie" (ra'ah) • Deur sy "trots en 

hoogmoed" verhef hy hom bo God en medemens. Op grond van hulle volhardende 

gemeenskapsontrou sta.an die re~.tm as "skuldigee" in die gerig van 

God. 

2.2.1.1.6 J esaja 48:22 
'An WBm 'ama.r jahw?!h lare~.tm 

"Geen vrede, s3 die RBRE 1 vir die ontroues niel'' 

Hierdie vers word deur Duh m as 'n lat ere toevoeging beskou. ( 72) 

Volgens Kissane pas hierdie vers nie hier in nie orodat Israel hier in 

ey geheel t oegespr eek word en daa.r nie onderskei word tussen getrouea 

en reia:c t m onder die vol k nie, ( 73) Vers 22 is egter verbind met die 

kont eks deur die herhaling van vers 18 se ~. In die besk:rywing van 

die sonde van die volk ,~ord v ers 22 juis gebruik om t e onderskei tuss en 

die getroues en die re~.tm, (74) 

Ver~ 22 l aat ens nie a lleen boofstuk 48 bet er verstaan nie, maa:i.­
dit werp ook besondere lig op die betekenis van ra!ia:c , Die r~ \'l!lrd 

peskryf as 'n persoon wat nie !;a l6_m besit nie, Die gropdstam l,lm 
bete!<en; "pet<:+a.l \flt yersl:l+ld:i-g :i-s1 vei-m~ld", ~l~m l:les\crr.f '11 toe~an4 

~iP. 4aar ha+'!Don:i-e :i-~, ~+iP. 4qa+ tevre4ernie:i-4 t"ssen qlle verson~ 

i~, omda:i ~~e~n gntyang; nei wa:t ~ ho~ ver~k\+l4ie i ~!(7~) 
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Die ra~ is nou 'n persoon wat deur ey handel en wandel hierdie 

harmonie verbreek . Hy ontneem nie alleen aan ander die ha:rmonie nie, 

maa.r hy ervaar self geen ha:rmonie in ey lewe nie (vgl. Jesaja 57:20). 

Hy bly die persoon wat in skuld is by God en medemens as gevolg van sy 

dislojaliteit. 

2.2.1.1.7 J esaja 53:9 
Wajjitten •~t re~.tm qivra we•~t c~§!r bemotajw cal lo' 

hamas ca§ah Yelo' mirmah beftw . 
"En hulle het (Hom) Sy gra.f by die skuldiges gegee; en by 

'n ryke was Hy is Sy dood, · ofskoon Hy geen gewelddaad gedoen 

het nie". 

In hierdie vers word daa.r oor die vernedering van die L~essias 

geprofeteer. Niles in hierdie vers wys op die positiewe verhog:ing wat 
( 76) e -c . 

later Sy deel sou word nie. r §a .tm betel:en hier nie "ontroues, 

dislojales in gemeenskapsverhoudinee" wat die oordeel verdien nie, ma.ax 

"veroordeeldes, skuldiges" oor wie die vonnis reeds voltrek is·. ( 77) Dit 

is mcnse wat skuldig bevind is aan hamas "gewelddaad". Die inhoud va.n 
- - ..t.-~amas is volgcns talle t ekste "bloedverc;ieting" (vgl. Gen. 49:5 v.; 

Rigters 9:24; J esaja 59:6; Jer. 51:35; Esegi~l 7:23; Jona 4:19); ook 

morele oortredings wat die land verontreinig (vgl. Lev. 18 :28( 20:22) 

en wat volgens die wet die doods:l;raf' verdicn (Lev. 20:11-18). 
78

) 

Parallel met re~!m "s}:uldiges" word ca.Hr "r,1ke" gebruik o 

SY..rifverklaarders ontken in die rein dat hierdie twee woorde in 

hierdie vers parallel met mekaar gebruik word. J. Ridderbos vertaal 

vers 9(b) "maar (![j by 'n ryke was Hy in Sy dood". Volgens horn is 

die gedagte dan dat die plan van Je sus ::ie vyande misluk het en dat 

God dit so beskik het da t Jesus in Sy dood by 'n ryke sou wees. Jesus 

ontvang dus reeds in Sy begrafnis besondere eer en die profesie begin 

reeds bier pra.at van Sy verhog:ing. Hy se die Skrif spreek "nergens zo 

over 'den rijke',alsof hij als zodanig met 1den goddeloze• op ~~n lijn 

kan worden gesteld. Trouwens zelfs dan zou men er nog niet zijn, 'l;'a?lt 

al was iedere rijke eoddeloos, dan k:reeg hij daarom nog niet een eerlozc 

be~eaia, en daar gaat het hieJ: om". ( 79) 
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Ridderbos hou egter nie da=ee r e' :ening dat daar in d i e r eel 

in die Ou Testament van die resa--o!m gepraat word as die rykes en in­

vloedrykes wat hulle rykdoc deur verdrukking van di e armes verJr.ry 

het nie. Ons l ee s ne::ens in die Ou Testament van 'n ann rasa° nie. 

Vgl. ook hier die verJ,.lari.ng van Pr ediker 8:10 wn.arin die verskil 

tussen 'n sadd.tq en 'n ra'§a° s e betrrafnis beskryf word , Die sadd.tq -·-- -·--
word sontler vertoon begrawe terwyl die ra'§a° 'n weelderic;e begrafni:s 

met groot vertoon ont~ . Daarom vertaal ons vers 9(c) dan ook: 

"ofskoon ( 0 a1) (3o) Hy ge en gewelddaad gedoen het nie". 

2.2.1.1.8 Je sa ja 55:7 
c - --c e - e-- e--j a a zov ra§a dark6 w '.t§ ' aTT~n rna~§ votajw w j a §ov •~1 

jahw~h idra~amehO. we 'H 'Hohend kt jarb~h lisl6"all 

"Laat die ontroue ey weg verlaat en die kwaaddoener sy­

gedagtes; en l aat hy hom tot die HERE bekeer, dan sy Hy 

hom barmhartig wees; en tot onse God, want Hy vergeef 

menigvuldiglik". 

Duho verklaar dat hierdie vers 'n latere invoeging is op grond 

van die feit dat dit nie 'n logiese voortsetting van die profeet se 

gedagtes is nie . Volgens hom is I srael se sonde reeds verge,ve 

( 40:1 v,) en v erloss i ng berus nie by I srael nie, maar dit is 'n 

vrye gawe van Jahw~h ( 43: 25 ; 48 :9/ 81) Duhm verloor egter Israel 

se sondis heid aan die einde van die ba llingskap (vgl. 43 :22 v.; 48:10) 

uit die oog. En wat Israel se verlossing betref - die inisiatief saan 
inde:rdn.ad van die llElill uit. Dit is die HERS wat die rHi

0
ah "die skuld" 

as v erspe=i~ weggeneem het en daarom moet hulle nou na Hom terugkeer 

( 40: 1ev. ) . ( 82 

Netsoos die profeet Es egiln benadruk ook Jesaja hier dat die HERE 

bannhartig is en die ra""!a° volkome kwytskel ding van skuld saJ. skenk 

as d::i.ar by die :ra"§a° bekering kom (vgl, verklaring van Ese l}i!Jl 18121 1 

23J 33: 14, 15). 

Op grond waarvan word 'n deel(B3) van die volk hier rasa° genoem? 

7/aarvan moes hulle hul bekeer? Volgens Leupold was dit lade van God 
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se verbondsvolk wat so diep l!e11ortel geraak het in die leefwyse van die 

heidenstad Dabel, dat hulle die prooi geword het van korrupte ha.ndels­

praktyke. ( 84) Ridderbos verklaar dat die rede gesoek moet word in die 

sonde van oneeloof teenoor God se belofte van bevryding uit die 

ba.lling:;kap (vgl. Jesaja 45:9ev.).( 85) 

Onses insiens moet die antwoord gesoek word in die woorde ..:.t! 
'aw?!n: "kwaaddoener" wat parallel met m~ e-ebruik word. 'aw?!n: 

"onheil, onreg , valsheid, afradediens en afgodediens kultuur (vgl. 

1 Sam. 15123; Sa,earia 10:2). BG) 'n Deel van die volk het die hei­

dense afB"Odediens van Babel aangeha.ng en so die verbond verbreek. 

Hiervan moes hulle hul bekeer. 

2.2.1.1.9 Jesaja 57:20 

wehare§a°tm kajjam nigra§ kt ha§qet lo' j{tkhal wajjigreM 

m~m~jw r?!f?!§ wa~~~ 

"Maa.r die ontroues is soos 'n onstuimige see; want dit 

kan nie tot rus kom nie, en ey waters gooi slyk en mad­

der op". 

In Jesaja 57:14-21 word die na-eksiliese gemcente, toegespreek.( 87) 

Twee groepe kan in hierdie gel!leente onderskei word. Aan die een k.ant 

is daar die re§;;;c1m uat in hulle gemeenskapsontrou volhard , en aan 

die antler kant is daar die sadMqun wat in eemecnskapstrou voThard 

het. Hierdie l aasgenoemdes 
O 

woi'll ook eenoem:- daka' 0.§e f a l ruah 

"die verbryselde en nederige van gees". (57:15). Hulle is diei;ene 

wat onder die stramvende hand van die HERE hulle verootmoedi e het en 
- e -c hulle tot die JIE.'llli bekeer het . Hulle besef dat Jahw~h r am w ni~~~ (75:15) 

"die Holl en verhewene is" en hulle Sy skepsels. 1,!aar by die re!i;;;c±Pl 

is hierdie nederieheid en verbryseling gernis . Hulle er'-rnn volgens 

Fohrer nie dat hulle akepsels van God is en dat God die Bolf en Ver-

hewene is nie. ( 88) Volgens vers 12 "vrees" hulle ook nie die HE:rtB 

nie en volgens vars 13 dien hulle aniler gode waarop hull& hul ver-

troue etel. 
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Vix die "verbryscldes en nec:eri c es van cees" vol g daar die be­

lofte van §al~n , van 'n geneenskapslewe( B9) met Jah1·1~h 1•r.>~-irin hullo 

Sy seeninge sal ervaar (vers 19). J"aar die ra~a:c "ontroue", wat in 

geneenskapsontro~ die har.:ionie tussen hom en God verbreek het en ook 

in cezneenskapsontrou teenoor sy naast e leef (vgl. 57:1), mis hierdie 

~lcm. Hy is nie alleen 'n "ontroue" nie, maar hy is ook die groot 

"gebrokene" in wie se le.ve daar onrus is soos 'n onstuimiee see. Sy 

lewe versprei geen sel!n nie, maar "slyx en modder" - die skadelike 

vir die gen~ensk2.p en ·die Godonterende. Da.arom mark J,!owinckel ta.reg 

op: "der ra~ ist nicht nur leer, er ist voll von schltdlichen 

:r.r:tft erl' (vgl. !Jatt. 12:43-45) . (9o) 

2.2.1.1.10 J esaja 57:21 

'~n ~lon ' anar '?!lohaj lare~.un 

"Geen vrede, s3 my God, vir die ontroues nie1" 

Vgl . die verklaring van Jesaja 48:22 en 57:20. 

2.2.1.2 ri§
0

ah 

Die relevante tek s is hier Jesaja 9:17, 

2.2.1.2.1 Jesaja 9:17 

kt bi°areh ka'e'!i rH0 ah 
" ',7ant die sJ:uld brand soos vuur II .... 

Jesaja 9:7 - 10: 4 bevat God se geriesaRnkondigin{; oor J akob, dit 

is Efrc.im en die in11oners van Samaria ( ver:::e 7, 8) • Hier mrd die 

lloo:rdelike Ryle , Israel, bedoel. ( 91 ) Hierdie geriesaankondigine dateer 

uit die t yd voor die finale val van die stad Samaria in 724-721 v.c. ( 92) 

4 i§
0 nh word hier binne die ree stryd van God met die volk ecbruik in 'n 

twellrlei bet e· :enis. ( 93) In die eerste plek besl:ryf rH1°ah die sl:uld 

van die volk voor Jahw~h . Hulle skuld besta an uit hulle trotse self­

verheffing teenoor God waardeur lnllle hulself bo die strafgeriete van 

God verhef (verse 8 en 9) en so die verbond met God verb.reek het. Maar 

hulle "akuld" bestaan ook uit die verbreking van die broeierverbond 

met die naaste. Daar is naamlik broedertwis tussen Efraim en Manasse, 
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t;;ee b:roedersta.mr.ie wat uit Josef voortae '.rnn het . En wa.nneer hierdie 

b:roedertwis sta.ak, dan begin Efraim en J:anass e (die lloordelike Ryk) met 

'n twis teen Juda (verse 1B(b)-20). 

In die twe ede plel: besl:rJf ri!icah ook die st:raf van God op c;rond 

van I sr a el se eel!leenslmpsont:rou. In vers 17 be ::;'cryf die profeet Israel 

se rHicah as 'n verterende vuur wat die hele volksle\'re verteer. Die 

verbreki~ van die verbond met God en Ik'"l.'.lste, dra dus clie straf, die 

verderf in haar skoot (Jesaja 1:31; Jakobus 1:15). Dat ons onder 

:i;i!icah inderdaad ook God se straf l!loet verstaan, blyk uit vers 18:­

"Deur die grimmieheid van die HERE van die le!!rskare, staan die land 

in vlamme en het die volk geword soos 'n p:rooi van die vuur; ••• " 

2.2.1.3 ~'§ac 

Die relevante tekst e is hier Jesaja 58:4 , 6 . 

2.2.1.3.1 J esa ja 58:4 

hen ler!v tlmassah tasOrail filehakk6t be'~i;rof ~'§ac lo' 

"Kyk , om te t wis en to kyf, vas julle, en om te slaan met 

'n misdadige vu.is; julle vas nie nou om julle stem in die 

hoogte te laat hoor nie" • 

In Jesa ja 58 word die ware eodsdiens t eenoor die gees van uit­

wendiahede, wat dil:wels in die geskiedenis van Israel voorgel:om het, 

gestel. In verse 3(b) - 5 word geopenbaar hoe oneeesteliJ,: die e odsdiens 

van 'n deel ( 94 ) van die volk geword het . Op di e va sdae vind hulle nee 

tyd or.i s ,::l.ke te doen en om hul l e a rbeiders te "ja.,e", nog neer arbeid 

van hulle te ver:iae ( vers 3). "Om te slaan net 'n misdadiae vuis" 

wys op die gewelddade van die re'§~!n teenoor die so s i aal-s11ald:es 

wa-,rdeur hulle die aer.ieenskapsba.nd met die naaste v erbreek het .(95) 

Die kenr.ier ~ende van hierdie e:roep re'§a-c!m in die na,..eksiliese 

gemeente ms dat hulle wel neegedoen het aan die godsdiens . Hulle 

het die wanopvatting gehad dat as die s a.ak mot God net reg is, kan 

die onderlinee verhonolings tot die naaste rnaar verwronge en geb:roke 

wees.( 96) 
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2.2.1.3.2 J esa ja 58:6 

ro.16.' :,~h s6m •~vhareM patteah harsubbot r~'§a.c hatter . . . 
' aguddllt nll!ah ,l'§a.llah re s1l.s!m ~of'§!m ,lJdlol nll;ah 

tenatteqt). 

"Is dit nie die vas wat Ek verkies nie: dat julle losmaak 

die ba.nde van eeneenskapsontrou, dat julle afhaal die 

stroppe van die juk en vry laat weggnan die verdruktes 

en elke juk stukkend breelc?" 

Nie net die verhouding tot God moet harmonies wees nie, maar 

ook die verhouding tot die naaste. Die ware God word nie tevrede gestel 

deur net te vas en te offer nie, maar ook onderlinge verhoudinge moet 

in orde wees. Om barohartigh ,:dd teenoor die naaste te bewys was onder 
e - -Israel 'n beis van ~ da qa h "eemeenskapstrou" en 'n bewys van ware 

bekering.( 97 Daa.ro• moes alle sosiale ongererrl;igheid onder die volk 

uitgeroei word. Die "ba.nde van gemeenskapsontrou" moes losgemaak word. 

Netsoos "die stroppe van die juk" '1'12.t losffemaak moes word, dui dit op 

die berowi..ng van die vryheid van die sosiaal-S\ro.JrJces die armes, 

wedul'Tees, wese en vreemdelinge . 

Die nees voorkomende vorm van ~'§a.
0

: "gemeenskapsontrou" onder 

Israel was da t die kinders van skuldena.a.rs slawe geword het ( vgl. 

Exodus 21:7; 2 Kon.ines 4:1; Nehemia 5:5; Jesaja 50:1). 'n Ander wan­

pra.1.-tyk was dat die sl::uldena.ar saam met ey vrou en kind.era sl awe ge­

word het (vgl. Lev. 25:39, 47; Deut. 15:1 2) . Volgens die wet moes 

sull:e skuldslawe aan die begin van elke sewende jaa.r vryffelaat word 

(vi;l. Exodus 21: 2, Deut . 15:1 2) , Die "verdrul:tes'' wat as "vryes" 

wegeestuur noes wor:i, 1vys hierop. By die re§a:<:!m, die verbondsver­

brekers onder die volk, bet daar egter 'n stark neiging ontstaan om 

hulle aan hierdie sedeli.1<:e plig te onttrelc (vgl, Jeremia 34:16). (9B) 

2.2.1.4 S A :: E V A T T I N G 

2,2,1,3.1,1 Die profeet Jesaja gebruik die nominale vom ra'§a° om 'n 

persoon te beskryf wat op crrond van sy gemeenskapsontrou 

teenoor God en medemens '"n skuldige" is in die gerie van 
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J ahireh en die s t r a f verdien. ra~ het dus by Jesaja 

deurgaans 'n regsbetel:enis. 

2.2.1.4.1.2 In Jesaja 3:11; 11:4 en 26:10 ,10:rd ra~ kollekt ief 

gebruik om 'n eroep ender die verbondsvolk te beskryf wat 

nie alleen ontrou in hulle verbondsverhouding teenoor 

God geleef het nie, maar ook verantT100:rdelik was vir 

sosiale ongeregtigheid deurdat hulle as verdrukkers van 

die sosiaal-smi.kkes ender die volk opgetree het. Hierdie 

verdrukking het bestaan in die verdr:l.aii.ng van die re1; 

in die regsproak en uitbuiting van die arr:ies op ekonomiese 

ffSbied. 

2.2.1.4.1.3 ra~ / re~tm ver;;ys ook na die heidene wat in trotse 

sclfverheffing hulle bo God verhef het . Hulle staan as 

"skuldige s" voor God op grond van hulle ~ah;"boosheid , 

leed wat hulle ander a.andoerl'; ea' awah / ga' On: "trots, 

hoogooed" waa.rdeur hulle hul bo God en mea:;;;;:;:s ver hef en 

hulle nederige staanpl ek :is mense voor God vergeet . Vgl . 

J esaja 13:11; 14:5. 

2.2.1.4.1.4 Die volgende sinonieme gee 'n besk:ryl'tlng van die re~tm:-

0arr~: "die glorieryke, die tiran" (Jesaja 11: lf). 

zed: '"n persoon wat noed::;willig optree, opsetlik die wet 

oortree, vennetel optree." Vel. J esaja 13: 11. 

2.2.1.4.1.5 Die r
8
Wtm ontneem die i;ern een skap ~lllm:"ha=onie" en 

hulle besit dit s elf ook nie, m.:.a.r hullo word deur onrus 

rondaejaag. Vgl. Jesaja 48 122; 57:20 ,21. Deur sosiale 

ongeregtigheid leef hulle in gebrol:enheid teenoor hullo 

naaste en ontneem hulle naacrte §alOr:1 1 Vff]. . Jesaja 5814,6 . 

2.2.1.4.2.1 Die profeet Jesaja gebruik rilfah in 'n twelirlei betekenis 

as "skuld" en "straf". Vgl. Jesaja 9:17. Ons k:ry dus bier 
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'n betekenisuitbreidine van rHi°ah "skuld" (Val. Deut.9:4; 

9:5; 25:2) na "stra.f" (Jesaja 9:17). 

2.2.1.4.3.1 Die profeet Jesaja gebruik rl!!la0 in die betekenis van 

"ontrou, geneenskapsontrou, misdadigheid." Vgl. Jesaja 

58:4,6. r ~§ac beskryf die handel en wandel van die 

re!la°rm wat mule as ontrouea in gemeenskapsverhoudinge 

karakteriseer. 

2.2.2.1 :ra!la° / re!la°rm 

Die relevante te!-:st e is hier Jeremia 5:26; 12:1; 23:19; 25:31 

2.2.2.1.1 Jerenia 5:26 

kt nimse'd becamm! re!la°rm jaMr keMkh jeqO.§im hi~~t~ 

ma'§~t ' ana!;fm jilkodd 

"Want onder my volk word :.iisdadigers gevind; mule loer soos 

volHvanger s buk, hulle het 'n val gestel, hulle vang mense". 

Die hoofgedagte van hoofstuk 5 is da t die volk self die oorsaak 

van die konende Godscerig is. ( 99) mi§:p.-':;;; "reg" word nie (l'edoen nie 

en '~muna11; "waarheid" word nie 1,es~e ( vers 1). As 'n v er s11u"1; ing 

kon dit nou uit die hart van die profeet: le! nimse'd becain;n! r e'§~im 

"want onder ury volk word misdadigers gevind". In 5:26-29 gee die pro­

feet 'n beskrym.fl6' van die gemeenskapsontrou van 'n ,s-roep( 100) onder 

die volk . Dit gaan veral cin sosialo ongeregtigheid wat die re§~tra 

aa.~ die sosia.:Q-swakkes onder die volk doen (vcl. J er cr.u.a 5 : 28(b)). 

'O'lt v ers 29 is dit eek duidelik dat dit vem l die hoem;eplaastes 

ender die velk is, wat as leiersfigure ender die velk eptree, v,a t 

aan hierdie g:roep r
8
~!m b ehoort - die profete ,nt vals profeteer 

en die priesters \7at mag uitoefen. Hierdie re!la°tn ma.a.le nou misbruik 
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va n hulle po s i s ie ou hullesel f te verryk . Soos ~1 vo!!lvanger op buit 

uitgaan en t eruekeer met 'n hok vol vo~ls, so i;aan die re~!m uit om 

deur lis en bedrog vir hulle skatte te versanel t en koste van die 

an.1es. "Daarom het hulle i;root en :cyk geword" ( -,rers 27). Di t het 

hulle "vet en gl a d e er.J,'.l.aJ:" ( vers 28). llulle is s t oilik welvarend1 

2.2.2.1.2 Jeremi a 12:1 

saddtq ' attah jahw~h kt 'artv 'el~jkha ' a,y.h mi~pa:l:m 

' ad.a.bber '8takh maddtl° a d~~ l:h re~J:m salehah saHl kol . 

"Onskuldig is U, o HEnE , wanneer ( so dikwels as) ek 'n klag 

teen U sou H!. Tog (desnieteenstaande) moet ek r egspreek 

oor U: Waaroia is die weg van die ontroue voorspoedig'? 

( Waarom) lewe hulle rustig, a.lnal wat ontrou bedryr,e?" 

Jeremia 12:1-4 bevat 'n klaaglied van Jeremia( 101 ). Hy het na=lik 

die opdrag van die HERE ontvang om die volk terug te roep na die 

verbond met hulle God (11:6) . Di~ opdrag noes die profeet ook in sy 
geboorteplek, Anatot, vervul het . J.laar sy prediking het egter in 

Ana.tot geen byval eevind nie. Dit het tot gevolg geha.d dat die in­

woners van Anatot teen Jeremia saam.;esweer het om hom dood te oa.ak 

(Jeremiah 11:18- 23). 

Hierdie optrede van die inwoners van Anatot het nou daartoe 

aanleiding e egee dat Jereraia die woorde van 12:1-4 u.itgespreel: het . 

Hy beskryf hulle as re~!m op erond van die feit dat hulle hulself 

as ontroues in die verbond met God openbaar het en ondat hulle die 

broederverbond met horn as profeet verbreek het. Die profeet worstel 

met die vraae waarom God nie met. hierdie r e~-o!m na die gerig gaan en 

hulle as sl:uldiaes verkla.a.r nie, 

2,2,2,1,3 J erer:rl.a 23;19 (Vel, die ooreenstemmende teks in Jer, 30;23) 
hinneh sa

0
arat j ah~h hernah jal 1ah We$.acar mithBlel 0 al 

:ro•~ re~1'.ii! jalnll 
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"i:yk , 'n stom va.n die !IBP3 , .;rinr.lir,-heid het uitgeca,-in, ja, 

'n dwarrelstozm! Op die hoof van cli e sl:uldiees breek clit 

los 11
• 

In Jeremia 23:9-40 roep Jerernia God se oorcleel uit oor die valse 

profete onder die volk. Hy noem hulle rel3;:ictm m;idat hulle die ,naz­

heid verbreek en alleen heil aan die volk vcrkondig (vera?19,· 26, 32). 

Deur hierdie prediki l18' van die valse profete lei hulle die volk nie 

tot bekering nie, maa.r. d.ra hulle da::rtoe by dat die volk in gemeen­

skapsontrou voortleef. Daaroc is hulle in die God:igeri15 die "skuldi­

ges" oor wie se hoofde die oordeel van God sal losbreek. 

In Jeremia 30:23 word • et re~n:ctin veruys na dieeene onder Juda 

ua.t die verbondsverhoudin[; tot hulle God verbreek het . Hulle is 

die "sl:uldiges " in die God.s5erig oor wie se hoofde die oordeel van 

God ga.an losbreek . Daarna sal die verbondsverhouding wat nou ve:r­

breek is, weer herstel word (30:22). 

2.2.2.1.4 Jerei:ua 25:31 

hare~tm netana1;1 lahh?)v n8 'um jahireh 

" ••• die skuldiges •. • aan die swan.rd het Hy hulle oorgegee, 

spreelc die I!E..'IB" . 

Ge"7oonlik word met die regstwis , waarin die HERE die reg aan 

Sy kant het (Jeremia 2:-9), 'n regstwis met Israel en Juda bedoel. 

Hier gaan dit egter o• 'n r e¢1Vis met die heidennasies . ( 102) Die 

rel3°'if m is hier ook nie 'n deel van die heidenna:iies, soos re?i;:ictm 

ten opsicte van Israel en Juda altyd 'n ucel van die volk is nie, 

maar die heidennasies in die geheel. Voor God se eerie sta.'.l.ll. hulle 

in die geheel as 11 &-uldic;es'', Die rede .ma.ram hulle as relm-ctm 

bekendsta an, word in vers 12 °a~1onam;''hulle ongeregtigheid11 genoem, 

Dit beteken die leed wat hulle lsrael a.an/5edoen het deiu:- van hulla 

mag nisb:ruik t,e ma.ak om (;od.i.vo~ te vii:z-4ruk, 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-74-

2.2. 2. 2 ~'§ac 

Die r clevante teks is hier Jereroa 14:20. 

2.2.2.2.1 Jeremi a 14:20 

jadacnd jahw~h ri'§
0

end cawon ' avlitend kt J;iita'ntl lakh 

''HEilE , ons l:en ons dislojaliteit, die ontrou van ons vaders , 

want ons het teen U gesondie ." 

r~'§ac , 
0

awon en hata' beskryf as sinonie• e die ge• eenskapsontrou 

van d""I;"";olk van die HE:lIB in h\llle v erbondsverhoudi ng tot die EElB en 

in h\llle onderlinge verhoudinge (die broederverbond), 

re§ac \Jeskryf dus hier die dislo j a liteit van die volk in h\llle ger:ieenskaps­

verhouding teenoor God en h\llle naa.ste. Hulle mis die doel van h\llle 

volksbestaan naamlik om God te loof en te prys hata' en h\llle hou h\llle 
c-- ~ 

besie met ..J!!rQ.!!, na.amlik om krom te maaJc wat regu.it behoort te wees 

en om te verbreek wat heel moet wees. 

2.2.2.3 S A 11 E V A T T I U G 

2.2.2.3.1.1 Met die uitsondering in 5: 26 en 12:1 gebruik die profeet 

Jeremia die begrip ra'§a° /re '§a?r.m deurga.ans binne 'n 

regsgeding on diegene te beskryf wat in die ger ig van God 

as "s.1<uldiges''voor God staan en clie oordeel van God vcr­

dien op g:rond van h\llle gemeen skapsontrou, Vgl. Jeremia . 

23:1 9 ; 25:31; 30: 2) . 

2.2.2.3.1.2 Jerenia ven;ys met d ie begrip rn.~-c/re~r.m na 'n groep 

onder die v erbondsvolk. Vgl. Jeremia 5:26; 12:1; 23:19; 

30:23. Teenoor die groep re'§a°to sta.:ui diegene wat getrou 

geleef het in die verbond tot God en in die broed!U'­

v erbond teenoor die naaste. 

Hierdie g:roep r
8 '§a°trn het h\llle ve:ral op grand van die 

vole ende eienskappe onderakei van die getroues ender die 

verbondsvolk : -
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2.2.2.3.1.2.1 Deur so:iiale o~erec;tic;heid vra.artleur tlie ryl:es en in­

vloecL~e s die sosiaal-snal:l;es ondcrdruk het. Vel. 

Jcremia 5:26. 

2.2.2.3.1.2.2 Deur hulle opstand teen God en verrrerpine van b;f IToord 

wat deur di e profeet gespreel~ is, soos die immners van 

Anatot. Vel. Jercmia 12:1. 

2.2.2.3.1.2.3 Deur mllle afv,yking van die 17a.arheid van die Godsopen­

barine soos by die valse profete w:it alleen heil aan 

die volk vcrkondig het en so neegehelp het dat clie 

volk ¢e tot bel :erine gel.om het nie. Vgl. Jerenia 

23:19. 

2. 2.2.3.1.2.4 Deur hulle ontrou in hulle verbondS'rerhoudine tot God. 

Vgl . Jeremia 30:23. 

Daar uord ook na heidene verl',YS net die ber:;rip re§;c!n 

op grond van hulle verbre:ing vn.n die ree van die individu 

en op crond van mllle hoo07oedige v erheffine bo God 

en I s r ael. ',7anneer heidene net die be.3'I'ip re~tm 

beskryf rrord , uord nie slee:s na 'n deel van die 

hei denvolk ver17Ys soos wanneer dit met betrekkin{, tot 

Israel gebru.i.lc IVOrd nie, maar dit besk:ryf dan die· 

hele heidennas.ie of al die heidennasies. 

Vel. Jerenia 25:31. 

Die profeet Jerecia (;ebruik die bearip :re§a.0 
as 'n 

ainoniem van °awon en hata' om die dislojaliteit 
- ..s.:.s.,_ van die ~ in gemeenskapsverhoudin,.,"'tl te beskryf. 
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2.2.3.1.1 Esee;i!!J. 3:18 

be'cmrt lara~ m6t tar.iftt 1llo' hizhart6 welo' dibba.rta 

1 ehazh.tr ra'§~ rn.idd.:lrk6 rm-0 ~:i~h l ehaj jotll hi!.' ra-g: 

ba
0

awon6 jarnlt •idaoli rnijjade1::ha 'avaqqe'§ 

"As Ek aan die ontroue se: Jy sal sel:erlik stel'17e - - en 

jy waarsku hom nie en spr'clek nie om die ontroue vil.' ey 

strafbare 11eg te marsku om horn in die lewe te hou nie, 

dan sal hy, die ontroue, de= sy ontrou ster.re; = sy 

bleed sal Ek van jou hand eis". 

Hierdie teks word in Ese{;i!!l. 33:8 herhaal. Die profeet Eseei!!l. 

se roeping om profeet te wees, het ook die o:pdrag i.ngehou OD "meter" 

te wees oor die huis van Israel (3:17). Hy moes dus nie alleen die 

Godsopenbaring bekend ruaak wa.nneer hy dit hoor nie, naar hy m~es ook 

soos 'n bra.nd.ra.e op die stadsnn.rur die inl'roners waarsl:u as daar 1,8Vaar 

dreig . Esegi!n se opdrag om "wag-ter" te wees was egter mecr gekoo­

pliseerd as dH van 'n gewone brand wag. ( 103) Hy moes nie sy eie 

wa.arnemings bckend m:i.ak nie, maar hy moes spreek wat God aan hoc 

voorees3 het (3:17(b)). Hierdie opdrag om "wagter" te wees, benadruk 

veral die verantwoordelikheid van die profeet vir die enkeling ender 

die volk van God.( 1o4) 

Die re~ is hier die geo censka.psontroue l'lat in 'n eebroke ver­

houding teenoor God en sy naaste leef ( vel, 1815-9) • Hy is no;; nie 

as "skuldiee" bevind nie 1 maa.r op grond van die dart 6 hare~ah "cy 

strofbare irea' ' 1'f<lt hy bewandel 1 sal hy deur God as " shlldiee" v erldaa.r 

word indien daar nie beJ:erinc by horn plaasvind nie, Die Yr.larsl:uui.ng 

van die prefect moct nou tot cy bekering lei. As Esei;i!n die ra?:a-c 
nie wa.irsku nie en God verklaar horn as sh--uldige en tref hoc net Sy 

oordeel 1 dan ontvane die ra~ sy verdiende straf op grand van sy 

strofbare wea waarop hy vol.ha.rd hct, oaar God sal die profeet ook 

verantwoordelik hou, 
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. 2.2.3.1.2 3ser;i!!l 3: 19 

we' a t~ah °k1 hizharta r;:~ ·.llo ' ~v r,1erHl°O tlrniddar!,:O 

hare~ah M' baca,1onO ji:!1l.t ,l •attah ' M naf~ekha hissalta 

"l.laar a s jy di e ontroue waarsl:u, en hy horn nie van sy 

disl ojaliteit en van sy strafbare wee bekeer nie, clan sal 

hy deur sy ontrou sterwe ; naar jy het jou si el ger ecl" • 

Fiierdie teks worn in Esegi!n. 33:9 herhaal . 

Soos in vers 18 110:rd die ~ hier gesien as 'n lid van God se 

verbondsvol.k wat 'n strafbare 1veg bewandel r,aarop hy as aeneenskaps­

ontroue die verbond net God en die broederverbond net sy na.o.ste 

verbreek. Hier gaan di t oo 'n ra~ wat wel die waa.rskuwing van 

die profeet geboor bet , ma.ar dit verwerp het en volhardend op sy 

straf"bare wecr voortg:ian. God sal hom skuldig v erklaa.r en met Sy 

oordeel tref, maar die profeet gaan vry uit, want by het sy roeping 

vervul. 1leer as om te waarsku word nie van horn gevra nie. 

2.2.3.1.3 EseM.~l 7: 21 

1lnetatt!w bejad hazzar!m lavaz tlleri§0 8 ha'~s l e§al a l 

1lhillel u.hu 

"En Ek sal di t in die hand van die vreendes oorgee as roof 

en aan die r.1ees ontroues van die a.arde a s buit 1 dat lrulle 

di t ontheilig'' • 

Op grond va.ri Israel se sonde van g~rneldpleging ( 7111) 1 sal God 

hulle nou oorgee in die hand van zarlll: "vreeI:1des" 1 naamlil: die Chal­

dellrs/ 105) Hulle is die ri§c8 ha'arls: ''die mees ontroues van die 

aa .. -..a.e", rHicEi ha ' arl!~ is hier 'n superl atief,( 106) Verklaarders g-ee 

v ers':illende antr:oord e op die vra.ag waarom die Cha.l de!lrs "die meea 

ont roues van die aarde" &enoem word , Voleens Aal der:i moat ons die 

antl'roord g.:ian soek in ITabakuk 1111 = r die Chal deMrs se 11 self'ver­

(;Oding'' genoeo 1rortl. ( 107) Hoortltzij soek die antwoord daarin d~t die 

ChaldeMrs nie al.leen tot die heidenvolke behoort het nie ( vgl, Haba.1.-uk 

1; 41 13; Jesaja 13111; Psalm 125:3) 1 maar ondat hulle deur die e eue 

mule getal af130de veroeerder het, en ook as eevolg van hulle voor­

liefde vir towery en waars~ery (vgl, DanilU 1:4; 2;2),( 108) 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-7fl-

Ssc(P.el 7: 11 ( a ) eee e[;ter die antm,o::."d : hehar.ca s qa.o 1 eruatteh 

.:e!'iac "die ge1Veld het uiteeGToei tot 'n roede van geneenckapsontrou 

(dislo jaliteit)," Op grond van Israel se ,refac, sy dislojaliteit in 

c emecnskapsverhoudinee, sa l d ie lEIG die Chaldeers as 'n roede gebruik 

om Israel te tugt i g cet re!'iac. Israel se re!'iac het uit ~as bestaan, 

en daarom sal God die Chalde!!rs, wat bekend was vir hulle ~11:s, gebruik 

om Isra el te tugt ig (vgl. Haba.ku.1< 1:5-9). 

harnas "eewelddaad , rrruv,eldaad". Die woord beskryf bloedver­

e ieting (vel. Genes is 49:5 v; Iligters 9:24; Jesaja 59:6; Jerer:lia 51:35; 
Esegi!!l 7:23 e. a .), ook oortreding op morele 6ebied =t die l and 

verontreiniG ( vgl. Lev. 18:28; 20 :22) en wat • et die doodst raf &estraf 

moes word (Lev, 20:11-18) , hamas 11ord oo : as 'n o• vat tende be,:rrip 
-·- (109) vir sonde e ebrui k (vgl, Eseg, 7:11; J ona 3: 8). ri!'ice ha 'ares 

"die mees ontroues van di e aarde", word ook verder ver:;l aar deux 

:r,'n?~ c;§jim "di e }:waada=digste van die nasi es", (7:24), ~ah "die 

l eed en kommer wat iemand aangedoen word" (vel. verkl arine van Jesaja 

13:11). 

2,2,3,1,4 Esc;-icl 13: 22 

j acan hQJ:h 'lit lev ~adrltq !'ieqer wa 'an.t lo' hi!:h' avt! w 

Qle~zzeq jed~ r a~ levi l t t !'iav n iddarkli hara:c leha~a jotli 

",,,omdat julle met leuens die hart van di e getroue droe~ig 

~ maak het - terwyl Ek horn geen smart aangedoen het nie 

en d i e hande van die ontroue versterk het, dat hy van sy 

slegte weg nie sou t eru~eer, oc ho!'.! in di e le11e te hou nie". 

Onder die volk was daar nie alleen valse profete nie (13:2, 3), 
maar ook valse profetess e ( 13: 17), In t eme wat nie vir ens duide­

lik is nie 1 170rd die bedryf va n hiertlie profetess e get e'.:en, !:ulle 

ia besig 11 om bande vas te 11er k " en "om sluiers oor di e hoofde te sit'1 

van diegene wa t hulle kom raadpleeg ( 13: 18) • Hulle doen deur niddel 

van hierdie 11bande" en 11 sluiers11 sekere toekomsvoorspelli11o~ waar-­

deux die taekoms rooskleurig voorgestel word vir die anbekeerde 

i:e'§~!ffi. Vermoedelik sou die dra van hierdie "bande" en "sluiers'' 
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aan die re~!::i wat dit gedra het , 'n sekere bes}:eminrr v erleen het .< 110) 

Deur hierdie heidense optrede van die va lse profetesse , het 

hulle die indru.k by die r e '§~.tm gewek da t beker ing tot di e llERB nie 

nodig is nie. Hierdie voorstelling het lynreg ingegaan t een die 

prediking van die profeet ,vat juis die cpd.rag ontvang het om "wagter" 

te wee s oar die huis van Israel en die ra'§~ te waarsl:u tee n sy straf­

waardige weg . 

Di t all es het nou die harte van die eetroues ( ~ d :tq.tm) droewig 

gestem.( 111 ) 

Die ra~ wori hier teenoor die sadd!q (geneenskapse-et roue) _.._,_ 
gebrui.'< . Ey is die ontroue in die verbond met God op arond van gy 

heidense gebruik e en sy eebrek aan vertroue in die v erbondsbeloftes 

van J ah':l?!h . Op grand van hierdie optrede van die ra~ noem die 

profeet sy ..,eg "dar":8 hara:c ; "sy slee-te ,veg" . rf vrys hier op die 

leed wat die rasa:c S'J medemens aa.ndoen en oak God aa.ndoen deur nie 

aan die doel t e beantwoord wat God vir hom as Sy skepsel gestel het 

nie . 

2.2 . 3.1.5 Ese~i~l 18 : 20 

har>.nHH hahot e't ht' tar:rllt ben lo' jH~' ba
0

a won ha'av 

we ' a v lo' j i f~ ' ba
0

a won habben ~idqat ha~~add.tq 
0
alajw 

tihe j ~h weri'§0 a t har~ 0 alajw t ihej?!h 

"Die siel wat sondig , di~ meet sterwe; die seun sal nie 

die oneer ee-t i e heid V (l!) d ie vadcr hel p dra nie, en die vader 

sal nie die ontrou van die seun hel p dra nie; d ie onskuld 

van die ons '.-:uldi i;e sal op hon wees , en die skuld (ri1i0 ah} 
van die skuld i ge sal op horn wees'' • 

J ie profet e Jeremia en Esegiijl het a lbei te doen gekry net n 
spree'.:word wat in die vol ::sr:iond gelecf het; 11Die vallcrs het gre en 

drui,re geeet en die t ande van die 1d nders het s tomp creword '1 (Jere­

mia 31:29 j Eseg it!l 1812), Vgl, 001: Klaagliedere 5;7 "Ons vaders het 
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~c~ondi r; ; hulle i s daar n i e 8eer nie , en ons dra hulle oneer er:;t i c ­

hede" . 

1'.ierdie v ergel di ngs~eda._,s-te het 'n t 1,eerlei uit:ver J;.ing in Jerusa­

lem en onder die ballinee gehad . Aan die een kant het hulle die oor­

dele vnn God nie gesien as stra.f op hulle skuld (ri§cah) nie, •= 
as clie skuld vnn hulle vaders wa.::i.rvoor hulle • oet boet. Ellendebesef 

wat r.ioes l ei tot skuldbelydenis en bekering , is dus onder die volk 

gemis. Aan die ander kant het hierdie ver geldingsgeda.;te ook die 

volic wanhopie gestem. '\'lat is die nut van bel:erin£! as jy die straf 

vnn God op die skuld van die vaders • oet dra? 

Esegiel weerl~ nou hierdie vereeldingsgedagte . "31.ke indi vidu 

se lewe behoort aan Jahw~h (18:4) en elkeen is persoonlik verant­

woordelik vir sy dade voor God. ( 112) "Die siel wat sondi g , die 

moet sterwe; ••.• " 

'n Regsgeding word hier veronderstel waarin die begrippe saddtq -·---
en ra~ die bete1, enis het van ''onskuldii;;e" en "skuldige" . 

2.2.3.1.6 Eseciel 18: 21 

weharo~ k! ja§av mikl:ol hatto'taw 'a§~r ca§~ ,-l§anar 

•~t kol ~uqqBtaj weca§nh mi§9az ~~edaq:ih ~-ia j oh jihej~h 

1ci' ja~t 

"Maar as die ontroue horn bc':eer van al fr'J sondes wat hy 

gedoen het, en al my inset t inge onderhou en reg en getrou­

heid doen , sal hy sekerlik lewe, hy sal nie sterwe nie". 

Hierdie woorde werp besondere lig op die betekenis van die 

nomina.l e vonu ra§;;;c. Die ra~ word hier beskryf as 'n verbreker 

van mi~atj 11 reg" 1 een wat Jahw~h se huqqottr:li "insettinge" nie on• 

der~, s
8
daqahj '1getrouheid'' nie beoefen nie en PY de daar 

nia ~. 11bekering'1 a.angetref word nie, 

milipat beskryf "die reg'' van God op die kultiese lewe en die 
--1. 
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hele vo~~slerre . Alles noe s in Sy diens staan. ( 11 3) 

huqqah: ''Dit wat skriftelik vasc es t e l is , voorskrifte" . ( 114) ..,____ 
Dit rrys op die verplictin;;e wat die mens t eenoor God het ( vi:;l. 

Jesaja 24:5(b) ; Jeremia 31:36; Job 28 : 26 ) , maar ook die v er :,,lict inee 

( •• . · 6 · )(115) van God teenoor die oens vgl. Psalm 105.10 v ., 1 laron. 1 , 17 v . 

Hierdie " insett inge" wat onderr.ou ooes worJ , het meer ingehou a s 'n 

inriE;t ing van die lewe voleens die dekaloog (Exodus 20 : 1 v.; Deut . 5:6 

v . ) . ( 116) In die eerste pl ek ga.an dit oo die ,iare (l'Odsdiens ( 18:6). 

Al l e afeodediem: word afge1ry-s (v1:;l. 3 se5 . 6 :13; 111 :11, 15; 22:9; 

Deut . 12: 2), Die volk r.iag nie hulle o!! ops l a:m na die drekgode nie 

(1 8 : 6 ) , d . w. s . geen hulp o a1:; by die afeode e esoel: 1mrd nie , maar die 

volk ooes a lleen op die leifil vertrou (vgl. Psalm 123:1; Deut . 4 :1 9) . 

In <lie t weede plek r.:oes o nderli~ e verhoudin.,<>e bill.11e die 1:;enecn sl:ap 

van die verbondsvolk ook in orcle wees . Geen sosia le oneeregtigheid 

ma.e voorce'. :o::i het nie. 0nderdrukkin(; van die sosiaal- srrakkes, uit­

buitin(; van die arir.es , roof en woekery moes uit die vol!:s l e11e uitee­

ban word ( 18 : 5--8) . Aan die ho !lB°eric es noes brood (;Cgee word en die 

Ir.!t naal: is, noes geklee mn:d (18:7(b)). 

Die ra~ bly 'n gemeenskapsont roue , 'n v erbreker van die verbond 

• et God en van die broederverbond met die naaste, t otdat daar bekeri.ng 
- e - -pl a.asvind en hy posit ief staan t eenoor oi3pa: en? da qah, Mv: 

"te~:eer" . Di t veronders t el dat die mens hom van God afgekeer het 

en nou weer opceroep ,mrc oo die gebroke v erhoudine te herste1.< 117) 

jgy hou egt er nie net herstel in van die verhoudine tot J alwreh nie, 

nie net afleg.,ing van sel:ere sondes nie , rnaa.r 'n algehel e le,1ens­

vernuwing. ( 118) Ua bekering het die :ro~~ dan 'n ~ dtq geword 

uat aan die doel van sy l ewe beantwoord en nie l ancerdeur die 1:;ebroke 

verhouding tot God en sy naa:ite die doel mis nie (hati:\ ') 1 en ook nie 

as skuldige in die Godsgeri.g staan nie ~ • 
-1--

21 21 3,1,7 Eser;i lil 18 ; 2l 

h~haf os '?!hpo s r.:ot :ra~ ne'um 1adonaj jalr;vllh hal8 1 beltMl . 
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"Sou 81: dan werklik 'n behae he in die dood van die ontroue 

spreek die HERB ? liiP. liener daarin dat hy hon bekeer van 

sy \7el! en lewe nie?" 

Hier word bne vra e eest P.1, 11.:,.arvan die eerste 'n nadr.iklike ont­

kenning inhou, en die t weede 'n nadruklike bevestigi.nc vra.( 119) God 

het nie daa.rin behae om di<:? rall~ "die ont roue" as "skuldit;e" te 

v erklaar en horn net Sy oordeel, die ewiee dood, te tref nie. God 

het wel daarin behae dat die r~ hom bekeer en as 'n sadu!q '"n ge-_. __ _ 
meenskaps(;etr oue" ga.an l e11e . 

hfs d.ruk die toeeeneenthe id van 'n hooggepl aasde tot sy onde~ 

daan ,ti.~. ( 120) i7anneer die Flill1E eemeens:tapstrou sicn tussen mense 

en Hom en t ussen mense onderling, dan i s daar by Hom 'n besondere 

to e1seneentheid tot die gemeenskapseetroues . Daarin het Hy 'n behae. ( 121 ) 
e - -~ daqah: "gemeenskapstr ou" , di t is God se doel met die mens. D~ 

deur ontvang lly Sy eer. ~!a' beskryf die handelinge van die~ 

wanneer hy nie aan hierdi-;;--;rc;;l beantwoord nie . 

2.2.3.1.8 Esegil!l 1R: 24( a ) 

~ve§av ~ ddtq mi~~idqatS weca~h caw~l kek.'101 hatt~cevSt 

1 a§~r ca6ah hara~ ja c a§~h ua~aj 
•~.:aar as die getroue afwyk van sy gemeens}:apstrou en onreg 

doen en handel voleens al die gruwels wat die ontroue 

doen - - sal hy l ewe? " 

- -c In hierdie vers 11ord beskryf hoe 'n ~d!q 'n ra'§a word :- hy 

e - - c-wyic a.f van ~ daqah "ge• eenskapstrou", ey doen .!.w~l : "onreg'' en hy 

ha.nde l volgens die tlfevllt : " gn mels" wat die ra~ doen. caw~l: 

"ont rou, onreg , valsheid 11
(

122) waardeur verhoudinge verbreek ,'IOrd. 

tScevah: "afskuwelike, onheilif,: din.,tre op godsdienstige gebied en in 

die a l gemeen op mor ele gebied. " 123) 

Hierdie vraag hou ook 'n nadrukl.ik e bevestieing in:- As 'n 
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;38-dd.tq in geneens"(npsont rou bea in lcef , clan moet hy as " sl:uLli&-e" 

~aar word en God se oor dee l ontvang. 

2.2.3.1.9 Es e~i~l 13: 27 

tlveWv ra~ oerH0 at8 ' a§h 
0
asah wajja0 a s mi~pa: 

1lseda qah h!l' 'H nafM /~jjeh 

''l'.a= as di _e ontroue hon bel:eer van ey s!rnld wat hy ge­

maa!: het, en r eg en geme-inskapstrou doen - hy sal ey 

siel in die le,,e behou; •••• " 

'.7anneer daar bekerinc by die ra.""'§~ plaasvind en hy positief 
- e - -ingestel raal: t eenoor r.u.§pa: en ? daqah, dan is hy 'n ~d.tq wat 

nie die oordeel van die l!Z.'l" ontvane nie. 

2.2.3.1.10 3seri.!!l 21 :8 (vers 3, A.frikaanse vertaling) 

we'ana.rta le' a dnat jHra'el koh ' ar.iar j a h11eh hinn.t 

'elajikh we h6?e'tt ha.rb! mitta
0
rah weh.ikhrat! mimmekh 

e --..-c 
;38-dd.tq ,v rasa 

"en s~ aan die land van Israel : So spreek die HERE : Kyle, 

El: het dit teen jou, en Ek sal my swa.ard uit sy skede 

trek en uit jou uitroei die onskuldi1;e en die skuldige". 

- -c Hier ,cord ~dd!q en ra§a binne 'n regs;,edi ng as regste:rnie ge-

bruik om 'n "onsJ..-uldi~" en "skuldi~" onderskeidelik te beskryf. 

!Jet "s==d van die 1-!EI!E" word hier na die konillB' van Babel ver-­

wys( 124) wat in God se gerig met Israel cy oordeel oor Israel sal 

voltrek . Dit klink na 'n teenstrydigheid dat die IJEilE dio sadd.tq 
..L--

en die ra~ met Sy oordeel sal tref, ma= met ~ tl!q ,rord hier na 

- e - -'n geneenskapsc etroue ver:rys wat afge1'r.fk het van mi!ipa~ en ~ daqah 

en daarom ook God se oordeel verdien (vgl. Esegiel 18:24). 

2.2.3.1.11 Esegi!!l 21:30 (vers 25, ,\frilrn.anse vertaling) 

we 'attah halal ra~a° ne§t' jisra'el ' a§er ba' j 8m8 
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b et aron qe~ 

~4-

"En jy, dood·,raa.rdiee, skuldige, vors van Israel, wie se 

dag gekom het in die tyd van uiteindelike afre'.cening - " 

Die "vors van Israel" van wie hier gepraat word, is Sedekia. ( 125) 

Hy is in die regsgeding die "skuldige" wat op "uiteindelike afrekening 

war;". Parallel met ra~ "skulci.ige" word ~lal gebruik. 

Volgens Aalders het halal hier die betekenis vau "profaan, ontwyt, 

verworpeling". ( 126) • As parallel van ra!la°, wat hier as regsterm 

"skuldice" beteken, moet ons die betekenis van halal hier opneem as 

"doodwaardige". ( 127) Die rede op grand waarvan die HERE Sedekia 

hier as "skuldiee" verklaar, kan gevind mird in 2 Kronieke 36:12, 13; 

Jeremia 52:2 en Esegi!H 17:16-19. In 2 Kronieke 36:12, 13 word ges3 

dat Sedekia "gedoen het wat verkeerd was in die oe van die HEilE ey 

God; by het hom nie verootmoedig nie voor Jeremia, ci.ie profeet, (wat 

gespreek het) uit die mond. van die HERE. En by het ook gerebelleer 

teen koning Mebukadn~sar wat hom by God laat sweer hat; maar by was 

harinekkig en het ey hart verhari, sodat hy hom nie tot d.ie HERE, die 

God van Israel, bekeer het nie". 

Sedekia word dus as "skuldige" verklaar op grond. van ey gemeenskaps­

ontrou. Hy het nl. die v erbond met God en ey eed van getrouheid a.an 

Nebukadn~sar verbreek.< 128) 

2.2.3.1.12 Eserrigl 21:34 (vers 29, Afrikaanse vertaling) 

bahaz6t lakh ?law' biqsam lakh kazav latet '6takh 'el 

e, A e e"-c , -, ec- c - -
~ww re ~l 11! r :sa 1m a§~r ba j6mam b et awon qes 

"ond.erwyl mllle vir jou, ( o sviaard), 'n bedrieglike i;esig 

sien, onderwyl hulle vir jou leuens voorspel - dat jy 

gesit sou word op die nekke van dooiwaardige skuldiees, 

wie se liag gekom bet in diet~ van uiteind.elike afre­

kening!" 

In hierdie vars word nie Babel aangespree:C nie, maar A=n (21:28 

Afrikaanse vertaling). Die "d.oodwaardige skuldiges" is hier Ju.t.i.( 129) 

wat mllle teur verbondsbreuk skultig gemaak hat en lie 
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nordeel v:i.n Goel verdien . 

Aalders ,nl ;ialel e res;cim oo): hier socs in Esc,:;. 21:30, vertaal 

as 11 0:i."ieilige eoddelose:;". ( 130) Hy maaJ.: e(\"ter nie die onders!:ei dine­

dat re'&~1n hier binne 'n regsgedin£ gebrui l: word in die betekenis van 

"skulclices" . nie, en dat hal ele hier bete':en "doodwaartli.:;e" om die -r----
"sl:uldiges" (re~tm) in die regs~ n..1.der te omslxyf nie. 

Die "hulle" van hierdie vers vrJs heen na die wa2.rsllers( 131 ) van 

Ar.unon wat hor;i mislei het r.iet die voorspellifl,'.; d:it hy instaat sou wees 

om Juda te onderwerp . 

2.2.3.1.13 Esep.l!l 3_3:11 

•~nor ' a l eh~m ~a j 'an! ne' um ' :idonaj j nhw~h 'irn •~~po~ 

bei;iot hara'§a.--<: k! 'im beMv ra!lif r.iiddarko "'ei:rajah 'Mv1l 

niddarkhe].-_Ji~n hara°tm welaarnah tamdtil Mt jim-a'el 

" Sil vir hulle: So waar a s ~( l eef , spreek die Here HERE, 

gem.s, Ek het geen bebae in di e dood van die ontroue nie, 

= daarin dat di e ontroue horn bel:eer van ey wee en le'1e. 

Ee::eer julle, beke er julle van jul verkeerde we!H V/aarom 

tog 1vil julle sterwe, o huis van Israel?" 

Die m:R:;; herha.tl hier weer wat Ily in :Ssegil!l 18:231 gee@ het., : Hie:rdie 

woorde noet die banneli115e be• oedig by wie da..:i.r 'n verla.imnende fatalisme 

ontstaan het . I n vers 10 het die volk tot die skuldbelydenis gekom:-
e --<: e c- - e 

p '§a eml. w ~ ~~o•teml. alllntl tlvam 'ana~u n maqq.tm "ons oortredin.,"'8 en 

ons sondes is op ons, en daa.rdeur teer ons weg •••• " mqq: "wegteer, verrot". ( 132) 

Hulle meet boor dat daar ook vir hulle as re'§a°.tm "gemeenskn.psontroues", 

uitkoms moontlik is la.ngs die weg van bekerinc,wanneer hulle hul 

"verkeerde we!!" verlaat en weer in gemeenskapstrou teenoor God en naaste 

begin leef. 
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2 . 2.3.1.1 4 ::::se,n-il)l 33: 12 

e , - ,_ ,- - ,,._ - ,... e • c e - . 
VT a t t nh bt:n adar.: trJJor d b ne anm l:ha :l.d(la.t h;l.;;add!q 

l o ' t a ;~ll~nnO bejom pi'§c6 weri'§ca.t hara~ lo' ji.kka~~l 

bah bejom '§uv6 meri'§c8 we~d!q lo' jilkhal li~ej8t bah 

be jorn hato•t8 . 
"En j y, mense)d.nd , s~ nan die kinders van j ou volk : die 

onskuld va.n die onskuldige sal horn nie red op die dae va.n 

ey oortredine nie; en aan...,·•aande die s):uld van die s!:uldige , 

hy sal daa.rdeur nie struikel op die dae as hy horn van sy 

di slo jaliteit (geoeenska.psontrou) bekeer nie ; en die reg­

verdige sal deur ey ( getrouheid) nie kan lewe op die da,; 

as hy sondig nie". 

God beoordeel 'n mens op e;:rond va.n ey ha.ndel en wandel. Of hy nou 
e - -vroel!r in ~ daqa.h "gemeenskapstrou" gel eef bet teenoor God en medemens 

(vgl. Esegi!!l 18 : 5- 9), dit sal horn nie red op die da.g van sy oortredinl; 

( pHi
0

6 ) wanneer hy soos 'n ra.sa° in geneenskapsontrou (rHa 0
) bec;in leer 

nie. En wa.t 'n ra~ betref - hy sal nie deur sy s}:uld (ri'§cah) "struikel" 

(veroordeel word) a.shy hom van sy rl! sa
0 

(disloja.liteit) bekeer nie . 

Aalders beklemtoon eensydi e wetsgehoorsaanheid of wetsoncehoor-
e - - --c e --sa'3Illheid ln sy verklaring van ~ d.aqah en ra'§a • ~ daqah "in oor eensteo-

mine met d i e Goddelil-:e wette wat aan I srael c;egee i s". rasa-c "die 

mens wat horn nie aa..l'\ die Goddel ike wet te hou nie." Hy verklaar pel;a0 

ook as "wetsverbreki ng" . ( 133) ;iecl.aqah is egter oeer a s onderhouding 

va.n wet te , di t beskryf die gemeensknpstrou va.n die mens teenoor God en 

medemens . En ra~ bete!~en ook meer as net 'n verbre,:er van wette . 

Hy is die disl ojale verbreker van gemeenskapsbande wat negatief staan 
- e -- ( S ) C teenoor J:Ji!ipa~ en ~ daqah vgl. verklaring by 1 :21 • p?!'§a beteken 

ook nie bloot "vretsverbreking'' nie , maar dit beteken dat iemar.d die 

verbond met God en medemens verbreek .( 134) 
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2.2.3.1.15 Esegi~l 33:1 4,15 

dve' omrr l ara~ mot tanut se§av ra;ha tta't6 wecasah 

mHpat 0/daqah 

"En as Zk a.an di e ontroue s!: Jy sal se!cerlik sterwe -

en hy hoc van ey afvalligheid bckeer en ree en getrou­

heici doen -" 

?'1vol ja~1v ra§~ gezelah je§allem be~uqqat ~jjtm 

halakh levilt! c a s6t cawel ~aj a jihejeh lo' janrll.t 

"gee die ontroue die panci terug , vergoed hy wat geroof 

is, wandel hy in die insettinge van die lewe, sodat hy 

geen onreg doen nie - Ii.an sal hy sekerlik lewe, hy sal 

nie sterwe nie". 

Hieriie woo:rde is vol hoop en troos vir Esegiel se volksgenote 

wat diep ender die indruk van hulle skult voor God was ( vgl. 33: 10). 
Wanneer ci.ie :ra~ hem van dili 11.inee bekeer het wat van hom 'n :ra'§a° 
"ont roue, gemeenskapsontroue" gema.ak het, tan sal hy "se!,erlik lewe, 

hy sal nie sterwe nie". In die eerste plek moet hy positief ingeotel 
- e - -wee s op mi§pa; "reg" en ~ daqah " 6emeenskapstrou". Hy meet nie alleen 

aan die eise vir tie kulties e lewe voldoen nie, maar ook ey verhouding 

tot sy rnedemens meet harmonies wees (vgl. 33:15). Hy moet naamlik 

~avol j a §1v "die pand teruggee" (vgl. Deut. 24:6-14); gezelah jellallem 

"vergoed 11at geroof is". havol: '"n pand wat vir skuld i,eneem is"• 

g°zelah1 " geroofdc geed ~t o et geweld van iemand geneem is". ( 135) 

e - - -Die profeet vat 'n lewe volgens ~ daqah en mi§pa; sawn met die 

woo:rde: e - -b J;mqqat ha~jj!m halakh "hy wand.el in die insetti.nge van die 

lewe". Vgl. Esegil!l 20:11 ''En Ek het hulle J.ly insettinBe gegee en My 
verorll.eni.nge aan hlllle bekend gemaak, wat die mens meet doen, dat hy 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-38-

daa.rdeur kan l ewe" , .\l God se verordenin._."'C I wa.2....-deur die se~eenskapsver­

houding tot Hom en die naaste gerel!l word , is lewenswette wat die lel'le 

aelukkig maa.k vir elkeen wat e;etrou i s , maar dit is ook wette wat dood 

en ongelukkiB" m:i.ak as dit nie gehou word nie, 

2,2.3,1.16 EsedlH 33:19 

flve§flv ra~ meri§cat8 wecasah oi§pat fl~edaqah cal~h~m 

1:rtl' ji~ej~h 

"En a s die ontroue horn be,:eer van sy skuld en reg en 

i;etrouheid doen , d::m sal hy t en eevolee daa.rv'111 lewe". 

Hierdie v er s is 'n herhali11B van vers 15(b), 

Die relevante tekste is hier SsegH!l 3:19; 7:11(a); 31:11; 33:12, 

2.2,3,2, 1 Eserti.lH 3: 19 

we' attah la hizha rta ~ w8 lo' §av neri§c6 On.iddark8-

- e -c- c - - e - e - -har §a ah 1:rtl' ba. avron8 jamO.t w ' attah 'H naf§ l:ha hi~~alta 

''l!aar a s jy die ontroue Y,dar::iku, en hy hon nie van sy ge­

meenskapsontrou en v= sy strafbare 11ef> bekeer nie, dan sal 

hy deur sy ontrou sterwe ; oaar jy het jou siel gered". 

Vgl, die verkl aring van Eseci!!l 3:18 , 19, paragraaf' 2.2.3,1,1 en 

2. 2.3.1.2. 

2. 2,3.2.2. Esee;ie1. 7:11( a ) 

-- - e - C h~harnas qam 1 ma~~eh ~§a 

"Die ge.veld het ui tgeg:roei tot 'n roe de van geneenskapsontrou". 

C . -
Israel se re§..'1. "gemeenskapsontrou" het uit ~a.mas besta=. Hierdie 

~s "gewel ddaad, c:ruwel daad" \'/Ord nou 'n roede waarmee Israel deur die 

HERE g-etU{,tig gaan word , deurda t die HEilE die Chalde!!rs gaan gebruik oc 

Israel met ~s te tugtig (vgl, verklaring van Esegiel 7:21). 
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2.2.3.2.3 :C:se:-:-i lH 31:11 

gemstiM 

'SJ,: sal hor:1 ooreee in die hand van di e n2.gti!;e onder die 

nasies; di~ sal sel:erlik met hor:1 handel; van.we!! sy eemeen­

s1:apsontrou het 31: hon uiteedr.rwe", 

Die IBiB !,ondig Sy. oordeel h i er a.an oor die ,\ssiriers( 136) op 

grond van ln!lle re'§a.
0 "ee• eenskapsontrou". Hulle rHia.0 het bestaa.n 

uit selfverheffing en hoognoed:- lakhen koh 'arna r ' a donaj j3hweh 

C, - -e - - C ja an a§er ga.vahta b qo• ah wajjitt en ;2ru:iart6 'el ben avotfm 

weran l evav6 begavho "Daarom, so het die Here HEJ""IB gesl! : Omdat hy 

hoog ui tcregroei het , en hy cy top tun s en die 'l'/Olke verhef het , en sy 

hart hom verhef het in sy hooete (hoogmoedig eeword het)" (31:10). 

Deur fr'J hoogmoed het ,\ ssirie hom bo God verhef en nie erken dat hulle 

hoogheid as 'n gawe van God ge!-:om het nie. Hulle sou egter ervaa.r dat 

die HERS Sy eer met niemand anders deel nie. Daa.rom sal die HERE 

AssirH! ~orgee in die r.and van llebukadnesar , ( 137) die konine van Babel, 

"die magtice onder die nasies" , 

e, - ,- - ,,.. - ,,. be. c e - . w a t tah ben a.d2.n ~nor ~1 ne a= kha ~idqat ha.~~add!q 

1-, ... ·1>- -" be .• · ,,c . e . "'c t 1,:::-ra-":::C l-o•j•t..1·a""l o . a ~~i ~n.~u J oo pi ~ ow ri~ a = :x,. ,..,._.-. ~e 

bah be j6m Wvo me r i§
0

6 we~add!q lo' jtlkha l li~j6t bah 

be j6• ~~o't6 

"En j y , mensekind, sea.an die k i nder s van j ou volk : die 

getrouheid van die getroue sa l hem nie red op die dag van 

fr'.>' oortredillc; nie; en a.a.ngaande die skuld van c:ie skulilge 

hy sal daa.rdeur nie struikel op die dag as hy hom van sy 

gemeenska.psontrou bekeer nie; en die getroue sal deur cy 

(getrouheid) nie kan lewe op die dag as hy sondic; nie". 
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Vc;l. v cr lu.ari!1!; vM 3 se(r-i.el 33:12 in parac;raaf 2.2.3.1.14. ~sac be­

skryf hier die ra§~ se negatievro verhouding tot .cl§pa: en {daqah 

1raardeur die ra~ in 'n gebroke verhoudine- tot God en die naaste lewe. 

Die r elevante t ekste is hier Esec;Hil 3:18, 19. 

2.2.3.3.1 Eser;-iel 3:1 8 

be, omri lara~ m6t tat!Jftt v?lo' hizhart6 rllo' dibbclrla 

11.\s Ek aan die ontroue s~: Jy sal sel:erli~: ster1w .. en jy 

waa.r:oku horn nie en spreek nie o• die ontroue vir ey straf­

bare weg te waa.rsku nie •••• " 

re§0:Cah word hier as 'n vroulike adjektief ( 13B) gebruik in die 

betekenis van "strafbare". Vgl. die verklaring van Esei;iln 3:18, 

paragraa.f 2.2.3.1.1. 

2.2.3.3.2 Ese ,,.iel 3: 19 

we'attah k! hizharta ~ ,v8lo' §av meri'§c8 ilnidda:::l:8 

hare~ah 

"Haa.r as jy die ontroue waarsku, en hy horn nie van ey ge­

meenskapsontrou en van ey strafbare weg bekeer nie, ••• 11 

Ook hier word re~ah as 'n vroulike adjektief gebruik in die 

betekeni s van "stra1imr7om die "weg" van die ra~ te besl:ryf. 

Vgl. die verklaring van Esegiel 3:19, paragraaf°"T.471.3. 

Die relevante tekste is hier Esegiijl 18i20(b); 18:27; 33:12; 

33: 19. 

2.2.3.4.1 Eseciijl 18 :20(b) 

~idqat ha~~addiq calajw tihej?!h .,,8r1'§0 at :ra~ calajw 

tihej?!h 

"die onskuld van die onskuldiges sal op hom wees, en die 

skuld van die skuldige sal op hom wees." 
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q/ e - - - --c/ Hier word 'n reg-seeding beskryf ==in ;k, tldi ~ daqah en ralla 

ri??ab as reeste:rne gebruik word . Die beeinsel mit God neer 6el3 het 

~teronor.iiun 24: 16 vir 'n an.rdse i;ereeshof, pas God self toe as lly 

regsJJreek . EU::e persoon !7ord verantwoordelik i:;ebou vir ey eie dade. 

Die "ons'.:uld" ( ~e daqab) van die saddiq "onsl~uldige" sal op horn wees 

tydens die reespr a.a.!-: en die ri§Cih " skuld" van die ra'M° "sl-:uldige" 

sal op horn wees, Teenstellend tot r i ll0 ah word ~edaqab gebruik, Vgl. 

verJr.lari.ng van EsegilH 18 :20 in p~a.'.'.f 2.2,3~ 

2.2.3.4.2 Ese~i~l 18 : 27 

O.veMv ra~ meri!i
0
ato ' aller 

0
a~ab =jja

0
a~ miJlra; 

O.sedaqab bO.' 'et nilfll6 je~jjeb 

"En as die skuldige hom bekeer va.n sy skuld wat hy gedoen 

bet, en reg en getrouheid doen - hy sa l sy siel in die 

lewe bebou". 

Hier word ra'§a° en ri?i
0
ab as reest e=e gebruH: , onderskeidelik 

in die betekenis van "skuldige" en "skuld", rill0 ab is die slml d wat 

die ra~ op bom eelaai bet op grond va."l ey neeatiewe verwerping van 

- e - -oi~: "reg'' en ~ daqah "geo eenskapstrou". Op grond van hierdie "skuld" 

staan by as "s,:uldige" voor God, l.L.= nou word God se ba:rmhartiebeid en 

resverdic;heid geopenb=r - al staan die ra~ r eeds as 'n "s!roldicc" voor 

Hon en do.ar kon dan be':erina by die ra~ , dan ontvanc hy volkome kwyt­

skelding van cy rHi
0

a h "skuld", Vgl, die verkl a rina van Esegil!l 18:27, 

paragraaf 2. 2.3,1.9 . 

e - ,- - - e ..., c e -w ' at tah ben adam 'enor 'H b ne amm kha ~idqat ha~~addiq 

- e c e c - ,,.,,_,,.c - - -lo' ta~~tHmnd b j8n pill 8 w ri!i at mrasa lo' jiklcanl bah 

bejom Mv8 oeri11°8 we~addiq lo' j Okbal lihej6t bah bej8m 

hato'ta 

"En jy, mensekind, s3 aan die kinders van jou vollc: die on-
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sl-:uld vn..ri die onskuldi ce sal hon 11ie red op die> ,1,-,~ 

oortredine; nie; en aan[_fct.'.lnde die slmld van die ~.:- .• i , . , y 

sal daarcleur nie struil:el op die dacr as hy hom van ey ge­

meenska:psontrou bekeer nie; en die getroue sal (deur sy ge­

trouheid) nie kan lewe o:p die dae van sy sonde nie". 

Netsoos in 18:27 word God se barr.iharticheid en regverdig.'ieid hier 

benadruk, Die feit dat 'n saddtq "die onskuld.iee" in 'n regsgeding is op 
e - - -•--grond van sy ~ daqah "gemeenskapstrou" wat sy onsl::uld bewys, laat hoo 

nie 'n S2.ddtq "onsl::uldice" bly op die da.g van sy oortredine nie. net so 

sal 'n rii~, wat alreeds op grond van sy ri'§cah "skuld" as "skuldige" 

verklaar is, nie struikel (veroordeel word) op die dae ashy horn bekeer 

nie. Vgl. die verkla rincr van Esee:1.!!l 33:12, paragraaf 2,2,3,2,4 

2,2,3,4,4 Rsegi!!l 33:19 

ftve'§dv ru'§a° meri'§0 at0 weca~h mi'§pat a~edaqah 0 aleh~m 

hft' jih e j~h 

''En as die skuldige horn bekeer van sy skuld en ree en se­
trouheid doen, dan sal hy ten eevolgo daarvrui lewe". 

Vgl, die verklaring van 18:27 en 33:12, ~ en rill
0 ah 110rd. 

ook hier as regsteme gebruik, ondersl:eidelik ~e beteklmis van 

"skuldige" en "skuld", 

2,2,3,5 S A ! i EV A T T I N G 

2.2.3.5.1.1 Die re'§a°tm was 'n g:roep onder die verbondsvolk wat lrulle 

van die saddtqtm 11die getroues" onderskei het deur hltlle 

ontrou in die verbond met God en in die broederverbond met 

hulle Ililasto. Hulle gemeenskapoontrou kom in die volgende 

na vore:-
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2.2.3.5.1.1.1 . F.ulle st= r.ecatief teenoor mis]:)2.~ ,.rei;" en s 0 daqah 
.!..--.. 

11geneens::apstrou". Vr;l. ::::se,:,'"'.i.lH 18 : 5- 9 ; 18 :21; 18 :24. 

2.2.3.5.1.1.2 Hulle is be!, end vanwe!! mule ijinas 11 .;eweldd~ad , i;ru.11el­

da;:i.d", 1iat nic nlleen verdrulc:ine- en selfs bloedvergietine 

ineehou het nie, ma.ar ook verontreiniGinG' van die la.nd 

deux die afeodediens. Vzl. Esec-H!l 7:11; Je3<lja 55:7. 

2.2.3.5.1.1.3 Hulle onderhou nie Jah1•1~h se 1.mqq6t!m 11insettince", ey 

hele wilsopenbaring aa..'1 hulle nie, V(;'l , Esegi!il 18:21, 

2.2.3.5.1.1.4 By mule is daar nie s!lv 11beker~" nie. !Qy veronderstel 

dat da= aebrokenheid tussen hulle en God en tussen mule 

en hul naaste bestaan. 

2.2.3.5.1,1.5 Deur hooe;::ioed en selfverheffine ver'1ef hulle hulself bo 

God en medemens . Vgl. Eseei!!l 31:11. 

In Esegiel 18 :20; 18:27; 21:8 (Afrik=nse vertaling, 

vers 3); 33:12; 33:19 word ras~/resa 0 tm binne 'n regs-

eeding gebruik en kry ons die uitcebreide betek enin van 

r as~ 11ontroue, afvalliee" tot 11 s1:uldice". 

EseEiel beskryf ook die heidene Met die beerip res~!m. 

Die heidene is 11ontroues" in gemeenskapsverhoudinge op 

grond van hulle hoogmoed en selfverheffing bo God en 

meder.iens en op grond van hulle ~amas teenoor God en 

medemens , Vgl. Esegiel 7:21; 21:34 (Afrikaanse vertaling, 

vers 29). 

Die profeet Esegiel besJ,-.ryf die ro~ as 'n persoon wat 

'n der'!!l-:h resa°ah 11'n strafbare weg" bewandel waa.rop ey 

skuldigverklaring en Godsoordeel moet vole ,indien daar 

by die ras~ geen bekering .plaasvind nie. 

Vgl, EsegilH 3: 18, 19. 
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2. 2.3.5.2.1 r~~:/ word deur ganns deur di e profeet :O:se:;iel gebruik in die 

betekenis van .,ontrou, gemeen::;~:apsontrou". Di t gee 'n 

opsorn1i ng van die handel en wandel van die re~~ll!l wat 

hulle as ontroues in gemeensl:apsverhoudinge kara.kteriseer. 

Vel. Eseir.1-~l 3:19; 7:11(a); 31:11; 33:12. 

2.2.3 . 5. 3.; r e ~~ah is 'n vroulike adj cktief wat die weg (dhr~:h), 

die handel en wandel van die re~~tm, bes'.·:ryf as 'n 

11 strafbare weg'' r1at moet uitloop op skuldigverklari.ng 

en voltrekkina van Godsoordeel indien daar nie bekering 

by die ra~ plaasvind nie . Dit kom slegs tweekeer in die 

Ou Testament voor, naamlik in Esegi~l 3:18,19. 

2.2.3.5.4.1 ril!i°ah word deurgaans binne 'n regsgedino gebruik in die 

betekenis van 11 sl:uld". 

Vgl. Esegi~l 18 :20(b); 18:27; 33:12; 33:19. 

Die relevante tek s is hier Hosea 10:13. 

Hosea 10:13 

har aM~m ~~c 0
awlatah qe~ rt~m 'akhaltl)m pert ka~a§ 

kt b.~tahta bedar kekha berov cibb5r~ j~..l1a 

"Julle bet troueloosheid ingeploeg , julle het afvallig­

heid gema.a.i , die vrug van leuens g~et, omdat jy op jou 

weg vertrou het , op die menigte van jou helde" . 

Deur middel van beelde aan die landbou ontleen, roep die profeet 

Hosea die volk Israel op tot bekering. Ry beskryf die le,ve en werke van 
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Israel as saai en oes en v emaan die vo l k o• hulle lewe in ooreenstemming 

te bring r:iet die eise van sedaqah "ge• e"'n~l:ap ::itrou". As hulle tdaqah 

gaan saai , dit gaan b~oefen in hulle verhoudi nc te•enoor God en naaste, 

dan sal hulle h!?sM maai (vers 12) . ~~s~d besl:ryf die ,vedersydse 

verplie-l; i n._,c,e wat a lbei die pa.rtye van die ver bond teenoor mekanr het 

( v~l . verklaring van 1 Sam. 2 : 9) . ·:;a nneer Israel dus in ec1neen:Jkapstrou 

( sedaqah) teenoor God en naaste lewe , dan sal hulle die verplic;t in,'.;e ..____ 
wat c.ie verbond op hulle 1~ in e;etrouhei d nakon en ook di e seen van 

die Verbondsgod ryklH: ervaar . Hull e sa1 ervaar dat Jahw~h hulle a s gy 

has!dtm behandel. !.:aar die volk het die teendeel eedoen en die teendeel 

ervaar. Hulle het rl§a
0 

" gemeenskapsontrou" i ngeploeg en hulle het 

0
awlah "verkeerdheid, afvallicrheid" gernaai . 

0
awlah hou ook in dat die 

volk God se verbondseeninge (h~s~d) moes ontbeer as gevolg van hulle 

r~§ac • -·--
rl§a0 word teenstellend tot sedaqah gebruik en beskryf die ge­

ceenskapsontrou, dis lo jalit eit, van die ra§a° in gy verhouding tot 

J aw~h. 

2.2.4.2 S A l '. E V A T •r I N G 

2.2.4.2.1 Die profeet Hosea gebruik die begrip r~§a
0 

om die e;emeenskap­

ontrou van d ie re§a°tl!I in die verbondsverhouding tot God te 

beskryf , asook die volk se ontrou in die broederverbond 

tot die naaste. 

r~§ac word teenst ellend tot sedaqah 11gemeenskapstrou" 

(Hosea 10:13) gebruik . 

2.2.5.1 ra§a° / re§°iftm 

Die relevante teks is hier J.liga 6:10. 
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"Is daar noe; a ltyd in die huis van die bedrieer skatte 

van onreg en 'n skra.le efa wat vervloek is?" 

In hierdie vers bee;in Jahw~h die re~!m van Jerusalem( 139) 

bestrat, Dit go.an veral om die sosiale ongeregtigheid =t deur die 

rykes (vers 12) teenoor die a rmes gepleeg ·.1ord, Die reg van die 

sosiaal-s=k)rns word deur die re~rm verbreek, Die profeet noem 

'oserat r~lia
0 

"skatte van onreg (bedrog)". Dit is skatte wat op 

die manier van die ra!i.1-c verkry is, na.:ur.lik deur vervalsing van 

ware mate en gewigte , verwerping van die '."let van God ten opsigte 

van die be skermine van die naaste in die handel. Volgens Deuteronomium 

25:14 het God dit verbied dat daar valse mate gebruik moes l'IOrd: "Jy 

mag in jou huis nie twee soorte efas, 'n grote en 'n kleintjie, h~ nie", 

Ook valse gewigte is deur God verbied: "Jy moet 'n volle en regt e 

gewi e; he"; (Deut , 25:15), 

Wanneer die vol k hierin gehoor saam sal wees , sa l hulle dae 

verleng word in die l and van hulle verblyf (Deut, 25:1 5(b)). J:aar 

wa.nneer hulle hierdie gebod oo:?:tree , dan st=n hulle s}:uldig voor 

God en sa.l God se oordeel hulle tref (Deut. 25:16). So 'n optrede 

teen die naaste soos in Mi ea. 6 :10 beskryf, noem God in Dcut, 25:16 
0

av:~l. Dit beslcrJf 'n ongeoorloofde en verwerplike handeling teenoor 

God en mens .( 14o) 

Op e;rond van hulle trouelose en dislo jale da.de t eenoor God en 

naaste, staan die r e~!m a s "s}:uldiges" voor God en verdien God so 

oordeel.( 141 ) Die enkelvoud r a"§a° W'JS ook hier kollektief na 'n groep 

onder die volk wat hulle aa.n sosiale oneeregti~heid skuldig gema.ak het, 

Die relevante t ekste is hier Uiga 6:10,11, 
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2.2. 5. 2.1 i:.i~ 6 : 10 

c od :12. 'H bet r a&~ '0s0 rot r~ '§..1.c Vie ' Cfat raz6n zec{\ciah 

"Is daar no;; altyd in diP. huis van die bedrie!!r skatte 

van onreg (bedrog) en 'n skrale efa ,vn.t vervloek is?" 

1,et rl$ac verwy3 God hier na al die bedrieglike handelspraktyke 

van die ras~ ,waa.rdeur hulle die reg v= die naaste verbreek het en 

ook die ~et van God verbreek het,wat die reg van die naaste in die 

handel beske= het . ~~c besy,_ryf dus hier die gemeen3kapsontrou, 

bedrog, van die ra'k~ op grond waarvan hy sl-..-uldig voor God etaan. 

2. 2. 5. 2.1 !Hga 6 :11 . 

ha'~zk?!h bemo'znll r?!§ac -dvekh.tm 'avn~ mirmah 

"Sal Ek rein kan wees by 'n weegskaal van onreg en by 'n 

sak vol bedrieglike gewigte?" 

Dieselfde as in 6:10 . 

2.2.5.3 S A !' E V A T T I N G 

2. 2.5 . 3. 1. 1 Die profeet r.:iga gebruik die bee;rip :rasa:c kollektief 

om 'n groep onder die verbondsvolk te besy.ryf wat nie alleen 

ontrou in hulle verbondsverhoutling tot God gestaan het 

nie, oaar ook die broederverbond met hulle naaste deur 

sosiale onger egtigheid verbreek het deurdat hulle as 

verdrukkers van die 3osia.al- s1'7akkes opgetree het. 

Hierdie sosiale ongeregtigheid het beCJtaan uit die 

verdraaii.ng van die reg in die regspraak en uitbuiting 

van die armes op ekonomiese gebied deur middel van~ 

mate en gewigte . Vgl . J.iiga 6: 10. 

Daarom vertaal ons ra~ hier as ,,bedrie!!r". 

2.2.5.3. 2 rl§a
0 

2. 2. 5. 3. 2. 1 Die profeet iJiga gebruik die woord r?!~c om die sosial e 

ongeregtigheid van die resa:ctm onder die verbondsvolk t e 
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beskryf. Di t besl:ryf al die bedriei;like handelspra.t,tyke 

,vaardeur die re~lll die reg van die a.r:ne V"rbreek het. 

Vgl. Higa 6:10, 11. Ona vertaal r?!h0 
hier as "bedrog''. 

2.2.6 H,\JH10.JK 

2.2.6.1 ra~ / rel'.a°tm 

Die relevante tel:ste is hier Habakuk 1: 4 ; 1:13; 3:13. 

2.2.6.1.1 Habakuk 1:4 

0 a1 ken tafO.c t~rah ,llo' jese' l an~sah ni3,,at 1d ra~ . . . . 

"Daarom verloor die wet sy krac, en die r eg kom nooit meer 

te voorskyn nie; want die ontroue omsingel die getroue, 

daarom kom die reg verdraaid te voorskyn". 

Oor die verba.nd tussen die klag in verse 1-4 en die voors:pelling 

van die koms van die Chalde!!rs in verse 5-11, word daar verskillend 

gedink. So=ige dink dat natl.at die profeet in verse 2-4 geklaai; het 

oor die gin,elddade in Juda , sou die HEiu: in verse 5-11 daarop geantwoord 

het deur die aankondiging dat die Cha lde!!rs sou kom oc die goddelii:e 

gerig te bring oor die re?i~tm in Juda. Ridderbos sie!l ei;ter die verband 

soos volg:- Habakuk het die openbarini; van verse 5-11 reeds ontvane 

voordat hy verse 2-4 neergeskryf het. Hy gee nou in verse 2-4 uiting aan 

die smartlike eevoelens wat hierdie openbaring in verse 5-11 by horn gewek 

het. Ten opsicte van die geweld en die onreg waarvan hy praat, dink hy 

aan die v erlede en die toekoms . Die koms van die geweldenaarsvolk , die 

Chaldel!rs, herinner horn a = die geweld waa....-r-van hy reeds getuie was. ( 142) 

Saam met antler verklaarders sien ons verse 5-11 as 'n logiese 

aansluiting by verse 2-4. Verse '.i-11 bevat God :ie antwoord wa.a.rin 

Hy Habakuk meedeel dat die gelfeld onder die volk met geweld gestraf 

gaan wo:ro.. <143) 

ra~ word hier kollektief gebruik om 'n groep onder die verbonds­

volk te beskryf wat troueloos opgetree het in hulle verhouding tot 

God en tot die naaste. Hierdie gemeenskapsontrou koo veral uit in die 
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woorde:- ca l ken tafftg tllrah " d.aarom v er loor clie wet sy J::ra g''. 

Letterlik : "die Tora verkoel, verstar". Die re'§~!m onder di e volk 

steur hulle nie aa.n die wet nie en oortree dit na willekeur. Die 

v er houding tot God en naaste wat deur die wet cereel word , wor d 

verbreek . 

As cevolg van die optrede van die re'§~tm kom die mi'§pat:"ree'' ---· 
6f "verdraaid" te voorskyn 6f 111:,lad.nie" te voorskyn nie. !' et mf§pat ---· 
word hier nie bloot na die regspr aal( v er vrys nie, mna.r cl.it s ien op die 

onderlinge verl'.oudince in die sosiale lewe, waar die re~1m deur 

geveld die r ee van die sosiaal-swakkes verbreek . 

2.2.6.1.2 Haba"':uk 1:13 

tehlir c~najil!! mere'llt r~ wehabb1t •~1 carnal lo' tfil<hal 

- - e e c --c l ammah tibbt: Mg dm t a~art§ b valla ra§a. ;l"ddtq millDil~nn11 

''U, wat te rein is van oij om die kwaad aan te sien en die 

onreg nie ka.n aanskou nie waarom aanskou U die trouelose, 

swyg U wanneer die ontroue die ver slind wat eetrouer is as by?" 

Die profeet sit die klag wat hy in verse 1-4 vervat het hier voort, 

maar nou het dit betrekki ng op die Chaldeers .< 144) Hulle is die 

.e~ 1m op grond van die r~ "kwaad" v,at hulle doen, die leed wat hulle 
- c- -die volk van die HERE aandoen en die amal: "mocite, onreg''• waardeur 

hulle Godsvolk v erdruk. Parallel met r e'§~1m ,vord b6l dim: "troueloses" 

gebruik om die Chalde~rs t e beskryf. ITulle i s diegene wat in cemeen skaps­

ontrou gel eef het , die ware God nie ee~er het nie en hulle medemens nie 

ont sien het nie , 

ra~ "ord hier ko l lektief gebruil: en verwys na die Chalde~rs 

as 'n ~ep wat in ge:neen:i!:1psontrou gel eef het teenoor God en God::woll~ . 

2,2.6.1.3 :'I:!b~hl!: 3:13 
j;;:~• t a le je§,t ca lJIJ~!:ha l eje'§c·/ 'H mel'ii~1~1:ha mahasta ro.''§ 

DibbH ra°"§~ car/it /slid cad samm'r 

''U trel: uit tot redding van u vol k , tot redding van u i;esalf­

de, U verbrysel die kop va.n die huis v an die skuldi ge en ont­

bloot die fonda.nent tot by die ncl~". 
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re?;~ r:or <l hier !:olle':tief cebruil: en v er ::ys na die .:on.in.:;" -ran 

Babel (ro?i: "kop") en die hele rijk n.n die Chalde!!rs (Mt: 11huis"). 

Op grond van hulle dade staan koning en onderdane as "s!:uldi~s" in 

die gerie va n God . Die Godsceri(l' sal hulle volkone vemietig - v-...n 

d ie "kop" ( die J:oning) , tot die "fondament" ( die onderdane). 

2.2.6.2 SAU EV AT TING 

2.2.6.2.1.1 Die profcet HabaJ.:uk gebruik die begrip ro~ (kollektief) 

slee s een keer binne 'n regsge<ling om 11die sl:uldiee" te be­

skryf. 

Vgl. !Iaba.kuk 3: 13. 

In 1:4 en 1:13 gebruik Rabal~ die begrip (kollektief) om 

die ontroues (dislojales) in die verbond teenoor God en 

in die broederverbond teenoor die naaste te beskryi'. 

Hierdie groep het hulle veral op grand van die volgende 

eienskappe van die getroues onder die verbondsvolk onder­

skei:-

2.2.6.2.1.1.1 Deur sosiale ongereetigheid w::i.ardeur die rykes en 

invloedl:jrkes die sosiaal-swakl~es onder die volk onder­

druk het. 

Vt;l. Habakuk 1: 4. 

2.2.6.2.1.1.2 Deur hulle afvalligheid van die wet van God. Vgl. 

Habakuk 1:4. 

2.2.6.2.1.2. · Die profeet Habakuk verl'rys ook na heidene met die 

be grip m~ ( kolleh--tief) . Wanneer na heidene v ereys 

1·1ord as ra~ , word nie na 'n deel van die heidenvolk 

verwys soos wanneer die bei;rip net betrel<l:ing tot Gods­

volk gebruik riord ·nie, maar dit beskryf dan die hele 

heidenvolk of a l die heidennasies. 

V e-1. Habalcuk 1: 13; 3: 13. 

Alhoe~el die profeet Haba.kuk na die re~1.~ vervrys as 

lede van Godsvolk riat afvallig van die wet van God leef 
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(vgl . llabablk 1:4) , gebruiJ,: hy t oe nie die becrrip ra"&.~ 
uitsluHli.k as 'n wetsbe3rip nie, r.iaar benadruk dit dat 

iena nd nic in die eerste plek 'n ra~ is op grond van 

sel·:ere wette wat ey verbreek het nie, ma.ax omdat ey 'n 

ontroue teenoor ger.ieenskapsverhoudinee is. 

2.2. 7. 1 ra~ / rella.--0.t'll 

Die relevante te'~ s is hier Sef~ja 1:3. 

2.2.7.1.1 Sef~nja 1:3 

•a•es;;f ':id.am uvehel!l~'i 'asef 0 6f ha?i§amajim dde~ hajjam 

wehik.'illa.lt!( 145 ) 'H 1-:are~.tm wehikhratt! 'H ha'ada.m 

"Ek sal wegraap l!lense en diere. Ek sal wegraap die vo!lls 

van die her:iel en die visse van die see en Ek sal die skul­

diges tot 'n va1< 14G) bring, ja , Ek sal die mense uitroei 

van die aa.rdbodem af weg, spreek die JCRE." 

Die gerig wat hier aangekondig word dra enersyds die algemene 

karakter van 'n ~reldgerig wat die hele aarde sal tref ( vers 2), 

maar die eerig is in besonder geric teen die reisctm ender Juda en 

in Jerusalem. Hulle staan in die gerii; as "skuldiges" op e:rond van 

hulle verbreking van ger.ieenskapsverhoudinge. 

In verse 4, 5 en 6 word hulle afgodery beskryf waardeur hulle 

die verbondsverhouding t ot hulle God verbrec!: het. V.:inaf 1 : 8 word 

daar gehandel oor hie:rdie r e~a
0

!rn se afval op etiese en sosiale 

terrein. Hulle word benkr'<Jf as "all!lal wat uit l a ndse klere dra" ( 1 :8). 

Een van die l:en.':ler ke van hierdie groep re!ia:'!rn ender die volk van God, 

is dat hulle uitgeken kon word aan hulle uitlandse kleredrag, waarskyn­

lik die Assiriese mode . Veral in die tycl toe Juda vasal van Assiri~ 

was, was dit 'n be\~S van 'n tekort aan nasionale bescf. Die Ou Testament 

sien 'n baie noue verband tussen die nasionale en die relireuse, en 

daa.rom kom die relii;ieuse afval ook in die J:leredracr uit. 147) 
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Hicrtlie crroep is ook uitgel:en aan die navol;r-i.ne va n sekere hei dense 

{\'Cbruil:e . In 1: 9 rrord daa xvan melding e-enaal: dat hulle oor die druopel 

spring. Volgens 1 Sanuel 5:5 1ms dit 'n gebruH: by die Filistyne. Ons 

vind dit oo!: by ander heidenoe volJ:e op crond van die voorstelling dat 

onder die drunpel van 'n huis of t erepel die huis,::ees gewoon het. ( 148) 

In die tyd van Sef~nja was hierdie groep re~!n die ryk en in­

vloed.rykes onder die volk. In 1:8 word hul l e "vorste en prinse" genoeo 

en in 3:3, 4 "profete, priest er s en ree-t;er s ". Die bedo eling is nie dat 

die groep re'§a--c1m slegs u it vorste en prinse bestaan het nie, maa.r volgens 

vers 9 was die vorste en prinse die leiers van hierdie groep. (Vgl. 

oak 3:3, 4). Onder leiding van hulle leiers het die re§~~~ deux geweld 

en bed.rag hulle rykdorn versamel ( vers 9(b)). Dit is een van die ken­

merke van hierdie eroep onder die volk wat dil:wels in die Ou Testament 

na vore kom, naamlik verdrukking en uitbuiting van die sosiaal-swakkes 

sosiale ongeregl;igheid. 

In 3: 1-4 keer die profeet na die bes,:rywing van hierdie groep terug. 

Hulle is "opstandi g", 11 besoedel" e.n ,.verdnlkkend" . (3:1). In 3:2 

word hierdie eienskappe nader uitgewerk. na geen steo van Godswee 

wou hulle luister nie, op God se beloftes het hulle nie vertrou nie 

en van bekerill6 tot God was daar g-een sprake nie (3: 2(b)). In plaas 

daaxva.n om lojaal teenoor God en die na.aste te leef, het hulle die wet 

verkrag (3:4(b)). 

Teenoor hierdie i;roep re§O:Ctm in Juda en in Jerusalem het die 

eer.ieenskapsgetroues eestaa.n, na.amlil: die canire ha'ire~ :"die oot­

moediees van die l and" (2:3), hulle "wat nie hooer,ioedig is nie" (3:11). 

2.2.7.2.1.1 Die profeet Sef~ja gcbruik die bec;rip re'§a--ctr.i binne 'n 

rei;seeding o:n 11die s1':uldi!,eS 11 te beskryf wat op i;rond van 

hulle gemeenskapsontrou God se oordeel verdien. Vgl. 

Sefltnja 1:3. 
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2 . 2 . 7 . 2 .1.2 ~ ie ~r of'.!t?~ v~r ·ry s ni t? n.:i <l i0 ~,or : as .~~f'gel net die 

b ~ :rir> r 0
3-;::, tn nie, ;12..a.r na 'n <lee l v-1.n d i ~ 7olk . 

v c l . Sef .in j -::i 1: 3 . 

Teenoor die croep re!'i~1m staan die,:;ene •:,at in ;,et r ouliei d 

teenoor Go:l. en n;,,a ste s el eef het . In 3.:tf.inja 2: 3 l'IOrd 

hier 'lie c erieensl:apsc;ctroues ( ~diqim of ~asidim) die 

0
anu~ ha'ar~~ 11d i e oot1Joedi :-;-es van die l and " Genoem en 

in Safan j .i. 3:11 diegene 11 wat nie hooGJ'.loedia is nie". 

Deur di e vo l gende eiens!:,,ppe het die re~tm hulle van 

die ~ddiqim onderakei :-

2.2.7.2.1.2.1 Deur sosiale oni;er eetic;heid waardeur die rykes en 

,invloedrykes die s osiaal- swakkes onderdruk het . 

Vcl. Sefanja 1:), 8 , 9 . 

2.2.7.2.1.2.2 Deur hulle verbrekilll, van die verbondsverhouding teenoor 

God. Vel. Sefanja 1:). 

2.2.7.2.1.2.3 Deur hulle afvalli.;heid van die '.'let van God. Vel. 

Sefan ja ): 4( b) 

2.2.7.2.1.2.4 Deurdat hulle hul vol!rnidentiteit IJr'Jsgegee het en 

uitlandse klere gedra het (Sefanja 1:8 ) en sekere 

heidense bygelowie;c praktyke beoefen het soos om oor 

die drumpel te spring as hulle 'n huis binnegaan 

( Sefanja 1: 9) . 

Die profeet Sef.inja beslcryf die re '§a°im a s 'n groep 

onder die volk . Volg-ens die profeet het hulle leiers 

eeh2.d , n2.2.i!llik vorste , prinse , r eeters, profete en 

priesters ( 1:8 ; ):); ): 4) . Uit 1:9( b) is dit duidelik 

dat hierdie voora.an:itaande :i die ,,here" van die ander 

re~1m was aan wie oorbetalings gedoen is van dit wat 

wede=egtelik gebuit is van die sosiaal-srra.kkcs . 
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2.2.8 .1 rHcah 

Die r elev:i.nte te1~s is hier Saga.ria 5:8. 

2.2,8 .1.1 S~paria 5: 8 

wajjo• ~~r zo't hari§cah 

"En hy s~: Di t is die skuld". 

In Sagar i a 5:5-11 beskryf die profeet die sewende visioen wat hy 

i,esien het , naa.mlik die vrou in die e·ra. Hy verkl aar hierdie vrou in die 

efa met die woorde: "Dit is die skuld". Soos 'n efa. die maat vir kori..ne 

is, so word die efa hier gebruik om a.an te dui dat die naat va.'1 die volk 

se skuld vol is en dat God se oordeel voltrek kan word. ( 149 ) Hierdie 

ri§cah " skuld" (die vrou) van die volk is nie sle(!S wetteloosheid soos 

Brunner beweer nie,( 150) m:i.ar dit is die skuld van die volk op erond van 

hulle cemeenskapsontrou (r?i§ac ) t e enoor God en medemens. ri§cah is ook 

nie slegs die vroulike vo~an ~§ac soos Rudolph beweer nie, ( 151) ma.ar 

dit word as nor.iinale vorrn van die grondstan r?f cebrui:-: oo die "sk-uld" 

van 'n r ii:~ " sl:uldirre" in 'n r egs[l'eding te besl:ryf (vG"l• Deut . 9:4, 

5 ; 25:2; Jesaja 9 :17; Esegiln 18 :20(b); 18 :27; 33:1 2 ; 33:19). 

Dat ri§cah hier i ndcrdaad "skuld" beteken,kom ook daarin uit 

dat dit wecgeneem l'IOrd uit die l and (5:9), a s 'n teken da t die vol k 

daarvan verlos word . Daarom merk \"/e i ser tereg op dat dit in Sagaria 5:8 

gaan om die WeGJ1eem van die volk se skuld. Volgens horn W'fS God in hiexdie 

visioen daarop da t ri§cah "skuld" nie deur menslike krag weggeneem ka.n 

word nie, maar alleen deur God.( 152) 

2.2.8.2 S AU E V A T TING 

2.2.8.2.1 ri§cah 

2 . 2. 8 .2.1.1 Die profeet Sagaria gebruik die beerip ri§cah binne 'n 

r egsg-eding in die bet el,"lnis van ,,skuld". Vgl. Saea,ria 5:8. 
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2.2.9.1.1 Die r el eva.nte te•~ste is hier 1:a l e,1.,:;i 3:18 ; 3:21 ( Afr. lf : 3). 

we§avt~ra ure'tt~m b~n ~ddtq l era~ b3n coved •~loh!m 

la' a§~r lo' cavadO 

"Dan sal julle weer die onderskeid sien tussen die ons!:uldie-e 

en die skuldi e e, tussen die wat God dien en die wat Hom nie 

dien nie". 

Die boek J.laleai;i J,:an in twee del/ 153) verdeel word . Die eer st e 

deel (1:2-2:1 6) bevat n bestraffing oor die sondes van die priesters 

en die volk ( omvaarcliee offers ; hu11elike met heidene en eeskeidines). 

Die tireede deel ( 2:17-3:21) het as hoofinhoud die aanlcondigine van die 

dag van die JJEm: as gerigsdag. Vana f 3:22 1cry ans die slot. J,!aleagi 3118 

en 21, waarin die nor.iinale vorm ra~ voorkom, va l dus binne die ge-

deel te wat handel oor God se gerigsdae . Die beeri ppe ~dtq en ra~ 

word hier as regsten:ie gebruik in die r egsbetekenis van "onslculdige" en 

"skuldi ge" onderskeidelik . 

Die profeet rig horn hier tot die spr ekers van 2: 17 en 3: 13-.15~ 154) 

Die ~ddt qun worstel met die , voleens hulle , ongerymdheid in die Gods-

bestuur dat dit met die re§~tm voorspoedig eaan en dat hulle met 

ifel!sf>oede moet worstel. Dit lyk vir hulle asof God die re~tm Ollt,"'e­

straf l aat bly. Die HERZ gee egter aan hulle die verseJ.:erintr dat die 

finale skeiding op ey gerigsdag sal plaasvind. Op daardie daa sal 

geopenbaar word wie Rom "dien" en rde Hom .nie "dien" nie. ca'\llad: 

"verering van die HE:RE, diens van n onderdaan aan sy koning ; e etrouheid 

in al die verplit;1;ing wat die verbond op Godsvolk gel3 het. "( 155) 
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Da= was dus in die t;,d va n l '.a lea&i t wee definitiewe groepe mense 

ender GodsvoU:. ( 156 ) Aan die een kant die ~ -dd!q!m wat die HERE getrou 

gedien het en aan al die v crpligtill&'e van die verbond voldoen het , en 

aan die ander !:ant die relia°llll, die ontroues in die verbondsverhouding tot 

God en in die broederverbond met hulle naaste . 

2.2.9.1.2 1'.al eaM. 3:21 (Afr. 4 :3) 

,.,e0 ass6tllm re~llll ki jihejtl 'efllr t ru;iat kapot raglfil-.hllm 

bajjllm ' a~llr ' ani 0 o§llh ' anar jahm!h seva•~t 

"En julle sal die skul dic-es vertrap , w:int hulle sal sooa 

stof wees onder j ulle voet sole op die dag wat 3k sl::ep, 

s1! die IIETlR van die le!!rskare". 

In hierdie komende e;eric;sdag sal die e;etroues as "onsl:uldi ces" 

verkl aar word wat hulle sal verhcug oor die ondercan,,:r van die s!:uldi(;es. 

Op daa.rdie dag , wanneer rl ie resii°im a s "s.:uldiges" Gods oordeel ontvang, 

kan hulle die ?add!qll!l nie meer k11el nie, en dan is hullc socs stof 

ender die voetsole van die ~ d!q!m. 

2.2.9.2 ril(ah 

Die r el evante t ekste is hier J'.al ea,'.;i 1: 4(b); 3:1 5; 3:19( a) (Afr. 

4 :1( a) ) 

2.2.9.2.1 J'.al eari 1:4(b) 

weqare '(l lahllm l vfil r1§0 ah ,lha°arn 'a§llr za°a.n jahw~h 

0 ad 0 olarn 

" en (die mense) sal hulle noem: Grondeebied van skuld , ens 

Die volk waarop die HERE vertoornd is tot in ewicheid" . 

rill°ah word hier binne 'n r egseeding gebruik in die bet e1·:enis 

van " skuld" . Dit eaan hier naamli k om die Godsgerig oor die 3do­

miete. Dit klink egter vreemd dat die Edomietc genoem word: lvfil 
ri!1°ih: "Grondc;ebied van s!:uld" . Die Edomiete is toe nie 'n "grond­

i:;ebied" nie. Die antwoord 11! daarin da t l and en volk in die Ou 

Test ament dikwels as 'n eenheid gesien word . ( 157) Ons sl! ook dat '"n 
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l :ind" L'l oorlo5 is , en d2.n bedoel ons ,lat d ie hel e vol k in oorloc is. 

Die :':dooiete '7or-i ivru. r i'§cah genoem on aan te t oon da t hulle deur God 

as "skuldi.:;es" verJ,-.J.nar is en dat Jly hulle met sy toorn gaan t ref • 

2.2.9.2.2 ! '.alear;i 3: 15 

wecatt a h ' a!J2.},_,,{l me' a §!;ertm zed.!m erun nivn!l ~oM rillcah 

'Sn nou prys ons die verrneteles t,elukkig ; nie a lleen wo:rd 

die skuldmakers, gebou nie, t<Jaar hulle ver soek God en ra.ak 

vry!" 

Hier is die sad,ilq!m aan die woo:rd wat in 3: 18 deur die profeet . 
aaneespreek is. Hulle verk eer in 'n Asafstemmine (Psalm 73) en ,rorstel 

met die onbeeryplikheid in die God.sbestuur cl.a t cl.it met 'n cl.eel van die 

verbondsvolk, die co§I! rillcah "skuldmakers", so voors poedig gaan. 

Op gTOnd van hulle ri§cah "skuld" v erdien hulle cl.at God se cord.eel oor 

hulle voltrek meet word., maa.r in plaas van God se oordeel, ontvang hulle 

o!!n:;kynlik se!!ninge - hulle word "gebou". llulle daag God as•t ware uit 

om hulle net Sy oordeel te tref, maar niks gebeur nie. Tlulle volhard 

in hulle ontrou. I. p .v. om hulle te bekeer vermeerder hulle hul skuld. 

Hulle is die re§a°tn van 3:18, 21. 

Parallel met co§~ ri§cah wo:rd zed!m gebruik. zed: vemetele, 

ve=ande, 'n pers oon wat noedswillig optree, 'n uitta rtende persoon, 

'n greet meneer. 

2.2.9.2.3 i:al ea;ti 3: 19(a) ( ,\fr . ~:1(a) ) 

kt hir.ne h haj jom ba' bo-cer kattann!lr 1lhajO. kol zed!m 

wekho l co§eh rHtah qa!i 

"17ant kyk, die dag kom, en dit brand socs 'n oond, Dan 

sal al die vermeteles en al die s kuldmakers, 'n stoppel 

wees; • • • " 
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Op God s e cerigsdag rrord nic alleen 'n duidelike skeidii:Jg bewurk 

tussen die :"1ddtqrm en re~rm nie , oaar dan >10:rtl die re§a-<tm ook as 

"s1:uldi r;es" in die Godsceri rr deur Godsoordecl getref op grond va.n 

hulle ri~ca h "slculd". 

2 .2.9.3 S A J" E V A •r T I J! G 

2.2.9.3.1.1 Die profeet J.:alealsi i;ebruik die begrip rara-< /re~!m 

deurgaans binne 'n regsr,-edine om die "s1:uldiges" in die 

Godseerii; te besl:ryf. 

2.2.9.3.1.2 Die re~tm is 'n eroep onder Godsvolk wat ontrou is L~ 

hulle v er bondsverhoudini; teenoor God en in mule broeder­

verbond tot hulle naaste . Indien daar volharding is in 

hulle gemeenskapsontrou en geen bel:ering by mule :pla asvind 

nie, dan word hulle in die Godsgerig as "skuldiees" ver­

lclaar wat Gods cordeel verdien. 

2.2.9.3.1.3 Pa r allel met ·1/"§a:'tm word oo!~ na hierdie groep verwys as 

~: "venneteles , verwaa.ndes , moedswillii,e s , uittartende 

persone" (v1,l. l 'aleagi 3 :1 5 , 19(a)), en as co§!! ri!icah: 

"skuldmakers", d.w.s. mense wat op grond van hulle handel 

en wandel voor God skulciig sal sta an as die mrrB !!let hulle 

gerig hou. Hulle is steeds besig om dieper in die s}:uld 

by God te kom. Tiulle ma.ak elke dag meer skuld by God en 

naaste . Van hierdie onboetvaardiees se die apostel Paulus 

in nomeine 2: 5 die voleende: ''J.:aar ooreen.kornstig jou 

verhardheid en onbekeerl ike hart vergader jy vir jou toorn 

as 'n skat in die da g van die toom en die openbaring van 

die regv-erdii;e cord.eel va.n God" . 

2 ,2.9.3.1. 4 Teenstell end tot hierdie re~;crn was daar 'n ander .;roep 

ender Godsvolk wat bekend was as die sadd!qtm. Bulle is 

die gerneenskapsgetroues wat getrou was in hulle verbonds-
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verhoudine tot God en in hulle broederverbond met die 

naaste. In die Godsgerie staan hulle a s die "onskuldiges" . 

V 51. i,,a leao 3: 18 . 

ri'fah word deu.rsaans in die betel:enis va n " s!culd" gebruik 

Vgl. ; :a1. 3:15; 3:19. 

2.3 .ALG:C:: ~ s SA:3'r.r:.'Tr ::G V.\H P.'u'l\GR'J.7 2 

Die vole;ende nooinale vonne van die i;rondstam ric kom by die 

vroe!!re en l atere profete voor:- ra~ I re~fo ; r?!§ac ; ri§cah 

en re~ah . 

Die r elevante tekste by die vroe!ire profete i s :- 1 Samuel 2:9; 24114; 

2 Samuel 4:11 en 1 Y. onings 8 :32. 

By die l atere profete is die r elevante t e'.:ste:- Jesaja 3:11; 9:17; 

11: 4 ; 13:11; 14:5; 26:10; 48:22; 53:9; 55:7; 57:20; 57:21; 58:4; 

58:6; Jerel!J.ia 5:26 ; 12:1; 23:1 9 ; 25:31; Ese{;i!!l 3:18 ; 3:19; 7:11; 

7: 21; 13:22; 18 :20; 18 :21; 18 : 23 ; 18 : 24( a ); 18 :27; 21:8 ( Afrikan.nse 

Vertaling - vers 3); 21:30 ( Afrikaanse Verta ling - vers 25); 

21:34 (A.frikaanse Vertaline - vers 29); 33:11; 33:12; 33:14; 33:15; 

33:19; 1fo sea 10:13; 1:i~ 6 :10; 6 :11; ITabaJrnk 1: 4 ; 1:13; 3:13; 

Sefa nja 1:3; Sa,r-iria 5:8; J:aleagi 1:4(b); 3:15; 3:1 8 ; 3:19( a) 

( A:rikaanse Vertaling - 4 :1); 3:21 (Afrikaanse v ertalins- - 4 :3). 

2.3.1 rallc~ / re&~!• by die vroe!!r e profete :-

2.3.1.1 'n 0ntroue, ~1 afvallize in die v erbondsverhoudin,1 tot God en in 

die broederverbond tot die na.a ste . Die ra~ i:i 'n persocn ,mt 

a f :ituur op skuldi0bevinding en v er oorueline deur God . 

V gl. 1 Sa::mel 2: 9 ; 24: 14. 

2.3.1.2 l';anneer die begrip ra!:-~ binne 'n r ee-sc;eding e ebruilc wo:ixl, het 

dit die bete:Cenis van 11 s ~:uldi,'.;!!". Vel. 2 Snr.mel 4 :11; 1 l'.oninen 

8 :32. 

2.3.1.3 Die vol i:;ende antonieme word deur die vroe!ire pr ofete e ebruik 

om die bei;rip ras,-:;:° nader te v erkl aar :- has.tel : ,,getroue" -- -·--
(1 Sanuel 2:9); ~dtq; 11r egverdi ge , geneenskapsgetroue" (2 Sa­

muel 4:11). 
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2.3.2 rl! '§uc by die vrocere profete :-

2.3.2.1 Die nominale vorin r?l'§uc word in die bete!:enis gebruik van: 

,.ontrou, afvalligheid" in gemeens'. :apsverhoudings. Dit be-

::;kcyf die handel en wandel van die re?ia°rm. Vgl . 1 Samuel 24:14. 

2.3.3 ra~~ / re~im by die latere profete:-

2.3.3. 1 'n 0ntroue, 'n afvn.llige in die verbondsverhouding tot God 

en in die broederverbond tot die naaste. Die re.°"'§~ is 'n 

persoon wat 'n strafbare weg bewan<lel en afstuur op s!:uldig,­

bevinding indien by hom nie bel:eer nie. Vgl. Jesaja 48 :22; 

55:7; 57:20; 57:21; Jereraia 5:26; Esegifil 3:18; 3:19; 7:21; 

13:22; 18: 21; 18 :23; 18:24( a ); 33:11; 33:14; 33:15; 33:19; 

Higa 6:10; Hab.:tkuk 1: 4 ; 1:13. 

2.3.3.2 'n Skuldiee in 'n regsgeding wanneer die raSZ:C volhardend op 

ey strafbare weg voortgaan :- Vgl. Jesaja 3:11; 11: 4 ; 13:11; 

14:5; 26:10; 53:9; Jeremia 12:1; 25:31; Esegit!l 18:20; 

18:27; 21:8 ( Afrilcaanse vertaling - vers 3); 21:30 ( Afrikaanse 

vertaling - vers 25); 21:34 (Afrikuanse vertaling - vers 29); 

33:12; Ilabal-..-uk 3:13; Sef1l.nja 1: 3; l.'.aJ.eag-i 3:18; 3:21. 

2.3.3.3 Die volgende eienska.ppe van die ro?i~ karalderiseer horn 

as 'n ontroue in gemeenskapsverhoudinge :-

2. 3.3. 3. 1 ro:cah;,.boosheid, die leed wat die naaste ~doen word"; 

cawon :,.gemeenskapsontrou, ongeregtigheid, sl::uld;" ga'on: 

,.trots"; ga' a1mh: 11hoogmoed". Vgl . Jesaja 13:11; 

EsegiITT. 31 : 11. 

2.3.3.3.2 Die ra~ erken nie die ga'awat jahw?lh:,.die hoogheid van Jah-.t?lh" 

nie. Vgl. Jesa.ja 26:10; Jeremia 12:1. 

2.3.3.3.3 Hy besit geen ~lam ,,vrede, hamonie" en ontnee::i dit ook van ey 

medemens. Vgl. Jesaja 48:22; 57:20. 
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2.3.3.3.4 Die ra~ is 'n mens van ~s: ,, geweldd:i.ad, e;ruweldaad, mor ele 

oortredings wat c! ie land verontreinie ." Vgl. Jesaja 53:9; 

~segi!!l 7:11( a ) . 

2.3.3.3.5 By hon ontbreek ~;,,bel:eri.ne " en hy volhard op sy strafbare 

wel!. Vel. Jesa ja 55:7; 3 sebi.!!1 18 :21; 33:11. 

2.3.3.3.6 }3y horn word_ s e dac!?.h; ,,gemeenol:apstrou , i;ereeti.ghei d" gemis. 
• c-

Vcl. Jesaj a 58 : 6 en hulle pleee awH; ,. onreg'' en doen 

tOcevot: ,,erunels". Vel. Eseg. 18 :24(a); 33: 12; 14, 15, 19. 

2.3.3.3.7 Hy verbreek die mi°§pa:: 11die r ee" van die sosiaal-swakkes 

onder die volk. Vgl. Jeremia 5:26 ; Sefruija 1:3, 8 , 9. 

2.3.3.3.8 Hy wyk af van die waarheid van die Godsopenbaring. Vc;l. 

Jereru.a 23: 19 . 

2.3.3.3.9 Tiy is ontrou in fI'J verborrlsverhoudi!lff tot God. Vgl. Jeremia 

30:23; Sefruija 1:3. 

2.3.3.3.10 Hy be•,vandel 'n dl!rekh hare~ah ;,,'n stra:fbare weg" wat moet 

uitloop op sy skuldiebevin:ilng indien hy horn nie bekeer 

nie. Vgl. Esegi!!l 3:18, 19. 

2.3.3.3.11 Hy ha ng heidense gebruike aan. Vel. Esegi!!l 13:22; 

Sefruija 1:8 , 9 . 

2.3.3.3.12 Hy bewandel 'n dl!r~!:h h~: ,,'n slegte wee , 'n wee waarop hy 

cy naaste leed berokken" . Vgl. Ese::,-i.!!1 13:22. 

2.3.3.3.13 Hy verbreek die ~qqottm; 11die insettinge" en die mil\pat: ---· 
11 die re£1' van Jahwl!h. Vgl. Esegil!l 18 :21; Sefruija 3:4(b) • 

2.3.3.3.14 Hy wandel nie in J-r.i.qqot ~ajjtm ;,,die insettinee van die -·---.a...--
le.re" (Esegi!!l 33: 14, 15). 
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2 . 3. 3. 3. 15 By hon i s daa.r oristanr1i cheid teen Godswe!! (Sefruija 3:1) 

Die volgende sinoniellle word deur die l atere profete gebruik 

om d ie ra§.~ te be sJ;ryf :-

car!~ : 11 tiran , eeweldena a.r , e lorieryke" (Jesaja 11: 4); 

zed.t'l! : 11vemeteles , menoe wat moed·:iillig optree" 

(Jesa ja 13:11 ) ; cal'itr .,ryke" (Jesaja 53 : 9) ; 

'1l'i ' al'ren: 11 knaa.ddoener , 'n persoon wat vir cy naa.ste onheil 

inl10u, 'n -valse persoon, ie=d v;at afeodediens en heidense 

kultuur aanhallff (Jesaja 55: 7; 1 S~juel 15: 23; Sa,-;aria 10:2) ; 

bocre dirl: 11 troucloses" (Habal~uk 1 :13); 

co§~ rHicah: ,. s i:uldmakers" (J.:aleaei 3:15 ; 3:19( a ) (Afr. 4:1(a)). 

Die vol gende antonieme beskryf die re~1m nader :-

0ami! 'a.r??s: 11 s~oedie-es van die l and" (Jesaja 11: 4; 

Sefruija 2: 3); ~diq; 11 getroue, r egverdii;e , onskuldiee in 'n 

regsgeding" (Eseeiel 13:22 ; 18 : 20 ; 1.!alea.gi 3:1 8). 

In die meeste gevalle word met di e begrip ra~ / rel'ia°J:.,:i 

verwys na 'n groep onder die volk Israel viat ontrou is in hulle 

verbondsverhouding tot God en in hulle broederverbond met 

hulle na:ist e . (Vgl. 3ef~ja 1: 8 ; 3:3; 3: 4) . 

In enkele eevalle word na heidcne ver:wys. ·::"nncer na heidcne 

ver.zys 11ord a s r ella°1m word die hele heidennasie bedoel en 

nie s l egs 'n groep afvall i ges s oos ten opsigf;e van die volk 

Israel nie. Vel. Jesaja 14 : 5; Jeremia 25 :31; Eseciln 33:11; 

ITabakuk 1:13. 

r??l'iac by die l at ere profete ;- 11 ontrou , afvalliG},eid , bedroe". 

Vgl. Jesaja 58 : 4, 6 ; Jeremia 14:20; Eseeiln 7:11( a ); 

Eseei!!l 31:11; ITosea 10:13; I.:i.3<1 6 :10, 11. 

rHi
0
uh rrord deur die l a t ere profete in die bete,:enis van 

11 skuld" gebruik. Vgl. Jesaja 9:17; Esegi!!l 18 :20(b); 18 :27; 
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33: 12 ; 33 : 19 ; :3 ,--,_ri:i 5: •" ; ::n.l r. , ,::i 1: ,i( b) ; J :1 5 ; 3:1 9 

(.~fr"' :::i. '.'.:1 :,~ vert.:tlinc - 4: 1( , ) ) • Dfo ~rofcet Je::.:ij a 

ceb:::uik hierdi e nora inale vom 001: in die 1::et e' ·eni s va.n 11 Gtraf" 

(Jes 0 .ja 9 : 17) . 

r e~ii:h: ,, str.'.fba re" . V::;l. i:: sec;H!l 3:18 , 19. Dit is 'n 

vroulil:e adje,:ti~f 173.t die cl~re':h: ,, wee" - die JJ;,_n,1el en 
--c -·,.,,,.n,l el - van die .mk_ bes!,:ryf. 

3. D I E G. E S K R I FT E 

Die noninc?.le vorr1e v2...'1 die rrrondstam rsc kor:i in die vol gende 

ges!crifte voor :- I'sa lns , Job, SpreuJ :e , Preclil:er, Daniel en r ronieke . 

3. 1 DIE PSAll'.S 

Die volgende no;:tlnale vorr:ie van die grondstam r~c kom in die 

Psalns voor :- ra~ / re~im, re'§ac en ri'!lcah . Die r elevante tekste 

i s hier:- Psaln 1:1, 4 , 5, 6 ; 3: 8 ; 5 : 5 ; 7:10; 9 :6 , 17; 10 : 2 , 3, 4 , 13, 

15 ; 11: 2 , 5, 6 ; 12:9 ; 17: 9 , 13; 26:5; 28:3; 31:18 ; 32:10; 34:22; 36:2, 

12 ; 37:10, 12, 14 , 16 , 17, 20, 21, 28 , 32, 34, 35 , 38 ; 39:2; 45 : 8 ; 

55: 4 ; 58 : 4 , 11; 68 :3; 73:3, 12; 75: 5, 9 , 11; 82: 2, 4 ; 84 :11; 91:8 ; 

92 :8 ; 94;3, 13; 97 :10; 101:8 ; 1o6:18 ; 109:2, 6 , 7; 112:10; 119:53, 

61, 95, 110 , 155 ; 125 : 3; 129:4; 139:1 9 ; 140: 5, 9; 141: 4, 10; 145:20; 

146: 9 ; 147 :6 . 

3.1.1.1 Ps1ln 1 

3.1.1.1.1 Fsa ln 1:1 

•~r e ha'!§ ' ash lo' halakh ba.cas:i.t re'§a-c1m ii•/d~rekh 

hat t a' tm lo' ca.-:iad <lver:ill '§av lesim lo' ja§av 

"Gese!!nd is die man wat nie wand.el in die ver eaderincr van 

die ontroues en nie staa.n in die sar.e!:oms van die afvallii;es 

en nie sit in die byeenkoc s van die spotters nie". 
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In hierdie Psalm word da.ar i;ch::lndel oor t r,ee i;:roepe cense onder 

Godsvolk, naamlik die ~d!q!m;"d.ie ~P.1~een:;l:ap:;,:;etroues" en die re~fu: 

"die ontroues in ger.1eenskapsverhoudi.nge". Die ;l2-dd!q!m ,1ord opger.ek 

. e -c (158) om die ske id.ing wat daar tussen hulle en die l' §a !m besta.a."1, te handhaaf. 

Teneinde die ~ dtq!m in lrulle strerre te versterk, oc die antitese tussen 

hulle en die r
8

~ !m te handhaaf, word die voorspoed va.o die ~dtq!m 

teenoor die ondergang van die re!>1-c!m gestel. ( 159) 

In vers 1 het ons te doen met 'n chiastiese para.llellisme waa.rin die 

drie dele van die vers meka.ar verduidelik.( 1GO) Deur drie para.llelle 

uitdrukkings ,rord die neeatiewe houding wat die saddiq teenoor die r
8

~-c!m 
.!..-

moat handhaaf, getel-:en:-

( 1(a)) lo' halaJ:h ba
0
asat re'§a°!m "nie wandel in die vergaderi..ng 

van die ontroues nie". 

(1(b)) i'.lv
8

di!iri!lkh ~tta'!m lo' 
0 arnacJ. "en nie staan in die samekoms van 

die afvalliges nie". 

(1(c)) i'.lvemo~v les!m lo' ja~v "en nie sit in die byeenkoms Ya-'l die 

spotters nie". 

Di t i s dus nie soos se}:ere 

halaldl1 °umad en ja§av die 

~tm beskrJf nie. ( 161 ) 

kommentatore beweer dat die drie werkwoorde 

toeneraende invloed van die re~!n op die 

In die eerste plek is die ~d!q 'n persoon ' a '§i!Jr lo' halnkh 

ba
0

a;iat re~!m "wat nie Vc1.11del in die veren,dering v= die ontroues 

nie" (1( a )). 0 esah het die tne~rlei betel:enis van "ra.ad ( ad.vies, 

le,1ensbeg:insela) 11 en "ra.ad (vergadering)" (Vgl. die verklari..ng by Job 10:3). 

Bogenoemde sta.ndpunt word cieur Dahood verdedig deur 'n beroep op die 

Qumr.:i.ntekste, I QS 5:7, en 6:3, waar c st hjhd betaken: "Die verga.dering 

van die geraeente" . Hy verwys ook na P~lm 14:6 waar 0
asat 

0 ant betel~en: 
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"Die ver,:;aderLflC van die ellcndiee". ( 162 ) 

Rierdie v ert .:,.line v.:,.n °e~ah a.s "vercaderinr:;" word deur J. Ridc1erbos 

afe;e,-nJs: "3r best.:,.2.t eeen ~ om hinui.t '1.f te leiden, dat deze 

goddelozen - en cvenzo den vrorucn - dus een nancen.:;e::;lote c=ep of pa r ty 

von:en, zoals de Sadducei!!en en Farizelfa". ( 163) ll;r verl-:l a.rir da.n ook 
0
eseh as "raa.d , r 2.a.dspl an, plan." "Dit duidt dus niet zozeer de ,'.ll'!Zindheid 

of levenS}lrincipe a.an a.ls wel ,;,a.t daaruit voortl:ont : al vro.t de (l'Oddelozen 

beden'.:en aan boze stukken ( Spr. 1:10 v.) of 1insettin1:;en1 (Hi. 6 :16), en 

levensusant ii!!n". h;ln!:h verklaar ey: " 1Wa.ndelen1 of ' eaan' is een gebruike -

lijke aanduiding voor iemands levensopenb.J.rinc, Gen. 17:1; Ps. 119:1, 3; 

Jes. 2:5 •• ,soin.s C1et het oog op eieen r aadsl agcn , Ps . 81:13; Jer. 7:24 
2 • 6 r II 

O 
( 164) a~ms op die van een antler, 2 1'. ron. 2:5; l ,i. :1o 

Afcresien van die feit cl.at J. Ridderbos 0 a~t re'§a°tm ( 1(a )) 

verklaar as "raad, raa.dslag, plan", gee hy tog van 1(c) Qm8?1av 

le~.tn lo' jahav "en nie sit in die b'<Jeenkoms vun die spotters nie", die 

vol eende aanneer.tlil:e verklarinc: "· .ze houden cl.us samensprekinc. Ook 

elders warden ze ons a.ls bi j eenzittencl beschreven, Psalm 26:4v.; 

bv. in de poort , of vro.ar wijn of sterke dxank is te verl:rijeen, t_ Ps.69:13 • 

Zulk sa::ienspreken kan streld,en tot het ber=en van boze stwJrnn, vel. 

?s . 26:4 v.; Spr. 1:10 v. Het J:an ook zijn een zwetsen, da t eeen daden 

beoo:;t ; allerlei overnoedig en gewetenloos gebral, zich richtend tee-en 

God of r:iensen , speci:ial tecen de sociaa.1-zwakken; ook tegen de =men, inaar 

dan vooral zover ze sociaal-zriak zijn, ve-J. . Ps. 73:8 v. Natuurlijk kan cl.it 

gezwets 66!: spotten zijn". ( 165) 

J. Ridderbos erken dus in sy verldarine- van 1(c) dat die re~-::;ctm 

gegroepeer het on bloot te sit en vloek of spot, of om base pla nne te 

beraan. En dit is ,1at die digter van Psalm 1 • et 0 esah ook 1rl.l beslo.':{f:-

'n vercradering van re'§a°m wat saamkom. Orts neem mB'ii:., op as die "byeenkoms" 

van die 0 asat re~tm. 
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V:i.n hierdie 
0
asa t re JG:° tm en mallav lez!m noet di e sadd t q!m r.ul-

le di s t :,n s i eer, 1k;:l 2.J:h :"1r.:>.nd el" (1( a )) cys op ge·,een::;}:apsocfening net 

die crroep re3..~tn (Vt;l, Genesis 5: 24 ; 17:1 ) , ja'§av;"sit" vrys ook op 

identifi serinc r.ict di e v er c,, derin.:; van r e'§a° t:.1, 

'.'/2.nneer ans nou 
0
a~t r

0 '!Ja:ctm a s "v er caderine van ont:roues" 

( 1( a )) en m6lhv l e ~tm a s "byecn!:or1s van die spotters" ( 1 ( c)) opneeo, 

d:m k.i.n ans mocilik dl'!rl'!Jd1 ~1.::::;:• !m (l( b) ) as "die wee v::i.n die af­

vallices" vertaal , Daa._-rom =vaa.r ons '.1ier sa.:i.'J net Dahood da t dl'!rbt:h 

hier in di e li(-1' van die U(rclrHiese drl:t:"konin.l-:2;rk , mac, troon" verldaar 

moet word , Dahood v crtaal dan ook ~ hier as "asseobly: .. , daar waa.r 

die re~!m s1ankom o• hulle mag t ot openbarin(! te brin.:;, 0 a._-iad :"staan" 

v crkl a= hy in die lie van die Akkadiese u.zuzzu:"ol'l deel te neem as lid, 

om lidmaat te wees", ( 166) Hierdi e ver!:lari~ van °2Lc'=i:d p2.s dan ook in by 

die ander twee parallelle halakh en j u~v. 

Voleens vers 1 was die rella°tm 'n g::roep ender God se verbondsvolk 

riat hulle deur sekere eiens.-appe , wat hulle openbaa.r het , va n die 

sadd!qtm onder zkei het, Dit kom veral uit in die bete'.: enisse v a.'1. die 

~arallelle wat in vers 1 vir die r e~tm gubruik word, naanlik hatti•.tm . . . 
en los!m. 

Hulle het di e teenoorgestelde l e,vensopenbaring as die ~ d!q! • 

van wie in v ers 2 eesa word; - k! 'im bet8.rat jah~h 1;1H~6 ftvet6rat 8 

j~he,'.\'~h jomu 1·~ lajlah "ma= r:ry VTeu~e in die \7oord van die F.EllE vind , 

en hy cord.ink Sy \'/oord dag en nae'', 

Die ha t ta ' !m kon uit ge'.:en word aan hulle onver sldllic;heid teenoor 

die t6:rah 
I 

e~' 1nule v erwerping d;iarva.'1., Vgl, die bete' :enis van die 

wcrl~ ~ta': "af wyk, doel mis", Hi erdie torah bete!:en in die ali:;eneen 
..&.....!.-

"onder wysing" en 11ord da arom oak gebruik vir montlelin,_,---e openbarin6 of lering 

( van profete, priesters of wyses), maar sien verder di!:TTels op een of 

ander skriftelik vasgeleed.e wet , Daarom is die vertaling van torah as 
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"wet" eens:ri i J . tOreh het r!us die 2l cc:1en~ bete1~enis v2.n "Godsondcr:,ysincr, 

G-Odsopenbarill5'' wa a...-.Y..:n clie ,ret 'n deel uitnaak. Die t5ra:h or1va t Goel sc 

v erbondseise en verbondsbeloftes. ( 167) fuaro~1 ,:an ons cli e h.:-,tta' tm be-

s!::xyf as l ede v.:i.n God se verbondS"'ralJ: ,mt a.fv.--.l licr ITCl eef :1et van God se 

i;eopenbo.i>.::'<ie nil . Dit sou eensydic- wees oo hulle net as "wet sverbr ekers " 

t e beste• pel en die saddtq!r.i a s "rret:,onderhouers". Die te!! st el li11,3 t us:,en 

hatta ' !n en s-c?.ddtq!n kom eerder uit in "ontrou" en "c-et rouliei cl '' t eenoor God 

se Yerbonrl:,eise en - bel oft e s . 

'n Tueede onderskeidine tussen die ~ddt qt m en re~ictm ,v::-.s d:cit 

die re~!n ook l e~!m:"spotters , verr.!et eles , ver-::ao.rrles" wa s . Hulle 

uas c.iei:;er.e oncle~svolk w::i.t geen onts a.c achad het vir God en Sy 

'Joord ( t5rah) en hulle gl adnie druk gema al: het oor die codsvrug nie. ( 168) 

Hulle het hulle nie alleen bo God en Sy l'loord verhef nie , maar ook bo 

hulle medemens , veral die sosiaal-swa.kkes onder die vromes.< 169) 

3.1.1.1.2 Psalm 1:4 

" So i s die sl:uldige mense nie, maar soos kaf wat die 

wind v er str ooi" . 

Hi erdie ver s benadruk nie alleen di e r e§~t:n se aards e lot nie , 

== ook hul l e toe'..:onst icre lot as God se ei.ridoordeel hulle t r ef . ( 17o) 

Iha.roe v erta:tl ons re~tm hler as "s::uldi t:es" ornd:,,t cl.it binnc 'n 

rec scredin;; cebrui:~ rmrd in die uitcebr ;,i d e bete':eni:, van " s'.:uldic;es". 

7.'anneer God se 1seri1; oor c1ie ~addt qtm en die re~:i°tm eaan , dnn tree 

die onders'.:eid duidel ik a an die lig ( vgl. J'.aleaci 4 : 18) • :.li e le11e van 

die re~-;:, , 'n le11e l os van God en sy geopenbaarde wil, is netso lie en 

waardel oos soos "kaf " wat deur clie wind rre,:reevoer word. ( 171) 

3.1.1.1.3 Ps~lm 1: 5 
c - - - e -c - e - c a l ken lo' jaqur.iO. r "§a tm bar:1r.1i §:pa; _ w ~a;;a '!r.J ba adat 

sadd! ob . . 

"Daarom sal clie skuldi ees nie voortbe:,taan i n die oordeel en 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-11 3-

die afvalli.:;es in die ver:,:>.i'.erinJ van die ons1:uldices nic" . 

In hier cl ie vers word c a da t ~adcl!qim: "vercaderine v'm ons!:uldi&e s" 

t eenstellend ~ bruik tot die ca~t r e~m van vers 1( a ). Daa.r 1·:ord in 

Job 15:34 ook na clie groep r e~!m v er.-rys as cadat h..:::mer: "vereatlering 

van die Godvereeter". Vel. oo!: Psaln 106 :1 !J . Uit hierdie vers is dit 

duidelik da t hierdie t,:roep re!':a°m, a l hoe 11el hulle saangegroepeer bet, 

toe noe kontak met die groep ~dd! q_!m ge~a<l bet . Hulle het ool: in die 

0
aa.at saddtqim gekom. Die profeet Jeremia l~=c da t daar re~m ender 

Godsvoiic is (J erenia 5: 26) . Dit is ook uit hierdie studie dui,lelik da.t 

hulle selfs rneegedoen het a~:.11 die of ferJ i ens en vasdae (Jesa ja 58 : 4, 6; 

Psalm 50 :1 6 e. a . ) . 

0
adat ~cld! q!m het dus ~dcl! qim en re~!m in(;esluit. Die digter 

van Psalm 1 voorsien nou dat die re§.~1.rn nie in hiertlie cadat ~dd! qm 

sal standhou nie, ma.a.r deur die Godseerig uecr;eneeo sal uord ( vcr].. l'.it:;a 

2:5; Jesaja 1 :28); dan sal die cadat ~d! q!m as"'n geneente van eetroues" 

creopenbaar word. Die verdelcing v.:i.n die re~!m "s!:uldices" hou verlos­

sing vir die s..1.dd!q!m "getroues" in, o:ndat mule deur die re~!o ver­

druk is. ( 172) Hoe rne er die r esa°!m dus ender die volk van die ~B 

verdwyn, hoe neer word die volk van die HZ:B =t dit eintlik noet wees: 

"'n vergaderinl! van onskuldie es". (vel. Psalm 33:1; 111:1; l.'.att. 13: 49).( 173) 

Ons kan dus nie Eerdna ns se standpunt onders!:r :rf dat hierdie 

c adat ~ d! qim net uit ~dd! q! m bestaan bet nie.( 174) 

-c . ,. ,. e, ,. e -c,._ -, -kt jocle a Jahweh dt:r<:l:h l;l-"'.dd! q!m w uert:l:h r ~ .ill to ved 

11·.1ant die IIBnE !~en die sanekon s van die ons::uldi~s , oaar 

die sarnekous van di e sJ.:uldi{!es sal vergaan". 
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In verse 4 , 5 en 6 :rord daax ,;eha ndcl oor die lot wn.t ,lie ~adcl1:qim 

en die r e~-clll i n die Go:'.seerig Sc'-1 t ref, D~.aror,, verta .:u ons sn.d.<11:qim 

en re~ta ]lier onders':eidelil: as "ons'.:ulcl i r;es" en 11 s':uld i.:;es" , Die 

Godsgerie sal s!:eiding be11er !: tussen die sadd1q1m en re§~1m, Hierclie 

akeiding sal daarin tot openbaring kom dat die der~):h ~dd1qim voor God 

s a l standhou, naar die d~re),:h re~1m sa l verea,ari. Ons verklaar dus 

d~r~'.:h re§a°1!J hier a s 'n parallel van di'irekh ~a!fi:' im: · 11 sa.'!lekoms van 

die skuldic;es" en d~r~J~ ~add1q!n as "samekoms van die onskuldiges11
, ( 

175) 

3, 1, 1, 1, 5 S . .I. I'. E V A T T I ll G 

3,1,1,1,5,1 In hierdie Psalm word daar gehandel oor die t17ee (s'.t'oepe 

ender Godsvolk:- die sadd1q!o en die re§a:ctm. Die 

~dd1qim is die II eemeenst apsi;etroues" wat in die ree-t;e 

verhouding tot God en rr.edemens sta an en positief ineestel 

is op die Godsopcnbaring - die torah (1:2), Hierdie torah 

bet mcer ingesluit as net die wet, Daarom is die verta ling . 

van sadH:q as 11 regverdic;e" 'n e ensydige beklemtoning van die 

wet sonderhoudinc deur die sa dd1qim en verta,tl ons sadd1q . _.___ 
as II e;et roue" of "gemeenskapsgetroue11

, Hierteenoor het 

die re~im gestaan wat af'vallig van die torah geleef het 

(ha!!a '!m) en hulle verhef het bo God en medemens en 

die spot gedryf het met alles wat hoog en heilie is 

(le~!m), Die drie parallelle 
0e~, ~ en mO§av 

benadruk dit ut clie r 8 ~1m saamgegroepeer het en hulle 

onderskei het van die ~dd!q1m "getroues11 ender Godsvolk. 
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3.1.1.1.5.3 
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Gckon , rn ax die dieter voors i en d:2.t God deur Sy cerig 

skci dinrr cn,an bewerk . Hoc neer die re'§a--c!l:J ui t die 

cz.dat ~a<ldt qtn verdeyn, hoe r.ieer word c'.it "veri;adering 

van cetroues" . Daarom kan ons ook die versu(;ting van 

die ~z.dd!q voleens Psal.rJ 104:35 vcrsta.:i.n : ''J.:ai; die son­

daa.r~rn van die aarde en die sl:uldi!):l r.iense nie ::ieer 

wees nie! Loof die IB.'B , o ny siel!" Vi;l. ook Psa lm 15; 

24:3, 4 . Dit stem ooreen net die beeld wat Jesus Christus 

van die kerk tel:en in die eel ykenis van die onkruid en 

die korine (v,3'1. 1.:att. 13:24-30; 36: 43). 

In hierdie bedeline is r:orin(! ( saddtqim) en onkruid 

(re~~tr.,) noJ deurnei:a.ar. llou is daar nog nie finale 

skeidin(l'. nic. Die onkruid (rasa° ) van vandag kan die 

korine ( ~ddt q) van mllre wees, wanneer daa.r be}:erine by 

die re~im plaasvind (vel. tekste in :Sseg.i.!!l wat ver­

klaar is, parac;rawe 2.2. 3.1.1. - 2. 2.3.1.1 6) . 

- --c Wanneer die be(7'ippe ~ d1q en ra'§a binne 'n reescedine 

gebruik word soos in verse 4,5 en 6 , dan het ons met 

die uitgebreide betel:enia van ra~ te doen, nl. "on-

skuldige" en "skuldige" onderskeidelik. 

3.1·.1.1.5.4 Die nadruk va l in Psalm dus nie soseer op die "twee 
II 

wel!,of op "die regte pad" soos in Bybelvertalines a.an-

eegef! word nie, rnaa.r op die t wee croepe oense onder 

Godsvolk. Da a.r loop deur die hele 3krif 'n skerp sl:eids-

l yn tussen hierdie t11ee soorte nense en dit is v er a l in 

die Psalms ~=rin dit st erk benadruk word . ( 176 ) Die 

sadd1qim r,ord in Psalns 1 opgewek om die antitese tussen 

hulle en die re~im te handhaaf. Vel. die drie wer kwoorde 

halal:.h, 0 amad en j:t'§av wat hier parallel gebruik word on die 
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s1di.tq_.tn daarv2.n te weerhou on ,;eciecnsl:ap met tli e r e ro-ctm 

te beoe fen. In die lig van di e benadruld:inc- van hierdie 

skeidslyn in die Fsalr.is , is ? s.:.lm 1 meer as 'n inleidinrr op 

die Psz.lnboek , di t io eerder 'n sa.r.eva t t i ni::/ 177) van wat in 

die Ps,11.ms be:::preek word . 

3.1.1.2.1 Esa lm 3: 8 

qOmh jah11~h h6Hcen! 'Hohaj kt hil:ktta 'H kol 'ojevaj 

l~h! ~inn~ r e~tm ~ibbarta 

"Staan op, JE!B, verlos my, my God! 17ant U het al my vyande 

op die kakebeen geslaan: U het die tande van die skuldi0-es 

stukkend gebreek". 

Vers 1 van hierdie psa ln verplaas ons na die tyd van Dawid se vlue 

voor Absolom (vel. 2 Sam. 15:13 e.v.). Ona hoef eeter nie a.ante neem 

da t hierdie Psalc tydens Dawid se vlue vir Absolom geskryf is nie, di t kan 

'n l a tere digterlike weergawe wees van di t 1Vat Da.wid tydens sy vlue beleef 
het . (178 ) 

Die digter roep God se rserif} 179) in oor die re~.tm :- qOmah 

j ahw'l?h "Staan op , H3IIZ1" In die verlede het die IBIIB horn al verlo s sing 

~deur sy vyande "op die kakebe en te slaan °en •die tande van die 

s}:uldige stukl:end te bree'.{11
• Die JJZRE het hulle as "s!culdiges" behandel 

en Sy gerig oor hulle voltrek . Daarom vertrou hy uat God ook nou \veer sal 

help. 

Die re~tm word hier beskryf as 'o/vaj: "my vya.nde" • Hulle is 

mense wat die gemeenskapsba.nd met die dieter verbreek het en deur opstanrl 

met die wettige gesag in die land gebreek het . '.7o.a.r die leier van hierdie 

rey;{-fn die l:onine; se seu.n Absolom is , het hy nie alleen in opsta.nd gekom 
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te en die c;esalfde koning nie, maar oo,: di e vader-kind--verhouding verbreek. 

Daa.rom staan hy a s "sl.::uJ.dic;e" voor God en moet God met Sy oordeel illo"r"JP• 

Wat verder opval in hierc.ie opstanu van Absolon teen s:,• vader Dawid, 

is dat die r e&;c tm hier 'n groep onder die volk gevonn het . Or.s sien dan ook 

in 2 Samuel 15 hoe fyn diplomaties Absolon 'n e;roep rel;a--<:tm rondoo hoc 

o:::-eu,'liseer om 'n v er eniQie front teen Dawid te vom. ITy skaf vi!" hoc 'n 

wa en perde a.an en or~iseer vyftig canne on voor hoo uit te loop 

( 1'.i: 1), lly 11erf alr.ul wat na clie }:onifl6 (Da,lid) koc vir regspr aak 

( verse 2-4), Hy so<:n elkeen Yiat voor horn buig ( vers 5) , Ver::. 10 praat 

ook van spioene van Absolorn nat die vol· moes ioobiliseer te-?n Da·.tlr. , 

re~~tm het clus in Psalm 3 die bete::enis v-on politie!:e opstandelini;e , 

rebelle, wat gebreek het met die wettic;e gesag en daaro::i voor God sl:uldig 

sta..m, 

3,1.1.2,2 S /1.!'.:'.::: VATTIITG 

3.1.1.2.2,1 Die re'§..;ctc is mense met 'n sondiee lewensri.;-1; :ln.s wat 

die r ee teen hulle het , ( 180) en deur God as " sl:ulcli .:;es" 

behandel moet \'/Ord , 

3,1.1.2. 2.2 Ilulle is 'n e,;roep politie'.-te opstandelin...,--e vnt die 01JVer11erping 

van clie ,vettige r ec;eriI1B op die oog het . 

3,1,1.2. 2.3 Deur die parallelle beGJ:"ip 'o{vaj "i:iy v-p.nd.e" wo:ro 

hulle [tS ontrones in die politieke v erhoudi n.::; net w.e 

geslrtfdc koning beskryf • llulle leier, Absolon , is ook 

'n rat1.-:f' in die opsic dat hy ontrou 11as in die vader-kind­

ver houding. 

3,1.1,3 Psalr.i 7 

3.1.1.3.1 r~,1m 1:10 

ji.:1~or na' rac re§i8tm iltekMnen ~addtq i1vo?en liv5t 

tnrnelaj8t '~lohtm ~ddtq 
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"Laat toe il.ie boosheii van die s,ruldiee mense 'n einde 

r:ee• , r:::1.ar beve sti c F die 0!1S~:u1tli~ , j a , U \"In t !1arte 

e:i niere t oet::; , o recverdice God1° 

I n Fsa.ln 7 J,:r,J ans t e doen Iilet 'n gebed vw1 'n D.M[l'C :l a a./)le , ( 181) 

Die b::.dcler word deur 'n v er.ioede vya.nd vervolc; , h:i• vluc; na die l1e ili0i:lom 

en betuig cy onskuld en r oep God as ,lie ~.::veru5.-;e :1e[;!;er ;:,_-,_n , J! ic TT , 

Ridder bos , J , :lidderbos e , a , ne e::i aan d.:it d ie a. ·.n;:;c?klaa,3Ue hier llawid 

is mi.t voor Saul • oes vlti.c-, ( 182) Dit g-3.a.n hier veral oor va l se beskul­

digin:;s teen Dawid mit S::ml teen Dawid noes aanhito, Dawid het vcrneem 

van h i erdie l a sterli':e a:,.nty.::;ini;s 1--ru.ardeur hy by Saul belastcr r,orcl , Daa.rom 

sneel: fu·:;id die FSEE on a s regverdige Reeter uitspr-.iak t e c-ee, CIY valse 

be s '.:uldigers as reli~tra " s!:uldige s" te verl:laa.r en horn a s ~ddtq "onskuldi~" 

te verklaar, 

3, 1, 1, 3 , 2 S .-\. : : E V A T '.' I l'. G 

3,1,1,3,2,1 Die reli;ctn is nie hier heidense vyande van die koninc; nie , 

== bim1elandse vyande . Ve;l, di e croot plek wat valse 

beskuldicines in hierdie ~salm inneem (7:4, 5, 6), 

3,1.1,3,2,2 Die relia:c.trn is hier • ense wat die broederverbond met die 

dic;ter verbre ek het (7:5 ) , 

3,1,1,3,2,3 Op g ond van hulle dade van gemeenskapsontrou staa.n hulle 

as "s]::uldic;es" in rlie r ec;s.:;edin(s van die HERE (7:7, 12) en 

hulle verdien God se oordeel indi en da= nie by hulle be­

kerine pla asvind nie (7:13), 

3,1.1,3.2,4 Die volgende parallelle beskryf die re~tm as ontroues 

in ger:eenskapsverhoudinee :- rod
8 
faj : "my vervolcers" 

( vers 2); ~orerej : "my te!!standers" ( vers 7); 'ojev: 

"vyand" ( v ers 6) . 

3,1.1,3, 2,5 Teenstellend tot r e~tm: "s!ruldiges in ~-, regscedin~' 

sta a.'1 die ~ddt q ,"die onskuld ic;e in 'n rer,oc;ed:inc" (val, 

7: 10) . Verderstaan die ji~ lev "die opreetes van 
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hart" (vers 11) teenoor di e r eli~im .iat in 'n eebroke 

v erhoudi ng teenoor God en hulle na ast c leef. 

3.1.1.4 Psa l m 9 

3.1.1.4.1 PsaLm 9:6 

"U het di e heidene a cdreic , d ie skuldice laat omkoo, 

hullc naam uitrredel e vir ewirr en altyd". 

Die vraa.:, is wie die vyande in Psalr.i 9: 4, 7 is, Ons ooet hier 

dink a.an heidense buitela~dse vyande wat die vol k van die JTI:::iB ver--

druk. ( 133) Daar is her haaldelik spr ake van eo ji.rn: "heidene" ( vi;l. verse 6, 

16, 18 ,20,21 en van ° amnim: "nasies" (vers 9). Da.a:r word oak meldine 

,:remaak van "puinhope in ewigheid" en van "stede wat verwoes is" ( vers 7). 

Dit alles pleit daarvoor dat ons .hier met buitelandse vyande te doen 

het. 

Parallel met eoj i m word in 9:6 van ralia° gepr aat. ( 184 ) Die 

gll j im i s hier die verpersoonl i l:ine van diegene =t buite die verbond as 

(185) 
'n vreemde m.1/J l eef . Rierd ie hcidcnse , vree~de nae is nie alleen 

re~ im omdat hulle in 'n eebroke v erhoi.:d i rll, tot God staan nie , r;;= oo}: 

o!'ldnt hulle die r ec; van Godsvolk ondcr lmll e vo,;,t e v ertrap en Godsvolk 

v erdru1c. D-co.r worn r,el dinz eemaak van die dakh : "verdrukte " ( vers 10) ; 

die 
0

anaj!m :''cl i e ellend ic;es " (vers 13) ; die •~vjlln :"die ar:-.c" (vers 19) 

en van die 
0

a nim,tra : "die ootmoediees" ( vers 19) ,vat gebuJ.: ;;e.:;aan het 

onder d i e .-,,meld van die heidense vya nde . 

Die beer i.p r::il\;:c word in Ps . 9: 6 kollektief i;ebruil: om die rel\~im 

a s 'n croep t e bcskr.rf. 

:roll~ word in Ps. 9:6 binne 'n r ee s i;eding eebruik in die betekeni s 

van "skuldiee" wat God se oordeel verclien ( vel. 9: 8 , 9). 
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9.1.1. 4.2 rs::b 9:17 

"Die JGIG het Hon bekend ise• a ak; Hy het str::.f geri g ~ oefen; 

die sl:ulcl i e e is ,,erstrik in di e wer k va n sy hande" . 

Net soos in vers 6 word ra~-c hier kollektief gebruik en sien op 

al die re~1ra as heidense buitela ndse vyande V Fl.11 die volk van die 

m;:ru: . Hulle staan voor God as "skuldiges" . 

"Die s1-:uHige s s al terum,nan na die doderyk , al die heidene 

=t God vereeet". 

Die re'§~1m word hier ook gelykc-estel met die goj im:"heidene" 

SOOS in verse 6 en 17. Hulle word l'/kheh@ 'Hohim genoem. Dit bete-

ken dat hulle aan die ware God nie dink nie en hulle oor Hom nie be­

komoer nie, Hom nie dien nie, en Sy volk onderdruk. ( 186)Da a:rom staan 

hulle voor God as "skuldi1;es" wat Sy straf verdien ( '§e' 81). Dit wys 

op hulle volkome neerl aa.3 en ondergang. 
( 187) 

3.1.1.4.4 S A: : 3V,\TTING 

3.1.1.4. 4.1 ra""'§f word in Psalm 9: 6,17 kollektief gebruik en s i en op 

n heidense buitelandse vyand va n Israe l wat as 'n iseor c;a­

nise9rde eroep teen Israel opget ree het. 

3.1.1.4.4.2 Ilulle staan as "s'.culdicres" in die Gods(!erie en ve:r<1ie n 

God se oor d eel op c;rond van hulle verbrckins van <lie 

geneenskapsverhouding t ot God insoverre hulle buite 

die v erbond stn.an en omdat hulle vol r;ens vers 18 iek•h~I! 

·. , ·. ' ~loh1m "ver get ers va n God" is. Hulle sta::m ook 

verder :i.s "skuldiges" voor God ondat hulle di e r ee; van 

die volk van die Fl3IlE verbreek het (vcl. verse 10, 13 en 19) . 
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3,1,1,4,4,3 Die volcendc parallelle verkla= die r es~!m ook nad.er 

as ontroues in die gcm,.enskap:,verhoucl inc; tot God en oede-

nens :- ~jim:"heidene" (vers 6); 'ojevaj:"my vyande"{,.ern4~ lioneaj 

"my haters" ( vers 14); sekheh3 '~loh!m: 11ver,1et ers van 

God" ( vers 18), 

3,1,1,5 Psalm 10 

3,1,1,5,1 Psalm 10:2 

"In sy trotsheid vervol (l' die ontroue die ellendi cre , Laat 

hulle geeryp word in die listiee pl a nne ,vat hulle uitc;e­

dink het ", 

rns-;:c 170:rcl hier l-:oll<?l:tief gcbruik en sicn op 'n ~ep onder God 

se vol !-: , ra~ sou ook wel kon sien op buitelandse vyande soos in 

Psalm 9:6, 17, 18, maar in Psalm 10 laat die hele tekening van die 

ra§a° dink aan die tel!stelling tussen die saddtqtm en die r 8 lla°tm 

in die midde van Israel, Vgl, byvoorbeeld "onregverdige wins maak" 

(vers 3(b)),( 188) 

0or die ontstaanstyd van hierdie Psalm gaan die gedagtes van 

kommentatore uiteen, Sommige, soos onder andere Delitzsch, het die 

ontstaanstyd van hlerdie Psalm aan Dawid se tyd toegeskryf , ( 189) 

Ander wil weer hle:rclie Psalm in die na,-,eksiliese periode plaas • et 

verwysing na die onderdrukking van die sosiaal-swa.1<!:es deur die 

rykes ( vc:l. llehemia 5), ( 190) !.'.a.ax hlerdie sos iale ongere.:;tieheid koo 

ook voor die ballineskap veelvuldig voor, J, Ridderbos mer k op dat 
, 

die tocstande wa.arvan die P~ln praat, ooreenl:om met die toestandc 

vmarteen die rrofeet Hosea en ander profete cetuie het, Vcrl, vers 3(b) 

• et Amos 8 :5, 191) Absol ute s ekerheid oor tlie ontstaanstyd van hierdie 

Psa lm is daar e[:ter nie, 
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Vers 10 bcs!~ :f di ~ vcrvol ~inG v..in di e c~n1 rleur die r~~;c . 

Il?..;u- l70rd nadruk cell! op die ea' a riah: "t ro t s ,,eid , selfvcrr,effi ni;" 

van die r'ii:13a° , :nardeur hulle ~ hulle •1cder1ens verhcf en die 

broederverbond verbree': hct , Die cant: "ellenrl.i [,-:?" 1ras die an-•es , die 

sosiaal- swal:}:es ( v5l, 3xodus 22 : 25) . J:<'.'lr di t 1-:an ook 'n akuto be­

tekeni s h~ ; so is byvoorbeeld 'n koning , wat deur sy ~rand bcnou is , 

'n c;;:n! "':1 ellendice" ce:ioem , ( 192) Die nadruk val by die cant veral 

op fr'/ hulploosheid , Op finan.,i~e gebied het hy eeen bedinginesmag 

nie en hy besit ook i;een sosiale status nie . S6 kon hy 1..iklik di e 

prooi word van die ryk en invloedryke en gewetenlose re~tm onder 

die voL'lc , Daarom beskryf Kraus die can! as "die Opfer de r Feinde . 

Sie sind die intensivst en Besucher des Zion" , ( 193) 

Ons noet ons hierdie onderdrukl:ing van die cant deur die r a!la~ 

voorstel as 'n onderdruY.1:i ng wat oor 'n wye veld eestrek het :- In 

die regs:;:ir aa'-: en op sosiaal-ekonorniese gebied. In vers 8 is daar 

selfs spr ake van struikrowery. Dit is opmerl:lik dat daar van die 

re!ia:'!m dikwels i n die en.'-:elvoud .gcpraat word , Dit is rnoontlik 

dat die enkelvoud 'n veelheid van r e§a°tm aandui viat as 'n eenheid 

ge::;ien noet word , soos di t ui t die verklarinc van Pll<'.lm 1 duidelik 

i;eword het , ma.ar dit is ook moontlik , dat die digter ~~n bepaalde 

persoon in 6edagte het ,< 194) Laasgenoemde geda,_,,,-t; e is ons insiens 

onwaarskynlik ocdat ons deur i;aans in hierdie studie gesi en het dat 

die re!ia:'lll 'n deel van die vol k uitmaak , 

Op {srOnd van hicrdie v erdrukki ng van die cant deur die re"fif tm, 

is die bede van die Psalmdi(;ter da t God sal inerYJJ en die re§..'.i°tm 

sal straf oor hulle listige planne, Rulle moet v erst rik raal-: in 

hulle eie ske• as wat hulle teen die cant _uitgewerk het . ( 195) 

3,1,1,5,2 Psaln 10:3 

kt hillel ra~ cal t a ' awat nafM ilvose°a berckh ni'es 

j ahm!h 

"7Tant die ontroue roern oor die be5ecrte van sy siel; 

en hy wat onrerrverdirre wins rna::i.k , vloe!, , hy v e:,:ac; die IGru," . 
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Hiertlio ver::; c ee 'n nndere o::. s\:r:r:.i.n,'.; v::m die :;ro ep r e§,~fn na 

nie <lattr in v ers 2 v er...y::. is . hll: "roern , pr-1s". "',7ant 'J..i e ontroue 

~oem oor <lie beee~rte Vi'.!n sy ::,iel 11 
• Di e ra~:i° S])03" di1...1.rt1ee d.2.t hy 

r P-,;r;el:ry het 11at hy teP.n die can! be:pl an !1et. l!y ,ven,:; ho,.st>l f as 1 t 

1r.,rc c-el ul: met :iy stlkse ::;. ( 196Giertlie houdin.:; van di e ~~ hang 

saam met sy vennetele hoocmoed waan m v er s 2 ver.r-1s het . 'Cnreg­

vcr<li c,"e wi n::; ma::ilc" :- bcdriP.1:;lil:e hand<Jl spr, l:tyJ.:e , het decl uitce-

1,ia.ak v;m die rellc<tm s e netodes wao.rdcur hull e hulself v erryl: het 

ten koste vo.n di e 
0 ;:;:n! (v3l • . \.rJo s 8 : 5 ; J er enia 5: 26 ; JT:, k '. :uk 1: 4 ; 

Sef,'l.nj.i 1:3, 8 , 9,). Die r;;:~,:C st.:Lan nie alleen in 'n ,S".!broke 

verhoudinrr tot sy nA2.ste, deurda t hy sy r eg verbreek deur onrecverdice 

rr.Lns nie, maar hy is ool: di e persoon wat die verbond net sy God 

verbreek het . berel:h: ''hy selrn". brl:h r1ord c1ee=le in die Ou 

Testament ook in 'n on._."'\.Ulstir betekenis Gebruik van "vloek" ( vcl. 

1 Kon. 21:10; Job 1:5),( 197 In l aasJenoende on..,""Unstige betekenis 

word ~ hier 1,ebruik , En hierdie "vloek" kan sien op 'n vervloeking 

van God en medemen3, Uit die woo:L'"l e:- ni'es jah,mh "hy veracr die ___._ __ _ 
l!BRE", kan on3 eerder dink dat ~:"vloek" op God gerig is. Onbe­

ska.amd verhef hy horn bo God en medemens. Die vrees van die H2:!B 

het by horn ge1r1k, 

3.1.1.5.3 Psalm 10:4 

"Die ontroue, met sy neus in die hoogte, ( s~) : Ry str~ 

nie: daar is aeen God nie - dit is a l 3y a.a.-islae 1"( 198) 

Weereens word die hooc;moed van die ra~ hier beskryf. Ry het dit 

tota aJ. uit die ooe verloor dat hy n nietiee nens is en hy hct ey eie 

30d ge,:10:rd (vgl. Habalmk 1:11). Vers 4(b) sluit baie nou a.an hy 

berel-:h: "vloek" en ni 'e~ j ahw~h: "hy verag die JE;IB" , vnn vers 3( b). 

Die vraag is of ons uit hierdie woorde van die ra'§a° moet aflei dat 

die r~ n ater s was wat die bestaan van God totaal ontken het? 
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So=i.:;e l:or_-:i-=nhtore ·,.'i. l l it 17el bene0r , ( 19'.' ) m.,1.r rlir, r3:ll;:;:c ont l:en 

nie die be::;t;:i.-_n ·; ,;. c1 Go:l nie , r::k,r o:1t':en ,1.lleen dat God i !l!Jen;:: in clie 

handel inc e van die mens . ( 200) bal jidro!i; "Fy stra i' nie". drll het 

soos in Fs.-,1.m 9 :13 en 10:13 die bete1:enis van "straf11 . (
2o1) Die feit 

da t die ~;:c onbeko=.erd net sy ge• een::;!:ap sontrou (~!b.0
) t eenoor God 

en nede• ens voorteaan , en God nie net Sy oordeel in?J'P nie, het horn 

tot di~ t,evolgtrekl-:inc; 1':l.at kon. God se l a nknoecli::;hei d het die ra?\..;:c 
as God se af·,1esir,heid :vertolk. Ons kan daarom die r all;:c nie as 'n 

ate!s bestempel nie. Die Ou Test 'i• entiese 11erel d ken nie soiets a s 
. (202) 

ate!s• e wat ontken d;.t daar ~ is nie . 'n .~t e!s sa l ook nie 

deelnee• aa.~ Godsdi ensoefenin.::;e soos die ras~ inderda.ad c-edoen het 

nie . In Psalm 50 :16 110:rd ee:.a da t die ra?i~ God nelfs net die mond 

bel y en Psalm 1 pr aat van r esa
0 m binne die 0 adat ~dd!qun. 

3.1.1.5. 4 P salm 10:13 

0 al i.1~h ni ' es :rall"i° 'noh!m ' a.mar beliv6 lo' tidroll 

"",,aarom v eroc; die ontroue God, hy se i n s:, hart : U 

str<tf nie?" 

Die doel van die dic;ter is o• Go:l tot inOJ'J)i !'\/; in die leive vun 

d . ---c (203) od 
ie Ea op te wek. Soos in 10:3 110rd weer heriiaal dat hy G 

"verag' (ni ' e:;:) . n'~ : "verag, geringskat , v er werp" . Hierdie verag­

ting van God spruitcit die hooenoed van die re3a°1.TI1 , waardeur die 

"ontroues'' r eken dat hulle God nie hoef te er1:en nie . Die vera ct;ine 
(204) - -c van J ah1reh kan gelyk i;entel word r.ie t v erbondsbreuk. Die r a lla 

se "in sy hart " dat God nie " straf" ( clrs) nie . beliv6 "in cy hart". 

I!oe noet ons di t verstaan? Di t beteken: by l eef di t ui t d.at by geen 

ont sag vir God het nie . Hierdie opvattinc; eTQnd ons op die feit dat 

.fu ook die hele nenslike bestaa.n kan beskryf.( 205 ) 

3.1.1.5.5 P saln 10 :15 

llevor zer6°a rall~ vra.r?f tidr6ll ri1§°6 ba1 tims.i: ' 

"Verbreek die arm van die sl:uldi t:;e en die slegte ; s t raf 

sy skuld ( totdat) U niks vind nie !" 
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God word hier opcrewek om met die ra~ na die gerig te (!JU1n( 2o6) 

en a s hoogste Regter hom as "skuldige" te verklaar en te straf op grond 

van sy ri'§cah "skuld". Die bede van die dieter is dat God "die arm", 
die rnagsopenbaxing, van die ro'§if moet verbreek. Ja, so volkome moet 

God se oordeel hom as "skuldige" tref, dat daar niks van hom en sy dade 

oorbly nie. 

Parallel met ra~ word na hierdie groep mense vernys as ra-c: 

'n minderwn.ardiise mens, 'n persoon wat iemand anders leed besorg0207) 

rif beskryf dus ook die ra!;~ as 'n gemeenskapsontroue wie se lewe 

geen se~n versprei nie, maar leed en kommer. 

3.1.1.5.6 ,SA ll EVATTIITG 

3.1.1.5.6.1 In Psalm 10 word die begrip roll~ kollektief gebruik en 

sien op 'n deel van Godsvolk wat in ge.~eenskapsontrou 

t eenoor God en naaste geleef het. 

3.1 .1.5.6.2 Hulle is ontroues in die verb~~d met God op grond 

van die volcende karaktertrekke:- In trotse hoogmoed 

verhef die ra~ horn en verag God; ja vloek selfs die 

HERE (verse 2, 3, 4, 13). In sy verwaandheid leef hy 

so asof God nooit sal ingryp r::et S<J oordeel nie. En 

omdat God hom nie met Sy oordeel tref nie, ontken hy dat 

God in sy lewe kan ingryp {vers 4, 13). 

3.1.1.5,6.3 Hulle is egter nie alleen ontroues in die verbond met 

God nie, rnaar ook in die broederverbond net die naaste . 

Hulle sla130ffers was veral die can!, die sosiaal- sw:i.kkes, 

die armes ender die volk wat hulle • et hulle bedriec;like 

handelspraktyke verorm het. In vers 8 word daa.r selfs 

van struikrowery gepraat . Afgesien van bedrieglike han­

delspra.ktyke, het die re!:a°tm ook van die tong as wapen 

teen die cant gebruik gemaak , nl. laster en leuen {vers 7). 
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3.1.1.5.6. 5 ::ierdie groep re'§~im was die aansienlikes oncler die 

volk - ryk en invloedryk (vers 5). 

3.1.1.5.6.6 ra°:"die slegte, die base" word parallel met ra'§a.0 ge­

bruik en beskryf die ralla° as ~1 persoon wat 'n ander leed 

en kolllr.ler besorg (vers 15). 

3.1.1.5.6.7 In vers 15 word ralla° inn regsgeding gebruik in die 

bete'.:enis van "skuldige". 

3.1.1.6 Psa l m 11 
3.1.1.6.1 Ps~lr.: 11:2 

k! hinneh harella°.rm jidrekhu.n qellet konena hissam 0 al 

jet_~r l!rot bemo 'ofH 1 e ji/ire lev 

11 ".'lant kyk, die ontroues span die boog; hulle bet hul 

pyl op die snaar reggesit om in die danker te skiet na 

die opregt es van hart". 

Die ontstaanstyd van hierdie Psalm is onseker. Menige situasie 

in die lewe van Dawid kan hier inpas. Ons kan hier dink aan Dawid 

se vlug voor Saul (1 Sam. 16:20) of ey vlug voor ey seun Absolom 

(2 Sac. 15:14).(20B) Hengstenberg reken dat hierdie -Psalm n algemene 

inhoud het en dat Dawid hier in die algemeen verwys na die stryd 
e -c 

tussen die r '§a i m en ~add!q!m. Op grand van ey eie crvaring adviseer 

Dawid die sadd.l:q!m hoe hulle in sulke moeilike situasies moet optree.(209) 

Eerdmans handhaaf oak die geda(lte dat hierdie Psalm in die algef!leen na 
e -c 

die twee groepe mense onder Israel verwys - die ~add!qtm en r §a !m. 

Volgens hom kom die beskzy,ving wat die digter gee ooreen met die om­

standighede wat in ITosea 6 beskryf word en daarom moet ons die Psalm 

as voor-eksilies opvat.< 210) O.i. beskryf hierdie Psalm die pcriode 

toe die opstand van Absolom teen rrJ va.der Dawid gebroei bet. Vers 2 

verr:rJs daa.rna dat die vyand gereed staan om tot die aanval oar te ga.an 

en vers 3 ve-rvrys nog na die moontlikheid dat "die fondamente omgegooi 

word". 
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jidrekh!ln g:~sH: "hulle span die boog". Hulle maak gereed om tot 

e - C die aanval oor te gaan •• , k6n na hl~~arn al jH?!r: "hulle het l:rul pyl 

op die snaar reggesit". Herhaaldelik word die re~rm met jagters ver­

gelyk ( vgl. Psalm 7: 16; 9: 16). Dit is moontlik dat die res;;_<:rm inder­
daa.d pyl en boog teen die saddiqtm gebruik het.( 211 ) Listig, agtera.f is 

hulle beplanning:Hrot bem6 'ofel "om in die donker te skiet". Hierdie 

beplanning in die geheim pas mooi in by die optrede van Absolom wa.t vir 

ons in 2 Sam, 15 beskryf word. Hy het inderdaad fyn-diplomaties te 

werk gegaan. 

Die motief van hlerdie groep l!i;;_<:tm, onder leiding van Absolom, 

was om "die fondamente" (hassat6t) om te gooi (vers 3), Hierdie 

"fondamente" was die bestaande orde in die samelewing, 'n 1-!ens kan 

ook dink aan die bestaande politieke orde wa.t Absolom en sy aanhangers 

omver 1l'OU werp. 

3.1.1,6,2 Psalm 11:5 

jahw?!h ~adcllq jiv~an wera.sa:' we'ohev ha.mas fue'ah nano 

"Die HERE onderskei tussen die onskuldige en die skuldige. 

Wie geweld liefhet haat Ry". 

sadcllq en ra~ word hler binne 'n regsgeding gebruik in die -·------ ---
betekenis van "onskuldige" en "s'~uldige" onderskeidelik. Hierdie 

regsgeding van God 1Vord in vers 6 verder uitgewerk, b1;n word in die 

meeste a eva lle in die Ou Testament gebruik ten opsigt-;-van God se 

verhouding tot die mens. In di e Psalms ken ons God as die regverdige 

Regter wat hart en niere "toets" (b~) ( vgl, Psalm 7: 10; 17:3; 
26:2. (212) 

Parallel met ral!a° word 'ohev ~a.mas "hy wat geweld liefhet" 

gebruik. ~as sien hler op die fisiese geweld waarvoor die resa°tm 

hulle voorberei om die sadcllqim te vernietig. Son persoon word 

deur die HERE "cehaat" ( ~e•~h) en word deur die HERE met Sy oordeel 

getref, 
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3.1.1.6.3 Psalm 11:6 

- c e -c - e e c-jamJer al r §a 1m pa1;1m 'e§ w gofr!t w r!l.a.h zil afot 

menat Msam 

" P.y sal op die skuldiges vangnette, vuur en swawel laat 

reen; en 'n gloeiende wind sal die deel van hulle beker 

wees". 

Hier word die voltrekking van God se oordeel oor die skuldiges 

(re~tm) voorSJ)el. Wie soos die r 8 ~!m die reg skend, die verhouding 

tot God en medemens verbreek, soos~m, hy sal God se oordeel 

ontvang. Hierdie oordeel van God oor die re§;:c!m laat dinlc aan God 

se oordeel wat Sodom en Gomo=a getref het (Genesis 19:24).( 213) 

Die gloei van God se oordeel sal "die deel van hulle beker wees". 

Hierteenoor staan die sadd!q as die "onskuldige" in die Gods­

gerig. Die :13°"d!q!m is die~ j~hhll fanem6 "die opregtes sal fiY 

a.angesig sien" ( vers 7(b)). Om God se "aangesig te sien" wys op vry­

spraak, op God se guns wat geniet word, op gemeenskap met God. <214) 

3.1.1.6.3 SA Ll EV AT TING 

3.1.1.6.3.1 In hlerdie Psalm is die re~!m 'n binnelandse groep 

politieke opstandelinge (rebelle) wnt die bestaande 

politieke orde omver wil werp (vers 3). 

3.1.1.6.3.2 In verse 5 en 6 word die begrip r 8 ~!m binne 'n regs­

geding gebruik in die betekenis van "skuldiges". 

3.1.1.6.3.3 Parallel met ra~ word ook na hierdie groep verwys as 

'ohev hamas;"die wat geweld. liefhet" (vers 5). 

3.1.1.6.3.4 Teenstellend tot re'§t'!m staan die :13°"d!q!m; "die ge­

meenskapgetroues", die "onskuldiges" in die Godsgerig 

(vars 5) en ll.ie ja'§a:r;"opregte" (vers 7) wat God se 

guns geniet en ~eenskap met God lcef. 
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3.1.1.7 Psalm 12 

3.1.1.7.1 Psalm 12:9 

sav!v re~!m jithallaJ,.hdn kerum zullt!t livnl! 'ad.am 

"Die ontroues draf rond as laagheid die oorhand 1cry by 

die mensekinders". 

Dit is uiters moeilik om hierdie Psallll te dateer( 215 ) en om so 

te kan vasstel wie die re~!m hier is. Hengstenberg verklaar dat 

hierdie Psalm nie spesifieke individue beskry.f nie, maar deur Dawid 

aan die kerk gegee is om die kerk se algemene nood te besing.< 216) 

Miskien sien hierdie Psalm op 'n periode in Dawid se regering. Dit lean 

a.a,neeneem word dat daar ook ender Dawid se regering tye was waarin 

daar baie geweld en onderdruldcing was. Dawid sou dan da.a=ee in 

aanra.king gekom het deurdat die onderdruktes by ham as koning kom 

hulp soek het. J. Ridderbos dink egter aan die latere tyd van 

Saul se regering. Hy se dit kan berrryp word dat in die laaste periode 

van Saul se regering baie wetteloosheid ender die volk na vore gekom 

het. Dawid het daarvan verneem en in hierdie Psalm sy meegevoel met die 

onderdruktes betuig.( 217) Nie H. Ridderbos sien die re§a°im van hierdie 

Psalm as verwysende na Absolom en sy mense in hulle opstll!ld teen Dawid. 

Verse 3-5 wys volgens horn op hierdie tyd.< 218) 

Alhoewel one die re~!m nie presies kan identi.fiseer nie, is 

dit tog duidelik dat in hierdie Psalm na hulle venr.fB word as 'n 

groep ender die volk Israel wat die has!d:"vrome" (vers 2), die 

'~mdn!m: "die getroues" ( vers 2), die7:'anijim: "ellencliees" ( vers 6) 

en die 'llvj8nim: "die behoe.ftiges" ( vers 6) onterdruk het. Ona 1cry 

bier die indruk, dat die godsdieilstige en sosiale teenstellings onder 

die volk hand aan hand gegaan het in hierdie tyd.( 219) 

Die re~im word hier geteken as die ontroues in die gel!leenskaps-

verhoudinge tussen hulle en God en tussen hulle en hulle medemens. 

Veral die twee antonieme van r 8 ~im, naamlik ha.std en 'llmilnrm, .,___ 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-135-

be s}:r;f die re!7f'!n as die ontroues t eenoor God 1·,at die v erbond r_1et God 

verbreek het. 1:aar hulle het ook cl.ie broederverbond • et die nnaste ver­

breek deur leuens, dubbelha.rtii;heid en verdruJ~king van die sosiaal-sna!:kes 

( vers 3-<>), Treff end r.ierk ·,,eiser op: "Die lllu--e, die alle Gerneinschaft 

der ) '.enschen untereinander zerst5rt, ist hier J:la r a ls Urstlnde erkannt 

und cebrctndr:arkt, 'Jenn ''!ahrheit und ','/irl:lichkeit, die im letzten Grunde 

zusa=engeh5ren, auseinanderfallen, dann sincl die Fundn.mente menschlichen 

Zu=enlebens ersch!Ittert; vrenn die i7orte nicht mehr die Ilr!Iche von Herz 

zu Herz, sondern die Scheidemrand, die Fassade sind, die nur vertttunocht 

und ve:::-h!Illt, dann greift dies in die r.ietaphisischen Tiefen der Gerneinschaft 

hinab, denn Geneir..schaft kann nur in der Wahrheit bestehen 11
.(

220) 

llatuurlil: verbreek hierdie sonde met die tong nie alleen die gemeenskaps­

verhouding r.iet die naaste nie, = dit het ook betrelddng op die ver­

breking van die verhouding tot God (vgl. vers 4 en 5) . 

Die re~!D het ook die broederverbond verbreek deur die verdrukking 

van die 
0

an!j!D en die •~vj6n!n (vers 6). Soos reeds verklaar, was die 

0 2'.n.t, die arme, die sosiaal-swald•:e ender Israel. Uys vat die betekenis van 
0

an1 soos volg saar.i in sy proefsl::rif: "ITy word deur uitbuiters verteer 

( Spreu.1<:e 30: 14), hy word - negatief gesien - nie in die gelyk r;ecee by 

(regs) gedinee nie (Spreu.1.ce 31:9), hy 170rd -weereens negat ief g-esien 

nie gehelp in sy (tydelike) nood nie (Spreuke 31:30); allesins dus , 

hul b h d "(221) " t .,,.._ d' '" . ., I U p e oeuen, arm... =n en opsi~.e van ie ~VJun mer < ya ops 

,,Ons kan 'evjon oms:-:ryf I:1et die adjektiewe: ellendi1,, veragtelik, 

nil:snuts, m7erwer, sender plek , arm eebrekkig, Voorts het hy 'n moeilike 

en harde levre en herinner sy lot aan die van die ellendigste van r.iense : 

'n gevanc;ene. Hy is dil:wels die slagoffer van onderdrul<l:ina, die s!-:yf· 

van recsweerhouding: clie ar:ne dror.1r.1el 1.at blootgestel is aan al die 

gewelddadighede , Anders vind 'n mens hulle op die hope vuileoed waar die 

uiteeTTOrpenes 11!, mule sug, God alleen din!: aan hulle, hulle meet met 

brood versadig word, hulle cra,an geklee in vodde, llulle word van die pad 

afgestoot , hul tong is ciroog van die dors en hulle seek tevere-cefs water. 

Die •~vjOn is dus van 'n sosiale posisie wat in die hooG3te .:;ro.ad 

ellendig is". ( 222) 
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In 12:9 klaa.g die dieter daaroor dat hierdie re~tm sav!v 

jithallakh~ "rond gaan, rond draf". Hengstenberg verklaar dit dat 

die reia:!m die sadd!q!m omsingel, sodat daar vir hulle geen uitkoms 

is as God nie help nie. ( 223) O.i. besl-::cyf die digi;er hier die algemene 

invloed van die re'fia:tm in die land. Daar is geen lewenste=ein wa.ar 

hulle nie ingedring het nie. Daarom roep die digi;er in vertwyf'eling uit: 

"Red, o HERE, want daar is geen vrome meer nie; 111aDt die getroues het 

verdwyn onder die mensekinders" ( vere 2), 

Hierdie toestand ontstaan: "wa.nneer laagheid ( zulHlt) die oor­

hand kry onder die mensekinders". ~: "geoeenheid, laa,gheid". 

Die werkwoordstam ill beteken: "om te verag, mindenraardig te wees, 

teuelloos wees, gemeen wees". In die Q;:11-stamformasie beteken di t: 

"koppig, wederetrewig, ligsinnig" ( vi:;l. Deut. 21: 20; Spreuke 23: 21; 

28:7). In die Hif
0

i1-stamformasie beteken dit: "Om iets lig op te 

neem" (vgl. Jeremia 2:36).( 224) Wanneer daar dus nie meer ems gemaalc 

word met die verhouding teenoor God en medemens soos deur die t6rah 

geopenbaa.r nie, dan neem die getal van die rel!i°tm toe. 0.atrou, ge­

ringskattill8 van die geopenbaa.rde wil van God., is 'n VTUgbare teelaarde 

vir die re~tm en hulle dade. 

3.1.1.7.2 SA ME VATTING 

3.1.1.7.2.1 In Psalm 12 is die re~!m 'n g:roep onder die volk Israel 

wat bekend was vir hulle ontrou in i:;emeenskapsverhoudinge 

tussen hu1le en God en tussen hulle en die naaste. Hierdie 

ontrou in die verhouding teenoor God het bestaan uit :­

"leuens, dubbelhartigheid, vleitaal, grootpraat" ( verse 3, 

4, 5); deur ontrou teenoor God (vers 2) en deur gering,­

skatting van God se geopenbaa.rde wil (zu111lt) (vers 9). 

Die verhouding tot die naaste is verbreek deur hulle leuens, 

dubbelhartigheid, vleitaal, grootpraat (verse 3, 4, 5) en 

deur hulle verdrukking van die sosia.al-swakkes (
0 an! en 
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hj6n) onder die volk (vers 6). 

3.1.1.7.2.2 Die antonieme van die beg:rip re~tm very.laar hierdie 

begrip ook nader as 'n groep wat ontrou was in mllle 

verhou.ding tot God: - hastd: "die vrome"; '?lmdn.tm: -·--
"die getroues" ( vers 2). 

3.1.1.7.2.3 Hierdie Psalm openbaar ook watter toestand onder die 

volk Israel 'n gunsti~e teelaarde vir die r 8 ~tm was, 

naamlik die opkoms van zullO.t "ligsinnigheid, gering--

skatting van God se geopenbaa.rde wil, verwerping van 

alle norme waardeur 4ie mens se verhouding tot God 

en naaste gerel!l is (vers 9). 

3.1.1.7.2.4 In vers 8 word na hierdie groep verwys as: hadl6r 

"die geslag''. .i!.§1:: "afstammelinge, tydgenote, geal.ag; V gl. 

die Akkadiese duru: "ringmuur wat die dorp ingesluit 

het" en die Arabiese fua1 "sirkel". Hierdeur wil die 

dieter dit benadruk dat mllle 'n t,roep onder die volk 

Israel was wat hulle van die has!dtm onderskei het. 

3.1.1.8 Psalm 17 

3.1.1.8.1 Psalm 17:9 
mippen~ re~tm zO. '§addfuit 'oj8vaj benM~§ jaqq!ftl 0 aJ.aj 

"teen die ontroues wat my geweld aa.ndoen, my doodsvyande wat 

m:, omring". 

Ons kan hier dink aan binnelandse or9tande wat daarop ingestel was 

om die lewe van die koning te vernietig. 225 ) Die re.,;ftm is dan hier 

rebelle (vol.ksgenote) wat die orde op politieke gebiell. verbreek en soek 

om die lewe van die gesalfll.e koning te vernietig. Ons het geen re4e om 

hierdie Psalm aan Dawi.4 ae tyd te onts3 nie. Die omstandighede wat in 

hierdie Psalm beskryf word, hot Dawid meemale mee te kampe gehad, veral 
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in die tyd van Saul en Absolom.< 226 ) Hengstenberg aanvaar dat dit op 

die tyd van Dawid se vervolging deur Saul wys, omdat dit deur die 

hele Psalm duidelik is dat dit 'n individu is wat deur sy vervolgers 

onderdruk word.( 227) Dieselfde gedagte word ook teur Delitzsch aanvaar. 

Hy verwys na 1 Sam. 23:25 v. toe Dawid deur Saul en ey manne omsingel is.< 228) 

Hulle is re'§a°tm, "ontroues in die gemeenskapsverhouding met die 

digter, dislojales teenoor hom", omd.at lnllle hom "geweld aandoen". 

§a.dd1ln.t: "hulle het riry geweld aangedoen". !idd: "verwoes, plunder, 

om gewelddadig op te tree".< 229 ) !idd word in Jeremia 5:6 gebruik om 

die handelinge van 'n wolf te beskryf wat ey prooi verskeur.< 230) Hierdie 

besY..rywing in vers 9 hang saam met die beskrywing in vers 12 waa.r die 

re'§a°!m as roofdiere besl::ryf word. 

doodsvyande". Hulle "omring" hom om ey lewe te neem. 

3.1.1.8.2 Psalm 17:13 
- - - - c- e -q&iah jahw~h qa.dmah panajw ha.khr! eh11 pall ;ah na.nt 

mera§-c harb~kha 

"Staan op, HERE, gaan horn tegemoet, werp hom neer; red 

my van die skuldige met U swa.ard". 

God word as Regter hier ingeroep om 'n regsgeding met die ra'§a° te 

hou (vgl. Psalm 7:7). ( 231 ) Op grond van die voorafgaande besl::rywing van 

die ra'§a° is daar genoeffsaoe getuienis teen hom dat die HERE hoci as 
11 s1.'1lldige" met Sy oordeel (Sy swaa.rd) kan tref. rasa° word hier gebruik 

in die enkelvoud om 6f na die leier van die groep re~!I:i (Saul) te ve~ 

vrys, 6f ons kan rasa° bier kollektief opvat waardeur die digter die 

re§a°tm as 'n crroep beskryf. 
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3.1.1.8.3 S AC EV A? 'i' I N G 

J.1.1.8.3.1 Die re~tn is volgens Fsalm 17 6f 'n groep binnelandse 

politieke opstandelinge wat alles in hulle ve:rnio~ doen 

om die dieter om die lewe te bring, 6f dit verwys na 'n 

enkele ra~ wat die lewe van die di gter soek. 

- -c -Farallel met ralla word in vers 4 van die part~: "gewel-

denaar', gepraat. In vers 9 word na hulle ~s as 

'ojevaj benH~'§: "my doodsvyande". Albei hierdie begrippe, 

parts en 'ofvaj benadruk die betekenis va.n ra§i° as "ge-

meenskapsontroue". 

3.1.1.8.3.3 In vers 13 word ra~ binne 'n regsgeding gebruik in die 

betekenis van "skuldige". 

3.1.1.8.3.4 In vers 14 word die rykdom van die r8 ~!m besla'yf en 

hulle verafgoding van die stoflike, van die dinge van 

hierdie lewe.( 232) 

3.1.1.9 Psalm 26 

3.1.1.9.1 Psalm 26:5 

fue'tt qehal mer~tm wecim re~tm lo' 'e'§ev 

"Ek haat die bende van k19aadtoeners, en by die ontroues sit ek 

nie". 

Hierdie vers werp besondere lig op die telkens voorkomende beskrywing 

van die re~tm as 'n groep ender Israel. In hierdie vers word na hulle 

verwys as qehal m
8
r~tm:"vergadering van kwaaddoeners". qahal.1 "vergadering, 

gemeente" • Volgens J. Ridderbos is daar ·geen wesenlike verskil tussen 
0edih en qahal nie. :Seide woorde dui sowel die gemeente as hulle vergadering 

aan. ( 233) qahal. het bier die ongunstiee betekenis van: "bende". <234) 
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Parallel met re§~!in tvord mer7f llIJ: "lcwaaddoeners" gebruik. Hulle 

is diegene wa.t die gemeenskapsband met die naaste verbreek ieur leei 

wat hulle hul medemens aandoen. 

J:iet hierdie groep mense wil die digter nie geassosieer wees nie:­

ja§av "sit" beteken: "gemeenskap oefen/ 235) Hierteenoor praat die 

digter in vers 12 van "vergaderings"(maqhel.tm) waarin hy die HERE sal 

loof, bedoelende die ~add!q!m wat saamkom in die heilig,iom. 

Wie hierdie groep r
8 ~.tn is, is nie duidelik nie. !Tic H. Ridderbos 

wys iaarop dat Dawid telkens in 'n situasie gekom het wat ooreenstem 

met die beskrywine in hierdie Psalm. ( 236) J. Ridderbos wil sowel aan 

Dawid se vervolging deur Saul as rry vervolging deur Absolom dink.( 237) 

3.1.1.9.2 SA !"EVATT ING 

3.1.1.9.2.1 Die re§;;:c.tm word in hierdie Psalm beskryf as 'n groep ender 

die volk Israel. Daar word naamlik na hulle verrrys as 

qehal m
8
r;ctm: '"n vergadering (bende) van kwaaddoeners". 

Antiteties het teenoor hulle gestaan die qehal ~d.!q!m: 

"die gemeente ( vergadering) van getroues". !.!et hierdi.e 

qebal mer;ctm wou die vromes gladnie geassosieer wees nie, 

hulle het alle gemeenskapsbande met hierdi.e groep verbreek. 

3.1.1.9.2.2 Die volgende parallelle van r
8
~.tm beskryf hie:rtlie groep 

nog nader as ontroues in gemeenskapsverhoudinge:-

m8te §aw': "valse mense" (vers 4); na0
alai:i!m:"slinkse mense" 

(vers 4); mer;c!m;"kwaaddoeners" (vers 5); batta'!m:"a!'-, .. 
valliges" (vers 9); 'an'§! da::ttm:"manne van bleed (vers 9). 

3.1.1.10 Psalm 28 

3.1.1.10.1 Psalm 28:3 
'al timl

8
khen! 

0 rm r 8 ~tm -.ecim ~al& 'aw~ do~ 
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"Ruk my nie weg saam met die skuldi1,es en sarun met die 

wer:, ers van ongeregtigheid nie; wat van vrede spreek 

met hulle naaste, maar daar is kwaad in hulle hart". 

In hierdie Psalm word daar ireinig konkreets oor die :r{~tJD ges3. 

Die beskuldiein.; van huieelary ( vers 3) la.at ons dink aan binnelandse 

vyande wat hier as re~tm beskryf word. Hengstcnberg wil dink aan die 

tyd van Absolom se opstand teen Dauid,( 238) Ons kan egter met eweveel 

reg dink aan die tyd van Da'Yid se vlue voor Saul, 

In vere 3 word die re~tm beskryf as ontroues in die broederverbond 

met hulle naaste: . do~ §al~m 0 to re°~h~m "wat van vrede spreek met hulle 

'.1aaste," · Die r"'if' a.-verbonding) word deur iii: verbreek, ( .r'if: loed wat 
-- 72 ' 0 -- --

iemand aan 'n ander aandoen~, 1'fat die digtcr die diepste tref, is dat 

hierdie re'!G°tJD van W5m:"harmonie, eenheid" praat, teri,yl hulle reeds 

heimlik gemeenskapsontrou beplan. Die re'!G°fJD word due hier geteken as 

huigelaars in hulle verhouding tot hulle naaste. 

Die parallelle uitdrukking van re'!G°fJD: pc°aU aw~n "werkers van 

ongeregtigheid", beskryf die f e'!la°tm ook nader, 'arren: "onheil, onreg, 
. 240) --c - e -c valsheid, afgodiese kultuur". Die po al3 •a~rf r ~ rm was dus 

mense wat in 'n gebroke verhouding teenoor God en die naaste geleef het, 

d.eur 'n valse godsdiens aan te hang en deur vals teenoor die naaste op 

te tree. 

Volg2ns vers 3(a) leef die digter in die vaste oortuiging dat die 

HERE die re'!G°tm as "skuldiges" sal verdelg. In die Ou Testament, soos 

o~k hier, kom die eenheid van die volk sterk na vore.< 241 ) Die digter 

sien da t 'n deel van die volk hulle aan geneenskapsontrou skuldig maalc. 

Die vrees kon hom oormeester bet dat die HERE horn saam met die skuldiges 

aal verdelg. V gl. hier die geskiedenis van Agan, waar God se st:ra.f 'n hele 

volk tref,as gevolg van die sonde van een man (Josua 7,8). 

Uit vers 3(a), 4 en 5 blyk da.t r
0

'!G°rm hier as "skuldiges" ve:z:­

taal meet word omdat 'n regsgeding bier veronderstel word. 
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3.1.1.10.2 SA HE VATTING 

3.1.1.10.2.1 In hierdie Psalm word na 'n groep onder die volk Israel 

verwys as re~tm. J!ulle is ontroues in die gemeenskap~ 

verhouding tot hulle na.aste en tot die HERE. 

3.1.1.10.2.2 Die uitdrul<l:i.ng po-calG 'awen word as parallel van 

re~tm gebruik en beskryf die re~tm as huigelaars 

teenoor God en medemens, valse mense sonder integritei~. 

3.1.1.10.2.3 Uit vers 5 is dit duidelik dat die re~tm geen v:rees 

(ontsag) vir God het nie. k! lo' jav!nO. 'el pecullot 

jahffi!h we'el ma.cateh jadajw jehersem welo' jivnem 

"0mdat hulle nie let op die dade van die m:RE of op die 

werk van Sy hande nie, sal Hy hulle afbreek en lntlle 

nie bou nie" • 

Die r
8
~tm sta.an onbewo~ teenoor God se dade. ( 242) 

Hulle neem God nie ernstig op nie (n veral ey da.de van 

strafgerigte gaan by hulle verby. 243) Daarom staan 

hulle a s "skuldiges" voor God en verdien God se oordeel. 

3.1.1.11 Psalm 31 

3.1.1.11.1 Ps alm 31:18 

jahweh 'al 'evll§ah k! qera'tr:J<lii jevo!d re~tm jiddenrli 

11§'61 

"HERE, laat my nie beskaamd staan nie, want ek roep U aan; 

laat die skuldiges beskaand staan, laat mule verstom in 

die doderyk". 

In hierdie vers roep 

r8§a:'tJn te vol trek. <244) 

die digter God aan om Sy _oordecl oor die 

Delitzsch, Nie H. Ridderbos en J. Ridderbos 

beskou hierdie Psalm as 'n vertolking wat Daw.id van sy benouing gegee 

het in die tyd toe hy vir Saul of Absolom gevlug het. ( 245) Hengstenberg 
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verklaa.r dat hierdie Psalm in die alger1een na vyande van die gelowiges 

verwys, ciaarom dat Jeremia dit ook in sy persoonlike omstandighede kon 

gebruik (Jerei::d.a 20:10).( 246) 

Ons kan hierdie Psalm nie aan Dawid onts~ nie, alhoewel dit moeilik 

is om 'n konla:ete gebeurtenis in Dawid se lewe aan te w,;s waa.rop hierdie 

Psalm betrekking het. O.i is dit duidelik dat Dawid hier met binnelandse 

vyande te doen het wat hom benou (vgl. vers 21 waarin gepraat word van 

"=eswerines" en "twis" van tonge). 

In vers 18 B111eek Dawid die m:RE dat Hy die re~tm wat hom met 

die tong as wapen benou (verse 14, 19, 21) en ten doel het om hom as 

"skuldige" verklaar te !cry, tog as "sl.."llldiges" moet behandel en lnllle 

met l1Y oordeel tref. God moet hulle laat verstom in die doderyk. .!lil: 
"beska.and staan". ( 247) "Laat my nie beskaamd staan nie, laat die skuldiges 

beskaaod staan", beteken soveel as: "Gee my nie prys nie, vernietig my 

nie, maar vernietig die skuldige". ( 248) 

3.1.1.11.2 SA ~ EV AT TING 

3.1.1.11.2.1 Die re~!.m is volgens hierdie Psalm 'n groep binnelarrise 

vyande van Dawid wat daa.rop uit is om hom as skuldige te 

la.at verklaar. In vers 14 word d.aarna verwys dat hulle 

as 'n groep "saam raad hou teen my". 
Vera 21 praat van "samesweringe" teen hom. 

3.1.1.11.2.2 Die re§a°!.m se aanvalswapen is die tong - laster, valse 

beskuldigings (vgl. verse 14, 19, 21). 

3.1.1.11.2.3 Deur lnllle optrede word die re§a°tm aan ons geteken as 

die ontroues in gemeenskapsverhoudinge op g:rond waarvan 

lnllle skuldig staan voor God en God se oordeel verdien. 

3.1.1.11.2.4 Die parallelle wat hier vir re~tm gebruik word,karakte­

riseer lnllle ook as ontroues in gemeenskapsverhoudinge:­

ba§§om8rtm havl8 §aw': "die wat nietige afgode vereer" 

(vers 7); •~jev: "vyazid" (vers 9, 16); soreraj: 
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"rny t c!!standers" ( vers 12); - e -rod fa j: "my vervolgers" 

(vers 16); 
0

oifeh ga ' ai.ih "die wat trots han-:el" (vers 24). 

3.1.1.11.2.5 Die volgende antonieme uitd.ru.' ~l:ings van reia:ctm werp ook 

besondere lig op die betekenis van die beg:rip re -
-c , c- - -§a .l'.m: w:i. an! aH!jkha baJai,,tr j ahw~h "maar ek ver-

trou op U, o m:RE!" (vers 15); ~dtq: "getroue, ge­

meenskapsBCt roue" ( vers 19); jere' ~jJr.ha: "die wat U 

vrees" ( vers 20); hos.l'.m bakh: "die wat by U skull" 

( vers 20); kol ~ddajw:. "al r;y gunsgenote" ( vers 24); 

kt qera'tt}:ha: "want ek roep U aan" (vers 18); •~d'l.!m: 

"die getroues" ( vers 24). Deur hierdie begrippe word die 

hegte eenheid( 249 ) tussen God en die mens geteken so os dit 

binne die verbond tot openbaring meet kom. Die opvallende 

is ook dat God se verhouding tot die geneenskapsgetroues 

deur dieselfde grondbegrippe geteken word: •~m~t (vers 6); 

sedaqah (vars 2); ~~s~d (vers 8).( 250) 

3.1.1.12 Psa lm 32 

3.1.1.12.1 Psa lm 32:10 

rabb.1'.m makh'ovtm lara§a:c wehabb6Jea~ bejahw~h ~~s~d 

{sovv~nnt1 

"Die skuldige het baie smarte, maar hy wat op die HERE vertrou -

met guns sal Hy hem omring". 

In hie:rdie Psalm ,10:rd ra§a° nie gebruik om spesifieke vyande aan 

te wys nie. Soos meer as e ens in die Psalms ter sprake kom, word in 

hie:rdie Psalm 'n skerp skeidslyn getrek tussen die ~dtqtm en re'§a°tm. 

Die ~ddtq.1'.m word beskryf as diegene "wat op die HERE vertrou" en die 

re'§a°tm word beskryf as diegene "wat baie smarte het". Die ver;;ysing na 

die "baie smarte" mag aanleiding gevind het in die digter ae eie belewenis 
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in 'n tyd. toe hy van die HERE se geopenbaa.rde 1'1i.l a fgewyk het. Kommentatore 

vercys na die tyd in Dawid se lewe na ey sonae met Batseba en sy moord. op 

Uria (2 Samuel 12:10, 15 v.).( 251) 

Wat die digter hier van die r~ s&, dat hy naamlik baie "smarte" 

het, het hy due self ervaa.r. makh' ll'v:tm: "smarte'! k'v: "om treurig te 

wees, om pyn te M" ( Qal-stamfonna.sie). In die Hi f 0 i1-sta.mfonnasie 

beteken dit: "om smart aan iemand aan te doen, om te verwoes (bv. om op 

'n land klippe te gooi)" (vgl. 2 Kon. 3:19; Job 5:181 Spreuke 3112).( 252) 

Die "smarte" van die ra~ meet ons dus in 'n ruimere sin opvat en sien 

nie alleen op gewetenswroeging (verse 3, 4) soos Kraus beweer nie,( 253) 

maar dit kan ook sien op uiterliks node wat God oor die ra~a° bring.( 254) 

Daarom vertaal ons ra~ hier as "skuldige". Dit is die persoon wat God 

se strawwende hand swaar op hom voel druk. God behandel die rasa° wat die 

gemeenskapsverhouding met God en naaste verbreek het, socs in die geval van 

Dawid se sonde met Batseba en sy rnoord. op Uria, as 'n "skuldige". 

Teenoor die ra~ staan habMteah bEljahweh: "hy was op die HERE -- ----·--· ----
vertrou". b!~:"vertrou". Dit beslc:-yf die toestand in die gemoed van 'n 

persoon wat sel;erheid oor 'n saak besit. Daa.r is aet;erheid oor veili~eid 

en oor redding. ( 255) S6 'n persoon sal die HERE met bhM: "guns" omring • ..___ 
~e sM beskryf 'n reg-plig-verhouding wat partye binne 'n verbond teenoor 

~ het ( vgl. verkl aring van 1 Sam. 2: 9). Die een wat op (;ad vertrou 

sal dus ryklik ervaar , dat by omring word. met God se verbondseenincre. Haar 

di e ~esM wat hem ocring, hou nie net verbondseeninge in rr.it hy sal ontvang 

nie,~ dit hou ook in da t hy in die regte verhouding tot God en mens sal 

kan staan en sy verpligtil1{;e binne die verbond met God en binne die 

broederverbond sal nakom. ?esed beskryf dus die toestand van '§al8m "eenheid, 

ha:ononie" tuss en God en men"'s,""7n t ussen mens en medemens. Daard.ie toe-

stand as almal tevrede en niemand iets acJ.r1 'n ander verskuldig is nie. 

3.1.1.12.2 S A!'. EV A TTING 

3.1.1.12.2.1 ra~ vei:wys hier nie na 'n spesifieke vyand wat gemeen­

skapsverhoudinge verbreek het nie, maa.r in Psalm 32 
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word die skeiding tussen ~d!q_tm "gemeenskapsgetroues" 

en rell~!l'.!l "gemeenskapsontroues" beskryf. 

3.1.1.12.2.2 Die ra~ word beskrJf as ix! persoon wat op grand van sy 

sonde van ontrou in gemeenskapsverhoudinge "baie smarte" 

het. Hierdie "smarte" sien op God se strawwende hand wat 

swaar op die ra!i~ rus. God behandel hom as "sl::uldi ee". 

Hierteenoor staan die ~dd!q_. IIy vertrou op die IBRE , hy 

soek r;y veilieheid en redding in sy God en d.aa.rom ontvang 

hy hesed "guns". God skenk aan hom ryke verbond.se~ninge --en hy kom ook sy verpligtinge binne die verbond met God en 

binne die broederverbond met sy naaste na. 

3.1.1.12.2.3 Afgesien van die begrip ~a.dd!q_ (vers 11), word na hierdie 

groep ook verwys as hastil ( vers 6), naamlilc die een wat in --die regte verhouding teenoor God en naaste staan, hesed: -­"guns" van God ontvang, maar ook sy eie roeping teenoor 

God en medemens nakom; ji?ir3 lev: "die opregtes van hart" 

(van die hele lewe) (vers 11). Hulle is die nense wat 

reguit loop en by wie geen valsheid a.angetref word nie, 

die meniemet integriteit. 

3.1.1.12.2.4 Afgesien van die antonieme beg:rippe wat die r~ so 

treffend beskryf, word daar nog na een besondere kenmerk 

van die ra~ in hierdie Psalm ve-rvrys - hy bely nie sy 

skuld nie, maar hy seyg dit dood ( vers 3). Hy is die 

hardnekkige persoon wat in sy ontrou volhard (vers 8). 

Hy skep die valse indruk na buite dat alles in orde is. 

Hierdie optrede van die ~ spruit voort uit sy hoogmoed. 

Die hoogmoedige weier om hom voor God te verootmoedig. 

Dit is vir hom 'n ve:medering om van hesed "guns" te leef. --
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3.1.1.13 Fsali!t 34 

3.1.1.13.1 Psalm 34 : 22 

-147-

e - - -o ~- e - e -t o~tet ra~ ra ah w son '3 ~add!q je'§amd 

"Die onheil maak die skuldige dood; en die wat die on­

skuldige haat, moet daarvoor boet". 

Kommentat ore steo sa.am dat hierdie Psalm betrekking het op die tyd 

toe Dawid voor Saul ~oes vlug.( 256) Die ornstandiehede wat in hierdie 

Psalm besk:ryf word, word alreeds in vers 1 aangedui as die ornstandighede 

wat in 1 Samuel 21: 10 e. v. beskryf word. Di t was die tyd toe Dawid die 

eerste keer onder die Filistyne gebly het en horn kranksinnig gedra het 

teneinde aan die dreigende gevaar te ontkom. 

In hierdie vers word ra~ en sadd!q teenstellend tot mekaar gebruik, 
-L--

onderskeidelik in die betekenis van "skuldige" en "onskuldiee" in 'n 

regsgeding. Ons wil dit soos volg motiveer:- Saul was daarop uit om 

Dawid om die lewe te bring. Hy was besig met ra~ah: "valsheid, ge­

meenheid, onheil, leed" teen Dawid o• dat hy Dawid gehaat ( sn') het. 

Deur hierdie optrede van Saul het by horn as ra~ geopenbaar, as 'n 

dislojale in die gemeenskapsverhouding teenoor Dawid. Onder al hierdie 

omstandighede het Dawid horn steeds as ~d!q, as "gemeenskapsgetroue, 

lojale persoon" teenoor Saul gedra (vgl. die verklaring van 1 Samuel 24:14). 
Laasgenoemde waarheid hct Saul erken as hy volgens 1 Samuel 24: 18 ges3 het: 

~d!q 'attah mimmennt "jy is getrouer as ek". 

En nou verklaar Dawid in hierdie vers dat God die rolle omgekeer 

bet. God het in die lewe van Saul bewys dat Hy hom as ra~, as ontroue 

in gemeens.<apsverhoudinge, bevind het en daarom as "skuldige" verklaar 

bet en met Sy oordeel getref het. 

Ona kan dus hier die betekenisuitbreiding in die begrip ~ 

duidelik waarneem - ~: "ontroue in gemeenskapsverhoudi.nge" word 

"skuldige" wanneer hy op grand van sy gemeenska.psontrou deur die 

regter as "a.1<uldige" verklaar word. 
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3.1.1.13.2 J A ~ EV AT TING 

3.1.1.1).2.1 In hierdie Psalm word ra!ia° en sadd!q teenstellend tot ...._ 
mekaar gebruik. Die ra~ is die ontroue in gei:ieenskapa­

verhoudinge deur ~ah "on.'leil, valsheid en leed" wat hy 

sy naaste aandoen, asook deur ey "haat" teenoor ey naa.ste. 

Hierteenoor staan die saddfq as die gemeenskapsgetroue. 

Wanneer die berrrippe ri~ en sadd!q binne 'n regsgeding -·--
gebruik word, dan het dit onderskeidelik die betekenis 

van "onskuldige" en "skuldige". 

3.1.1.13.2.2 Die volgende pa.rallelle van saddtq beskryf nie al.lean 
.L..-

die sa.ddtq nader nie, ma.ar dit bied ook 'n beskry"wing van -·--
die ra'§a° as 'n ontroue in die verbond met God en in die 

verhouding tot die naaste, 

3.1.1.13.2.2.1 canawtm: "ootmoediges" (vers 3). Die woord canaw is 

verwant aan can!! '.'.a.:me, ellendige". canaw dui die­

gene aan wat onder die druk lnllle buig, in die noOd op 

die HERE bly hoop.( 257) 

3 • 1• 1• 13• 2• 2• 2 9ant:"ellendiee" (vers 7), Hier dui dit nie in die 

eerste plek op stoflike annoede nie, maar op die druk 

waarin Dawid hom bevind het onder die vervol ging deur 

Saul. Kraus vat dit so sa.am : "Eine eingehende Unter­

suchu.ng des Vorkommens der Begriffe era ibt, dass der 

'Anne' der Verfolgte und Rechtlose ist, der vor den 

ge=ltt/ttigen Feinden Zuflucht bei Jabwe zucht uncl 

seine verlorene Sache Gott als iem Gerechten Richter 

anhei.mstellt,( 258) 

e - -3.1.1.13.2.2.3 Die ~d!q word ook beskryf as 'n persoon;- j re'ajw: 

"wa.t Hom vreea" (vers 7, 8, 10, 12). jr': "vrees". 

In die Psalms beskryf jir' e Jahwhll "die wat die HERE 
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vz-ees" diegene wat die IIE!RE dien. Die gemeente wat 

in die tenpel saamkom om die HERE te dien (Ps. 22:24, 
26; 31:20; 66:16). In later gedateerde Psalms wys dit 

op diegene wat op die HE:aE vertrou, die vromes (Psalm 

25:14; 33:18(• 34:8, 10; 103:11, 13, 17; 111:5; 119:74, 
79; 147:11). 259) 

3.1.1.13.2.2.4 j~~h~h M:''Hy (wat) by Hom skuil" (vers 9). Dit wys op 

die mens se afha!lY.likheid van die HERE en die erkenning 

dat Hy die almagtige God is. Dit beteken: "om op Hom te 

vertrou" • ( 260) 

3.1.1.13.2.2.5 °avadajw: "sy knegte" (vers 23). 0hM: ''kneg". Dit 

is 'n verhoudingsbegrip om die verbondsverhouding tussen 

God en mens t e bena.druk asook die bereidheid tot diens. 

Dit beteken nooit knegskap in negatiewe sin wanneer iemand 

kneg van die lEilE is nie. "Die priml!re Assoziation bei 

dem Wort c~b~d ist nicht da s Untergebensein, sondem das 

Zugeh1Sren~em Heron und das Geborgensein bei dem He="• ( 261 

Par allel met re~tm word in vers 17 gepraat van °o§3 

~; "kwaaddoeners". Di t is die teenoorgestelde van die 

wat "af wyk van die kl'laad" ( verse 14, 15) wat van die 

sadd.tqtm gese word. ( 262) In die eerste plek beteken . 
ra°: "ongeluk, onheil, verdrukking, smart" ( vgl. Deut. 

7:15; 28:35; Job 2:7; Fred. 6:2; Kron. 21:19). In die 

meeste gevalle word die .a, deur iemand aan 'n ander 

persoon aa.ngedoen (vgl. Gen. 31:29(a); Jer. 39:12; 
Eseg. 11:2( Psalm 56:6; Spreuke 13:17; 21112; Pred. 
8;9 e.a.). 263) 

3.1.1.14 Psalm 36 
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3.1.1.14.1 P sa lm 36 :2 

ne'um pe!lac lara§i° beqer~ lib~( 264) 'en p~ 'eloh!m 

lenegM cenajw 

"In die binneste van ey hart fluister die oortredi.ng aan die 

ontroue. Da.ar is geen vrees van God voor sy ol! nie". 

Kommentatore is dit eens dat ons hierdie Psallll aan Dawid kan toeken. ( 265) 

Die bede in vers 12, om nie "verjaag" te word nie, pas goed in Datfid se 

lewe in. 

n'm word dikwels geb:ruik om die woorde wat deur die profete van 

God ontvang l'IOrd weer te gee. ( 266) Maar bier het n'm betrel.:k.i!l8 op 

dit wat pe!lac aan die ra~ influisterr ( 267) wat om te s~ of te doen, 

Opvallend: wa.t die profete van God ontvang, dit ontvang die ra~ 
van pe!lac as lering en leidi.ng. pe!lac het die god van die ra~ geword. 

-c- (268) 
pe!la : "verbreking" Die werkv10ord van hierdie stam betel:en: 

"om te breek met iets of iemand, om a fvallig te wees" (vgl. 1· Kon. 12:19; 

2 Kon. 1:1; 3:5, 7; 8:20, 22). In genoeode tekste het dit betrekking op 

ontrou in menslike verhoudinge. In Hosea 7:13 en 8:1 het dit betrekk:ing 

op 'n breuk met God, verbondsbreuk. Dit is veral by die profeet Amos dat 

hierdie begrip dikwels voorkom. Hy gebruik pe!lac as die oorsa.a.k vir Goel 

se gerig oor die volk (vgl. Amos 1:3; 1:6; 1:9; 1:11; 1:13; 2:1; 1:4; 

2:6). Hierdie woord word dikwels as sinoniem van hata' gebruik soos by 
.t-:.--

1.Uga. Vgl. Miga 1:5; 1:13; 3:8; 3:11. pe!lac beskryf sowel die gemeenskape-

breuk ( verbondsbreuk) as die straf wat d::;;;; volg. ( 269) 

"Verbreking'' (pe!lac) van gemeenskapsverhoudi.nge is dus die ool.'­

heersende in die lewe van die "ontroue" (ra~). 

In hierdie vera word ook die rede aangegee waarom by as ontroue 

so maklik luister na die influisteri.ng van ey god "verbreking'' ( pe!lac): 
- e c~ - --, en p~ 'eloh!m l ne~d enajw ''Daar is geen vrees van God voor sy ol! 

nie". In plaas van ju
0
at 'eloh!m word hier gepra.at van pahad 'eloh!m • 
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P~l "om te bewe, om as gevolg van vrees te bewe". ( 270) Ons kan ook 

vertaal: "ontsag". Kraus merk op da t pa.had "vrees, ontsag" by die ra'§i° 

vir God ontbreek , o:ndat God nie vir hom 'n• lewende werklikheid is nie . ( 271 ) 

O.i. bang hierdie gebrek aan "vrees, ontsag" by die ra'§a° teenoor die 

HERE, nou sa.am met ey "hoogmoed, trots" . IIy leef asof hy God nie nodig 

bet nie. By bom is daar geen canaw "deemoed" nie. Hy is die welvarende 

op stoflike gebied, die man met status in di e samelewing. \7aarom sou 

hy God "vreesY" Vgl. die gelykenis van die ryk dwaas (Luka s 12:13-21). 

In verse 3-5 word die vrugte van die ra~-c se lewe verder opgesom~ 

kt h?l h?!Hq 'eJ.aj,r bec~najw li.mso' cawon~ li&lo' "want hy vlei Hom, in 

ey (e~e) ol!, s odat Hy sy misda.:a. nie vind en haat nie".( 272) (vers 3). 

As gevolg van die feit dat die ras~ geen ontsag vir God bet nie, 

dink hy by homself ("in sy eie ol!") dat hy God deur middel van mooi en 

vleiende woorde en deur offers tevrede kan stel, sodat God hom nie sal 

straf nie (vgl. Jesaja 29:13; Psalm 50).( 273) 

divr~ f!w 'aw?ln Omixmah ~adal leha'§J,-.. tl leM;!v "die woorde van ey 

mond is onree en bedrog ; hy laat na om verstandig te wees, om goed te 

doen" ( vers 4) • Die rasa:c is die valse persoon in ey handelinee 

teenoor God ( vers 3) en ook teenoor ey medemens. Jy kan nie staatmaak 

op dit wat hy s~ nie. ( 274) 'a~n dui op die leed wat die ra'§a° vir ey 

c edemens beplan. h~dH : "bedrog". Dit dui woorde aan wat geen gehalte 

het nie, nie tot stigting dien nie, waarop 'n mens nie kan vertrou nie. 

Dit is woorde wat skade aandoen. Dit is woorde wat afwyk van die ge-

openbaarde wil van God . ( 275 ) 'aw~n j a~sov cal mllkav~ ji tja~~ev 

cal dh~kh lo' ;~v ra:c:10' jim'as "hy bellink onreg op ey bed; by gaan staan 

op 'n weg wat nie goed is nie; wat sleg is, verfoei hy nie" (vers 5). 
So geweldig word die rall,;:c deur sy god p?l~c regeer, dat selfs die nag 

vir hom geen rus inhou nie. Hy gebruik die n~ vir ey beplanning om 

weer die volgende dag 
0

aw?m;"onreg, leed" aan sy medemens te doen. 

t~v:"die ,raa,rdevolle, die bruikbare", dit laat hy na. 
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S6 is die ra§a°, Sy onheilvolle en ooheilige da.de het die digter 

van hierdie Psalm in die engtes gebring, Dit is die aanleiding tot ~ 

smeekbede volgens vers 12.( 276) 

3.1.1.14.2 Psalm 36:12 

'al tev~'en.t r?!gH ga'awah wejad re§a°tm 'al teniden.t 

"Laat die voct van die trotsaard nie oor rrry kom nie, en 

laat die hand van die ontroues my nie verdryf nie". 

Die woorde van hierdie vers laat dink aan die tyd toe Dawid, 

6f voor Absolom 6f voor Saul moes vlug. <277) recU ga'awah: "die 

trotse voet" is die voet van die trotsaard, n=lik die ra~. Hy 

ag hom immers bo God en medemens verhewe. ''Verdryf" {.!B.h: "uitsluit, 

verban"). ( 27a) Dawid tek en dus die re§a°tm hier as die ontroues 

in gemeenskapsverhoudinge, ilawid se woorde kan sien op verbreking 

van sy band met die gemeenskap van heiliges en die verbreki.ng van 

die band tussen horn en sy familie. 

3.1.1.14.3 5 A TI E VA T TING 

3.1.1.14.3,1 Met die begrip re~'.i°tm ver:rys die digter hier na 'n groep 

onder Israel wat die le17e van die ~dd!qID benou het. 

Die feit dat daar in vers 2 van die re~tm in die enkel­

voud gepraat rrord en in vers 12 in die meervoud, dui daa.rop 

dat die enkelvoud van v ers 2 nie na 'n spesi:l'ieJ.:e aanvoerder 

verrrys nie, maar dat ra~ hier kollektief op die re~!m 

as 'n g:roep wys. In die tyd van Dawid se vervolging deur 

Saul en in die tyd van Absolom se opstand, het die re~tm 

as 'n g:roep teen I)awid opgetree, 

3.1.1.14.3.2 Op treffende w,1se word die ra~ in hierdie Psalm as 

die "ontroue" in gemeenskapsverhoudinge geteken. Sy 

god is "verbreking, oortreding" (p?!h0
) (vers 2). In die 

eerste plek is hy 'n ontroue in die verhouding tot God a.an-
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gesien daa.r geen "vrees vir God" by hom is nie (vers 2). 

Hy is die trotsaa.rd wat horn bo God en medemens verhef 

( vers 12). Hy pro beer met 'n va.lse godsdiens God tevrede 

stel (vers 3). Afgesien van r;,J trotsheid (vers 12) waa.rdeur 

hy die broederverbond l'let sy naaste verbreek, kan sy naaste 

nooit sta.atmaak op sy woorde nie. Hy is onbetrouba.ar in 

woord en daad ( vers 4). Hy is steeds besig om leed teen sy 

naaste t _e beplan ( vers 5). Deur sy dade verdryf hy ook 'n 

sad.d.tq van die gemeenskap met mede-sadd!qtm ( vers 12) • ......_ 
3.1.1.14.3.3 Die volgende parallelle van ra.'fif/re'fiftm verklaar hierdie 

g:roep as ontroues in gemeenskapsverhoudinge:- ga'awah: 

"trotsaard" (vers 12); :po°al3 'aw?m:"werkers van ongere~ 

ti&}lede" ( vers 13). 

3.1.1.14.3.4 Die volgende antonieme begrippe van r~/r
0~tm verklaar 

hierdie ontroues nader:- jodecejkhas "die wat Uken" 

(vers 11);(jd
0 

beteken meer as om tot verstandelike kennis 

te kom. Dit betaken soveel as "om g-emeenskap te oefen" • 

Om Jahweh te "ken" betaken: om in die regte verhouding tot 

Hom te staan/ 279)) jih-3 lev:: "Die opregtes van hart". 

(vers 11) Dit is mense wat nie vals optree teenoor God 

en medemens nie. 

3.1.1.15 Psalm 37 

3.1.1.15.1 P salm 37:10 
w80ad me0 a! we'3n rasa° wehitbSnanta 0 al meqeme we'3nenn11 

"En nog 'n klein rukkie en die skuldige sal daar nie wees 

nie; ja, jy sal ag gee op sy plek, ma.ax hy sal daar nie 

wees nie". 

Soos onder andere in Psalm 1 word die twee groepe mense onder 
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Israel, die saddtq_.tm en re~.tm,teenoor mekaar gestel. ~ word bier 

kollektief gebruik en sien op die re~tm as 'n groep onder die volk. Die 

digter stel in bierdie Psalm die toekoms teenoor die hede. In die hede 

word die saddtq_tm nog deur die re~.tm benou. Dit lyk vir die saddtq_.tm 

of die voorspoed van die relli°tm sonder einde is. JJa.ar die dii;ter wek 

nou die saddtq_tm op om geduld en Godsvertroue te behou met die oog op 

die toeko:s.( 2BO) Hierdie toekons hou God se gerigsdag vir die re~.tm 

in. ( 281 ) Daarom vertaal ons ralli° bier as "skuldige" a.angesien vera 10 

die voltrekking van God se oordeel oor die ra~ beskryf. 

3.1.1.15.2 Psalm 37:12 

zomem ral!~ lassaddtq we~oreq calajw llinnajw 

"Die ontroue bedink listige planne teen die getroue 

en Jenera met ey tande teen hom". 

Hierdie vers val in die tweede deel van Psalm 37 (verse 12-20) wat 

handel oor die aanslae van die ralli° teen die saddtq. Die sla.;offer -·--
van die ra~ word hier spesiaal saddtq genoem omdat dit iemand aan-

-'--
dui wat in die regte verhouding tot God en na.aste staan, en iemand is 

wat vasbou aan die t~rah, die geopenbaarde wil van God ( vgl. verkla,-

ring by Psalm 1:2). Dit is juis bierdie ~?!d?!q_:"gemeenskapstrou" en 

sedaq_ab:"onskuld" van die saddtq, wat volgens Kraus die ra~ so ra-
(282) -·--

send van woede maak. "Kners met die tande" laat dink aan die 

begeriB13 woede van wilde diere mt bulle prooi wi.l bespring en ver­

skeur (vgl. Psalm 10:9; 35:16; Job 16:9). Dit teken veral die ja.­

loesie en baat van die ra~ teen die ~ddtq. Dink onder arulere aan 

Saul se woede teenoor Dawid, alhoewel Dawid bier die houding van die 

re"&t'tm in die algemeen beskryf. 
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3.1.1.15.3 Psalm 37:14 

h~r~v pate~n re'§~!m wedarekhn qastam lehappil cant 

we•~vj5n litv5ah ji'§r~ d~r~kh 

"Die ontroues het die swaard getrek en hulle boog ge­

spa.n om die ellendige en die behoeftige te laat val, om 

di& te slag wat opreg is van weg". 

Die slagoffers van die re'§~!m word hier die cant:"ellendige, 

arme, verdrukte" en '~j5n: "die behoeftige" genoem, Volgens Exodus 

22:24 dui 
0 ani diegene aan wat geen grondbesit gehad het nie. Vol­

gens J. Ridderbos moet ons hier nie dinlc aan mense wat totaal niks 

be sit het nie ( vgl. vers 16), maar ons moet dink aan die sosiaal­

swakkes wat op allerlei wyse cleur die :ryk re~im uitgebuit is ( vgl. 

Miga 3:2 v,)( 283) Hier word gepraat van "boog wat gespa.n is", en van 

"slag". Ons kan dit letterlik opneem dat die re§a°tm selfs die ~-

ilqim wou doodl!laak. ( 2B4) Vera 32 praat dan ook van "doochnaak". 

Selfs moord was dus nie te laag vir hierdie ontroues in gemeenska.p&­

verhoudinge nie. 

Aan die einde van die vers word hierdio verdruktes ji'§r8 d~~kh: 

"tie opregtes van weg" genoem, Dit besk:ryf die sadd!qim as eerlik 

en opreg in hulle verhouding teenoor God en meclemens, 

3.1.1.15.4 Psalm 37:16 

t5v mecat lassa.ddiq meham5n r 8 '§a°im rabbim . . . 
"'n Klein bietjie is vir die getroue beter as die rykdom 

van baie ontroues." 

Om die teenstelling tussen die sadd!qim en r 8 ~tm nog sterker 

te stel, word hier van re§a°!m rabbim: "baie ontroues" teenoor een 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-156-

sadd!q: "getroue" gepraat, en van me0 at lassadd!q: '"n klein bietjie 
.!.--

van die getroue", teenoor hamlin: "rykdom" van die re~.tm. ( 285) 

~: "lewenskragtigheid, oorvloed, rykdom". ( 286) Die digter wil 83: 

Wat wel saak maak in die lewe, is d.at iemand 'n ~add!q is. ( 287) 

3.1.1.15.5 Psalm 37:17 
kt zerli0 1it re~tm tiHavarnah weslimekh saailq.tm. jahweh 

"want die arms van die skuldi ges sal verbreek word, maar 

die HERE ondersteun die onskuldiges". 

In hierdie vers bereik die gerigsvoltrev.king oor die re~ -

.tm 'n hoogtepunt.( 288) Dit wat die digter in vers 10 voorspel het en 

';;iarmee hy die ~dtq.tm. wou bemoedig, naamlik die ondergang van die 

re~.tm, bereik nou 'n hoogtepunt. \7anneer die arm, die lii:;ga.amsdeel 

waarmee gewerk word, verbreek is, kan die re~.tm niemand meer enige 

onheil aandoen nie (vg].. Psalm 10:14; Job 37114; 1 Sam. 2:31); maar 

hy kan homself ook nie meer help nie.( 289) 

Maa.r die sadd!q word deur die HERE "ondersteun". {~1 "ondel.'­

eteun, help").~ Sy krag 18 nie in ey aard.se veI.'lllolJ nie, maar in 

rry gemeenskapsverhouding met die HEilE. Sy krag 18 nie in rry ams 

nie, maar in die a rms van die HERE wat hom staande hou. 

r 8 "'t'if.tm en sadd!q word hier in 'n regsgeding gebruik in die be-_. __ 
tekenie van "skuldiges" en "onskuldiges" • 

3.1.1.15.6 Psalm 37:20 

kt re!i~.tm jo'ved11 ,..e•ofv8 jah~h ktqar kar!m kal.11 

b~cafu kal11 

"Maar die skuldiges eal omkom en die vyande van die HERE 

soos die prag van iie weivelde; lnille verdwyn aoos rook, 

lnille verdwyn". 
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Die voltrek.ldng van God se oordeel oor die re~tm mit in vers 17 

besk:ryf" is, word nou in vers 20 voortgesit. Hulle staan as "skuldiges" 

voor God omdat mule ey vyande is ( 'ojev~ jahweh). J. Ridderbos verklaar 

dat hulle deur die oortredi ng van God se \'let teen God stry en daarom S:, 

"vyande" is. Daarom ontmoet mule God ook a s mule vyand. ( 291) Maar 

hlllle is nie alleen vyande van God op grond van hulle wetsverbreking nie, 

maar as gevolg van mule hele lewe wat i.ngaan teen God se geopenbaarde 

rll ( tarah) waarvan die ·,7et 'n deel is. Deur hulle gebroke verhouding 

teenoor God en naaste, staan hulle as "vyande" teenoor God en medemens. 

qar kartm: "prag van die weivelde" is beelci van verganklikheid. 

Dit alles gaan op in rook . Dit verbrand. Hierdeur word die volkome 

ve:mietiging van die re~tm as .,skuldiges" beskryf,( 292) 

3.1.1.15.7 Psalm 37:21 
- -.,-c e -, e - e - e -lo~h r a sa w lo j "§allem w sadcUq ~Bnen w nBten 

"Die ontroue leen en gee nie t erug nie, maar die getroue 

ontferm hom en gee". 

Ons moet die spreukmatige karakter van hierdie vers in gedagte 

hou by die verklaring daarvan. <293) Vers e 21-29 val in die derde 

cl.eel van die Psalm wat handel oor die uiteenlopende optredes van die 

re~tm. Dit gaan hier oor die uiteenlopende gesindhede by die sadd!qtm 

en rel!i~tm teenoor mule naaste. Die sadd!q bewys ey gemeenska.pstrou -·---
teenoor sy naaste deur ey barmhartigheid. Hy "ontferm" (~) en "gee" 

(ntn), hnn1 "simpatie gee, barmhartig wees". ( 294) Die ra~ is 

egter di:-:ebsugtige wat leen sander om terug te gee. ( 295Y--

3.1.1.15.8 Psalm 37: 28 
k.t j ahweh 'ohev mH pa! 1llo' ·ja

0
azov 'et i_ias!dajw 

lecolai:i ni~ril wezera0 re§a°tm nikhrot 

"want die HERE het die reg lief en sal sy gunsgenote nie 

verlaat nie; vir ewig word hulle bewaar, maar die nage­

sla.g van die skulcliges word uitgeroei". 
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Voorop staan dat die HERE die mHpat "lief bet". Dit sien op 
(296) --· die regshulp wat die HERE aa.'1 die hulplose v erdruktes sal gee. 

Selfs in hulle nood sal die HE.'lE hulle nie verlaat nie. Onder alle 

omstanclie}lede sal Hy hulle as 1;astdajw: "sy gunsgenote" behandel. Soos 

reeds verklaar, beteken hastd die persoon wat in die regte verhouding -·--
tot God sta a.n en sy verpligtinge teenoor God nakom, maar dit beslcryf 

ook 'n persoon aa.n wie God sy guns bewys. Die suffiks I@ besondere 

nadruk op bierdie persoonlik e verhouding tussen God en mens binne die 

verbond. Omdat hulle "r,y gu.n:,;genote" is kan hulle verseker wees dat 

Hy hulle nie sal "verlaat" (
0 zv) nie, die band met hulle van Sy- leant 

nie sal verbreek nie, maar hulle "vir ewig sal bewaar". 

In teenstelling tot die hastd!m staan die z~ra0 re!!a°tm : "die 

na,geslag van die ontroues (ontroues in die verbondsverhouding)". 

Hulle word "uitgeroei". ~: "afscy". ( 297) Deur hulle lewe bet die 

re'!la°!m hulle geopenbaar as "ontroues" t.o.v. gemeenskapsbande. Uit­

eindelik ervaar hulle dit as straf dat alle gemeenzkap met hulle af­

gesny word. Dat bier spesifiek verwys word na die "nagealag" (ztira0
) 

van die re'§a'.°tm wat "afgesny, uitgeroei" sal word, wys daarop dat 

hulle volkome vernietig sal word in God se gerig. 

;:
8 '§a'.°tm word dus hier in die betekenia van "akuldiges" gebruik oor 

wie God se oordeel voltrek word. 

3.1.1.15.9 Psalm 37:32 

s8f~h ~ la~~dd!q ihnevaqqe~ lahamtt8 

"Die ontroue leer op die onskuldige en soak om hom doot te 

maak". 

Ona kan hierdie vars in die lig van vers 33 verklaar. Vera 33 hand.el 

oor 'n sadd!q wat onakuldig voor die gereg gebring is deur 'n ~, wat as ---'n valse getuie optree met die doel om die sadd!q ter dood veroordeel te ..__ 
Jcry. In vers 32 gee die HERE nou Ille versekering aan die sad.d!q "onskuldige ..__ 
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( bier 1n die regsgeding)" dat hy nie sloll.dig verklaar en veroordeel sal 

rd 
. (298) 

,ro ni.e. 

Die ra°'§a-c is dus 'n verbreker van die reg van die ~diq deur as 

valse getuie teen hom op te tree, rnaar hy is ook 'n verbreker van die 

lewe van die saddiq deurdat hy 'n geregtelike moord beplan. -·--
3.1.1.15.10 Psalm 37:34 

qamh •~1 jahm1h O.~emor darkcS w1romimkha la.rell~t •~s 

behikkaret re~!m tir'~h 

"\7ag op die HERE en hou Sy weg, en Hy sa1 jou verhoog 

om die land te besit; jy sal met welgevalle neersien 

op die uitroeiing van die skuldie-es". 

Ook bierdie vers het 'n spreulanatige karakter waarin die opwekking 

gehoor word tot geloofsvertroue en 'n vrome lewenswandel. Die opwek­

king 1n verse 3 en 7 mird hier herhaal. Van die saddiq!m word bier 

gehoorsaar.iheid gevra aan al God se gebooie (Sy weg) wat die mens se 

verhouding teenoor God en • edemens re!!l.( 299) Aan die gehoorsame 

onderhouding van God se " weft' verbind Hy die se!!n dat die ~diq!m 

die land sal besit. Met 'a.res word hier spesifiek vervrys na die land ---·· 
van hulle inwoning, naamlik K.!nattn . Die "neersien met welgevalle op 

die uitroeiing van die skuldige s " wys nie daarop dat die ~add!q!m 

hulle sal verheug oor die gerigsvoltrekking oor die re~!m nie, 

maar dit beteken dat die regering van God, wat die re'§a°tm deur hulle 

verdrukking van die sosi2.al-swakkes verduister het, weer duidelik vir 

die sadd!q!m sigbaar sa1 word. ( 3oo) 

Die resa:c!m is bier dus die "skuldiees" 1n God se regsgeding op 

g:rond van hulle ont:rou teenoor God, die verbreking van Sy weg (gebooie) 

wat die verhouding tussen die mens en God en tussen mens en medemens 

rein. 
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3.1.1.15.11 Psalm 37:35 

ra'.tt! ra~ car!s <lmitcareh ke'~zrah C -ra a.nan 

''Ek het die ont roue gesien, 'n glorieryke (gewelde­

=), ternyl hy hom u.itbrei soos 'n groen inlandse 

boom ('n nooit verplante boom)." 

Soos in vers 25 praat die digter weer hier oor sy eie lewene­

ervaring. S6 het hy die mense rondom hom waargeneem. In die eerste 

plek het hy die ralla° waargeneer;i as 'n carts. Soos reeds in hierdie -- --· 
studie aangetoon word car!~ in die rein. vertaal as: "tiran, cewel­

denaar". Die woord het egter ook die betekenis van "glorieryke" (vgl. 

verklaring van Jes. 11:4, paragraa.f 2,2,1,1,2). Laasgenoemde is veral 

sy betekenis in hierdie vere, aangesien 35(a) "terwyl hy hom uitbrei 

soos 'n groen inlandse boom", car.ts nog nader omsla:-yf as die voorspoedige 
~ 

op etoflike gebied. 'llzraJ:i is 'n nooit verplante boom wa.t jaar na jaar 

groter en weliger word. (3o1) 

Soos meermale in die Ou Testament, word die ra~ bier geteken 

as die ryk en invloedryke ond.er die volk. 

3,1.1.15.12 Psalm 37:38 

ilfoit ctm nibedd jahdaw 'ahar.tt re§a°tm nikbratah 

''Maar die verbondsverbrekers word tesame verdelg; die 

toekoms van die skuldiges word afgesny". 

Parallel met re"iif tm word hier :po'§ectm gebru.ik. Die atac is 

pl!§ac "verbreking''. In Psalm 36:2 het ons gesien dat p~§ac die got 

van die ra~ geword het, wat aan hom sekere onheilsplanne influ.ister. 

In 37:38 word die re"fiif:.tm na h\llle god. genoems "verbondsverbrekers." 

Hulle is die mense van die opstand, van die rewolusie in die samelewing. ( 3o2) 

Hulle is niks anders as terroriste wat die bestaande ord.e in die 
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samelewing omver m.l werp nie. Op &rond van hulle da.de van verbreking 

van gemeenskapsverhoudinge staan hulle as "skuldii;es" in die Godsgerig 

en sal God mule "toekoms afsny''. In vere 28 is daar gepraat van die 

"nageslag" van die re~m wat uitgeroei sal word. 

3.1.1.15.13 SA ll EV AT TING 

3.1.1.15.13.1 In Psalm 37 word da.ar met die begrip ras~/resi°tm 

nie na -epesifieke vyande verwya nie, maar daar word 

in die aleel:leen onderskei tuss en die t11ee groepe bin­

he die volk Israel:- ~addtqim en re~im. 

3.1.1.15.13.2 Die ra~ is die ontroue in die geraeenskapsverhouding 

tussen hom en God en tussen hom en ey naaste. Hulle 

word beslcryf as 'o{vl! jahw?!h: "vyande van die HERE" 

( vers 20) 1'12.ardeur hulle gebroke verhouding tot God 

beskryf word. Verder word hulle gebroke verhouding 

tot die HERE bes!cryf omdat hulle op grond van lnllle 

dade van gemeenskapsontrou as "skuldiges" voor God 

staan in God se strafgerig oor hulle (vgl. verse 

10, 17, 20, 28, 34, 38). Hulle verbreki ng van die 

gemeenskapsband aet die naaste kom in die volgende uit:­

"Hy bedink listige planne teen die ~dtq en hy knere 

op sy tande" (vers 12). "Hulle het die ewaard getrek 

en die boog gespa.n teen die ~dtqtm" (vere 14). Hulle 

is onbarmhartig tecnoor hulle medemense ( vers 21). ''Hy 

loer op die sadd1q en eoek om hom dood te maa.k" (vere 32) 
hy tree as ~tuie teen hom op en beplan 'n gereg-

t elike moord. 

3.1.1.15.13.2 Dier~ ;rord besla-yf as die ryk en invloedryke, die 

man aet sosiale status, wat dus maklik ey posisie kan 

miebruik ten koste van die sosiaal-svialdcee - can! en 

c~vjan - Vgl. verse 16, 21, 35. 
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3.1.1.15.13.3 Die volgende para.llelle uitdruJrJ:ings beskryf die ra- 'f:~:'/re'§a-<Jb 

nader:- mer-::un : "kwaaddoeners, mense wat lced teen 

hulle naaste be plan" ( vers 1); coM c awl ah: "hulle wat 

onreg doen" ( vers _ 1); 'otv~ j .:>.h.reh "vya.nde van die 

( ) c-EERE" vers 20 ; ar.t~ 11 1,lorieryke, geweldenaar" 

(vers 35); po§ec.tm "verbondsverbrekers." (vers 38). 

3.1.1.15.13.4 Die volgende beg:rippe word teenstellend tot ra!if/ 
re§;;_c!m gebruik en beskryf ook die begrip ra~ / 

·.°~!m nader;-
0
anawim: "oot1JOediges" (vers 11); 

sadcilq: "getroue, gemeenskapsgetroue" (verse 16, 17, 
tr.T5, 29, 30, 39); tamnti: "opregtes" (vers 18, 37); 
~s.td.tm: "gunsgenote" ( vers 28); '!§ '§al.om: "die man 

van vrede" (vers 37). 

3.1.1.16 Esalm 39 

3.1.1.16.1 Psalm 39:2 

' amart .t '1HEera.h derak.haj mehat6' bil§an! •~!lntrah lef.t 

ec- ,,..,.,,.c e 
ma.~os b od rasa 1 n~gcll 

"Ek het gesA: Ek wil my welJ bewaa.r, sodat ek nie sondig 

met cry tong nie; ek wi1 my mond in toom hou so lank ae 

wat die ontroue nog voor my is". 

Van watter nood is hier sprake in hierdie Psalm? Is di t siel::te? 

Of is dit die ros:i:' wat die nood veroorsaak? Delitzsch dinlc aan vy­

andelike benouing. 1Jense wat ol!nskynlik vriende was, het hulle later 

as vyande openbaar. ( 3o3) O.i. is dit siekte of 'n ander beproewing 

wat die nood in die digter se lewe veroorsaa.k ( vgl.vs.11}.( 3o4) In 

hierdie tyd van sy beproewing wi1 hy ey woorde weeg sodat rry Gods­

vertroue nie in gedra.ng kom by die ra~ nie. Hy vril niks sA wat die 

;:a~ kan misbruik teen hom as gelovdge nie, om van hom as gelovrige 

'n Bkouepel te maalc nie. ( 3o5) 
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Uit hierdie vers is dit dus duidelik dat die r:i'.~;:c daarop ingestel 

was om die spot te dryf net die saddtq se geloofsvertroue sodra hy maa.r 

net die gelcentheid sou Jcry wann;er die ;iaddtq oor sy lot sou begin 

klaag. - -c - -In vers 9 noer:i die digter die ra§ii 'n ~. '"n dwaas", En die 

iwa.as word aan ons geteken as die een wat se dat daar geen God is nie 

(P salm 14:1) en wat vol(sens Job 21:15 insinueer dat daar geen bate in 

die godsdiens is nie. Sodra 'n saddtq dus sou begin kla oor sy lot, dan 
-'---

sou die ra~ gou by wees om 6f die spot te dryf met die saddtq ae 
.1.-

geloof, 6f om hom te pro beer wegtrck van die wel! van die HERE, 

3.1.1.16.2 SA ME VATTING 

3. 1 • 1 .16.2. 1 In hierdie Psalm word daar van die ra§a:c in die alge­

meen gepraat as 'n tel!stander van die saddtq. In tye 
-'---

van sy naaste ae beproewing i s hy geen hulp vir hom 

om hom by te staan nie, maar hy is die een wat venrry 

moet word, iemand voor wie jy as beproefde jou woorde 

moet tel, Die rede is dat hy die ~ dtq maJclik kan 

bespot aodra die aaddtq die gerineste teken gee dat 
-'---

h:y twyfel aan God se hulp, So 'n oomblik van twyfel 

of opstandigheid, kan die ra~ ook uitbuit om die 

saddtq van die wel! van die HERE af te trek. Die ra'§a° 
-'---
word dus bier geteken as die ontroue in die verhouding 

tot sy God en tot ey naaste, 

3.1.1.16.2.2 Parallel met ra~ word daar in vers 9 na horn verwys 

as ~: "dwaas". S!dadny verklaar naval as 'n 

parallelbegrip van ra§a° omdat die naval presies dieselfde 

handelswyse as die ra~ openbaar soos blyk uit Jesaja 

32:6 "Want 'n dwaas spreek dwaasheid en ey hart brine onheil 

voort, deur Godvergeting ( honM) te bedrywe en dwaling te 
.!.--

spreek oor die HERE, deur die begeerte van die hongerlnge 

oovervuld te laat en die drank van die dorstige te laat 

ontbreek".( 306) 
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3.1.1.17 Psalm 55 

3.1.1.1701 Psalm 55:4 

miqq61 '8jev mippene caqat ra~ k! jam!;{l calaj 

- e e 'aw~n llv 'af ji§~ ~ 

"Weens die geroep van die vyand, weens die verdr..ikld.ng 

van die ontroue; want lrulle stort onreg op my af, en 

in toorn behandel hulle rrr:r as vyand" 0 

Hengstenberg neem aan dat Dawid· die outeur van hierdie Psalm is 

en dat hy die tyd beskryf voor die uitbreek van Absolom se opstand 

(2 Samuel 15:1 e.v.)( 307) Die "vriend" (vss, 13, 14) kan dan Ac;itofel 

wees (2 Sru:ru.el 15:31; 16:23), of Absolom self.( 3o8) J, Ridderbos 

aanvaar eerder die gedagte dat Psalm 55 'n verwerking is van 'n vroe!!re 

Psalm van Dawid deur 'n Godsman wat in J erusalem gewoon het , die 

onreg in die stad waargeneem het en die woorde van Dam.dopey eie 

noodtoestand toegepas het.( 3o9) B6hl en Gemser w.i.l dink a.an die dae 

voor of tydens die belel/ring van Jerusalem in die tyd van Joj~ en 

Sedekia in 597 en 586 v ,C. In daardie tyd het die spanning opgelaa.i 

deur die druk van die Chalde!!rs en oak deur onderlinge partytwiste 

(vgl. Jeremia 15:10; 26:8, 24; 37:13).( 310) 

Op g:rond van die uiteenlopende geda.gtes van koomentatore oor 

die ontstaanstyd van hierdie Psalm en oar die onsta.ndi chede mt in 

die Psalm beskryf word, lean ons konkludeer dat ons gcen sel:erheid 

hieroor het nie en aanvaa.r dat hier 'n alger::ene beskr ywing gegee ,10rd 
e -c 

van die twee groepe onder Israel:- die ~diq!m en r ~ !m, 

ra)ja word hier kollektie.f gebruik om die re~lll as 'n groep 

onder die volk Israel aan te dui. Parallel met ra.~ word na 1:nllle 

verwys as 'ojev: "vyand", 'n beskrywing wat inhou dat hulle ontroues 

in die gemeenskapsverhoudinge in Jerusalem was. miqq61 'ojev:"weens 
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die groep van die vyand". Hier kan ons dink aan dio smaadtaal van die 
e -C • ( 311) C r §a tm teenoor die sa.dd.tqtm. Volgens J. Ridderbos is qt 

C 
onbekend en da.aroc wil hy eerder ~ qt lees, mt hy in die lie- van 

Pi-ed. 9:17 as "gesk:reeu" wil vertaaJ.. ( 312) secaqah beteJ.::en egter 

deurgaans "hulpgeroep",< 313) wat ons nie by die re~tm verwae nie. 

Daarom handhaaf ons die le sing c qt omdat hierdie woord nie onbekend 

is nie. 0 aqah betoken: "druk,--::rdrukld.ng" • ( 314) 

Die ra""!iif' stort (mwt) 'awen "leed, onheil" op die sa.dd.tq af. 
-..L- -'---

"In toorrl' behandel hulle horn as "vyand". Dit is alles besk:cywinge 

hoe hulle in dislojaliteit die gemeenskapsband met hulle naaste 

verbreek. 

3.1.1.17.2 SA!! EV AT TIU G 

3.1.1.17.2.1 In Psalm 55 word die twee groepe ender Israel geteken, 
e-c . e-c 

naamlik die ~dd!qtm en r §a tm. Die r §a tm word be-

skr.rf as ontroues in die gemeensJ.::apsverhoudi.ng met ey 

naa.rrte. In vers 14 word hy 'n "vrie.nd en vertroude" 

ge.noec, nat die digter as vyand behandel. 'n Vrie.ndskap 

was vir die Israeliet iets heilirrs. 'n Vriend -

skapsverhouding is clan ook as 'n verbo.ndsverhouding 

tussen twee mense beskryf ( v gl. 1 Samuel 18:3). Wie 

hom teensy vriend keer ontheilie- die verbond wat daar 

tussen hullo bestaan (vgl. vers 21(b)).( 315) 

3.1.1.17.2.2 Die sterkste wapen wat die r
0
11a°tm gebruik teen die 

sadd.tq.tc is die tong ( vers 10). In verse 10-12 cee 

die digter 'n opsomming van al die wapens van die ra""§a° 

wat hom as 'n ontroue in gemeenskapsverhoudi.nee besk:cyf;­

hamsl "geweld" (vers 10); rtv: "twis" (vers 10); 
-·--
'awen: "on...--eg (vers 11): 

0 ainal "moeite" (vers 11); 

~: "bedrog" (vers 12). 
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3.1.1.17.2.3 Parallel met ra~ woro 'ojev: "vyand" gebruikyom die 

ra§a° te beskryf ( vers 4). In vers 24 word lnllle be-

skryf as: 'anH dam!m ~: 

bedrog". 

3.1.1.18 Psalm 58 

3.1.1.18.1 Psalm 58 :4 

"manna van bloed. en 

zor!l refu°.tm merah~m ta°tl mib'b?!thn dm3 kazav 

"Af'vallig is die ontroues van die geboorte af; die 

leuensprekers dwaa.l van die moederskoot af". 

HeIIB'Stenberg ken hlerdie Psalm aan Dawid as outeur toe en veri:laar 

dat dit sien op die periode toe Dawid onder Saul onreg gely het (vgl. 

1 Samuel 26: 10; 24: 13). Die onregverdiee regspraak, vra.arna in verse 1 en 

2 verITys word, sien volgens Hengstenberg in besonder op die perio~e 

van Dawid se vlug voor Saul toe sy vervolgers as onregverdi6e regters 

opgetree het.( 316) Delitzsch dink vreer aan die tyd v--".n Absolom en sy 

aanhangers toe hulle in opstand teen Dawid gekom het, en Absolom veral. 

aan die volk die belofte van betere regspraa.k gedoen het.< 31 7) By 

hierdie geda.gte van Delitzsch sluit Nie H. Ridderbos a.an as hy beweer 

da.t die woorde van Absolom, volgens 2 Samuel 15:3, tog 'n ele::ient van 

\'laarheid kon bevat het cl.at da.ar onder Dawid se koni.ngska.p ru.sstande 

in die regspraalc kon gewees het. Dawid se vera.ntwoordelil;heid vir die 

welsyn onder die volk het horn dan ged1ving tot die dig van hle...-d.ie 

Psalm. ( 318) Die ged~,,.i;e van J. Ridderbos is o.i. aannee:nlik as hy 

beweer da.t hierdie Psalm uit die tyd spruit kort nadat Dawid by Saul 

as koning oorgeneem het, en dat ons kan verwag dat da.ar in hlerdie 

periode onregverdige regspraa.k .vas.(319) 

By die verklaring van re~!Jn in 58:4 kan ons dus allereers dink 

aan mense wat die regspraak verdraai, maar ons kan oak di.nk aan 'n grotere 

groep mense wat met die onreeverdiee resters gecene saa.k maak. As die 

regspraak onder 'n volk korrup is, dan \'lord die hele sa.melewing aangetas. 
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Da.a.ron =~~ die wet daarteen (vcl. Exodus 23:~; Le,1, 19:15) en het 

die profete daarteen getuig ( vgl, Amos 2:6), 

Die re~!D. is zor!l nerah!!m: "afvallie van hulle geboort.e af"., , 

LetterlL1<: van die baa.:::rnoeder af. zor!l: "afvallig wees", ~ 

ueg te draai, om vervreemd te raa'., ~ saak of persoon". ( 320 

Dit bescyf die ra~ as 'n persoon mi.t hom distansieer van God en 

"om 

God se geopenba.a.rde wi,l en van sy rnedemens, Volgens die dieter is lnll­

le- so "van lnllle geboorte a f", Dit wys op die radikale verdorivenheid 

van die ra§a°, Om as ontroue te leef, sit hom diep in die bloed, 

S6 is alle nense !=gtens die erfsonde, rna.a.r hierdie ~ep re~tm 

brine dit van begin af pertinent tot openbaring, ( 321 ) ''Hulle dwaa.l. 

van die moederskoot af". ta:cah: "verdwaal, ronddmi.al" soos skape wat 

van die h.-udde afdwaal, die band met die kudde i:;ebreel: het, ( 322) M­

dwalend van die HERE en Sy verbondsdiens, Parallel met ra§a° uord 

na mule venr-;1s as "leuensprekers" , kazava "valsheid, leuenaar", ( 323) 

3,1,1,18,2 Psalm 58:11 

- - - - ec- - e 
ji~ ;ia.a.a..tq Id ~zah naqam p amajw jir~~ b dam 

hara~ 

"Die onskuldie e sal bly wees as hy die \;raa.k sien: hy 

sa.l sy voete was in die bloed van die skllldige", 

In hierdie vers word daa.r gehandel oor die gerig van God( 324) 

Tiaarin die =~ as "sl:uldi~" staa.n en deur God se oordeel getref 

word, ~ qam "wraak", ( 325) Die sadd!q is in hierdie Godsgerig die ..,_ 
onskuldige wat hom verbly oor die finale ondergang van die re~tm. 

Rierdie vreugde kan ans nie sien as persoonlike wraaksug nie, m.aar 

ons moet hier dink a.an die vreugde by die sa.dd!qtm orndat God nou 

die eer ontvang wat Hom toek om deur die ondergane v.i.n sy haters,( 326) 

Dit shut ook nie per30onlik e vreugde uit dat die re~tm as lnllle 

verd:rukkers nou uit die weg geruim is, Die uitdruklcine' "ey voete 

was in die bloed van die skuldige", is 'n beskrywing van iemand se 
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deelgenootskap in die oorwinning viat pla.aseevind het .< 327) Die sad.a.!-

qtm voel Jrulle geheel en al betrokke by hierdie oor.tlnning. God se 

vyande was ool: Jrulle vyaruie ( vgl. vers 12). 

3.1.1.18.3 S AU EV AT TING 

3.1.1.18.3.1 In hierdie Psalm dui die re§a°to 'n g:roep onder Israel 

aan wat die reg verdra.ai het . Hlule 110rd re'§:i°t".l :"on­

troues" genoem, omdat Jrulle die reg van Jrulle naaste 

verbreek het. 

3.1.1.18.3.2 Die volgende parallelle uitdrukkings beskryf die re~tm 

ook nader as "ontroues" :- zord oerahlm: "Jrulle is . 
af'vallig van mule geboorte af" ( vers 4); ta:c~: "Jrulle 

d,•,aal af" ( vers 4), soos skape van 'n kudde afdnaalj 

kazav: "leuensprel:er" (vers 4) rot die waarheid verbreek. 

3.1.1.19 Psalm 68 

3.1.1.19.1 Psalm 68 :3 

kehindof 0afu tindof 1/bi=em d8nag mippen~ 'el jo'ved~ 

re~!.rn mipp8
n@ 'Hohtm 

"Soos rook verdryf word, verdryf U (lrulle); soos v.as S'!lelt 

voor die vuur, vergaan die sJ...-uldiees voor die aangesig van 

God"• 

0or die strekldng van hierdie Psalm eaan die gedaetes van J.:om:entatore 

uiteen. Gunkel ha.ndhaaf die eskatoloffi ese opvatting en verklaar dat 

hierdie Psalm een van die "eschatologischen Hynnen" is. ( 328) l'.owi.nckel 

beskryf hierdie Psalm as 'n lied wat by die troonsbestygi-nesfees gebruik 

is.< 329) J. Ilidderbos en Eerdmans e. a . handhaaf' di e "historiese" opva,­

tlnff en bring die Psalm in verb::l.nd oet 'n historiese gebeurtenis , naacl.ik 

'n oorlog. ( 33o) 0 .i. het hierdie Psalm op Dawid se tyd betreld:ing en 

met r 8 '§a°tm 110rd hier ve-rwys na Israel se buitelandse vyande. ( 331 ) 
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In verse 2-4 spree!: d i e digter fr/ geloofsvertroue uit. Die JIE!lE 

sa1 Israel se V"J a.nde, wat ook fI'J vyande is, vernietig. Die beelde 

van "rook" en " was" wys op d i e totale rnagteloosheid van die ~de. 

Hulle rrord re~lll:"sl::uldic-es" in die f erif van Goel {;E!noem,( 332) 

oadat mule nie die =re God dien nie. 333 

3.1.1.19.2 I A li g V A TTING 

3.1.1.19.2.1 Die re~tin is hier heidene, buitelandse vyande van 

Israel. Hulle is in di e gerig vn.n God re'§a°.tm "skul­

dices", wat God se oordeel ontvang. Hulle word deur 

God a~ "skuldiges" behandel, omdat hulle nie die ware 

.God dien nie. 

3.1.1.19.2.2 Die voli;ende parallelle beskryf die r 8 '§a°tin nader:­

sfua.rlm "wederstrewi ges". (68:7). Die {l'l.'Ondstam ~ 

beteken: "om af te wyk". Die werlcwoord rrord dilmels 

gebruik om vol.k en enkeling se verhouding tot J ah\reh 

uit te druk. "A:t'v'alliges" van Jah~h (vi;l. 1 Sam. 12s20; 

Jer. 5:23; 17:5; Eseg. 6:9; Job 34:27; 2 Kron. 25:27); 

"ora af te wyk" van die we!! van J ahweh (vgl. l!."x. 32:8; 

Deut. 5:32; 9:121 16; 11:28; 31:29); "afwyl: " van die 

wet (vs l. Deut. 17:20); "afwyk" van die woord van God 

(vgl. Deut. 17:11; 28:14); "a.fcyk" van die boek van 

die wet (vgl. Josua 23: 6).( 334) mithallekh ba' a~ajw; 

"hy wat in sy sondesk-u.ld rondwa.ndel" (68:22); 'al;am 
"sJ...-u.ldverpligtir>.g''. ( 335) Dit be :::kryf die ra§a° as 'n 

persoon wat voortga.an met sy geb:roke verhouding tot 

God en medenens, sonder om daaroor berou te openbaar 

en om verg:i..f.fenis te pleit. Hy volJIB.rd op sy :ineeslane 

weg.( 336) Hierdie parallel van r 8 '§a°tlp benadruk die ba­

siese betekenis van die erondstam r'§c in sy verbale 

funksie: om willens en wetens, opsetlilc, volhardend, ontrou 

te wees teenoor God en Sy wilsopenbaring. 
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3.1.1.20 Psalm 73 

3.1.1.20.1 Psalm 73:3 

"Want ek was afeimstig op die ~otpra.ters toe ek die 

vrede van die ontroues sien". 

Soos in Psa lm 37, 39 en 49 vrorstcl die digter van Psalm 73 met 

die lydensvra.agstuk:- hoe is die geloof in die goddelike geregticheid 

te rym met die lyde van die vromes en die voors:poed van die re'§a°t!:1?( 337) 

In hierdie Psalm 1,ord daar nie na s:pesifieke re~.tm verwys nie, 

maar na re~.t11 in die algemeen. In die eerste plek =rd hulle beskryf 

as h8leltm. Die grondsta'll fil betekem om te skitter, om te prys (loof), 

om verdwaas te uees, om die spot te dryf', om socs 'n cal persoon op te 

tree. In Psalm 73:3; 73:10; 75:5; en 5:6 het ons net die Oll6l1Ilstise 

betekenis van fil te doen, naamlik: om verdua.as te wees, om sender 

verstand op te tree.( 33a) Dahood vertaal holeHn as "boasters". IIy 

erond ey vertaling op die Ugaritiese teks, 77:40-41, bnt hll "die dogters 

van lawaai ( eeskreeu)". ( 339) IIengstenberg vertaal hol eltm as "hooi,noedi­

ges". ( 34o) Die re!5iftm was dus nense wat groat gepra.at het, gespog het 

oar hulle sukses, en hulle bo andere verhef het wat nie in hulle 

voorspoed gedeel het nie.( 341) 

(18m re~tm:"die vrede van die ontroues". Besit die re~tm 

dan '!lalom? In Jesaja 48 :22; 57:21 is onom'i'70nde verr.laa:r dat die re -

?la.
0 tm geen §'.ilcim besit nie. Dit is dan ook die oorsteling van die 

ditsf;er, dat hierdie mense wat op grond van hulle troueloosh~i~ teenoor 

God en medemens geen '§..;:lorn behoort te besit nie, dit tog skynbaa.r open­

baar. Hulle voorspoed wck die indruk dat hulle deel in die se!minee 

van die verbond met God, van die eenheid (~lom) tussen God en mens 

(vgl. verklarine' van Jeaaja 48:22; 57:21). 
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3.1.1.20.2 Psalm 73:12 

''Kyle, so is die ontroues, en altyd onbcsorff ve:rmeerder 

mllle die rykdo• l" 

c.,lan :"altyd, erig". Hierin oordryf die di,gi;er vanwel!! ETY ongeduld. 

Die toene• ende stoflil:e welvaart van die re~~tm is vir die digter 

'n raaisel en dit lyk vir hom asof dit nooit 'n einde sal kry nie. 

3.1.1.20.3 ,S A l! EV AT T I U G 

3.1.1.20.3.1 Hierdie Psalm bevat 'n algemene beskrywing van die 

re~tm en vervrys nie na spesifieke re~a°tJn nie. 

3. 1 • 1.20.3.2 Die voleende parallelle uitdrukld.ngs verklaar die re'§i°tm:­

M leltm :"grootpraters" wat hulle in trotse hoocn10ed bo 

hulle naaste verhef (vss . 3, 7(b), 8) . In hooe;noed verhef 

hulle hul nie alleen bo hulle • edenens nie, maar ook bo 

God (vs. 9). Hulle leef asof God nie in hulle lewe sal 

in.:;:cyJ) met Sy oordeel nie:- w
8
'~erll •~::1n11 j ad.a

0 
'el 

we je§ de°ah b80?!lj"n "En hulle s3: IIoe sou God dit 

weet, en sou daar ~:ennis by die Allerhooeste uees?" 

(vers 11). Hierdie woorde van die r
8
~tm beslcryf die 

digter as "ontrou" •• bae,ad.1 "troueloos handel, troueloos 

verlaat, in die steek"""iaat11 (
342) (vgl. vers 15). Deur 

hulle handel en wandel bet hulle die band met die saddtq1m 

verbreek . Deur llamas: "geweld" (vers 6) en °o§?!q1 "ve:i:--
.L--

druJ,J:ing'' ( vers 8 ) verbreek hulle die band met hulle 

geloofs- en volk sgenote. 

3.1.1.20.3.3 Alhoewel hierdie Psalm nie na spP.sifieke re'!la°tm v er.zys 

nie, sien die digter hulle tog as 'n groep onder d;i.e volk 

van God. Die dieter praat deur~ns van hulle in die 

meervoud. In vers 15 stel die dieter die re?la°tm as 'n 

groep teenoor d8r baru! j!dia: "die geslag van u kinders". 
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3.1.1.21 P::ia l.D 75 

3.1.1.21.1 Pc:iln 75:5 

qarlm 

''Ek s~ tot die grootprnters: praat nie i;root niel en tot 

die s ':uldices: Ver hef die horins niel" 

Tiierdie Psalm is vir die e;rootste gedeelte 'n verheerlil:ine van 

God as ne.:;ter (verse 3-9). Hierin word sterk ben::-..drttlc dat die re~tm 

as " s!rnldiges" voor God staan en deur God se eerig verneder sal ivord 

(verse 7, 11).( 343) Daarnaas word aepra.at van die verho6ine vnn die 

;iaa.cllq!m ( vers e 7, 11) 7ra.t in die gerie; van God as die onskuldiGes 

staan. Die onsl:uld van die sadcilq tree aan die lig as die ra~c:° 

s lruldig ver!, l aar word. ( 344) • Uys v ere;elyk die po sisie van die ra~ 
en die sadcilq in 'n regsaak met die beeld van 'n weegsk;,.al: die een 

skaal~ kan nie lie; sonder dat die ander een sak nie. ( 345) Boec!:er 

eaan e(rter te ver deur uit die posisie van die sadcilq en ra?£0 
in 'n 

...1..--

regsaa.k tot die gevolgtrel· dng tc kom dat in ou-Israel 'n mens nie sadcilq 

kon wees sonder dat 'n ander rii:§a° word nie.< 346) -•--

\'lie die re?\a°t.m volcens hierdie Psalm is, ha.rig saan • et die 

vraae in watter tyd hierdie Psalm ontstaan het. Hieroor gaan die 

ged.agtes uit een. Henestenber g en Delitzsch verklaar dat hierdie Psalm 

sien op die inval van Sanherib in Juda. Vole;ens hulle sou hierdie 

Psalm dan nie ey ontstaan v66r nie, maar wel nA hierdie inval gehad 

het.( 347) Gunkel verklaar dat hierdie Psalm 'n eskatologiese karakter 

het. In 'n tyd van verwa=ing en ontreddering spreek die gemeente 

sy e;eloofsvertroue uit dat Jah~h sal inu=YP• (J4B) Ons aanvaar die 

historiese opvatting dat hierdie Psalm na 'n spesifieke historiese ge­

beurtenis verwys. Dit is wa.arskynlik dat hierdie Psalm na verlossing ver­

wys wat reeds ontvang is, byvoorbeeld soos deur 'n wonder tydens Sanherib se 

inval.( 349) 
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re~ !m vervr,Js da.n hier na heidense bui telandse vyande. Hulle 

word re~.tm "s'. :uldirres" genoem, omdat hulle op (lTOnd van hulle dade 

in God se gerig skuldig staan. Dit wat hulle voor God skuldig maak kom 

'llit in. die word h6leHm:"grootpraters", wat parallel met rell;:ctm 

in vers 5 gebruik word. In trotse hoogmoed verhef hulle hul bo God 

en n:edemens - 'al tar!mO. qar?!n "verhef die horing nie" ( vers 5). 

Die qar~n "haring" is 'n simbool van krag en geweld en dit gaan gepa.axd 

met~ selfverheffing. ( 35o) Vers 6 gee te kenne dat hierdie trotse 

sel.fverheffing ook tot God gerig is. Die re§i°tm trotseer niemand 

minder as God self nie. 

3.1.1.21.2 Psalm 75:9 

"Want in die hand van die HERE is 'n beker, en die wyn 

sk:ui.m; dit is oorvloedig geinene, en Hy skink cl.aaruit; 

ja, die afsaksel daarvan moet al die skuldiges van die 

aarde opslurp, uitdrink". 

Die beker in die hand van die HERE met skuimeruie wyn daarin, is 

'n beeld van God se toorn, van Sy oordeel wat die re§i°.tm as skuldiges 

sal tref. ( 351 ) Die digter praat hier van rillc~ 'arll~;"die skuldiges 

van die aarde" • Die digter sien God se gerig wat Iszael se toenmalige 

vyande getref het , as 'n eenheid met die komende 1rereldgerig wat 
alle r 8 ~tm sal trer.( 352) 

3.1.1.21.3 Psalm 75:11 

wekhol qa=e re~.tm 'a.g::lddta teromamnah qarn8t sadd!q 

"En ek sal die horings van die skuldiges stukkend breek; 

die hori.ngs van die onskuldige sal verhef word". 
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Vera 11(a) kan die beste verstaan l'IOJ.~ as die woorde van die koning 

wat sy vyande van die toekoms tegemoet sien ( dus nu1Te vyande van die 

toekoms). Die J.:oning verwag dat die HERE hom ook in die toekoms oor­

winninl! oor die re!ia:ctm "skuldiges" sal gee. ( 353) Teenoor die ver­

nederin{! van die re~!m stel God die ver hoging van die sadd!q "die -·--
onskuldiee" in die geri{! va n God. Die enkelvoud sadd!q word hier -·--
kollektief gebruik en wys op die getroues ender die volk Israel as 'n 

groep. Ons kan nie met J. Ridderbos saamstem dat ~d!q hier sien op 

Israel as volk wa.t die HERE dien, in teenstelling tot die heidene (11(a)) 

-t Hom nie dien nie,( 354) Netsoos re!ia:ctm deurga.ans sien op 'n deel 

van die volk van die HERE , so sien sadd!q ook hier op ditS deel van Israel 
.I.--

wat God in getrouheid gedien het. 

3.1.1.21,4 ~A ll EV AT TING 

3,1.1.21.4.1 Die re~!m is volgens hierdie Psalm heidense buit ela.rul.­

se vyande van Israel, \'laarsl:ynlik word hier verwys na 

die inval van Sanherib in Juda . Dit wil egter nie s~ 

dat die digter net by die vyande van Israel bly staan 

nie, maar elk e lid van die volk wat hom/haar soos 'n ra'§a° 

gedra, kan hierdie Psalm op sy eie lewe toepas. 

3.1.1.21,4,2 re'§a°rm word hier binne 'n regsgeding gebruik in die 

betekenis van "skuldiges" oor wie God sy oordeel vol­

trek, Dit wat hierdie re~!m as skuldige s voor God 

stel, is die t rotse hoogmoed van die re!ia:crm -waardeur 

hulle die band met God en medemens verbreelc bet (vgl, 

vss. 5, 6). 

3.1.1.21.4.3 Parallel met re~!m word die begrip Mlel!m:"groot­

pra.ters" gebruik ( vers 5), 

3.1.1.21.4,4 Teenstellend tot re~!m l'IOrd sadd!q in vers 11 kollek-

tief gebruik om die getroues onder Israel beskryf. Hulle 

is diegene wa.t in die gerig van God as die "onskuldiges" 

staan. 
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3.1.1.22 PS2.lm 82 

3.1.1.22.1 Psalm 82:2 

cad mata j ti~petQ cawel <lfen~ re§a:ctm ti§'Q §~lah 

"Hoe lank sal julle onregverdig oordeel en partydig wees 

vir die sk--uldie es? 

Hierdie Psalm handel oor onregverdige r egspraak . re~!m word 

hier (vers 2) as regsterm gebruik in die betekenis van "skuldiges". Die 

vraag is egter: wie is hierdie regt ers? Is hull e aard.se wesens of is 

hulle gode? In vers 1 word hulle 'Hoh!m "go:ie" genoem. Gunkel verklaa.r 

hierdie 'eloh!m as die gode van die heidense oorheersers van Israel, 

in wie se naam daa.r in Israel regcespreek is.( 355) Hier word egter 

verwys na menslike regt ers onder Israel wat op 'n onregverdige wyse 

reggespreek bet. Dat die r egters hier 'eloh!m "gode" genoem nord, is 

nie vreemd nie. Hulle word so genoem na analogie van Exodus 21:6; 22:7; 
1 Sam. 2:25; Psa lm 58:2.< 356) Vgl. ook die woorde van Jbsafat aan die 

regters wat by aaneestel het: ''En by het aan die regters ges~: Kyle 

wat julle doen, want julle spreek nie reg vir die mens nie, maa.r vi.r 

die HERE ; en (Hy is) by julle in die regspraak" (2 Kronieke 19:6). 
Die bena.ming 'eloh!m " gode" word dus vi.r regters gebruik om aan te toon 

ia.t h\llle in die Naam van die HERE regspreek, dat hulle instrumente is 

deur wie die HERE regspreek . ( 357) Voorts is die v erwyte wat hier tot die 

aa.rdse regters ger i g word in ooreenstemming met die verwyte van die 

profete aan di e r egters onder Israel (vgl. Jesaj a 3:13-15; Jeremia 2:4-9; 
Jon 4:2 v.v.; lliga 6:1). 

3.1.1.22.2 Psalm 82:4 

"Red die arme en behoeftige, bevry (hulle) uit die hand van 

die onregverdiges. 

God eis van die aa.rdse regters 'n regverdiee :regspraak waa:rdeur 

die sosiaal-swakkes onder die volk teen die onderd:rukking van die 
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re~tm beskerm moet word . Die veronderstelling is dat die~: "a=e" en 

'~j8n: "behoeftiee" die reg aan hulle leant het. Indien die regter egter 

~ ras~ is, wat te vinde is vir omkoper-.r, sal. die a.me en ber.oeftige 

nooit aan hulle reg kom nie. d;;j_ en •~j8n is blykbaar parallelle be&riP-

pe(35s) om die sosiaal-s.rakkes-::der ~lk te beskryf wat 'n maklike 

prooi vir die ryk re~tm was. 

3.1.1.22.3 SA Ll EV AT T ING 

3.1.1.22.3.1 Die re~tm is volgens hierdie Psalm die rykes en in­

vloedrykes onder die volk van die HERE, wat die sosiaal­

swakke s ender die volk verdruk het . Deur hulle verdnlk­

king van die sosiaal-swakkes het hierdie groep onder 

die volk hulle as rel!i~tm, as verbrekers van die ge­

meenskapsontrou met ·1U:e naa.ste ope..-ibaaJ:'. · ·Op grond van 

hulle. gemeenskapsontrou, ongeregtigheid, staan hulle as 

s '~uldiges voor God. 
3.1.1.23 Psalm 91 

3.1.1.23.1 Psalm 91:8 

"Net met jou o~ sal jy dit aanskou en die vergelding 

van die skuldiges sien". 

Psalm 91 is 'n lied wat van die gelowige se vertroue in Jahweh 

praat. Waarskynlik is dit deur 'n priester by die ter.:pel gebruik 

om die gemeente wat na die tempel optrel: , of 'n enkeliI'.g riat met gy 

worsteling tempel toe kom, t e begroet.< 359) Hier viord nie na spesifieke 

re~tm verwys nie, ma.ar na re~tm in die algemeen wat die saddtq 
-'--­

benou het. By die tempel gaan daar egter vir die saddtq lig op --·--
"geen onheil" sal hom tref nie (vers 10). "Slegs" (raq) met gy olf 

sal. hy sien hoe God se oordeel die re'§'a:-tm tref. Hier word bena.druk 
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dat die sadd!q die on• ,:uldige party in 'n reesgeding is en die ra~, 
.&..-

die akuldige oor wie die oordeel voltrek word. 

3.1.1.23.2 SA ~ EV AT TING 

3.1.1.23.2.1 In Psalm 91 l'70rd daar nie na spesifieke re~!m ver­

wys nie, maar na re~.tm in die algemeen wat die lewe 

van die sadd!q benou het. _ .. __ 
3.1.1.23.2.2 Die re~.tm is hier die skuldiges in 'n regsgeding 

wat veroordeling ontvang op grond wn ontrou in gemeenskaps­

verhoudinge. 

3• 1• 1• 24 Psalm 92 
3.1.1.24 .1 Ps:tl::1 92J l3 

- -c ec- - -c -bifro~ r '§a .tm k ra~ e§llv wajjas!sd kol po al3 'a-dn 

lehiHamedam cad., cad 

"as die s}::u.ldiges groei soos die plante en al die wer.. , 

kers van ongeregtigheid bloei, is (dit) om hulle vir ewig 

te verdelg". 

In Psalm 92 word daar nie na spesifie}:e re~a:c.tm verwys nie, 

sodat hierdie Psalm deur alle eeue gebruik kon word om die geloof 

in die wereldbestuur van God te bely.( 360) In vers 8 gaa.n die digter 

uit van die feit wat hy ervaa.r het, naamlik dat die re~~im soos 

plante welig groei ( vgl. Psalm 72: 16), m.a. w. voorspoedig is. Maar 

wie hieruit sou aflei dat daa.r nie 'n God is wat regverdig regeer 

nie, is 'n dwaas (vers 7). ( 361 ) Die werkli kheid is dat hierdie stof­

lik-voorspoed.ige le11ens van die re!S°tm in die teken staan van God 

se oordeel wat hulle gaan tref (vgl. Psalm 73117 e.v.).( 362) Hier­

uit blyk dit duidelik dat die :re~.tm op grond van hulle dade teen­

oor God en naaste, voor God skuldig staan en God se oordeel verdien. 

Hier word spesifiek na hulle rykdom verwys wa.t deur verdrukking van 

die sosiaal-swakkes ender die volk verkry is. 
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Parallel met re~tm word in vers 8 en 10 na hulle verwys as 

po°a l3 'awen: "werkers van ongeregtigheid". (vgl. verkla.ring van 

Psalm 28:3). 

3.1.1.24.2 SA Ll EV AT TI N G 

3.1.1.24.2.1 0ns kry in hierdie Psalm 'n algemene besl::rywine van die 

r
8
~tm en nie 'n verwysing na spesifieke r

8
'§i°tm nie. 

3.1.1.24.2.2 Die re§~tm is hier diegene wat op grond van hulle 

dade van gen eenskapsoritrou, a.s s):uldiges voor God 

staan en God se oordeel verdien. In vers 8 111'.lrd daar 

spesifiek vervr<JS na hulle rykdom wat hulle deur ver­

drukking .van die sosiaal-swakkes bekom het. 

3.1.1.24.2.3 Die volgende parallelle uitdxukkings verklaar re§~m 

nader:- p~al3 'a1mn1 "werkers van ongeregtigheid" 

( vss. 8, 10); 'oj8
ve jld-ia: "u vyande" ( vyande van die 

HERE) (vers 10); '!'§ ba0 ar: "'n dom mens wat nie kennis 

het nie" (vers 7). ( Gunkel vertaal ba
0 ar as "vee" en 

verwys na 'Ui ba0 ar as "der tierische J.Iensch".( 363) 
'1§ ba0ar beskryf dus 'n pers oon wat nie insig openbaar 

in die Godsregering oor hierdie wereld nie en sorgeloos 

leef (Psalm 49:111 73:22; 94:81 Spreuke 12:1; 30:2).( 364)) 
Jces.tl: "'n dwaas wat nie verstaan nie". (vers 7). ba0 ar, 

Jee sU en ra'§i° beskryf dus een en die self de persoon. 

Die k
8 s11 is verwant aa.n die le~tm1 "spotters", sonder 

Jcavlld: "eer" en hy haat da
0 at: "kennis", hy leef self­

versekerd en verag sy ouers. 0 65) r:i8re°1m: "Jcwaaddoeners" 

( vers 12) wa.t hulle naaste leed besorg (ra:c). 

3.1.1.25 Psalm 94 
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3.1.1.25.1 P salm 94;3 

cad mataj re~tm jahM!h cad mataj re'§a°tm jacaloztl. 

"Hoe la.nk sal die ontroues, o HERE, hoe lank sal die 

ontroues jubel? 

Dit is een van die baie Psalms waarin daa.r geklaag word oor ve:t'­

druk'.::ing van die sosia.al-swakkes dem: die ryk en invloedryke re~.tm :­

lede van die volk Israel of heidense buitelanders. In vera 8 word 

die re~tm bes.lcryf as lede van God se volk: "Let op, o onverstandiges 

ender die volk, en julle dwase, wanneer sal julle verstandig word?" 

En in vers 6 word gesA: "Hulle ma.ak die weduwee en die vreemdeling 

dood en vermoor die wese ••• " Deur die hele geskiedenis van die volk 

Israel het ons te doen met hierdie verdrukld.ng van die soaiaal-

na.kkes deur die re~tm. ( 366) 

Die klag van v ers 3 dien as 'n beroep op God om met Sy gerig in 

te gcyp en die re~tm te straf. Afgesien van die feit dat hulle 

die broederverbond met hulle naaste verbreek , deur die onderdrukking 

van die sosiaal-swa.l--.kes ender die volk, openbaar hulle hulself ook 

as verbrekers van die verbond met hulle God. Volgens vers 7 leef 

hulle sorgeloos by die gedagte dat God tog nie sal ingryp met Sy 

oordeel nie, daarot!l word ht:lle in vers 8 b~artm: "onverstandiges, 

dierli.ke mense" en ke s!ltm: "dwase" genoem. Die vrees van die HERE 

ontbreek dus by hulle, daarom openbaar hulle ook geen insig in God 

se wil.sopenbar ing nie en het hulle geen ontsag vir God nie.( 367) 
Teenoor die re~tm s-taan die ~d!qtm wat die HERE onde=ig en leer 

u.it sy m.lsopenbaring (tarah) (vers 12). 

3.1.1.25.2 Psalm 94:13 

leha§qtt l" mlmA ~ cad jikka:reh lara'§a° ~t 

"om boo rus te gee van die dae van te!!spoed, totdat die 

kuil vir die skuldige gegrawe word". 
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Hiertlie vers sluit nou aa.n by vers 12 "TTelgelul-:sa.lig is die man, 

o HERE , wat U onde=ig en wat U leer ui t U 17oord ( t orch) 11 
• Hierdie 

tara.11 .raarvan die wet 'n onderdeel is, gee aan die sa.dd!q rus onda.t 
..L-

hy daaxin ook verneem van God se oordeel wat die re~!n sal tref. ( 3GB) 

Die ~ddtq put dus troos uit die geloof1rrTete da.t da.ar 'n '§a~t:"kuil" 

vir die re'§a°tm ceeraue word. M.a.w. God is besig om Sy oordeel vir 

die re'§~tm gereed te lcr,J• Die re~tm het vir ander 'n "kuil" geera,we, 

hulle het die ondergang van die saddtqtm gesoek ( vB].. Psalm 7:16), uit­

eindelik val hulle self da.arin. 

3.1.1.25.3 SA !I E VAT T I U G 

3.1.1.25.3.1 Volgens Psalm 94 is die re!\..~tm 'n groep onder God se 

volk wat die sosiaal-smikkes onder die sa.dd!qm ondex--

druk het. Vera 6 verwys na die 119duwee, die vreemde­

ling en die wees . ('alnanah:"die weduwee"; ger:"vreem-

deling"; j
8

tl!m!m: "wcse") onder die volk. ' aJ.rnanah: 

"weduwee". Ooder Israel moes daar na haar belange 

omi;esien oord. Die wet het haar onder beske=ing geneec 

en die profete het haar saak verdedie (Jesa.ja. 1:17), en die 

wysheidsleraars het na ha.ar belange o• ce sien (Spreuke 

15:25). Trouens , Jahireh self het na hear bela_nee ol?ll;esien 

(Deut. 10:18 ; Psalm 68 :5; 146:9; Job 29:13) . S6 moes 

sy byvoorbeeld na die maaltye tydens groot publieke feeste 

genooi word (Deut . 16:11, 14); het sy gedeel in die gawe 

van die tiende (Dcut. 14:28, 29; 26:12); en sy is toe­

gelaat om in die velde en wingerde die na-oes te ver sanel 

(Deut. 24:19-21). ( 369) eer: "vreemdeling". Die ger 

word onderskei van die ui tla.nders (nokrl of zar). Hy het 

sy vaderland om politieke redes of ander redes verlaat. 

S6 het Abraham as 'n ger in Hebron vertoef (Gen. 23:4) en 

Moses in Uidian (Ex. 2:22). Die ger het nie in al die 

voorregte va.n die Israeliete gedeel nie. Onder andere het 
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hy geen g:rond besit nie (Eseg . 47:22). Hy staan in diens 

van 'n Is=eliet, wat s-:r heer en beskermer moes wees (Deut. 

24:14). In die reel is die eer aJlll (Lev. 25: 47). Alhoe\7el 

by 'n ger is, het God horn bcskerm (Deut. 10:18; Psalm 146: 

9; Hal . 3:5). Die Israeliete moes die ger liefM SOOS 

hulle hulsef liefhet (Lev. 19 :34; Deut. 10:19). Die gar 

mag nie onderdruk word nie (Es. 22:20-23; 23:9). ( 37o)­

jat6m: "die \7ees". Hy is die vaderlose wat besondere 

beskerming moet geniet (Ex. 22:22). Treffend is die 

bes]::z-:J'\-i-i.ng van God as die Een wat besorg is oor die va­

derlose (Ps. 10:14, 18 ; 68 :5; Hos. 14 :3). ( 371 ) Deur die 

onderdrukking van hierdie sosiaal-swakkes het die relia -
0 tm hulle openbaar as gemeenskapsontroues deur die reg 

van hulle naaste te verbreek. Haar deur hulle sosiale 

ongeregtieheid het hulle ook as verbrekers van die ver­

bond met hulle God opgetree , omdat hulle hul nie aan 

God se wilsopenba.ring t.o.v. hierdie sosiaal-swakkes 

gesteur het nie. Volgens vers 20 het lnllle moeite ver-

sin "teen die insettinge in". 

3.1.1.25.3.2 Voli;ens Psalm 94 was hierdie re~tm 'n baie duidelike 

g:roep onder die volk van die HZRE wat lnllle van die 

~diqtm onderskei het. V gl. vers 8 waarin daar na 

hulle verwys word as: "onverstandiges onder die volk". 

In vers 14 word daa.r na die saddiq!m veri,ys as die . 
"volk van die HE!RE", as sy "erfdeel". Dit is die groep 

onder die volk wat in gemeenskapstrou teenoor God en 

naaste geleef het . 

3.1.1.25.3.3 In vers 7 word openbaar wat die grondliegende oorsaak 

is van die gemeenskapsontrou van hierdie ~P.p re'§q°tm:­

hulle sorgeloosheid ten opsigte van God se oordele. By 

hulle ontbreek die vrees van die HERE. 
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3.1.1.25.3.4 Die volgende parallelle uitdrul~:ings beskryf die re~a:ctra: 

bo° arm: "onverstandiees" ( vers 8) ; l:;e sllm : 

"dwase" (vers 8); po--call! 'am!n:"werkers van ongeregtigheid" 

( vers 4). 

3.1.1.25.3.5 Op grond van hulle dade staan lnllle as "skuldiges" voor 

God en verdien Sy oordeel (vers 13). 

3.1.1.26 Psalm 97 

3.1.1.26.1 Psalm 97:10 

'ohav!! ja.1-m~h sin'1! ra:c §omer nafMt hastdajw mijjad. . 
"o Liefhebbers van die HERE, haat die bvaadl Hy bewaar 

die siele van sy gunsgenote, Hy red hulle uit die hand 

van die ontroues". 

Psalm 97 is 'n lofsang op di e koningskap van Jahw~h. Die re~!Jn 

is hier heidene, want daar word in vers 7 na Jrulle verwys as:- kol 

0 ovedl! ~an hanmithaleHm ba'Hlltm "aJ.maJ. wat beelde dien, wat 

hulle op afg-ode beroem".( 372) Hulle hou nie alleen 'n fisiese bedreig­

ing vir die 'ohav!! jahw~h:"die liefhebbers van Jah~h", en die 

~s!dajw: "sy gunseenote" in nie, naar ook 'n geestelike bedreiging van 

verleiding deur hulle afg-odediens. Daarom kom die oproep tot die 

getroues: ~ rif "ha.at die l~l,( 373) 

3.1.1.26.2 J A Ll EV AT TING 

3.1.1.26.2.1 In Psalm 97 is die re~tm heidene wat deur hulle afgo­

dediens die lewe van die getroues bedreig (vss . 7, 10). 

Hulle bedreiging 11! hier veral in verleiding, 

3.1.1.26.2.2 Die volgende antonierae uitdrukkings beskryf die re~tm 

as verbrekers van geraeenskapsbande:- 'ohavl! jahw~h: 

"die liefhe'bbers van die m:RE ( vers 10); ~s!dajw: 

"sy gunsgenote" (vers 10), hulle wat in ha=onie met 
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God leef, hill le ver:plic;tinge teenoor Goel n2.!:om en teen­

oor wie God ook sy v erbondstron becys ( vgl. verklaring 

van 1 Sam. 2: 9); ~d!q:"die gemeenskapsgetroue" (vers 

11, 12), die een wat as onslculdige in God se gerig 

staan; jib-e lev: "die opregtes van hart" ( vers 11). 

3.1.1.27 Psalm 101 

3.1.1.27.1 Psalm 101: 8 

labbeqar!i:i ' asclt kol ri§c~ 'arl!s lehaJ,.hrtt m~!r jah11l!h 

kol p~ ale 'awlln 

"Elke rnllre sal ek al die s l:uJ.diges van die land vernietig, 

OTJ al die werkers van ongeregtigheid uit die stad van die 

EIB uit te roei". 

In hierdie Psalm is 'n koning aan die wooro wat sy setel in "die 

sta.d van Jahw'llh" (dit is Jerusalem) het (vers 8) . Ry gee sy voorneme 

te l:enne hoe hy as koning sy .u;ip sal uitvoer. 17ie is nou hieroie l:o­

ning en wie is die re~--c!m wat die !:oning as "slrnldiges" ea= behandel? 

Gun'.:el beskou die l:oning wat hier praat as 'n koninc; van Juda, en die 

outeur van hierdie Psalm as 'n hofdie-t;er. ( 374) Daar bestaan e,:rter ceen 

rede waaron ons nie !:an aanva.ar dat Daw.id die konine is vat hier praat 

en dat hy ook die digter van hierdie Psalm is nie.( 375) Rengstenberg 

dink aan die tyd na.dat Dawid die ark na Jerusalem gebring het en hieroie 

stad daaron "die stad van jahwllh" ge11ord het . ( 376) 

0mdat Jerusalen "sta.d van Jalmllh" i s , ne= die digter horn voor orn 

a.lle re~!m uit die stad uit te roei. lly gaan huJ.le dus as s!:uldiges 

b ehandel. Die volgende dade van die r 8 lla°!m stel mllle as sl:uJ.<1ices 

voor die koning as r cgter, el'.:e mllre as hy recr-,preek:- melaw§8n.t 

bassetllr r;cehth "hy vnt heimlik van sy naaste kwaadspreek" (vers 

( )) e c e - -5 a ; g vah ~najim O.r ~b levavz "hy wat hoog van ol! is en trots 

van ha.rt is" {vers 5(b)); co6eh r
8 m!jalu "hy wat bedrog pleeg'' 
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(vers 7(b)); dover '§eqiirtm: " hy vra.t leuens praat" (vers 7(c)). 

llierdie r e~tm is lede van God se voL1< . Teenoor lnllle staan 

die nll'~menA •er~s : "die getroues van die land" (vers 6(a)). 

3.1.1.27.2 SA ll EV AT TING 

3.1.1.27,2.1 Die r e'§~tm is hier l ede van God se verbondsvolk wat 

hulle op 6r0nd van hulle ger,ieenskapsontrou ondersl:ei 

van die 1;et r oues onder die volk. 

3.1.1.27.2.2 Di e volgende parallelle uitdrukkin,;s besl:ryf hie:rdie 

g:roep onder God se volk nader as verbrekers van die 

gemeens1:a.psverhouding teenoor God en e:eder,iens:-

m elaw?i9nr bass?!ter r-;;cehO.: "hy wat heimlik van gy naaste 

k=adspreek" (vers 5(a)); lvah 0
enaji.m tb:e~b levav: 

"hy wat hoog van o!! en t rots van hart is" (vers - 5(b)); 

co§eh re J:l! jah: "hy wat bedrog pleeg" ( vers 7( a)); dover 

lie qa.rtm: "hy wat leuens praat" ( vers 7(b)); po-caU 

'a1ren: "werkers van ongeregtig:heid" ( vers 8) , 

3.1.1,27.2.3 Die volgende antonieme uitd:rukl:ings beskryf' die i-5:~ 
as die gemeenskapsont roue: n~•~en~ •~r?!s: "die getrou-

es van die land". Die :ra~ besit nie •~ nie. 

•~mtlniih: "vastig:heid, betroubaarheid, trou besteodi~ 

heid in die uitvoering van ampspligte".( 377~ 

3.1.1.28 Psaln 106 

3.1,1.28 .1 Psalm 106: 18 

wattivcar 'ell baca.datam Uhavah telahet re~tm 

"En 'n vuur het gebrand onder lnllle bende, 'n vlam het 

die skuldiges aan die brand gesteek". 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-1 85-

Die grootste deel van hierdie PsQl.J:;i cee 'n oorsig oor Israel se 

geskiedenis. Verse 16-18 verw-:rs e(;i;er spesifiek na die opstand van 

Korag, Datan en Abi= met 250 ender opstandelinge ( v,:;l. Humeri 16). 

Hier wor:i ben.:.drt.:.l: dat die re~lll by daa.rclie geleentheid as 'n goed 

geort;:miseerde groep opgetree het , as 'n ced~h: "ver(r..ldering''. Ilier 

bet cedah die ongunstii:;e bete!:enis va.n "bende". 

3.1.1.28.2 SA ~ EV AT TING 

3.1.1.28.2.1 Volgens Psalm 106:18 het die re'§a°tn as 'n geed georga­

niseerde groep opgetree tydens die opsta.nd van 1:orag, 

Datan en Abiran. 

3.1.1.28.2.2 Hulle staan as skuldiges voor God omdat hulle die ge­

meenskapsband met God en met die cedemens verbreek het 

( vgl. die verklaring van lTumeri 16:26, hoofstuk 2, 

pa..,oagraa.f 1.1.7). 

3.1.1.29 P salm 109 

3.1.1.29• 1 Psn.lm 109:2 

k1 n ra~ Mt mi.rmah calaj pat~d dibberu 'ittt leMn '§aq'br 

''ITant lnllle het die mend van ontrou en die mend van 

bedrog teen my oopgernaak ; hulle het met my gespreek 

met 'n leuenagtige tong". 

Die ops::rif van hierdie Psalm ( vers 1) Yl"JS Dam.d as auteur aan. 

Hoe moeilik dit oolml is om uit die Psalm te becys dat Dawid die auteur 

is, netso • oeilik is dit o• te bewys dat Da,tld nie die auteur is 

nie. ( 378) Psalm 109 is die hartstogtelikste van al die sogenaamde 

"vloekpsalms". ( 379) 

Die digter ly ender die aanvalle van re~rm wnt eie voll;sge­

note is ( vgl. vers 4) • Hulle wa.pens tee~ hom is pt ra~: "die mend 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-186-

van ontrou; pt mirmah: 11die mond van bedroi:;" en 1 eMn ~q~r: 

'"n leuenagtige t ong" • In hierdie vers word ra~ as byvoeglike 

naamwoord gebruik in die betel:enis van 11ontrou11
• 

3.1.1.29.2 Psalm 109:6 

hafqed 
0
alajw rasa° we~~an ja

0
anod 

0
a l fm.tnll 

"Stel 'n ont r oue oor hom en laat 'n va.lse aanklaer staan 

aan sy r egterhand". 

Die vra.ag is 1'1ie hier aan die Hoon! is? Is dit 'n deel van die vloek 

wat die digter oor S'J haters (die re~m) uitspr eek , of is dit die op­

trede wat die re~.tm teen die dieter bepl an? O.i. v ertel die dieter 

hier van die gemene beplannincr van die re~.tm teen hom. ( 380) IIulle 

het 'n geregtelike moord teen horn beplan. Daarom moet 'n mede-rosa° as 

regter oor horn rel}spreek en 'n !latun; 'n valse aanklaer, horn aankl=i:;. 

Die valse a.anklag word in ver:i 1~ e.v. vervat. ( 331) Volgens die re~ fp 

sou die digter 'n °ant:"arme" en •~j lln : "behoeftige" persoon vervloek en 

vervolg het, met die doel om hom dood te maak. 

3.1.1.29.3 P :ia lm 109:7 

"As hy geoordeel word, l aat hom as sl,_-uldiee uitgaan, en 

l aat sy ffebed sonde wees" . 

Hierdie vers sluit nou aan by die voorafgaande en bevestil} dat die 

re~.tm beplan het om die digter veroordeel te !cry, as 'n ra~ 

"skuldiee" te laat verklaar. 

3.1.1.29.4 ,.S A l! EV AT TI NG 

3.1.1.29.4.1 In hierdie Psalm is die re~tm lede van God se volk 
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riat die broederverbond met lnllle naaste verbreek het 

(vgl. vers 4 en 5) deur middel van leuens en bedrog 

(vers 2, 6, 7). 

3.1.1.29.4.2 Die bete1:enisuitbreiding van die nominale vorm ra~ 

kom ook hier duidelik na vore. In sy basiese beteke­

nis besk:cyf dit 'n gemeensl:apsontroue, 'n persoon wat 

willens.en wetens die gemeenskapsband met God en die 

naaste breek ( vss. 2, 6). Uit hierdie betekenis het 

die bete1:enis: sl-uldige in 'n regseeding ontwikkel 

(vers 7). 

3.1.1.29.4.3 ra~ woro in Psalm 109:2 ook gebruik in die betekenia 

van .,ontrou", dus as 'n sinoniem van :reoo c. 

3.1.1.30 Psaln 112 

3.1.1.30.1 Psalm 112:10 

ra~ jir'~h wekha°as §innajw ja~roq 11enamas ta'awat 

re~tr.i to'ved 

"Die ontroue sien di t en is vererg; hy kners met sy tande 

en snel t 11eg; die begeerte van die ontroues vergaan". 

Kraus dateer hierdie Psalm in die na-eksiliese tyd en verklaar: 

"Gemihnlich er::annt inn in Ps. 112 einen Querschnitt du=h die Grund­

frai:;en der jUdischen Friimmigkeit und Sittlichkeit in nachexilischer 

Zeit. Die He=schaft des Vergeltungsdos;nas mrd besonders unter­

strichen". ( 382) 

In vers 9 kolil die hooftema van hierdie Psalm na vore: die 

~add!q het 'n toekoos! Van hierdie se!!ninge wat die ~d!q ontvang 

is die ra~ die ooggetuie. Dit vervul horn met ma.gtelose woede 

( gekners van die tande). Die ra~ se begeerte om die onderga.ng van 

die sadd!q te sien, lei egter tot niks - d.it vergaan (vg].. Psalm 1:6) • 
..a.,___ 
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3.1.1.30,2 ~A ME VATTING 

3.1.1,30,2,1 Die ra""tif' worJ hier as die gemeenskapsontroue teenoor die 

~dd!q beskryf, as die hater van die ~d!q vir l'T.i.e hy 

geen voorspoed gun nie, 

3,1.1.30,2.2 Die volgende antonieme uitdrukkings van ra.""tif' benadruk 

dit dat die rai:i° 'n ontroue is in gerieenskapsverhoudinge:­

'1§ ja:re' 'H jahw~h : "die rr.a.n wat die HERE vrees (vers 1); 

bemis6tajY hafes me 'od1 "wat 'n groot welbehae in sy gebooie . . . 
het" (vers 1); jefur.m: "die opre~es" (vers 2, 4); 

sa.ddtq: "die gemeensl::apsgetroue" ( vers 6), -·--
3.1.1.31 Psalm 119 

3• 1• 1,31,1 Psalm 119:53 

''l'oorngloed het rrry aa.ngegcyp vamml! die ontroues wat U Woord. 

verlaat" , 

Psalm 119 hand.el oor die bewaring van die Mrah deur die enkellng, ( 383) 

Hierdie t6rah bete!-:en nie in die e erste plek "wet" nie, na.ar "onderwysing, 

openbaring, l ering", Di t het in Hebreeus geensins 'n wettiese betekenis, 

wat ons daara.an gee nie. ( 384) Eerdr.m.ns verklaar t6reh tereg as die 

instruksies wat God aan die mens gei;ee het deur vroorde en dad.e, en dat ons 

t6rah hier in Psalm 119 nie in die eerste )lek moet verstaa.n as die 

:::onH!le wet van die Pentateug nie. ( 385 0ns verstaan dus onder t6rah 

God se wilsopenbaring a.an die mens waarvan die wet 'n deel is. Da.aram 

vertaal ons t6rah in Psalm 119 ao "17oord", 

In teenstelling tot die ~d!qtm is die re~tm diegene onder 

God se vollc wa.t die t6:rah "verlaat" (
0

z'V). 0 zvt"verlaat, losl.aat". 
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Dit l'IOrd in die Ou Testament veral gebruik om die verbondsbreuk van die 

volk en enkeling te bes:.:ryf . (vel. Deut. 29:24; Jer. 22:9). Dit l'IOrd 

parallel • et p= (Hif.) ber!t:"die verbond breek" gebruik (vg].. Deut. 

31:16).< 336) 

Die ra~ is nie slegs 'n ontroue t.o.v. die wilsopenbaring van 

God nie, • aar hy doen ook alles in cy vermolf om die sadd!q: "die ge-
- ..L--

meenskapseetroue", van die tc5rah a.fva.llig te maal.c. Volgens vers 51 
word die re~!m a s die zed!m: "ve:cmeteles" beskryi' wat die sadcilq!m 

bespot oor rntlle godsvrug. 

3.1.1.31.2 Ps~lm 119:61 

"Die gi;ril:ke van die ontroues bet my omring; U woord bet 

ek nie vergeet nie". 

S 003 dit op talle pleJr.ke in die Psalms tot openbaring kom, is 

die re~ !m die vyand.e van d i e . ~d!q!m. Die gemeenskapsgetroue 

voel ho• dikwels soos 'n vo~l wat gevaarloop om in die gi;riJcke van 

die re~tn verstrik te raal: . Hierdie "striklce" b~l!m, kan so\1el 
-·--

op fisiese as op geestelil;e bed.reieing sien. In sulk e tye vergeet 

die sadd!q God se Mrah nie, maar hy put ey Jr.rag en troos daa.-ruit • .,___ 

3.1.1.31.3 Psalm 119:95 

ll qimvO. re~!m le' abbeden! 0 edot?!jkha '?!tMnan 

''Die ontroue le en wag op my, om my om te bring; ek gee 

ag op u getuienisse" • 

Die re'§a°tn sock die lewe van die getroue, 6f om hom dood te 

maa.k 6f om bom deur verleiding van die gemeenskapslewe met God a.fva.llig 

te laat word. 1.Iaar te midde van hierdie aanslae bou die digl;er vas 
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aan die eetuienisse van die IIEil3. 
0
edot : "getuienisse", ie hier 'n 

parallel van tO:rah.( 387) 

3.1.1.31.4 Psalm 119:110 

"Die ont roue het vir my 'n va.ngnet gespan; noc;ta.ns het 

ek van u bevele nie afgeduaal nie" . 

Netsooa in verse 61 en 95 1'10rd die sa.ddtq deur die ra'§a'° bedreig • 
.!.-

In ey lcrisisoomblikke vind die saddiq egter ey krag in God se bevele. 

piqqdcl.1m :"bevele" is 'n parallel• van tOrab. ( 388) 

3.1.1.31.5 Psalm 119:155 

:ra~Oq mere~!m jeM
0
ah k1 ~qbjldia lo' da:raM 

''Die verlossing is ver van die sJ.:uldiges, want hulle soek 

u insetti.nge nie". 

Die ellende waarin die d irrf;er verkeer, en die tel!stand en srnaad 

wat by van die re'§a°!m ervaar, neem vir hom in verse 153-160 die 

vorm aan van 'n regsgeding waarin by hora gewildcel voel ( viµ. Psal.m 35: 1, 

23; 43:1; Jer. 11:20; 20:12; i,liea 7:8).( 389) In hierdie regsgeding 

wend by hom tot God as ey Regsha.ridhawer. Hierdie gedagte spruit voort 

uit die sterk regsgevoel by die Israeliet. ( 39o) In vers 155 stel die 

digter dit duidelik dat daar in hierdie regsgeding geen je§tlcah:"verlos-

eing, vxyspra.al:" vir die rasa° kan wees nie, want by soel~ nie God ae 

~qq!m;"insettinge" nie. ~qq!m word parallel met tOrah gebruik.( 391 ) 

3.1.1.31.6 SAME VATTING 

3.1.1.31.6.1 In Psalm 119 11ord die~ besk:ryf as die ontroue in die 

verbond met ey God en in die broederverbond met ey na.aste. 
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Hulle "verlaat " (czv) God se wilsopenbaring ( tarah) 

(vers 53); hulle "soek" ( dr'§) nie God se"insettince" 

(T1qqm) nie. Hulle gebroke verhoudine teenoor hulle 

~ ko:n ook daarin ui t dat hulle die lewe van die 

sadd.tq benou, deurdat hulle vir die sadcl!q 'n fisiese en 
.,,___ ..1..---

geestelik e bedreieing inhou (verse 53, 61, 95, 110, 155). 

3.1.1.31.6.2 Op grond van hierdie ontrou in geneenskapsverhoudinge, 

!rlaan die ra~ as "sl:uldige" voor God en verdien God 

se oordeel (vers 155). 

3.1.1.32 Psalm 129 

3.1.1.32.1 Psal.I!l 129:4 

jahw?!h ~cl!q qi~~e~ cavot re~tm 

''Die HERE is regverdig: Hy het die t oue van die ontroues 

afgekap". 

Die volk wat in vers e 1-4 sprel:end i ngevoer word, oorsien ey eie 

ges}-.iedenis va..'l die oonblik af dat hulle uit die slawehuis van El,ipte 

uitgetrek het , tot op die datum van di~ Psalm, re~rm is al hulle 

heidense vyande deur die gang van hulle gesld.edenis. ( 392) Al hierdie 

heidense vyande het hulle a s "ontroues" openbaar, deurdat hulle a lles 

in hulle ve= oe!! eecJ.oen het om I srael ey rec op voortbestaan te ontneem. 

Eulle is egter ook re~tm:"ontroues" o'!ldat hulle nie die ware God 

aanbid het nie. Alle poi;ings van die r e'§a°m on Israel te v enu.etig, 
- C e -C 

bet God l aat misluk. qi:i:ie? avot r §a m: "Hy het die toue van die 

ont roues 2.fge1:2.p". Ir. die uitdrukld.ne cavot r e '§a°rm, "toue van die 

ont roues" 1~ die geda.gte opgesluit van die "toue" wat die julc op die 

trekdier vasgebind het. 17ord hierdie toue afirel:ap, da.n is die trekdier 

vry (vgl. 124:6 v.v.). Hierdie beeld word in die Cu Testament dikwels 

gebruik on verlossi.ng aan te dui (vgl. Lev. 26113; Jesaja 9:3; Eseg .34127)~ 393) 

3.1.1.32.2 SA M~ VATTING 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-192-

3.1.1.32.2.1 Die re~tm is hier heidense vyande van die volJ~ Israel 

wat alles probeer het on Israel die reg op voortbestaan 

te ontneem en hulle te verkneg ( v gl. beeld van toue wat 

afge::ap ,1ord (vers 4). Hulle is ool: re~tg oodat hulle 

nie die ware God aanbid het nie. 

3.1.1.32.2.2 Op grond van hulle dade van ontrou in geneenskapsver­

houdillG'8, staan hulle as sl:uldi/jes voor God en verdien 

God se oordeel (verse 6, 7). 

3.1.1.32.2.3 Die volgende parollelle uitdrukld.nes bes!;ryf die re~tm 

as ontroues in die v erhouding tot God en medemens:-
e - ec 

rabbat ? raran.t mi.nn -Qroj: "te veel bet hulle r;ry as 

vyand behandel van rrry j eug af" ( vers 1) • ~I "om as 

vyand te behandel". Dit du.i veral Israel se vyande op 

milit3re gebied aan.( 394) 

3.1.1.32.2.4 Dit blyk ook u.it Psalm 129 dat die beerip re¢tm die 

heidenvolJ:e as 'n geheel beskryf. 

3.1.1.33 Psalm 139 

3.1.1.33.1 Psalm 139:19 

'im tiq:ol 'U~ah rasa° we'an'§e danum s(lr{1 m?mm 

"o God, as U tog maar die skuldige wou onbringl En 

julle manne van bloed, gaan van rrry af weg l" 

Die digter van hierdie Psalm word deur re~tm vervolg. (:ra~ 

uord kollektief gebruik). Uit vers 19 is dit duidelil: dat hulle die 

digter om die lewe wil bring {vgl. ' anM darn!m; .,manne van bloed,. 

Dit is moontlik dat hulle deur middel van valse beskuldiFGS die 

digter as 'n skuldige deur die regbank 1'lil laat verklaar. 395) In 

hierdie nood neen die digter nou gy toevlug tot die BERE met die be­

de dat Hy hom moet deurvors en verltlaar of daar by hom enige skuld 
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is ( vers 1: 4). Op grond van die arglistige optrede van die re§ii°.tm, 

bid die digter in vers 19 dat God die planne van die ra§ii° 

moet verydel, mule skuldig moet verklaa.r en ombring, sodat hy as 

sadd.tq:"onskuldige" kan uite-aan. Volgens vers 19 tree die ons_½lld 

~ die sadd.tq aan die lig by die sblldigverklaring van die ~ • 
.L---

3.1.1.33.2 SAU EV AT TING 

3.1.1.33.2.1 Die re§ii°.tm is volgens Psalm 139 lede van God se volk 

wat die lewe van die digter bedreig{vs. 19), Op grond 

van hulle dade staa.n hulle as skuldiges voor God as 

God met hulle na die gerig sou gaa.n. 

3.1.1.33.2.2 Die volgende parallelle u.itdrukkines beskryf die re'§a°.tm 

3.1.1.34_. 

as ontroues in die verbond met hulle God en in die broeder­

verbond met hulle naaste:,- 'anll~ darnim "manne van 

bloed" (vers 19); 'aller jo'merukha limzirmnal.11 "wat laa-

terlik teen U ( die HERE) spreek" ( vers 20( a)); na§~• 

12.!illaw': "hulle verhef (God se Naam) vir ydelheid" ( vers 

20). Hulle oortree naamlik die derde gebod;( 396) 

earl jkha: ''U ( die HERE se) tell standers ( vers 20) ; 

me~a.n 'e jJ.-.ha: "die wat u (die HETIE) haat" (vers 21); bit-

qor:unejkha1 "die wat teen U ( die HERE) opstaan ( vers 21). 

Psalm 140 

Psa lm 140:5 

llomrem j ahweh o!de ralla° me'n hamasim tintrent 'a'll1ir 

halle~ lid~ot pecaniaj 

"llewaar 'ilfY, HE:RE, vir die hande van die ontroue; behoed 

nry vir die man van gewelddade wat planne beraam om nry 

voete ,reg te stoot". 
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Psalm 140 is 'n gebed om verlossing uit die ha::tde van gewelddad.ige 

vyande wat die lewe van die digt er soel: . ra~ 170rd hier en in vers 9 
kollektief gebruik en ver,rys na die 'tll ?ama::if:m wat as groep die lewe 

van die digter soek. Deur di~ volgende uitdrukkings word hulle optrede 

as ontroues geteken:- 'all~r ha'§evu ra:cet belev: "wat slegte c!in.,"'0 in 

die hart bedink" ( vers 3) • ra:c: die "leed" =t die rarac cy naaste 

aa.ndoen. Hierdie r"'if, "leed" wat hulle beplan kom in die vol;;cmde na 

vore I lid~8t p ecamaj I "om my voet e weg t e st oot ( vers 5) ; tao e ml -·--ge' tm pah 11 ~valtm: "trotsaards het vir ray 'n vancnet gespan en 

toue" (vers 6(a)); par~lltl r~llH lejad ma0 gal: "hulle het 'n net uitge­

sprei aan die kant van die pad" ( vers 6(b)); moqelltm §at1l: "st:::-ikke het 

hulle (vir my)gestel" (vers 6(c)). Dit is beelde uit die lewe van 'n 

jagter wat op all er lei maniere pro beer om wild te vang ( vgl. Ps . 9: 16; 3115; 
35:7, 8; 64:6; 141:9). 

3.1.1.34.2 Psalm 140:9 

'al titten j ahw~h ma'awajj3 rallif zemam6 'al tafeq ja.:r1lmd 

''HERE, gee t og nie die begeertes van die ontroue nie; 

lae.t ey listige plan nie geluk nie, sodat hulle hul nie 

verhef nie". 

In vers 7 begin daar 'n nuwe deel van die Psalm. Die di(;"ter wend 

horn tot die HERE vir beske:rming tean die aansla e va.n die re'§a°tm, 

want by die HERE is c ~: "mag'' en jll,lh :"verlossi.ne, vryspra.ak" ( vgl. 

vers 8). In vers 9 bid hy dat die JIE:RE die "listige plan" ( zmm 

"agter die hand praat") van die ~ moet ve:rydel, sodat hy hom nie 

sal verhef nie. In verse 10-13 vra die digter dat God met Sy oordeel 

sal ineryp en die rel!ia°tm as skuldigessal behe.Diel . 

3, 1. 1. 34. 3 S A U E V A T T I N G 

3.1.1.34.3.1 Die rel!ia°tm is hier waarskynlik volksgenote wat die 

broederverbond met die c!igter verbreek het en ge­

soek het om horn dood te ma.a!:. ( 397) 
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3.1.1.34.3.2 re~ wcrd hier kollektief crebruii: en verwys na 'n i;roep 

onder die vo~: wat die le11e van clie di{Jl;er benou het 

(vgl. verse 2, 4, 5, 6). 

3.1.1.34.3.3 Die volgcnde parollelle uitdru.k::i.ngs beskryf die r e§~ 

cm as ontroues in .:se• ecnskapsverhoudince>- 'iidam ~: 
"kwaaddoener" ( v crs 2); 'ni hamn:sm: "die rea.n van 

geuelddade" (vers 2, 5, 12); ~•m: "trotsaards" (vers 6); 

'!'§ la'!lon: "kmladsprel~er" ( vers 12). 

3.1.1.34.3.4 Die volaende antonieme bes,:ryf die re~m:- ~d.tqm: 

. " i;eoeenskapscetroues, r ecverdii:;es, onskuldices" ( vs. 14). 

(In vers 14 110:rd die s.::iddtqm teenstellend tot die re~ 

c!m gebruik uat as skuldic es deur God se oordeel getref 

word). {?!arm: "die opregtes" ( vers 14) • 

3.1.1.35 Ps-:i.ln 141 

3.1.1.35.1 Psalm 141:10 

e e -- e-c -- c c jipp 10. b makru:lorajw r §a .tm ja~ 'anoldu ad 'l! l!vor 

"Laat die s1::uldiges in hulle va.ngkuile val, a.1maJ. saarn, 

terr1yl ~k verbygaanl" 

Die digter van hierdie Psalm behoort tot die groep saddtq!m 

onder die voL'lc wat bulle teen afdwaling van Jahwl!h en ident ifisering 

net die groep re~m bewaar het . Ona sou Psalm 1 en 119 hier as 

parollelle kon beskou.< 39a) Die bedreiging van die kant van die 

r
8
~!.111 is hier nie net fisies soos dit in ander Psalms tot openbaring 

&'ckoo het nie, oaa.r hier bestaan dit ook uit verleiding (v::is. 3, 4). 
Die saddtq het met die torah sy weg bewandel in eehoorsanmheid. Nou is _,_____ 
dit sy voomeme om nie deur onbeda.gte woorde of dade, of deur gemeen­

skapsoefening met die re~.tm, sy identiteit as aadd.tq prys te gee nie. _,_____ 
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Vanaf vers 8 word die fisiese bedreigin[; deur die re~a°tm weer 

bena.d.ruk. !.Jet beelde uit die jagleTTe geneei:!, beskryf die digt;er hoe 

die re!ia°tm die lewe van die saddtq bedreig ( vers 9). In vers 10 -·--
sluit die digter die Psalm af met die bode dat die HEilE oor die re~tm 

sy gerig sal uitoefcn ( 399) en hulle as .,skuldiges" met Sy oordeel 

sal tref. 

3.1.1.35.2 SA TT EV AT T ING 

3.1.1.35.2.1 Die re~tm is bier 'n .groep onder die volk van die 

HERE mt 'n fisiese (verse 7, 8, 9) en geestelike (verse 

3, 4) bedrei~i ng vir die ~d.!qtm ingehou bet . 

3.1.1.35.2.2 Parallel met re!ia°tm word na hierdie groep verwys as 

'tlltm p;,cale 'aw~: "manne wat ongeregtigheid werl~" 

(vers 4) , of ~ale 'aw?m:"werkers van oni,eregi;icheid" 

(vers 9). 

3.1.1.35.2.3 Die r 8
~tm is diegene wat op grond van hulle dac.le 

van gemeenskapsontrou in die gerig van God die skul­

diges is (vgl. vs. 20). 

3.1.1.35.2.4 Teenstellend tot die re~tm is die saddtqtm, die ge-

meenskapsgetroues , wat in die gerig van God die ons.1<:ul­

diges is, die vrygespreektes ( vgl. vers 10(b) "terwyl 

ek verbygaan"). 

3.1.1.36 Psalm 145 

3.1.1.36.1 Psalm 145:20 

§oner jah\·,~h •~t kol 'ohavajw we'et kol hare~tm 

ja'§mtd 

"Die HERE bewaar almal wat Hom liefhet, maa.r Hy verdelg 

al die skuldiges". 
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Pscl.c 145 is 'n lonied op Israel s e groot Koning en sy alles­
( 400) oovattende heerskappy. In vers 20 word die t nee GTOeJ>e mense 

onder Israel teenoor • ekaar gestel:- 'lit kol 'ohavaj" "almal wat Hom 

liefhet", m,a.w, alrnal wat aan Hom verbonde lecf in e ehoorsaamheid, en 

die re'§a°.tm "die verbrel:ers van gemeensl-:apsverhoudinee, die ontroues". 

Soos wat hierdie t\7ee {P:'Oepe 'n t11elfrlei rea.lcsie teenoor Jahw~h openbaa.r, 

s6 het Jahw~h ook 'n t~e~rlei reaksie teenoor hulle. Die sadd.tqtm 

word deur Hoc. bev.aar, maar die re~a°.tm word deur Hom as skuldiges behandel 

en veroordeel. 

3.1.1.36.2 S A:,! EVATT I N G 

3.1.1.)6.2.1 Die re~tm is 'n aroep onder die volk van die m:RE wat hulle deur 

hulle gemeensl:a psontrou ondera1<ei van die sadd.tq1m, 

die ger.ieenskapsgetroues. Laasgenoemde groep word 

ook genoem: kol 'ohavajw "almal wat Hom liefhet" 

(vs. 20), 

3.1.1.36.2.2 Die onderskei d tussen hierdie twee groepe kom ook uit 

in die twe~rlei reaksie van die HERE teenoor hulle 

vir die ~addtq.tm is die m:RE 'n Bewaarder, maar die 

rel;a:cim behandel Hy as skuldi0es en tref hulle met Sy 

oordeel (vers 20), 

3.1.1.37 Psa lm 146 

3.1.1.37.1 Psalm 146:9 

j ar.weh '§omer 'H eertm jatom we'almanah j8°oded 

"Die HERE behoed die vreemdelinge; Hy rig wees en we­

duwee weer op; maar die weg van die skuldiges maak Hy 

krom". 
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Psalm 146 is 'n loflied op die koningskap ,ran Jahw~h. Di~ Psalm 

110 :rd deurst raal van die geluk van mens e wat hulle hulp en red~ 

by Jahweh gevind het. Die lof aan die HER3 vervul ey hele lewe. 401 ) 

Volgens vers 10 bewys J ahw~h Hom as 'n sroot Koning deur reg aan die 

vreemdelinge ( gerim), weduwee ( 'almanah) en wees ( jat6:n) te verskaf 

en die skuldi~~im) te straf~1die 'l',-eg krom maak .'~( 4o2) 

3.1.1.37.2 S AME VATTING 

3.1.1.3.7.2.1 In Psalm 14619 word die rella:cim beskryf as diegene wat 

deur God as ,,skuldiges" behandel en gestraf word. 

3.1.1.38 Psalm 147 

3.1.1.38.1 Psal m 147:6 

me0 6ded 0 anawt:n j ahw~h ma§pll reti°im 0 adA •~s 

"Die HERE rig die ootmoediges wees op; die skuldiges 

verneder Hy tot die grond toe". 

Hierdie Psalm slttlt nou by Psalm 146 aan as 'n loflied op die 

koningskap van Jahweh.( 4o3) Deur die gerig van God betoon Hy Ho:Il­

self as die Beskermer van die reglose armes, maar die re~tm 110rd 

as skuldiges behandel en vero ordeel. 

3.1.1.38.2 S AM E VATT I NG 

3.1.1.38.2.1 In Psalm 147 is die rella:cim diegene wa.t in God se gerig 

die ,,slruldiges" is en veroordeel word. 

3.1.2.1 Psalm 5:5 
1ct· lo' 'el hares ~'§ac 'attah lo' /gurkha ~ 

"Want U is nie 'n God wat behae het in ontrou nie; die 

kwaaddoener sal by U nie vertoef nie". 
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Verse 5-7 beskryf J ah~h se houding teenoor die re'§a?,tm. Die 

uitsprake dat Hy die re~.tm haat, word hier a f e ewissel met die gedarrt;e 

dat Hy hulle nie in S-,r huis wil ontva.ng nie. ( 4o4) Natuurlik het daar 

ook wel re~~lll in die heil i gdom ineekom (vgl. Jesa ja 1:12), maar 

hulle mag daa.r nie bly nie (5:7; 1:5; Jesaja 33:14). Die rede is: 

k! lo' 'el hafes rl!~c . •a ttah "want U is nie 'n God wat behae het . 
in ontrou (dislojaliteit in gemeenskapsverhoudinge) nie". rl!fu.

0 

beskryf dus die handel en vra.ndel van die r~ wat horn as ontroue 

in ge• eenskapsverhoudi.ng-e tipeer. 

Psalm 5 laat ons ook nie in die duister oor die vraacr waaruit 

hie:rdie r~fu-0 be:staan het nie. In vers 6 word dit re~.tm hOlel.tm 

"grootpraters, onsinniges" genoem. Die kennis van Jahw~h ontbreek 

by hulle , o• dat hulle geen vrees vir die HEilE besit het nie.( 4o5) 

Hulle is ook besig met r~: "kwaa.d , onheil" wat hulle teen hulle 

naaste bepl an ( ver s 5). Verder word hulle be slcryf as po-cal!! 'aw1!n: 

"wer!rnrs van one;ereet i gheid" ( vers 6); dover!! khazavs "leuensprekers" 

(vers 7); '!'§ dam!m ~bl "die man van bloed en bedrog"(vers 7); 

marO.: "hulle i s wederstrewig" ( vers 11) ; hulle beplan onheil ( ha,~t) 

teen hulle naaste (vers 10); wat hulle praat is onbetroubaar (p.ekhllnah) 
(vers 10). 

3.1.2.2 Psal.~ 45:8 

- - - C 'ahavta ~M~q wattHna' r~fu 

''U het gemeenskapstrou lief en haat gemeenska psontrou " 

In hierdie vers 110rd rl!§a
0 

teenstellend tot sM~q gebruik. 
-·--

sM~q/sedaqah betekens geneenskapstrou. ( 406) Dit benadruk die feit 

d.at rl!h0 'n beskr.f\7ing gee van die gemeenskapsontrou van die ra'§a?. 

3.1.2.3 Psalm 84 :11 

Id tl!v jOm b.:l.haserejkha me'al~f bahartt histOfef bev!!t . . . . 
''Want 'n dag in u voorhowe is bet er as duisend; ek wil lie­

wer by die drumpel staan in die huis van my God as om te 
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woon in die tente van onreg." 

Met "tent" of "huis" word na al 'n persoon se aardse besittinga 

verwys:- ey vrou, kinders, diere ens, (vgl, Spreuke 14:11),407 

Die di,rter wil nou eerder by die drurnpel van God se huis staan, as 

om te woon in die tente van r~liac, Gunkel verklaar die woorde 

"staan by die drumpel" in die lig van die gebruik dat bedelaars by 

die drurnpel van die tempel gestaan en bedel het (vgl, Handelinge 312), 

Volgens horn sou ons nie hier kon dink aan die d.rurapelnagter nie, 

omdat dit 'n vername priesterlike amp was,< 408) 

0,i, tref die dieter hier 'n vergelyking tussen dit wat die 

anne aan geestelike rykdom besit en dit wat die ra~ aan stoflike 

rykdom besit . Die a.:cn bedelaar wat by die drurnpel van die tenpel 

staan, besit meer as wa:t die ra'§a° aan aardse sJcatte besit, 'ahalA 

r~liac:"tente van onreg'', beskryf due al die skatte wat die ra")a 

deur onderdrukking van die armes op 'n wederregtelike 1,yse verkry 

bet, 

3,1,2,4 Psa lm 125 :3 

- - - - cc ec le! lo' jan~ '§ev~: h~lia al goral ha~~d!q!m l ma an lo' 

e ec - - e 
ji'§l ~O ha~~tq!m b awlatah j d~~m 

"Want die septer van ontrou sal nie rus op die erfdeel van 

die getroues nie, sodat die getroues lnille hande nie sal 

uitsteek na onreg nie", 

'§
8 vl!t ~liac: "die septer van ontrou" vrys hier op die heidense 

oorheer:,i~ waaronder Israel gebuk moes 1_saan. ( 4o9) ~liac word hier 

parallel met cawlata.h: "onreg'' gebruik, r~liac beskryf dus hier a.ie 

handelinge van die ~ waaxdeur hy die reg van Israel verbreek het, 

ook al die heidense invloede wat Godsvol.k tot ~liac: ,,ontrou" in lnille 

verbondsverhouding tot God kon verlei,( 41 o) · 

3,1,2,5 Psalm 141:4 
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~ - e C '1~tm po al~ ' ew~n -<lva1 •~1~ b man amm~h~m 

"Nei g my hart nie tot iets wat sl~g is, om in ontrou dinge 

te doen saa.m met manne wat ongeregtieheid werk nie; en 

l aat ey van hulle lekkernye nie eet nie". 

Vgl. verklaring van Psalm 141:10, para(P:'aaf 3.1.1.35.1. Die 

~diq wil ey identiteit as gemeenskaps getroue bewaar, daa.rom bid hy 

dat die HuB hom daarvan sal weerhou om dade te doen wat hom as ra")t 

sal kenmerk :-
0

alil~t be~§a.
0

: "dinee in gemeenskapsontrou, dinge 

wat ~ verhouding tot God en naaste sal verbreek. 11 

3.1.2.6 ,.S A! ' EV AT T I U G 

3.1.2.6.1 ~§a.
0 

beskryf die handel en wandel van die ra""§a° as "ge­

meenskapsontrou, verbreking van die verhouding teenoor 

God en mens, onreg . 11 

3.1.3.1 Psalm 10:15 

"Verbreek die arm van die skuldige en slegte; besoek ey 

skuld (totdat) U nik s vind niel" 

Vgl. verklaring van Psalm 10:15, paragraaf 3-1.1.5.5. ril
0 ah 

word bier binne 'n regsgeding gebruik in die betekenis van "skuld"• 

3.1.3.2 ,.S A !'. E V A T T I ll G 

3.1.3.2.1 ri~
0 ah word in Psalm 10:15 gebruik in die betekenis van 

"ekuld"• 
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3.1.3.3 ALGU!IlTE GA!:EVATTIUG VAN PARAGRAAF 31 1 

In die Psalllls kom die volgende nominale vorme van die grondstam 

;r;f_ voor:-

ra'§'if / re~.tm; :re§a0 en ri§0 ah. 

3.1.3.3.1.1 Die r
8
§a°tm is 'n groep ontroues onder God se verbondsvolk 

wat ontrou was in hulle verbondsverhouding teenoor God en 

in die broederverbond teenoor hulle naaste. 

Psalm 1:1; 10:2, 3, 4, 13; 11:2; 26: 5; 37:12, 14, 16, 21; 
39:2; 55:4; 58:4; 73:3, 12; 94:3; 97:10; 109:6; 112:10; 
119:53, 61, 95, 110; 140:5, 9. 

3.1.3.3.1.2 Die re§a°tm is die skuldiges wanneer God met h\tlle in die 

gerig tree. Bulle bewandel 'n strafbare weg wat ·onven:iydelik 

uitloop op hulle veroordeling as daar nie bekering by 

hulle plaasvind nie, Hulle is dus mense met 'n sondige 

lewensrii;ting wat die reg teen hulle bet. 

Psalm 1:4, 5, 6; 3:8; 7:7, 10, 12, 13; 10:15; 11:5,6; 
17:13; 28:3; 31:18; 32:10; 34:22; 37:10, 17, 20, 28, 34; 
58:11; 68:3; 75:5, 9, 11; 82:2, 4; 91:4; 92:8; 94:13; 
101:8; 106:18; 109:7; 119:155; 139:19; 141:10; 145:20, 
146 :9; 147:6. 

3.1.3.3.1.3 In Psallll 109: 2 ,~ord ra~ in die betekenis van ,,ontrou" 

gebruik . as 'n sinonieo van re§a
0

• 

3.1.3.3.1.3 Slegs enkele t ekste in die Psalllls ver-.."'.{s no. heidene • et 

die beg:rip ra§..f I re§a°tm. Die ~jtm .,heidene" is die 

verpersoonliking van dieeene wat buite die v erbond as 'n 

vreeode mai; leef . Die heidene word nie alleen re~tm 

genoem omdat hulle in 'n geb:!:'Oke verhouding tot God staan 

nie, ma.ar ook ocdat hul.1.e die reg van Godsvolk onder 

hulle voete vertrap het. Psallll 916, 17; 6813; 75:5, 

9, 11; 97:10; 129:4. 
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3.1.3.3.1.4 Die begTip ra§a--c word kollekticf gebruik om'n groep on­

troues onder Israel aan te dui - Psa lm 10:2, 3, 4 , 13, 15; 

17:13; 37:10; 55: 4 ; 140:5. 

3.1.3.3.1.5 Die begrip ra~ word kollektief gebruik om 'n groep 

heidene as buitelandse vyande van Israel aan te dui 

Psalm 9: 6 , 17. 

3.1.3.3.1-.6 Die~ is 'n ontroue in die verbondsverhouding teenoor 

God op p;:rond van sy volgende eienslcappe -

3.1.3.3.1.6.1 Hy leef af'vallig van die t6:rah: 11God se 1Voo:rd". 

Vgl. die betekenis van hatta'tm (Psalm 1:1(b); 12:9). , .. 
3.1.3.3.1.6.2 Hy het hom gla.dnie druk eema.alc oor die godsvrug nie 

en die spot ged:cyf met God en sy t8:rah (Psalm 111(0); 

28: 3, 5; 119:53. 

3.1.3.3.1.6.3 In trotse hoogmoed verhef die r~ horn bo God en verag 

God; ja, vloek selfs die m:RE. Vgl. Psalm 10:2, 3, 4, 13. 
In sy ver.,aandheid leef hy so asof God nooi t sal ingryp 

in sy lene nie. Omdat God nie onmiddellik ingryp en 

horn met sy oo:rdeel tref nie, ontkeu hy dat God bestaan. 

God se lankmoedigheid verklaar hy as God se afwesigheid. 

Vgl. Psalm 10:4, 13; 75:5, 9, 11. 

3.1.3.3.1.6.4. Die re~rm floreer onder 'n volk wanneer zull1!t: 11ligsin­

nigheid, la.agheid, geringskatting van die t6:rah, ver­

werping van aJ.le norme waardeur die mens se verhouding 

tot God en naaste gere!U word," hoogty vier. Vgl. Psalm 

12:9; 37:35. 

3.1.3.3.1.6.5 Die ~ is 'n persoon wa:t op sy strafwaardige weg vol-

hard. Hy bely nie sy sh.-uld voor God nie, maar hy swyg dit dood. 

Vgl. Psalm 32:3, 8. Op grond van sy hoogmoed is dit 

vir horn 'n vernedering om van h~s~d: 11guns, genade" te leer • 
.!.--.. 
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3.1.3.3.1.7 Die ro~ is 'n ontroue in die broederverbond teenoor sy 

naaste op e;rond van die voli;ende eiens:,:,qpe -

3.1.3.3.1.7.1 Hy verdruk die sosiaal-swaJr.kes onder die volk, nl. die 

can! en •~vj8n, Vgl. Psalm 10:2; 37:14; 73:6, 8. 

3.1.3.3,1.7.2 Die re~!m tree as 'n groep politieke opsta.ndelini:;e op 

wat die wettige gesag omver wil werp. Vgl. Psalm 3:8; 

7:5; 11:2, 3; 17:9. 

3,1.3.3.1.7.3 Deur ga'awah: 11trotsheid, seli'verheffing" verhef die 

ra~ hom bo sy medemens. Vgl. Psalm 10:2. 

3,1,3.3.1.7.4 Deur geweld en bedrieglike handelspralctyke het by die 

cant verdruk en d.m.v, laster en leuen die gemeensJr.ap 

met die na.aste verbreek. Vgl. Psalm 10:7; 17:9; 31:14; 

3,1,3.3,1,7.5 Hy huigel teenoor sy medemens. Vgl. Psalm 2813. 

3.1.3.3,1.7.6 Die ra~ is 'n persoon 1rat ra°iih:,.onheil, valsheid en 

leed" teen sy naaste beplan en uitvoer. V gl. Psalm 34, 

3,1.3,3.1.7.7 Die ra~ verdryf die sadd!q van die gemeenskap cet -·---
mede-~d!q!m. Vgl. Psalm 36:12. 

3.1.3.3.1.7.8 Hy is onba=hartig teenoor sy medemens - by leen en gee 

nie terug nie. Vgl. Psalm 37:21. 

3,1,3.3,1.7.9 Die~ spot met die sadd!q se getrouheid teenoor die 
.!.-

HERE. Vgl. Psalm 39:2, 

3,1,3,3,1,7,10 Hy verdraai die regspraak . Vgl. Psalm 58:4, 

3.1,3.3.1.7.11 Hy spreek kwaad van sy naaste. Vgl. Psalm 101:5(a). 

3,1,3,3,1,7,12 Hy is afgunstig op die voorspoed van die sadd!q. ---­Vgl. Psalm 112110, 
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3.1.3.3.1.7.13 Hy behilndel die sadd1q as vyand. Vgl. Psalm 12911 • 
..L.--

3.1.3.3.1.8 Die vol gende sinonieme van ra~ / re§a1m beskryf die 

ra!:a a s 'n ontroue in gemcenskapsverhoudinge: -

3.1.3.3.1.8.1 hatta'1m; ,,afvalliges". Vgl. Psalm 1:1; 2619. . . . 
3.1.3.3.1.8.2 le:,1n:,,spotters". Vgl. Psalm 1:1. _..__ , 
3.1.3.3.1.8.3 'o{v1n:,,vyande''• Vgl. Psalm 3:8; 7:6; 914; 1719; 3119, 16; 

55:4; 92110. 

3.1.3.3.1.8.4 rodef1n : .,vervolgers". Vgl. Psalm 7:2. 

3.1.3.3.1.8.5 
e 

~Br r1m:nte~staruiers". Vgl. Psalm 717; 31112. 

3.1.3.3.1.8.6 gl! jim: ,,heidene" . Vgl. Psalm 9:6. 

3.1.3.3.1.8.7 fone'.to;,,haters". Vgl. Psalm 9:14. 

3.1.3.3.1.8.8 e - -'!I khe~4 •~1oh1m: 11veri;eters van God". Vg].. Ps. 9118. 

3.1.3.3.1.8.9 E,_; ,,die slegte , die bose, iemand wat sy na.aste leed 

aandoen." Vgl. Psali!l 10:15. 

3.1.3.3.1.8.10 'ohev harnas: ,,hy wat geweld liefhet". Vgl. PsaJ.m 1115. 

3.1.3.3.1.8.11 part~ : .,geweldenaar" • Vgl. Psalm 17:4. 

3.1.3.3.1.8.12 mete ?law' :.,valse mense. 11 Vg].. Psalm 2614. 

3.1.3.3.1.8.13 na.calaatm:,,slinkse mense". Vgl. Psalm 2614. 

3.1.3.3.1.8.14 mer;;;c1m:,,kwaaddoeners". Vgl. Psalm 2615; 37.1; 92112. 

3.1.3.3.1.8.15 ~al~ 'atren:.,werkers van ongeregtigheid, lmigelaars 

teenoor God en medemens." Vgl. Psalm 28:3; 9218, 10; 

9414; 14019. 
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3.1.3.3.1.8.16 ha'!!i'!!iortrtm havU ~w': 11die wat nietige afi;ode vereer." 

Ve-1. Psalm 31 :7. 

3.1.3.3.1.8.17 '!!iakhen.un:llvervolgers". Vgl. Psalm 31t16. 

3.1.3.3.1.8.18 coseh ga'awah: 11diegene wat trots handel". Vgl. 

Psalm 31:24. 

3.1.3.3.1.8.19 'anM damtm: 11manne van bloed". Vgl. Psalm 26t9i 139,19. 

3.1.3.3.1.8.20 cost! :ra:c: 11kwaaddoeners, mense wat hulle mederaense leed 

aandoen." Vgl. Psalm 34: 14, 15. 

3.1.3.3.1.8.21 ga'awah; 11 trotsaard.11
• Vgl. Psalm 36:12. 

3.1.3.3.1.8.22 po'!!;ec.tm:11verbondsverbrekers11
• Vgl. Psalm 37:38. 

3.1.3.3.1.8.23 cari~: 11glorlerfice, tiran". Vgl. Psalm 37t35. 

3.1.3.3.1.8.24 'ojev~ jahireh: 11vyande van die lERE". Vgl. Psalm 37:20. 

3.1.3.3.1.8.25 cosG cawlah; 11 lrulle mit onreg doen." Vgl. Psalm 37t1. 

3.1.3.3.1.8.26 naval ; 11 dwaas". Vgl. Psalm 39:9. 

3.1.3.3.1.8.27 ' anM dam!m &iirmah: 11manne van bloed en bedrog." 

Vgl. Psalm 55:24. 

3.1.).3.1.8.28 kazav: 11 leuenspreker." Vgl. Psalm 58:4. 

3.1.3.3.1.8.29 s8rar.tm: 11 wederstre1tlges." Vgl. Psalm 68:7. 

3.1.3.3.1.8.30 Ml
8

l.tm: 11e-rootpraters", Vgl. Psalm 73:3; 75:5. 

3.1,3.3.1;,8.31 •t~ bacar : 11'n dom mens wat nie kennis besit nie." Dit 

is 'n persoon wat nie insie openba.a:r in die Godsreeering 

in die wl!reld nie en sorgeloos leef. Vgl. Psalm 92:7. 

3.1.3.3.1.8.32 kestl: 11'n dwaas". Vgl. Psalm 92:7; 94:8. 
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3.1.3.3.1.8.33 b;;c2.xto: 11 onverstaru:1i ges , dierliJ;e nense". Vcrl. Psalm 94:8. 

3.1.3.3.1.8.34 zed!m: 11v erneteles." Vel. Fs.:i.lm 119:53. 

3.1.3.3.1.8.35 'ad~ r~: 11 kwaaddoener, 'n ocns van onheil." Vgl. 

Psalm 140: 2. 

3.1.3.3.1.8.36 'tll ~stm: 11 d.ie man van gewelddade". Val. Psalm 140:2, 

5,12. 

3.1.3.3.1.8.37 '!'!'; laMn : 11kwaadspreker." Vgl. Psalm 140:12. 

3.1.3.3.1.8.38 't'§!fl po-call! 1 arren : 11manne wat ongeregtieheid werk." 

V1,l. Psalm 141 :4. 

Die volge~de antonieme van ia§'lf/reia:tm beskryf die 

ra~ / re'§a:ctm as die ontroue( s) in die verbondsverhouding 

teenoor God en in die broederverbond teenoor die naaste -

3.1.3.3.1.9.1 ~dtqtm: .. getroues, reeverdiges, onskuldiges (in 'n regs­

geding)." Vgl . Psalm 1:2, 5, 6; 7:10; 11!5; 31:19, 34:22; 

37:12, 16, 17, 21, 25, 29, 30, 39; 58:11; 75:11; 97:11,12, 

112:6; 140:14. 

3.1.3.3.1.9.2 ji'§~ lev: 11 die opregtes van hart." Vgl. Psalm 7:11; 

11:7; 32:11; 97:11; 112:2, 4. 

3.1.3.3.1.9.3 hastd: 11die vrome". Vgl . Psalm 12:2; 31:24; 32:6; 37:28; 
-L--
97: 10. 

3.1.3.3.1.9.4 '?!~: 11die getroues." Vgl. Psalm 12:2; 31:24. 

e- - . ( ) j re'?!jkha : 11die wat U die HE:HE vrees." Vgl. Psalm 

31:20; 34:7, 8, 10, 12. 

· ~s!m bakh ; .,die wat by U (die HERE) skull." Vgl. 

Psalm 31:20; 34:9. 
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3.1.3.3.1.9.7 - e habM;ea~ b jah~h: 11by wat op die HERE ,:-ertrou". V gl. 

PsaJ.m 32: 10. 

3.1.3.3.1.9.8 °ana,dm: 11 ootmoediges". Vgl. PsaJ.m 34:3; 37:11. 

3.1.3.3.1.9.9 °avadajw; 11 sy knegte" (knegte van die HERE). Vgl. 

Psalm 34:23. 

3.1.3.3.1.9.10 jHlr~ d?!r?!kh:,,opregtes van weg." Vgl. Psalm 37:14. 

3.1.3.3.1.9.11 tam!m: 11 opregtes11
• Vgl. Psalm 37:16,17. 

3.1.3.3.1.9.12 '1'§ '§al8m: 11die man van vrede." Vgl. Psalm 37:37. 

3.1.3.3.1.9.13 d8r ba.n~jkha; ,,die geslag van U kinders". Vgl. Psalm 

73:15. 

3.1.3.3.1.9.14 'ohav~ jahw?!h: 11die liefhebbers van die HERE." 

Vgl. Psalm 97: 10. 

3.1.3.3.1.9.15 '1'§ jare' 'H jahw~h: 11die man wat die HERE VTees." 

Vgl. Psalm 112:1. 

3.1.3.3.1.9.16 bemis8ta.jw haf'es me'od : 11 by wat 'n groot welbehae in sy . . . 
gebooie het." Vgl. Psalm 112:1. 

3.1.3.3.1.9.17 /futm: 11die opregtes". Vel. Psalm 140:14. 

3.1.3.3.1.9.18 kol 'ohavajw: 11almal m.t Hom liefhet." Vgl. Psalm 

145:20. 

3.1.3.3.1.10 Die re~tm word as die aans i enlikes onder die volk 

besl:ryf - ryk en invloedryk. Vgl. Psalm 10:5; 17:4; 

73:3, 12; 82:2, 4; 92:8. 

3.1.3.3.2 rl'§a
0

: 11 gemeenskapsontrou, dislojaliteit." Vgl. Psalm 

5:5; 45:8; 84:11; 125:3; 141:4. 

ri'§
0
ah: 11 skuld. 11 Vgl. Psalm 10115. 
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Die relevante tel~ste is hier: Job 3:17; 8:22; 9:22; 9:24; 10:3; 
11.20; 15: 20 ; 16:11; 20:5; 20:29; 21:7; 21:16; 21:17; 21:28; 22:18; 
24: 6; 27:7; 27:13; 34:8; 34:10; 34:18; 34:26; 35:8; 36:6; 36:17; 
38:13; 38:15; 40 :12. 

3.2.1 ra~ /re"§.."i?!m 

3.2.1.1 J ob J=1J _ e _ . e _ _ e c _ 
fur '§a !m had lll. ro~s w '§am janfil-rll j g1 A koa.h . . . 
''Daar hou die ontroues op met woel, en dn.ar rus hulle wie se 

krae'te ui tgeput is". 

Hierdie woorde vorm 'n deel van Job se v ervloel:in.g' van r:y .;eboorte­

dag ({:1-19). IIy beeeer on te stenre. 1.let "daar" bedoel Job die "dode,­

ryx". 411 ) "Daar" is dit vir hon beter as "hier" in hierdie lewe met al 

r:y leed en sorge, want "daar" staa'~ die re'§a°!m hulle "ge110el" (ro~z). 

r(J7, bete:en ook "agitasie", ( 412) naas di~enis van "woel, o:;;;mig 

::s". ( 413) Laasgenoemde betel:enis st em ooreen met die beskry1vina wat 

Jesn.ja van die re'§a°!m eee. Volgens Jesaja is die {'fZ:'S;n '"n onstuimige 

see wat slyk en oodder opgooi" (vgl, Jesaja 57:20). Omdat hulle die 

band met God en oedemens verbreek het, besit hulle nie alleen self geen 

~16m:"harmonie, eenheid, die geheel" nie (vgl. Jesaja 48122; 57:21), 
maar hulle ontneen ook die gemeens1~ap §al8m. Hulle lewens versprei geen 

set!n nie, maar "slyk en modder" (Jesaja 57:20) - dit wat tot nadeel van 

hulle naaste is en die eer van God nie soek nie. 

Vroet!r het Job na hierdie g:roep v erwys as naval: "dwaas", toe ey 
aan r:y vrou gesE! het : kedabber ' ahat hanneval6t: "Soos een van die 

(2:10( a) ). naval val in dieselfde dwas e (vroue) praat, praat j yl" 

semantiese veld as ra~. (414) Dit het die betekenis van "dwaas" in 

teenstellill(r tot "wys" (vgl. Deut. 32:6), maar dit is nie alleen 'n 

int elektuele begrip nie, dit het ook etiese en religieuse betekenis 

(Psalm 1411). (415) Job het 'n naval uitgeken a.an sy veragting van die 

HE:HE. In 'n naval se mond pas die woorde wat r:y vrou gebruik hets 
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barekh 'Hoh!m l'laI!lllt "se~n God en sterf" (2:9(b)). barakh het hier die 

betel:enis va n "vloek11
(

416), want daarop vole die doodstraf (vi;l. Lev. 24:16). 

Job se vrou bedoel dat Job nou eel1I!laal moet sterf, alles dui daarop, 

daarom ':an hy ey lerre maar self be~indig. Dit is onffeloofst2al wat nie 

by 'n gelowi(se pas nie, rnaa.r alleen by 'n naval. 

3.2.1.2 Job 8 :22 

son'~jkha jilbeM bo'§?!t we'ohH re§:i°tm 'en~nrrl1 

"sal jou haters met ska.inte beklee word, en die tent van die 

skuldiges - weg is ditl" 

Bilda.d verdeel die mense in twee eroepe op g:rond van God se oordeel 

oor lmlle. Aan die een kant is daar diegene uat za}-.h we ja'§ar "rein en 

opreg is" (8:6). zakh: "rein, suiwer"; ja~r: "reCtrit, gelyk, oprerr, 

vroom". ( 417) Hulle is diei;ene wat berou het oor lmlle sonde en hulle 

tot die HERE bekeer (8:5, 6). Hierdie mense ontvang nie God se oordeel 

nie, maar God se se~llirlge - Hy vu1 hulle nonde met .;-ejuig en eelag 

(8:21). Aan die ander kant is daar die re~tn wat as "sl::uldices" God 

se oordeel ontvnnt,. llulle "tent", a lles wat lmlle is en het( 41 3), 

vereaa,n. 

Parallel net re~tm r:orc. son'?!jkha "jou haters" gebruik. .filL 

staan teenoor .'.JlI "liefhe". sane' word parallel met 'ojev:"vyand" 

gebruik. ( 419 ) §one' be skr'Jf dus hier die re'§a:ctn as:::: wat die 

rremeenskapsband met die naast e v erbreek het. In 8: 13 word die 

re§~tm bes!cr-Jf as : l:ol l!iokhehe 'ell "almal wat God vergeet". 

Hulle word ook genoem: hanef: .••n vervree• de van God, 'n huii;elaar" 

(8:13). (420) Op grond van die feit dat hulle God "vergeet" en van God 

"vervreemd" is, word hulle vergelyk met 'n plant soncler water, dit 

verdor en sterf weg (8:12). Hulle breuk met God kom ook daa.rin uit 

dat hulle vertroue nie op God is nie, maar op 1ml "huis" (vers 15), 

op alles wat lmlle is en het. 
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3.2.1.3 Job 9:22 

'ahat hl' 0 al ken 'amartt tam wera'§"it hO.' mekhalHh 

"Dit is net eenders - daarorn s~ ek: die onskuldige en 

die skuldi ge vernieti g Hy". 

Job gebruik tam en re~ hier biMe 'n r eesaedine( 421 ) in die 

betel:enis van "onskuldige" en "skuldige" onderskeidelik . In 9:3 

praat Job van 'n rtv: "twis, regsgeding" tussen J10m en God en hy re­

deneer dat niemand aan God in so 'n regsgeding 'n a.ntwoord sal kan 

gee ter verdediging van homself nie. In 9:2 se hy dan ook: Q.mah 

j i~daq '?mil!\ c im 'el "en hoe kan 'n mens onskuldie wees by God?" 

Da.arom J.:oru::ludeer hy: "die onskuldiee en die skuldige vernietig Hy". 

Job veralgemeen dus en kom tot 'n konklusie, heeltemal strydie met 

Elifas se woorde in 4:7 en Bildad se woorde in 8:20. 

Job probeer ey konklusie nou met twee voorbeelde staaf in verse 

23 en 24. In 'n tyd wanneer 'n algernene ramp die wereld tref, dan ly 

die skuldige en die onskuldige saam sonder uitsondering (vera 23). 
Dit is 'n antwoord op Elifas se woorde in 417. 

In 9:24 gee Job 'n tweede voorbeeld: 

3.2.1.4 Job 9:24 

•~r~~ nittenah bejad ma° pen3 §ofe~~jha jekhass~h 'im 

lo' 'efS mt h1l' 

"Die aarde is aan die mai; van die ontroues oorgegee, die 

gesig van die regters bind hy toe. Is dit nie (Hy) nie, 

wie dan anders?" 

Job klaag hier oor die verdraaiing van die regspraak "in die 

land" of "in die wereld". Job se ervaring het veral betrekking op 

die w@reld in die algemeen of op die land waar hy gewoon het. Kroeze 

merk op dat hierdie uitspraak nie verwaarloos mag l'lOrd nie met 

die oog op die datering van die boek Job. Sl.a-gt;.e·_~ .kom voor in 

die d.ae van Jesaja (Jesaja 1:23; 3112; 3:14) en in die tyd van Je-

saja se tydgenoot l,!iga wat ook die regering aangeklaag het ( 3110). ( 422) 
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Volgens Job is die re~!m diegene wat sosiale ongereei; i cheid 

toegepas het. Dit .is 'n sonde waa.roor die profete ook gekl aag het 

(vgl. Jesaja 3:11; 11:4; 26:10; J.!iga 6:10; Jeremia 5:26; Haba.kuk 1:4; 

Sef~ja 1:3, 8 , 9). Volgens Job laat God hierdie sosia.le ongereei;ig­

heid toe. Meer nog - God is eintlik die oo=saak daarvan oodat Hy 

die regters se o~ toebind om hie:roie onreg nie r aa.k te sien nie. 

3.2.1.5 Job 10:3 

hat6v lekha Ju ta.ca§oq Id tim'a.s jegtca. ka.f~jldia weca.J. 

casat re'!li°!m h6fa:cta . 
"Is dit voo:roeel vir U dat U ve:roruk; da.t U die arbeid van 

U hande verwerp, terwyl U oor die vergadering van die skul­

diges lig laa.t slcyn?" 

ra!if wo:ro hier binne 'n regsgeding gebruik ( vgl. 10: 2) in die 

betekenis van "skuldige" ( vgl. verklaring van 10: 2 in hoofstuk 1, 

para.graaf 2.11). Die vra.e wat Job in verse 3-7 a.an God stel, ooet 

as retoriese vrae opgeneem wo:ro. Hy vra na dinge waa.rvan elkeen 

weet dat dit nie so is nie. ( 423) Job worstel naanlik met die gedagte 

da.t God by hom verbykyk, . tereyl Hy oor die casat re'!li°!m "die ver-

gadering van die skuldiges" "lie l aat slcyn", d. w. s. ln11le begunstig. 

Netsoos die vromes in Ma.J.ea.gi se tyd (vgl. !.:aleagi 2:17; 3:15), wor­

stel Job hier in 'n Asafsternming (P salm 73) met die onbeeryplfr..heid 

in die Godsbestuur. Dit is duidelik da.t Job 'n noue vercand sien 

tussen get rouheid teenoor God en voorspoed, en tussen ee!aeenskap­

ontrou ( ~§a c) en ra.mpe. Hierdie vergeldingsgedagte was ba.ie st erk 

onder Israel sodat dit self's deur Jesus Christus weerlff moes wo:ro 

(Johannes 9:2; Lukas 13:1-5).( 424) 

Driver en Gray stel voor da.t 3(c) we.g:eelaa.t kan wo:ro ornda.t 

die relG°!m tog ook werke van God se hande is.< 425) Daa.rvoor word 

egter nie voldoende getuienis gele,ver nie. 0ns moet die v erband t ussen 

3(c) en die res van die vers daa.rin sien da.t Job dit wil benadruk da.t 

God hom met soveel sorg geraaa.k het ( ji), en tog laat God hom los om 
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'n 1,r0ep mense te begunstig wat dit nie verdien nie,omdat hulle die 

gemeenskapsband met God en n.~aste v erbreek . 

Die vraag is hoe ans 
0
asat re'§a°tm mo et opvat. 

0
esah het 'n 

twel!rlei betekenis: raad ( ~vies) en raad ( v er gadering). ( 426) Job 
c- - c- - e -c gebruik e~h en edah afwisselend om die r ~ tm as 'n gl.'oep te 

beskryf. In Job 15:34 verwys Job na die re'§a°tm met die woorde: 

0
adat ~ef "bende van die Godvergeter" (vgl. Job 8:13). ( 427) 

Ons kry dieselfde afwisselende gebruik van °esah en °edah in die 

Qi=ntekste. VGl.iQ;p Rab., Kolom 5, rein 10:( 428)--

e c -- - e -
Y 'an'§@ a~taJD 'a'§?!r nadar:mrtl b Mkha~at mllreh ha~!addtq "en die 

ma.nne van hulle r aad (vergadering) wat stom gebly het by die tugti­

ging van die Leraar van die Geregt i Gheid" • 

I Q;p Hab., Kolom 5, rel!l 12:- hattllrah bet~kh k~l 
0
adatam "die wet 

in die midde van die ganse gemeente". 

Uit die konteks waarin 1013 gebruik word, is dit ook duidelik 

dat 
0
asat re'§a°tm hier binne 'n regsgeding gebruik word waarin dit 

juis ga.an om die twel!rlei lot wat die vromes en die rella°tm tref. 

Daarom pas die vertaling "planne" hier beslis nie in nie, maar eerder 

"vergadering". 

Job het die re!ia°tm in sy tyd geken as 'n groep of party onder 

die volk. 

3.2.1.6 Job 11:20 

... ecen@ re~tm tikhl~jnah &ian~s 'avad minh~ wetiqwatam 

mappa~ naf?!~ 

''1Jaar die ol! van die skuldiges sal versma.g, en die toevlug 

is vir hulle verlore; en hulle verwagting is - uitblasing van 

die laaste asem". 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-214-

In t eenstelling tot 10i3 waarin daar van die voorspoed van die 

rel!!~tm gepraat is, wo:ro hier vertel wat met hulle sal gebeur in 

God se regsgeding. Dan sal God die re!i:;;:ctm as "skuldi c es" verklaar 

en met S) cord.eel tref. Sydelings bedoel Safar hierdie ,voorde op 

Job. ( 429 Hy s ien geen ander uitweg as die voltreJrJdng van God se 

oordecl oar Job as J ob hon nie tot God bel~e er nie (11:13-19 ) . ;;an­

neer God se oordeel die re~~tm tref, dan "ve;sma.:; ( tH:hl?! jnah) 

lnule o!!". klj beteken1 "aan die einde gekom, die oog verb'1yn, 

breck". ( 43o)~aar die oog tintel VM le;vensvreugtle en verwa[rting, 

daar v er(h'T'Jll hierdie verwagting en lewensvreu.,"'lie by die re~to. Oak 

dit wa.a rop die re~tm hulle vervia..:;t i n.; gepla.as het, hierdie lewe • et 

a.lles wat hulle is en het, verga.a.n deur God se cord.eel. ~: "die 

toevlug", ( 431 ) is dan ~g. 

Safar bes!cryf oak die vers!:il tuss en 'n ~dtq en 'n ra~. Die 

ra~ het 'aw~n in sy hand en °awl~h in sy tente (11:14). 'am!n: 

"base marr, towery, onheilige dinge = t pas by die afeodediens en 

afgodiese ku1 tuur" • ( 432) c awlah/°am!l is 'n v er houdinJ!sbegrip waa~ 

deur di~ v erbreking van sosia le ver houdinffe beskryf word. Verwante 

begrippe is: 
0

nh: "verdruk" (2 Sam. 7:10); hamas: "gewelddaad" -- -·--
( Eseg . 28:15 v.; Psalm 58:3); dam: "bloedskuld" (1.iiga 3:10; Habakuk 

2:12); hms1 "onderdrukJr.ing'' (Psa lm 71 : 4); ~: "bedrog'' (Psalm 43: 1); 

kazav1 ° 11 ieuen" (Sef~nja 3:13); ra~/r~!ia
0

: "skuldige/skuld". Teen­

stellende bearippe is s~d~q/sedaqah "gemeenskapstrou" en ~d.!q "gemeen-

skapsgetroue". (433) 

Safar beskryf dus die r
8
~!m as mense wat in 'n gebroke verhou-

ding tot God staan deu:roat hulle hul besighou met heidense praktyke 

( 'aw~n), maar Jnllle staa.n ook in 'n gebroke verhoudi.ng tot lnule na.aste 

op grond van sosiale ongeregtigheid (
0
awlah/am!l) (11:14). Op 

grand van hio:roie gemeenskapsontrou van die re~!m staan lnule as 
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"skuldiees" in die Godsgerie en ontvang God se oordeel. 

3.2.1.7 Job 15:20 

kol jem3 ra~ 1111' r!litMlel &iispar §arum ni~peini U
0
ar.t~ 

"Al sy dae leef die ontroue in angs, ja, al die dae deur 

wat vir die glorieryke bepaal is". 

Dit is noontlik Elifas se antwoord op Job se stelling in 12:/434) 

jiUajfl. 'ohal.tm le'§oded.trn tlva.111.ll;iOt lemargtz3 'el la'a'§er hevt' 

'elOah bejadO 1 "Rustig staan die tente van die vervroesters, en 

sekerheid is die deel van hulle wat God vertoorn, van horn wat sy 

god in ey hand dra 11 • 

Parallel met re~.trn eebruik Job hier '§oded.trn: "verwoesters" • 

Die werkwoord '§dd beteken: "Om 'n verspe=ing te veroorsaak, verwoesting 

aan te rig, om fewelddadig teenoor iemand anders op te tree, om iemand 

te nisha.ndel". 435) Die re'§a°.tm word dus hier be::ikryf as diegene wat 

die rus uit die gerneenskap wegneem deur hulle gewelddadige optrede 

teenoor hulle naaste. Maar hulle word ook beskryf as mense wat God 

terg: marg!z3 'el.( 43G) Die terg van God bestaan daarin dat hulle: 

hevt' 'eIOah bejadc5 " hy wat sy god in ey hand dra". Dit beteken dat 

hulle nie aan God die eer toebring vir al les wat hulle is en het nie, 

maar hulle vertrou op hulle eie mag (j~). ( 437) Kroeze merk dan ook 

tereg op: "In plaats van God als eever van hun voor,oed te erkennen, 

verheffen ze zich tegen Hem en smaden ze beproefden. 11 438) Desnieteen­

sta.ande lyk dit vir Job asof die r
9

'§a°.tm "rustigheid" en "sekerheid" 

besit. '§lh beteken: "om rustig te wees, ontspanne te wees". ( 439) 

battuh8t: "sekerhede". bHah: "vertro_ue, seJ;erheid" • ( 440) .. . --·-· 
Elifas antwoord nou {15:20) dat die teendeel van die re'!la°.tm 

waar is - hulle is in werklikheid diep ongelukkige en gek11elde · 

mense wat rondgedry:f word deur pynigende waandenkbeelde (vgl. Jesaja 

57:20-21). Hulle word rondgedryf deur gedagtes aan moontlike onheile 
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wat hulle ma g tref. (15:21-24) . Roni o1:1 hulle is a lles kalm en veilie, 

maar hulle vrees dat 'n verwoester ('§Med) hulle gaan oorval (vers 21). 

Deur waandenkbeelde dat onheil horn ea,.:in oorval, is hy so neerslaet;ig 

dat ey wanhoop aan die toekorns. Hy sien hom::;elf alreeds as 'n prooi 

van die swaard (vers 22). Tot hulle ingebeelde angste behoort ook 

hulle waandenkbeeld dat hulle as rykes ewe skielik ann bedelaars is 

wat moet bedel om brood (vers 23). In al hulle onrus en verterende 

spanning is hulle volkome maet;eloos om hulleself te red (vers 24). 

Verse 25-28 gee die oorsake aan wat aanleidine geeee het tot die 
--c -- - - e ~ se onrus en spanning:- k1 ~tah 'H 'el jadll w 'H '§addaj 

jitgabfus "omdat ey sy hand uitgesteek het teen God en die Al.rnagtige 

getrotseer het" ( vers 25). In trotse selfverheffing het die ra~ 

horn bo God verhef en sy eie mag sy god gemaa!: ( vgl. Habruruk 1: 11). 

Deur sy handel en wandel "trotseer" ey God . gava:r1 "tere, trotseer, 

uittart, sterk wees, om jouself te verhef~( 44~ur sy vertroue op 

homself neem die ra§a° die houding in asof ey God nie nodig het nie. 
- - - e - C - - -jards 'elajw b ~amva'r ba avt gavv~ mai:;:i.nnajw "ey het Hom sto=.;e-

loop met (uitgereh.--te) nek, raet die dik bulte van sy s l:ilde"; (vers 26). 

be~amva'r "met nek". Dit teken die ra~~ as 'n aanvaller op God, 

pa:rmantie en hardnekkig in sy optrede teenoor God. ( 442) Vera 26(b) -,,ys 

daarop dat die ra§a° nie net individueel optree nie, maa.r ook helpers 

het (ma(rinnajw:- sy skilde).( 4ii3) In aansluiting by 26(b) ,,ord. daar 

in vers 34 na die groep re~tm vervrys ass c adat hanef' "bende van die 

Godvergeter". 

Waar Elifas in verse 25:26 die re'§O:Ctm beskryf het as opstande­

linge teen God, daar beskryf hy -hulle in vers 27 as gemeenskapsontrou-
- -- e C -es teenoor hulle medemens . k1 khissah fanajw b ~~lbll wajja a~ ptmah 

0
al! khasH "omdat hy sy gesig met sy vet oord.ek en 'n vetlaag op sy heupe 

gevonn het," ( vers 27). Hier word. die ra~ as die welgestelde persoon 

beskryf. Sy eesie is nie naar met vet gesrneer nie, maar hy is self 

vet. ( 444) Dit go.an met horn baie goed - 'n vetlaag is om ey heupe 
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(vgl. Deut. 32:15; Psalm 73:4-7; Jerenia 5:27). Hierdie welgesteldheid 

van die ra~ benadruk sy onderdrukld.ng van die sosiaal-swakkes onder 

die volk. ( 445) In aansluiting by hierdie beskrywin{; van die ra~~ as die 

welgestelde onde:rtlrukker va n die sosiaal-swakl:es, word daar in vers 20 

na ho• verwys as die cart~:"die gloriei-yl-:e, die tiran". 

In vers 28 1:eer :C:l i fas nou neer terug na die beskrywinc van die 

re"§a:'!Jn as opstandeliJ:ige teen God sonder enige ontsag vir God se 
c- - - - - e -verbondseise. wajjil'il:on 2.rtm nfr~n.dot battt• lo' je'§ vtl l nmo 

' a '§?lr hitcatt
8

d11 leeallt• "en verd~e stede be110on het, hllise -.i.t 

nie be,1oon noes oord nie, ,at beste?!l uas on puinhope te bly" ( v ers 28). 

Veral as ver-.roesting van huise en stede as 'n Godsgerie; beskou is, 

is sull:e ruines met huiuering verrrry (vgl. Deut. 13117; Josua 6:26; 

1 !'.onings 16: 34). Die drJfveer by die re'§~1m om sulke verdelgde 

stede te be110on, is bebsug =t lnllle alle bewyse van God se strafge­

rii;te laa.t vergeet en geen vrees laat koester vir God se strafgerigte 
nie. (446) 

Uit die gegewens van vers 28 kan ons ook konkludeer dat die 

re~!n hulle veral d.a.ardeur gekenmerk bet dat hulle as 'n groep ver­

delgde irtede en huise wat nie bewoon moes word nie, be1roon bet. 

3.2.1.8 Job 16:11 

jasg1ren! 'el 'U cawwalti/447} we0 al fd~ re'§a:'!m jir;en! 

"God e;ee my eer aan slegte mense en werp rrry in die ha.rule 

van die ontroues" • 

Parallel met re~!m word 
0

awwai!m gebruik. Job beskryf die 

re~!m ook hier as mense \'13.t sosiale ongeregtigheid uitgeoefen 

het. llet c awwal!m en retii:'hi verwys Job bier na fIY drie vriende -

Elifaa, Bildad en Sofar.< 448) 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-21 8-

3.2.1.9 Job 18 :5 

gam 'Br ra~( 449) jid0 akh welo' jiggah §evtv 'i§~~ 

"Ja, die lig van die s!ruldiee gaan dood, en die vla.m van 

ey vuur bly nie flfrJ<er nie". 

Die "lamp/lig van die skuldige" is 'n uitdrukUng =t ons ook 

dil:wels in die Spreukeboek aantref (vgl, Spreuke 13:9; 20:20; 24:20), 

Die brand van lie in die tent is 'n t eken da t die tent beuoon word en 

da t daar geluk en voorspoed is (vgl, Job 21:17; 30:26; Psaln 18 :29) , 

0ngeluk, r ampe word uitgedruk deur die be<:?ld van 'n lie wat uit (f<'-an 

(Spreuke 13:9)( 45o) Alhoewel die ra~ o!!ns,::ynlilr. soveel voorspoed 

geniet, is alles kortstondig. 0md.at die ra~ 'n strafbare (r8 1\a°ah) 
weg bewandel, sal God se oordeel horn tref as daar nie bel:eri.n.:; by 

horn plaasvind nie (vgl. Eseg::!.!!13: 18,19)·.God se oordeel sal daaruit 

bestaan dat Hy die "lie'' van die ra~ laat uitgaan (ve].. Jerema 

25: 10) • ra~ word dus bier binne God se regsgoding gebru.ik in 

die betekenis van "skuldige". 

3.2.1.10 Job 20:5 

e -c - e - - c - c kt rinn,.t r §a !m miqqiir6v w ~~t i:mef adl! re@ 

"dat die gejubel van die skuldiges kort van duur is en die 

vreugde van die ( God) vergeter net vir 'n oomblik". 

Blykbaar veruys Sofar met hierdie woorde na Job se blye e;eloof­

sekerheid wat hy uitgespreek bet volgens 19:25 e.v.< 451 ) Sofar wil Job 

onder die indruk bring dat die ra~ s e vreugde ma.ar 1:ortstondig is. 

God behandel hom as "sku.ldige" en tref horn met Sy oordeel. As ooi­

saak vir God se oordeel oor die ra""l':a° noem Sofar in vers 10 die uit­

b\liting van die a.roes deur die :cyk re'§a°tm. Die ra~ se sosiale 

ongeregtigheid kom ook telkens by die profete voor . (vGl, Amos 2:7; 

4: 1) • Parallel met rala c word hanef "vergeter ( van God)" hier gebruik. --- ..__ 
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3.2.1.11 Job 20 : 29 

z~h ~enq 'adam ra~ me'Hoh!m w
0

naJial a t 'imr6 me'el 

"Dit is die deel van die skulclii:;e • ens van die kant van 

God en die erfdeel wat vir hom bestem is deux God". 

In Job 20 :12~22 handel Sofa r oor die sosiale ongeregtig.~eid van 

die ryk re~.trn teenoor die ames, hulle diefsta l van die bietjie 

waa.roor die ames noe bes!dk en lrulle onderdrulcld .. ng van die armes. 

In 20:23-29 1VOrd nou gehandel oor die cord.eel van God wat die 

re~fin a s " skuldi{Ses" sal t ref. ra~ ivord hier as 'n byvoeglike 

na=woord gebruil: . 
3.2.1.12 Job .21 :7 

madd~
0

a re'§i°tm jihejil 0 ate~ gani eaverO. ~jil 

""Jaarom bly die ontroues lewe, word hulle oud, ja, 

neem hulle toe in krag'? " 

Job weerl~ in hoofs tu_1< 21 die vergel din.,,"'Si::edagte wa.a.rrnee ey 

drie vriende horn geteister het - Elifas in 15:20 e.v.; Bildad in 

18 :5 e.v.; en Sofar in 20:5 e.v. ( 452) Alhoewel d ie re~fin in 

ge• eenska psontrou teenoor God l eef, gee God tog aan hulle voorspoed. 

Hulle gene ensl-:a p sontrou kom veral in die volg ende beskry"i'ri..na uit wa.t 

Job van h\llle gee :- Volgens vers 14 a~ hulle: sOr nwnm~nntl weda,.. 

c e- - - --e 
a t d rakh~jkha lo' ~a f a ~ ~ "Bly ver van ons af; en: In die k en-

nis van u we!:! het ons geen behae nie". Hulle is dus uitgesproke 

oneodsdienstie en ervaar tog voorspoed. Hulle tree teenstellend 

tot die ~d..tqtm op rot ui t 'n antler leuensbeginsel leef soos beskryf 

in PredL1<er 12: 13 '"fr ees God en hou rzy gebooie". En volgens vers 15 

neem hulle 'n uitdagende houding aan:- mah §addaj k! na0 av ~~ 1lmah 

ntn k.t ni.fca
0 

M ''Wat is die Almagtige dat ons Hom sou dien? En 

wat baa.t dit ons dat ons biddend by Hom aandring'?" Op grond van die 

feit dat die r
0 §a°tin voorspoed geniet, o.fskoon hulle God nie dien 

nie, ontstaan die ged.agte by hulle dat daar tog geen bate in is om 
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die HERE te dien nie. Dieselfde gedagte het ons by die dienaa.:rs van 

God gek:ry wat volgens J.Ialeagi die voorspoed van die re~!m gesien 

het en beein tcyfel het aan die nut van die Godsdiens ( vgl. l'.aleai;:i. 

2:17; 3:14). 

3.2.1.13 Job 21:16 

- - e-- - c e-c · - -hen lo' b jadam ~am a~t r '§a rm ral.iaqah m~nn! 

"Kyk, hulle voorspoed is nie in h1U hand nie: die gesind­

heid van die ontroues is ver van ayl" 

. 
Daar is oor hierdie vers al baie ge!.J:ryf. OJ: die te:i::s 

word op erond van die Septuaginta sodanig eecysig dat vers 16(a) 

in r;y teendeel verandel." ,vord. Die ontkenning lo' moet verval 6f 

van 'n vraagpartikel voorsien word: "Is lmlle voorspoed nie in hulle 

hand nie?" Beide betel:en dan: Hulle voorspoed is in hulle hand. 

Of hierdie vers f& fe aan Job toegeskryf nie, maar as 'n latere 

toevoeging beskou. ~niee wysiging van hierdie vers is egter onnodig 

en dit is ook onnodig om te dink dat dit nie van Job afkonstig sou 

wees nie. ( 454) 

Job betoog hier dat die ra~ die indruk skep deur ey l70orde 

en dade asof by God uit ey lewe kan uitskal:el (21:14, 15), dat liy 

deur sy eie mag (jad) die lewe kan aandurf en voorspoed kan geniet, 

maar die teendeel is waar ••• hulle voorspoed is nie in hulle hand 

nie. Dit is God wat aan hulle voorspoed verskaf.( 455) Daaron bely 

(c- - ) e -c Job dat die "gesindheid, advies, beginsel" e~h van die r '§a rm, 
dat hulle self die bewer kers van hulle eie voorspoed is, nie ey 

lewensfilosofie is nie. Hy erken dat alles van die HE:RE kon (vgl. 

Job 1:21; 2:10). 

3.2.1.14 Job 21:17 

kar..mah ner re~tm jid
0

akh wejavo' 
0

al~oll 'edam ~valtm 

e - e 
j ~lleq b 'apll 

"Hoe selde gaan die l ar.!p van die ontroues dood en oorval 

hul ondergang hulle 1 Deel r.y sua...-.-te ui t in Sy toorn ••• " 
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Deur hie:?:tlie roorde weerl3 J ob oolc die ver,::cl cli!l,'.;3.::;ecl-'..:;te Yr.i.t 

deur s<J d.rie vri ende e eleer i s, Die uit.:raan v;m die l anp is die 

beel d v= verd17'Jili.n:;, v crniet iei nc cleur die oordeel van Goel , Bildn.d 

het beueer dat raocis :,.ioed a lt:,rd c.ie deel is van die ra'!i<::;:c (vel, 18:5), 
Job beueer ecl;er die teendecl, ( 45G) Goel bchandel die ~ nie altyd 

as 'n "s~:uldice" oor uie ITy Sy oordeel voltreJ.: nie, r.iaa.r Hy gee genadetyd 

vir berou en beker~ (vel , Esegi~l 3:18, 19 e.a.). 

3,2.1,15 J ob 21 :28 

kl to'ne:ct\ ' a jjeh Mt ruidtv 1l'ajjeh 'oh~l mn1/nllt 

re~tm 

"As hulle s3: \7.:,;1r is die huis van die tiro.n, en waar die 

woontent van die ont roues •• 11 

Die geda.cte dat die huis van die r:i~ veri;aan, is al meennale 

de= die d.rie vriende uitcespreek (vgl. 8:22; 15:34; 18:14; 21:20, 28). 
Die teendeel is deur Job in 12:6 be11eer en hy herhaal dit nou weer 

hier. Die t =e vrae van hierdie tek s loop dus parallel, Job s3 dus 

dat ey drie vri end e se stelline nie veralgemeen kan word nie, want 

"reisigers" (vers 29) sal getuig dat aJ.les van die ra~ nie uitgewis 

110rd nie". ( 457) 

Parallel net re~.tm 1rord hier nadtv gebruik. ndV: "oprui, 

muit".( 453) nad!v: "Die persoon wat antler tot opstand aanBJloor, die 

verbrel;er van die ha.rmonie binne 'n gemeenskap'' . Kissane vertaal 

nad!v as: ''Die mar;naat ( eeldi:!an) v:at ey rykdom deur verdrukldng be­

kon het!,( 459) 

3,2,1,16 Job 22:18 

e - - C 8-0 - -w htl' mille' bat3h~m Jllv ua a~t r lia 1m ~qah m~nnt 

"En tog het Hy mule huise gevul met wat eued is. lfaa.r 

die gesindheid van die ontroues is ver van my"• 
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Vcl. die ver!d.aring van 21:16. Elifa s herhaal nou Job se stel­

ling in 21:16 en beweer da t die re~tm v erkeerdelil~ God uit hulle 

lerrens 1'1il ui t:::kakel en op hulle eie mae 1'1il vert:rou. :Slifas dis­

tansieer horn van die re§a:c!m, maar hy plaas Job tog by hulle. (460) 

3.2.1.17 Job 24:6 

baMa.d~h beltja0 a1< 461 ) jiq~ojrd ,lJr.Mr?m re~ jelaqqeM 

"Op die veld van die sl-:urk (deucniet) oes hulle en in die 

wingerd van die ontroue ( 462) plunder lrulle haasticr". 

Hoofstuk 24 besl::ryf die sosiale 173.11toestande u::it deur die re!G°.tl!i 

in die land veroorsaak is. Deur die onderdrukking van die sosia aJ.­

swaJr..kes deur die ryk rebi0 tm is die a=es bedeiaaxs in die l and ge­

maak. Die re§~!m het die grenslyne verl~ (24:2( a )). Job bedoel 

hiermee landdiefstal. Dit is iets u::it deur die wet a llerrre!!! sterk 

afgekeur word (vgl. Deut. 19 :1 /f ; 27:17; Hosea 5:10; SpreuJ:e 22:28; 

23:10). J.!aax die re~!m doen hierdie di.nge op c;rond van hulle sterk 

maatskaplil,e posisie onder die voll:. Hlllle steel egter nie alleen 

land nie, maar ook vee saam met die ueiding ( vers 2(b)). Openlik 

palm hulle die vee en weidine in onder die s1-:yn van rec;. Blykbaar 

is daar 'n verband tussen 2(a) en 2(b). \7anneer hulle die erenslyne 

verskuif en l and steel, dan nee~ hulle ook die vee wa.t op die l a nd 
wei.(463) 

Die slaeoffers van die :cyk re?l.~!m is die wedmrne en die wese 

( ver s 3). Hulle doen di t o:ndat die wedm1ee en rrces hierdie dince 

as pand aan hulle ger;ee het ( vers 3(b)). "Esel" en "bees" staan 

hier in die enkelvoud om te benadruk dat dit al i s wa.t die a.mes 

besit hat. ( 464) Daa:rom is die beskr.f\tlne van die r5.~ as bel!j<:a.0 al 

"skurk" so treffend. S6 het hulle lrul imners teenoor die sosiaaJ.­

swakkes gedra. 

Job 24:6 beS:kryf nou die realrnie van die axm bedela.a.:rs teenoor 

hierdie ryk skurke. Om te bly leue en uit weerwraak,besteel hulle 

die ryk re!G°!m. 
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3.2.1.18 Job 27 :7 

{h! 1/ra~ ,;;jev! tlmitqOceJ:11 kecawwal 

"l'fa,/ 465 ) cry vyand versl:yn as s::uldi ce en ey tel!stander 

as kwaaddoener". 

Ons het hier t e doen I:1et n sinoniel:le parallel isme in chiastiese 

plasing. Hier word ra~ binne 'n regs(l'E!din[r as "s,culdit;e" g-ebrni k 

oor wie God uitspraclc moet eee . Parallel met ra~ word 'ojev!: 

"my vyand" eebruik , met ander woorde:"die een wat in cei1eensl:apson­

trou teenoor r:ry staan en ey onder~g soek" . Ook ca,71iil:"Jcwaaddoener" 

en mitqOi:i8mi: "r:ry te!!stander" is parallelle van ra~ en teken die 

ra""§a° as ontroue in eeneenskapsverhou.dinge. 

3.2.1.19 J ob 27:13 

Z~h ~eUq 'ad.am ra~ c!m 'el ,lnahalat 0 ar1~1m mi!l§addaj 

jiqqaJ;ift 

"Dit is die deel van die skuldige mens by God en die erf­

deel van die glorierykes ( tira.nne) wat J-nllle van die Al­

ma.e1;ige ont vang''. 

ra~--c ,7ord hier as byvoeglike na..'ll!lwoord crebruik om die skuldiee 

in God se gericr te besl:ryf. God se gerig word op vers!dllende lewena­

te=eine aan die ra'5if ' adaa :" sl:uldige cens" voltrek •••• sy (leSin 

(vers 14, 15 ) , S"f I"Jkdom (verse 16, 17), sy huis en besittincrs 

( v erse 18, 19). P2.rallel • et ro~ rord 0 ~!s: "fflorieryl-.:e, tiran" ge-
-- --!. 

bruik OI!l die ra""S in sy selfverheffing bo God en raedemens en ook as 

die verdrukker te beskryf. \'/anneer hierdie clorieryke egter in die gerig 

teenoor God sta.an, dan l:::ry hy met God as "die All:lagtige" te doen. Hy 

wat horaself so opper• agtig gewaan het , kan dan nie standhou nie. 

3.2.1.20 Job 34:18 

ha'al!lor lera~l~kh belfja°al ra§a° •~1 nedtv!m 

"Durl iez:iand aan n konine s3: (Jou) skurk (deugniet)1 

Aan die magnaat :< 466) (Jou) skuldi(l'E!1" 
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Hier 11ord 'n rei;sgeding veronderstel. 'Janneer God rec;spreek 

dan word Tiy nie be!nvloed deux vrees vir die g:rotes van die aarde 

nie.< 467) Die mag-sposisie van die l:onincr en die finansi!!le verno~ 

van die ryl: re'Gf (rmdiv) !:an Hom nie beinvloed nie. As hulle J.2.J:er 

is liy uitncmend arotcr as h\llle. As lrullc deux Hora as re~tn "a:.:uldiGes" 

bevim uortl , dan behandel Hy hulle so . Eet hierdie rroorde her!iaal 

Elilru Job se woorde volgens 12:17-21 · . 

3.2.1.21 Job 34:26 

ta~t re!a°1m sefaq_am binq_Oo :ro' 1m 

''Hy straf hulle tussen( 468) s]:uldiges op 'n plek waar alnal 

dit sien". 

Elihu sluit hier aan by sy \70orde vol.,;ens Job 34:18. As r ee­

_verdiee Ilerr!;er ma.a.le God i;een uitsonderil16' ten opsi(rl;e van hoocee­

plaastes wanneer Hy oor h\llle gerie;hou nie. lietsoos enige ander 

"slculdice" word lrulle verhoor, op dieselfde plel: tusaen and.er s~­

diges en in die openba.ar waa.r a.lnal lean sien en hoer dat ITy onparty­

dig regspreek . 

ra!S° word hier ook binne 'n regsgedin£: gebrui.'-c in die betc!:enis 

van "sl:ulc1iee , mi sdadi eer". 

3.2.1.22 Job 36:6 

lo' {l~jj~h ~~ ~'§~xi.; can1j 1m jitten 

"Hy laa.t die ontroue nie le,1e nie, r1<a.a.r a.an die ellendii;es 

verska.f Hy reg' • 

Elihu wcersprcek hicr Job se 1mo1."Cle vol(;ens 21:7. God l = t die 

ro3~ nie onbepa.cld voort ,:;ac'1.11 op ey st=fba.re 11cc nie. I mlien d= 

nic by ho!!! bekerine ko:.:1 nic, dan cr'JP Gou wet Sy oordeel in en ontneeo 

horn die lemi ( v .:;l. Esc::;i!n. 3: 18, 19 e. a . tel:ste rrat in ::se::;iel bc :;preek 

is). lra.a.r aan die can! j 1m vers'.:.:i.f Hy ree (oi~ ;)• Die canljb is 

juis diegene rat deux die re~1m verdru.1( is en wie se rec: gekrenk is 
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is deur ongere.:rf;ichei d .( 4G9 ) 

3.2.1.23 Job 36:17 

,ldtn re~ cale'ta d1n ~~~t jitmold-dl. 

"llaar u is vol van die oo:rdeel oor die skuldic;e: oo:rdeel 

en strofgeriis sal ( u) aa.neryp". 

Die ged.ai;tes van ko=entatore ea= ui teen oor die verklarine 

van hlerdie tel:s . Die vra.ag is: watter soort eenitief is dtn r~? 

Is dit 'n genitief opje}:t ivus: die eerie wat die ro°"?;~ tref? Of is 

dit 'n genetief sub~e,:t ivus : die gerie wat die ra§~ uitspreek oor 

ien2.nd anders?( 47o Dit gaan hier om kritiek wat Job uitgespreel: het 

oor God se vr.rse van regspraak ( vgl. 24: 1). Hieroor vernaan Elihu hom. 

Job moet da..:irteen ro.al-: dat God hom nie op e:rond van sy kritiek as ~ 
"skuldise" verkl aar en hom met Sy oordeel tref nie. ( 471) dtn ra§~ 

moet ons dus hier opvat as 'n {senitief subjektivus. ~ word hier 

binne 'n regngeding a s 11 s!mldige" gebruik. 

3.2.1.24 ,Job 38:13 

ll'l'l'lhoz bekh2.nf8t ha 'a:res w
8
jinna' ard re'!la°tm mimm~nnah . 

"on die so:~e van die aarde a.an te ,rryp, sodat die skuldiges 

daarvan afgeskud ,1ord?" 

In Job 38 antwoord God vir Job. Volgens Kroeze redeneer God 

nie hier oe t Job oor sy probleme wat hy genoem het nie. Ons het 

hier 'n dit,l;erlike beskry7d.n.,, waarin die natuurlil:e eevolc; van die 

dagbreek besl:ryf word. ( 472) O.i. k:ry Job hier 'n anh1oord op ey pro­

bleen oor die ingrypin{s van God in die lewe van die ra~, In Job 

21:7 het hy ge,'lOrstel met die vraag waarom die =~ lank levre. 

Nou ant170ord God d.a.t die dag inderdaad sal aanbreek waarop die ra--.,;;t' 

as "s1.-uldiee" verklaar sal word en met ey oordeel getref sal word •• 

ja, soos Ja:immels van 'n tafeldoek afgeskud sal word. As die lie van 
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God se gerigsdag oor hierdie w~reld val, dan t:ree die C::eiding tussen 

re'G:'trn en ~d!qtrn helder in die lig (vgl. lialeagi 3:18). 

ro~ 110:rd hier binne 'n :regsged.ing gebruik in die betekenis 

van "skuldie;e". 

3.2.1.25 Job 38 :15 

"En a.an die skuldiges 110rd hulle lig ontneen , en die ho!! 

arm word verbreek" • 

Vera 15 sluii; aan by 13(b) mt oor God se gerigsvoltreld:inG 

oor die re~trn handcl. ',7anneer God se gerigsdag oor die re~-:;:c~ 

a.anbreek, dan ,10rd hulle "lig'', dit is hulle voorspoed hulle ont­

neem (vgl. Job 18:5) en "die ho!! am" mt ge:reed is on te vercl:ruk 

en ge11eld uit te oefen, word dan verbreek. re~hl ,10rd ook hier 

binne 'n regsgeding gebruik ( 473) in die betei:enis van "sJ:uldii;es". 

3.2.1.26 Job 40:12 (Vers 7, A£r.) 

e - - - c- - e -c -r 'eh kol ge' eh hal;hn! eliQ. waha.dokh r ~ trn ta~ta.:i 

"Kyk na alles wat hoog is, oncl.erwerp di t; en werp die 

skuldiges neer daar waa.r lrulle staan" . 

re&~!m word bier binne 'n regsgeding gebruiJ:: in die betekenis 

van "skuldiges". In hierdie verse ( verse 6-9 Afr.) tel:en God hoe 

fel Job sou optree as hy regter sou wees. Job is so v erontw.ardig 

dat daar in sy gemoed geen lanlanoedieiJ.eid oor die re'§a°tp sou wees 

nie. Sonder verhoor, somr:ier "daar waar hulle staan", sou Job lrulle 

met die oordeel tref. 

3.2.2 re'§ac 

3.2.2.1 Job 34:8 

11e'arah 18
h~vrah cim ~al~ 'a~n welal~kh~t cim 'anM 

re§ac 
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"'Ja t in die gesela1<ap loop van die ,-,er':ers van on.,'"ere[;'­

tigheid (11erl~ers van denoniese magte/474) en rrandel saam met 

dislojale nense?" 

Elihu s!! a.an Job da.t hy besie is om deur sy r cdena sie as sou da.ar 

onree wees by God , te wandel saam net die po-call! 'aw?m:"werl;ers 

van deooniese na,_,~c, uer:,ers van ongerei;tieheid" en hom ook te iden­

tifiseer met 'an'§~ ~h0
: "dislojale mense", ,mt t;e];enmerk 1'10rd deur 

hulle geneensl:a:psontrou teenoor God en medenens. Elihu kan hier ver­

wys het nz. Job se opmer king wat hy in sy bitterheid eemaa,k het vol­

gens 9:22-24.( 475) 

Uit hierdie vers kan ook duidelik gesien word dat die -i{,f;:'ht, 
=rvan p-;;ca u 'aw~n en ' anM ~:§ac parallelle is, 'n definitiewe 

groep nense is waamee die saddtq hom nie moes assosieer nie. Uo­
~ 

uinckel noe• mule "einer ge,vissen Klasse von Henschen ••• eine be-

sondere l lenschenkate,sorie" . (47G) 

3.2.2.2 Job 34:10 

lakhen ' a nM levav '§im
0

~ U halilah la'el me~'§ac 

"Da.a.rom, manne van verstand, luister na ncy-: Ver is God 

van ontrou en die Almagtige van onregl" 

Elihu weerl!! hier Job se aantyeings as sou daa.r onreg by God 

wees as Hy reespreek (vgl. 9:22, 24). ~1\a
0

: "gemeenskapsontrou, 

verbreking van die reft' en °:iuH: "onreg, verdraaiing van die reg 

in die regspraak",( 477) is hier parallelle. 

3.2.2.3 Job 35:8 

le,!'§ 1.--anakha ri!l°'~J,-.ha mev~n 'ad.am sidqat~J,-.ha 

''U ontrou raak net 'n mens soos u, en u gemeenskapstrou 

'n mensekind". 
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rllM
0

: "dislojaliteit , ge• eens~:apsontrou" en ~~d~q:"i;eoeenskaps­

trou" word hier antiteties gebruil:. Elihu wys Job hier op die re[;ver­

digheid van God as Regter. Uiks J:a.n God in Sy reespre,1.k be!nvloed 

nie. Aardse regters kan wel deur oD}:opery be!nvloed uord in J-ntl.le 

regspraa.k. Ell:e individu staan persoonlik verant·.100:rdelil: voor God 

vir rr-J dade (vgl. Eseg.i.!n 18:20; 33:12). 

Elilm weerl~ dus hier Job se standpunt dat God eenders optree 

in Sy regspraak , of iemand nou skuldig of ons1.-uldig is, God maak 

geen uitsonderill{l' nie (vgl. Job 9122). 

3.2.3 SA ll ~VA TTING 

In die boek Job kom die volgende noninale vome voor: ra§a° / 

re'ria:r.m en r~Mc. 

3.2.3.1.1 Die rala° ,·rord beslcr,rf as 'n ontroue in ga-:ieenskc.psver­

houdi11c,-.e tussen hom en God en tussen hon en ey n2.aste. 

Hy i s ~1 ontroue deur sosic.le OI1Gerec;l; ichci d , verd...-aaii.n.'.; 

van die regspra.ak, vera::;ting van God en opstc.nd tee:n God, 

hc.nd11awini; van heiden:ie pra.ktyke, vertroue op eie l:ra.,::te, 

uitsl:akelinc" van God uit eie lewe. Vc;l. Job 3:17; IJ :22; 

9:24; 10:3; 11:20; 15:20; 12: 6; 16:11; 20:5; 20:29; 21:7; 
21:16; 21:17; 22:18; 21; : 6. 

3.2.3.1.2 i7anneer die becrip J:8.~ binne 'n recsGelin:; cebruik ·.-rord, 

d.an kr,r ons 'n bete'.:enisuitbreidinc" = "ont roue" tot 

"sl~dir;e" lTc!.t op (ironcl va.-i ssJ rl)Jja c "ceneens::apsontrou" 

as ''n s 'mldige" voor God staan en God se oor,:;.eel verdien. 

Vgl. Job 8:22; 9:22; 9:24; 10:3; 11:20; 18:5; 20:5; 20:29; 

27:7; 27:13; 34:26; 36:17; 38:13; 38:15; 40:12. 

3.2.3.1.3 Die volgende pa.rallelle beskryf die re~!D nader:-
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3.2.3.1.3.1 na~l:"dwaas" Vgl. Job 2:10(a ), 

3,2.3,1.3.2 ~one': "hater" Vgl, Job 8 :22. 

c- .. . 3.2.3,1,3,3 arJ.~:"(;lorierJke, ti=n" Vgl. Job 15:20; 27:13. 

3,2.3.1 .),4 !loded.tm:"verwoesters" Ve]. . Job 12:6, 

3,2.3,1.3,5 ca,m Hn:"slegte mense" Vgl, Job 16:11; 27:7, 

3.2.3.1,3.6 hincf: "vergeter van God" V51,. Job 20:5, -·--
3.2.3, 1.3. 7 n,:;ltv ;"r.ugnaat (geldoa~ .at), groot • eneer" Vel. Job 22:18; 

34:13 , 

3,2,3.1.3.9 titq5mecl : "my te!!st::i.nder" Vgl. Job 27:7. 

3,2.3.1.3, 10 ~al~ 'a~n: "werkers van Oll(l'cregti(;'heid" Vgl. Job 34:8. 

3.2.3.1,3.11 ' 10.n'M r~l;a.c : "disloja le men3e" Vgl. Job 34:8. 

3,2.3.1.4 Die volgende antonieme van re~!• werp ook besondere 

lig op die vasstelline; V.J..n die betekenis van r8 '§:i°!m:-

3,2,3.1.4.1 za.kh ,lj';.fu: "rein en opreg' Vgl. Job 8:22. 

3,2,3,1.4.2 t 2a-:i :"opr egte". Binne 'n ree;seooing: "onskuldige". Vgl, 

Job 9:22, 

3.2.3.1,4.3 ° antj!m:"ellendices, ootl!lOed.i,ges, nederiees". Vgl. 

Job 36: G. 

Job besk:ryf die re'§..~tm as 'n (P:'Oep manse of voD;:sparty 

nat vn.n die getroues onder:il:ei kon 17ord op crond van hulle 

,s=eensl:npsontrou, Vgl, Job 10:3; 15:34; 15:26, 

Die re.,;;;?!:m 77ord besla-yf as 'n eroep L1ense wat onrustia is en 

deur waandenkbeelde voortgedrJf word op grond van die feit 
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d,., t lrulle die b:i.nd net God en nedemens ve:c-bree!: ::iet. l!ulle 

ontneen nie alleen =n ander bin.~e die (l'E!• eenskap ?S1e~: 
"he.=onie, eenheid" nie, n:i= :t:ulle besit dit self ook nie 

(vel. Job 15:20 v.; 34:8). 

3.2.3.1.7 Hulle is die ryk en invloedryke per::mne in die geneensl:ap 

uat hulle ma(\'Sp()sisie ten koste van die sosin.al-smi.J,J:es 

misbruik het (vgl . Job 22:18; 27:13). 

3.2.3.1.8 Dit is opvallend hoeveel ooreenkons d= r is tussen die 

besl::ry.T.ing wat die boek Job van die re~tm gee,met die 

besk:cy,rl.11/3' vrat profete v.m die re§a:ctn c;ee . Dit is 'n 

feit m.t nie verwaarloos oa.g r.ord ten opsisl;e van die 

daterine van die boek Job nie. Ve]. . Job 3: 17 met Jesaja 

57:20 1 21; Job 9:24 met Jesaja 3:11; 11:4 ; 26:10; l.:i.;-a 6:10; 

Jer. 5:26; Hab. 1:4; Sef. 1:3, 8, 9f Job 10:3 cet I.'.aleagi 

2:17; 3:15. 

ro~ word ook as byvoeg-like M.'.lln710ord gebruik om 'n skulilge 

persion te beskryf. Vgl. Job 20:29; 27:13. 
r~&"'-

re~c wrd deur.:;aans in die boek Job gebruil: on die ce­
meenakapsontrou van die re~r.m te be:w.r;f. Vgl. Job 

34:8; 34;10; 35:8. 
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3.3.1.1 Spreul:e 2:22 

~e~tn m;•h~s j i.kkaret1'. ilv-1!1td!m jisse~ m:imJn~nnah 

"= die s '.:uldices S'.J.l uit die l and uitgeroei, en die 

ontroues sal da.arui t wei:;eeruk word". 

Teenoor die heerlil:e lot van die je~;:~:"oprerrt;es, diegene wat 

nie afeyk van die ~booie van die HERE nie" (2:21), (478) word die lot 

van die re~:tm in vers 22 beskryf. Die -,t~~frn. is diegene wat hul­

le nie oor God bekomr:ier ni/ 479) en nie die gebooie en res van God 

se m.lsopenbaring beW2.ar nie. Daarom verrrys die Spreukedigter ook 

na hierdie groep as .b8g8d!o: "ontroues, afvalliees".( 480) Op grond 

van hulle <lade van ontrou teenoor God en naaste, staan hulle as skul­

dii-;es voor God wat _God se oordeel verdien.( 481) Die oordeel van God 

bestaan d.aaruit dat hulle nie die land sal bewoon nie, maa.r uit die 

land uitgeroei word. Dit kan dui op ballingskap wa.ardeur die on­

troues uit die land weggeneem sal word, ( 482) maar dit kan ook sien 

op God se guns wat ontbeer sal wo:ro..( 483) 

3.3.1.2 Spreul:e 3:25 

' a l Hra' mipp~nd pit' om 11mil!:l!:o' at r e'!l;:;:c tm l.'...t tavo' 

"Jy hoef nie bang te trees vir 'n sld.elike skrilc of vir die 

ondergang van die skuldige as dit l:om nie; •••• " 

Spreuke 3:13-16 handel oor die loon en wa=le van die wysheid.( 484) 
Van hierdie ~okhmah: 11 l'l'Jsheid" is die jir'at jahw~h;"die vrees van die 

HERE" die begin (1:7). jir'at ja.hw~h is die ontsag vir die llEIIB, die 

ware godsdiens, ooti:ioedige onderworpenheid aan Hom 113.t Homself as 

die Verbondsgod geopenbaa:r het in die wet en die profete.( 485) Dit is 
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die menslil:e rea.ksie of anh,oord op die Goddelil:e openbarinG, die 

erkenning van die absolute soewereiniteit van God oor die mens se 

lem~ en denl:e, manr tegelyk van ey persoonli!:e geneens]:ap met die 

mens.< 486) 

'.'lie hierdie wysheid besi t, word deur die ITIDB bes'. :erra . Die 

:r,a.~ besit e~er nie hierdie cysheid nie, omd.at die jir' a t j alm~h 

"die vrees van die HERE" by horn ontbreek. ITy is die ontroue teenoor 

die llERE wat in 'n gebroke verhoudin.:; teenoor God en gy naaste leef. 

Ontsai; vir die Ifu.'9E ontbreek by hom. Daarora is hy die IJens vol anes 

(vgl. Job 15:20-28) en be:iit hy ceen ~16n "vrede" nie (vgl. Je s.'.!ja 

/f8 :22; 57:21). Op c:rond van ey rroorde en dade staan hy as s::uldice 

voor God en stuur hy af op '§o'ah "onderc:,n{l"', eintlik "ver110estinc, 

stonn, onweer"( 487) '§~'ah vrys <lus op God se oordeel, wat die ra~ as 

11 skuldige" sal tref. 
3.3.1.3 Spreuk e 3:33 

e - e ~,,c e - e - -m 'erat j ah~h b v@t rasa 1ln TTeh ~d!qtm j vaxekh 

"Die vloek van die J1ERE is in die huis van die sl:uldicre, 

maar Hy sel!n die \roning van die onsl:uldiges". 

In 3: 31-35 waarsk-u die Spreukedig1;er om nie jaloers te uees op 

die '.t§ hamas:"die man van geweld" nie (vs. 31). Die 't'§ !Mas is . 
'n eroep mense teen irle daar o ok gewaarsku word in 1 : 10 e. v. en in 

2:12-15, Tiulle is blykbaa.r suk sesvol en kan r yk word deur hulle 
(48'.l) 

eeweldple.:,inge, Die ~dtqtm mird nou opgewek ora nie op hierdie 

U haznas jaloers te wees nie, !;:! t6c avat jah•,1l'!h r.aloz: "=nt die ver­

keerde is vir die HE.'l.i""!: 'n Wwel" ( v:i . 31). nal6z: "verl:eerde". ~: 

"verl:cerd .. , krori, af1'l'Jk". /fB9) tOcavah: "'n ~.mel, onreinheid". '.7at 

'n .:,ruwel vir die IBP£ is, rrord uit <lie kultiese i;emeensl:ap ver-,JY-der 

en as onrein beskou. ( 49o) Die ITERE behandel s6 'n persoon as 'n re~, 

as 'n skuldige en tref horn raet Sy vloelc. me'ereh:"vloek" wy-s op God 

se oordeel wat die ra!Ja° tref, 'n mag van verderf kot1 oor hot1, ( 491 ) 
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.m.t ey "huis" (alle:i wat hy be:iit) ve:rnieti5 . Teenoor die ra~~ 

staan C-:.ie sadd.tq!n mi.t God se se!!n ontvana. Ylannecr God se gerig 

die ia:'s'if tref da.'1 sta.an die ~d.tqtm a s die onsl~dices voor God. 

Vir hulle bewerk God se s e!!n hlOm "vrede".( 492) 

3.3.1.4 Sur eul:e ii : 14 

be'orah re.,;:;!m 'al tavo' we'al te' a '§'§er bed~:rekh z-a:ctm . 
"Kam nie op die pad van die ontroues en betree die rreg 

van die slei;tes nie". 

Spreulce 4 :1 4 bevat 'n waarsh.-u,nnc aan die saddt q:"gemeenskapsgetroue", -·--
oo nie geasoosieer te word rnet die re'§~!m nie. Die antitese tussen 

di~ twee groepe ender God se vollc moet geh8.ndha.af 11orcl . Deur t'7ee 

parallelle uitdxuk!:.infi'S te gebrui!: , oord die sadcUq i;eTTaarslcu teen 
..!,..__ 

die leefwyse van die r el:a°!m:- be'orah re'§~tm ' a l tavo' "kom nie . 
op die pad van die ontroues nie!" 'orah r e'§..~!n : "die pad van die 

ontroues" kan sien op die handel.in__,r-e van die r e~tm, maa.r dit l:an 

oak betrek.ldng h~ op die lot wat die re'§a°to rol tref.( 493) Parallel 

cet 'orah re'§a°!m 11ord oak gepraat van d~:rekh xa--ctm:"die 11eg van die 

~ e(rtes" . Van hierclie "uec van die sle(rtes" word ges3: 'al te•a~'§er: 

"betree nie!" (n'§': "betree".) Dit hou die 1;edagte in van volhilrding, 

voortcang op die pad/v,eg van die re~!m. As die l eerlincr van die ,iysheid 

miskien onverhoeds op die pa.d/ weg va.'1 die re'§a°tm gekom het, rnoet hy nie 

daarop volhard soos i ie r e'§..~ ti:i nie . (494) 

Parallel net re!;c-:;;'-tz:i 110rd na hierdie groep v er:rys as ra°tm: 

"slc,;tes" . In verse 16 en 17 word hierdie :ii:_ beokryf ::i.s leed vru.t 

hulle teen hulle nz.aste bepla.n. Verse 16 en 17 bena.druk dit oak d.at 

io:' deel van hulle lerrens (;'e110rcl het . Hulle n.:iak van k.raaddoen 'n 

-;:,onte.( 495) i:t lo' j 8 b'a.nn11" 'im lo' jarc--cd wenigzelnh '§e~tam 

'im lo' j2JmU:wld "want hulle kan nie slaap as hulle geen klraad doen 
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nie; en hulle sln.ap is wee; a s Jrulle nie t ot 'n val brint; nie" ( vers 

16). - -c e -kt l a~ l?!h?!m ~~ ,v j8n h .. ·,.nastm ji™ "want hulle eet 

brood van aemeensl:apont rou en drink v,yn van geweldda.rli,sheid" ( vers 17). 

3.3.1.5 Spr euke 5:22 

"Sy eie misdade( li96) v~ hon , n.1ar.ilik vir die sl:ulcli ee , en 

in die vangstrikke va n gy af vulligheid -:m:rd hy vase ehou". 

In Spreuke 5:15-23 ve=an di e ri:,rslleid die opcroeiende I sr2.elitiese jeug 

om te waak teen clie "vreei;ide vrou" 'H!\ah 7AJ.'aj1 ( 2: 16). ~"1 ruli die vrou 

aan vrat nie op 'n wetlike nanier aan 'n nun v erbind is nie en nat derhal\7e 

buite die toel aatbare verhoud.ing is; m.<'-. ·,1. die sogenaa.nde ll2.!ll: 6f 

owerspelir-;e.( 497) In verse 21 en 22 word duidelik te kenne gec;ee dat 

die bedry\7er van 011erspel met 'n 'i?Hie'.h zarah moet besef dat die ~ 

alwetend is en nil:s vir ITom verborcre is nie. Die oordeel van God a.cte:i:-

haal die hoereerder. Sy eie misdade (ca~n8tajw) va.ng hol'J vas soos 'n 

dier in strikke verstrik =ak. God beh.::l.ndel die ~c as slruldige wat 

Sy oordeel verdien. 

3.3.1.6 Sprcu.ke 9:7 

joser le~ loqea~ 113 qall3n flmllkh!ah lera~ ~13 

"Hy wa.t 'n spotter teregl'lys, behaal vir homself sl:ande, en 

hy wat 'n ontroue bestraf, vir homself 'n skandvlek". 

Vers 7 moat ons in die lig s i en van 1: 7 wat as l:emspreuk v::i.n die 

hale Spreukeboek beskou word. ( 49s ) D=rin vemeem ons: jir' at jcll~h 

re'll!t ~at hokhmah ~sa r 'h!l!m bazd "Die vree s van die JG:B is . 
die bo(>insel v::i.n die J:ennis; sotte verag cysheid en tus". c?!mltm; 

"sotte" en re"§;ctm is para.Helle. ( 499) Volgens die Ou Testanentiese 

gebruik is .:!lY.£l. nie in die eerste plek 'n verstandclik vertraa.,_,"'<ie pe:i:-
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soon nie, 1:1aar iemand wat nie • et God en Sy gebod r e!~en nie. (SOO) 

Die Hebreeuse roord dui di e mees geson!:e dwaa.s a.an. (501) 

S6 'n persoon verag nie a.Ileen hokhmah:"wysheid" nie, maar ook -·---
cilsar: "tug, tere(ri7'Jsinc'' • Die ra'§a° la.at hon nie vermaan nie. Hy 

is 'n le? "spotter" wat spot met al wat hooG is (vel. Psalm 1:1). Die 

le~.t-:: is die oornoedi ges , brutales, teuellones, i:;e1vetenloses. Daarom 

l.."2-n die sadcilq ver;-ra.g om deur die r~ met vloek- en spottaal oorlaai -·-- --
te word wanneer die ra~ terec-ge:·,ys l70rd. S6 kan die sadcilq die 

aanleidin:; daartoe ·11ees dat die ~ nog meer sondig. ('3o2r 
3.J.1. 7 Sure"ill:e 10:3 

- c e e-c e-lo' jar tv ja.hireh nH~'§ ~cilq w hammt r oo tm j~h dof 

"Die JERE la.at die eetroue nie hone-er ly nie, maar die beee­

ri.;heid van die ontroue stel Hy teleur" • 

In hoofstukke 10-15 11ord daa.r veral van antitetiese parallelle 

gebruik gena.ak. ( 5o3) In vers 3 l'IOr-l die ~dd!q en die ra'§a° teenoor 

mekaa.r gestel. Die begrippe ~::ul.d!q en ras"f woi:d hier i;ebruik om 

hulle r elieieuse verhouding teenoor God uit te druk. Die ~add!q is 

die een .rat sy le':Te inrig volt;ens God se 1vilsopenbarinc, terwyl die 

ra~ die een is wat die ver bond net God verbreek en die broederver­

bond • et cy naaste verbreek . Daarom rrord daar net nee3-tief va.n horn 

in die Spreu!{eboek eepraat. (5o4) 

Hierdie t we!!rlei ant·,1oord a.an God, het ook van God se kant 'n 

t11e!!rlei ant·.10ord a.an hierdie t rree groepe • ense: die sadd!q geniet -·--
God se se!!ninge binne die verbondsverhouding en ly nooit honger nie. 

Dit is die re!!l, al ken die Ou Testament oo!c die teespoed va n die 

83.dcilq ( vgl. Job en Psalm 73). Die be i:;-erigheid van die ontroue 

(red) 110:ro ester nie ve:!."VUl nie. Di t is alt"rd die geval , ook a l 

lyk dit so::;s anders, uant die voorspoed van die ra"§a° is kortstondit; 

(vi:;-1. Ps . 73). Uiteindelik eindig die ra'§a° se lewe in rampspoed. ( 5o5) 

Ey bevm.ndel 'n strafbare weg wat moet uitloop op sy slculdiebevinding indien 

daar nie bekeri.ng by horn plaasvind nie (vGl• verklarinc van Ese[l'. 3:18,19.) 
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2.3.1.8 Spreu':e 10:6 

e- e- e-<: e --b rakhllt 1 ro'§ ~dd.tq Mt r ~ .tm j khass?!h ~1.anas 

"Se!!nin.,o-e is da.ar op die hoof van die getroue , • aar die 

mond van die ont roue s verberg gewel d" . 

In v ers 6 word sekere fei te gekonstateer o::i van die leef1':yse 

van die re'§~.tm af te skrik. Die sa.dd.tq geniet die se!!ninge v:in -·--
di e FIBRE , dit kom neer op sy hoof ( val. Genesis 49 : 26 ; Deut. 33: 16), 

"maar die nond van die ontroues verberi; geweld". Dit bete;:en dat 

die ra'5;;:c teenoor sy naaste huigel om sy eintlik e doel t e verbcrg, 

naamlik om hamas "geweld" t eenoor sy naaste te pleeg .( 50G) 

3.3.1.9 Spreuke 10:7 

- - - e - e-<: -zekh?!r ~dd.tq liv.rol:hah w §cm r §a .tm jirqav 

"Die nagedagtenis van di e getroue is tot sel!n,maar die 

naaro van die ontroues vergaan". 

Die te!!stelling tussen die ~add.tq.tm en r e'§.~!l!l strek selfs 

verder a s hulle dood . Die zelch?!r :"eedai;tenis, die vemelcl i ng, die 

noem van die n.aam"( 5o7) van die sadd!q is na sy dood noi; tot 'n sel!n • 
.L..--

3y lewe dien as 'n navolgi l'.lu"'Bwaa.rtlige voorbeeld. S6 is di t egter nie 

met die re '!l-i:° .tm gesteld nie , hulle name vereo,an, verrot (rqb). ( 5o3) 

Dit is 'n smaad om na die dood spoedig verc;eet te uord . ( 5o9f" Op i;rond 

van sy gemeensl~a psontrou (r?!'5ac ) en van sy skuld (rillca.¾) teenoor 

God en mede::iens , wil 'n mens so eou as moontlil, van 'n -re.~ vergeet . 

3.3.1.10 Spreuke 10:16 

pe:ullat ~d.tq le1;u.jj.tm t
8
v11'at ra~ lehatta't 

"Die loon van die getroue is ten lewe; die inkonste van 

die ontroue is tot afdwal i.ng''. 
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Die te!lst ellin.:; in hierclie spreuk la nie in di e pecullah; "loon" 

van die sadd!q en in die tev1l.'ah:"inkoo ste" van die ro~--c nie. In 
.1..--

Spreuke 11:18 m>rd pecullah: "loon" oak t,o,v, die ra~ gebruik en 

tev1l.'ah: "inY.:o:cste" t.o.v. die ~d!q. Die te!lstellin[; 1~ e,:rter in 

die uitwerki.ng wat rykdom op d~e onderskeie groepe mense het.< 510) 

Die loon vrat die ~d!q ontvang, is 1 e~jjID :"ten lewe". Dit dra 

da.artoe by dat hy in Gods koninY..ryk kan ontplooi. IIy doen aoed met 

ey loon. Ry offer aan die HERE en gee aan die behoeftige, S6 bestee 

die mliif nie sy inl:oo ste nie . Dit is v i r ham tot afdwaline. Hy 

doe.n d.aar baie ' ·waa.d J'"'ee (vel. J akobus 4:3). Vir die ra~ is ey ryk­

dom 'n mag wat ham las van God laat leef, 

3.3.1,11 Spreuke 10:20 

kh?!f nivhAr leMn sadd!q lev re~!m Id.meat . . 
"Die tong van die getroue is uitgesoekte silwer; die 

hart van die ontroues is min werd" • 

Die woorde wat die tong van die getroue spreek is soos uitgesoekte 

silwer - dit is l:osbaar. In die tueede gedeelte kon die di gter oak die 

tong genoem het, maar by wyse van afm.sseli.ng rord die hart hier genoem, 

die plel: uaar die gedagtes gevorm rord, wat later deur die tong uitge­

spree'.: .rord . ( 511 ) Die hart van die ra~ is min wercl, letterlik: "soos 

lets gerinss"• ( 512) Uit die Psalms i s dit duidelik d.at die tone vrui die 
e -c 

r ~ b 'n ropen is rot teen die ~d!q!m ingespan word om die ondergang van 
die f:l:diq!m te be'll'erk . 

3:3.1~12 Sureuke 1ol24 
meg5rat ra~ h1' tev5'~nnl1 ,lta'awat ~d1q1m jitten 

" 'liaar die ontroue ba ng voor is - dit l:om oar horn; 1J18,ar die 

begeerte van die getroue v ervul Hy" . 

Oak hier word die ;iadd!q en die raMc t eenoor mekaar e-estel met die 

doel oc van die leefwyse van die ra~ af te skril: . Die ra~ mis ~&n: 

"vrede, haxmonie" (vg].. Jesaja 48:22; 57 :21) en hy word deur a.ngste benou 
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(vcl. Job 15:20-28), Presies marvoor hy b~ is kon oor horn . Dit 

waarvoor hy bane is kan die volGCnde wees - siekte, a=oede of dood.( 513) 

l!aar die saddtq ontvang sy begeertes, natuurlD: insoverre di t in ooreen-
.L--

stenr.ling is net God se wil. 

3.3.1.13 Spreul:e 10:25 

c - e --c e e c -ka av5r stlfah w '~n ra§a w ~dtq j s5d e1a.n 

"11anneer 'n stonnvind verbygaan , is die skuldi~ liie meer 

nie; ma.ax die getroue is vir ewig gecrondves". 

Hierdie vers sluit by die vorirre a.an en benadruk die l:oersloos­

heid van die ontroue se le,ve. Volt;ens Fsalm 1 :4 is die ra~ soos 

kaf ,1at die wind verstrooi. rlanneer die "stormwind" oor sy lerre 

wa.1.i, as die beproewincre van God hom tref, dan besi t hy geen gerlg 

om vas te staan nie. Die "ston:mind" kan ook sien op God se oordele 

wat die r'F.!Jif sa l tref, indi en daar nie by hon bekerinc plaasvind 

nie. Tereg merk Fahlgren op: "Ein ra~ ist wie ein abcebrochener 

Zweig . Er hat nichts zu hoffen. Er ist ZllI!I Ver.1el ken verurteil t. 

Ob dies fr!Iher oder s~ter ceschieht , bedeutet weni~. Er ist auf 

alle F1!lle verloren". 514) Hy verl;eer in vertT1Yfeline o• dat hy die 

band met God verbreek het.(515) 

Hierteenoor staan die ~ddtq, "vir em.g geerondves". f sed: 

"grondslacr". Dit kan ook bete::en: "fond=ent" (Ex. 29: 12; Lev. 4: 7; 

Psalm 137:7; Eoeg. 13:14 ; Rab. 3:13). Dit is 'n paslil:e beeld om 

die omirikba arheid en koersgeri(l'theid van die saddtq te midde van 

die storms van die le11e uit te beeld.( 516) 

..___ 

3.3.1.14 Spreu.~e 10:27 

- e e-c -e-jir' at jahw~h Ms!f ja.ntm fts n13t r '§a ~ tiq;ior nah 

"Die vrees van die mmE vemeerder die dae, oaar die jare 

van die akultige ;·:ord verl:ort". 
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V:;-1. verkl arinc v.::n S;.:>reuke 3: 25 . In verse 27- 30 kor.1 clie lot 

van die ~add! qtn en reii°tn rreer t er sprake. Die bedoelirlC' is om 

die God=rug (jir' at j ah,1eh) a s i ets begeerli}:s aan t e toon. Vers 27 

konstate~r, dat di e vrees van die IlE:lE ( die God:wrug), di e da e 

verr.;eerder, caar dat die jare van die :ra'fi.c verlwrt l70rd. Die be­

doeling is dat die o:iderhoudinc van die ':let van die ICP.:>: voordelice 

c:evolge bet vir le11e ~n e-esondheid ( vg:l. Ex. 20: 12); en dat ont rou, 

sken:.ine van die '.iet van God, 'n vernietieende uitTTerl:ine op die le\7e 

van die mens het.< 517) 

3.3.1.15 Spreuke 10:28 

tOhHH saddtq!m ~inl;ah ,ltiqrr.it re~!m to'ved 

"Die ve=ctinc van die e-etroues is vreu(rde, maa.r die 

hoop van die ontroues vergaan". 

Hier is die te!!stelling tussen die ~dtqtm en die re~tm wat 

daa.r teree kon van die verwa..,,-,t;ing van die :33°"d!qtm en die hoop van 

die re'fi~!m. te~HH:"ver=Gtinlt'• Die werk170ord jhl bet eken: om 

t e nag, vertrouend te m.e, on jou op God te verlaatT518) Hierdie 

verwa,_,~ing stel dan ook nie teleur nie. Hulle ontvan,; c1ie vreueue 

wn.arop hulle ge\78.g het. 1:aar ( rl) die hoop ( tiqwah) van die re?ia-c!m 

vergaan. Ons kan bier dink aan die inhoud van die re~tm se hoop, 

dit verga.an.( 51 9) Die inhoud van die re~!m se hoop is op die stof-

l i!~e gerig , op die aards-tydelil:e dinee wat nie standhou iin Go.cl lie.' ,, · 

oordeel nie. 

3.3.1.16 Sprcuke 10:30 

~dtq lecOlan bal ji=Ot <lre~!m lo' ji§J,end •~~ 

"Die e-etroue sal vir el'li.g nie wa.·1kel nie, maar die skuldiges 

sal in die land nie bly vroon nie". 
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':ir~s ; "land" dui hier i-:an,'!!!n a nn. Volc;ens Spreuke 1:21 is dit 
-..L 

God se se!!n a2n die ~lcltqtm dat hulle die land sal be.roon. bal 

jimm~t "nie ria.nl:el nie" beteken hier: hulle sal nie van hull e erfdeel ---· 
verdryf word nie. Gemeensl,ap oet God en lewens ,:;-eluk was vir I sr a el 

nou verbonde aan die woon in die land van hulle vaders.< 520) Hi erdie 

seen om die land te be\70on, was nou verbonde aan sehoorsaa,:lheid aan 

die aebooie van die HEIIE (v5l. Ex. 20:12; Dent . 4:1 , 40; 5:1 6 ; 6:2 ; 

11:21; Psalm 37:9) , met name a.an die vyfde gebod. Op crond van die 

r
8 ~tm se gemeen skapsont rou, hulle ongehoorsaa:J]-:eid , sa l hulle nie 

in die land bly woon nie . Vi;l. t.o.v. 'are~ verklaring van Spreuke 2:22. 

3.3.1.17 Spreulce 10:32 

Hft~ sadcltq jedec~ ras5n Mt re~tm tahepukh~t . . 
"Die lippe van die getroue weet wat welcevallig is, a "l.3.r 

die mond van die ontroues is valshede" . 

Soos in 10:20 ,1ord hier bena.druk da t die te!Jst elling tussen die 

~dtq en die re~tm ook ui tkom in die r.oorde rrat hulle spreel:. 

Die lippe van die saddtq "weet wat weleevallig is". :.:.a. TT. die lip-_. __ 
pe van die saddtq, die woorde van die saddtq; opcnbaar insig in mt 

..L-.- -·--

vir God en mense ,velgevallig is. Hy spree}: dus vrome en vriendelil:e, 

bo11ea.l ware woortlc . ( 521 ) 11aar die mond van die re~!r1 is t ahe-

pukh~t: "verk eerdhede, valshede". Dit is woorde wat die l'..:!:tE nie be­

haaa nie en tot nadeel van die naaste strek. 

3.3.1.18 Spreuke 11:5 

- e - ec- -.,....,.c ?idqat ta.mtm t j a'§'§er darl:5 1':v ri'§ ata jippol rasa 

"Die onskuld van die onberispelike i::aak sy weg gelyi: , oaar 

die sl:uldige va l deur sy sl:uld" • 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-2/;1-

In hoofstuk 11 uord die sadcltq en die ra~ weer t eenoor nekaar -·--
gestel. sedaaah en ri'§

0
ah 11orcl hier teenstellend tot mel:aa r gebruik. . -

ri!:
0 a.'1 besk:ryf die s1:uld van die r~ op crond waarvan hy voor God 

skuldig staan en veroordeel l'Tord (vgl. Deut. 9:4, 5; 25:2 e.a.). 

Teenstellend tot rH
0
ah besk:ryf ta.aqah hier clie onslculd van die 

sadd1q, ff"J rehoorsaanheid aan God se vd.lsopenbaring, sy innerlil~e 

:rw.werheid. 522) fil.n&'.:ren vertaal dan oak tam.tin as:''Unstrl!flicken". ( 523) 

3.3.1.19 Snreuke 11:7 

bem~t 'adac ra~ to'vad tiquah ,ita~~Hit 'hiltm 'avadah 

"By die dood van die skuldice mens (>'lan sy hoop tot niet, 

en die verwagting van die sotte het vergaan.". 

In hierdie vers word re~ as 'n adjektief gebruik om 'adam 

"mens" te beskryf. ';7at in 11:7 staan, toon croot ooreenkoms met 

10:28(b). Die dood maa\.: a.an al ivat die skuldige mens in hierdie lewe 

op ge!loop het 'n einde. Vel. die gelykenis van die ryk dwaas, Lukas 

12:13-21. Parallel met 'ad.Qr.l ra13a° word ~:"sotte" gebruik. 

V gl. verklaring van Spr. 9: 7. 

3.3.1. 20 Spreuke 11 :8 

~d1q ni~~rah n~~~la~ wajjavo' ra~ t~tajw 

'".7ord die onskuldiae uit die benoudheid gered, dan kom 

die skuldiae in sy plek." 

Die bordjies word verhang. Die benoudheid wat die ra~ vir 

die sadd.tq beplan, uord s-<J deel. Die ervaring bevestig rot hier ge-
-• - i524) noen uord (vgl. Dani1n. 6:25 en Ester 9:1/ 

3.3.1.21 Snreuke 11:10 

bet~v sadd.tq.tn ta
0
alo~ qirjah i1va' avod r 8 ~.tm rinna.h 
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"Oor die voorspoed van die getroues j ubel 'n frtad, naar as 

die sl:uldiges or:1ko• , is daar cejubel". 

As die ~dcltqtm stoflil:e voorspoed geniet, clan is daa.r vreu~ue 

ender die immners van 'n frtad . Vir hierdie vreucde is d.a.a.r 'n t rie!!:i­

l ei rede . In die eerste plek bekom die ~dcliq ey stonH·e voorspoed 

nie deur verdrulc':ing van die a.mes nie ( vcrl. die valse rrcegsl:n.cl. van 

11 = 1), maar op 'n eerlike r,ysc . In die t .1eede pl ek deel die ~dd.tq 

aan a.ndere r1ee . ',7a.nneer die ro~ , wat bekend is vir sy bedriecl ike 

handelspral:tyl:e, o• kom, d. w. s . deur God as skuldige behandel en i;estraf 

word, dan juig die stad oak . Alma.l is dan d.mkbaar dat di e ontroue 

in gemeens:!::J.p:wer houdinge uit bulle midde is . 

3.3.1.22 Snreul:e 11: 11 

bcvirkat je~arlm tiirOm qaret fu,eft r e~!n teha:res 

"Deur die se!!n va..l'l die opre:;tes bloei 'n stad, • a ar deur 

die mend van di e ontroues word dit af,:;ebree'.-:." 

bevirlmt tfutm: "die se!!n van die opre;;tes" . Ons J:an :lier 

dink aan die s e!!n wat die opr ecr!;es van die !JZ:'iE ontvanc en waarin 

die inwoners va n die stad ook deel. Aa.ngesien hier e;;ter van die 

"mend" van die je'§artm geproat '.'lord , kan ons eerder dink a.= die 

se!!n wat die oprerrl;es oor d i e stad uitspr eel: . ( 525) Hierteenoor 

staan die "mend" van die re~tm, hulle uoorde, die road wat hulle 

eee, hulle opruiende taal .( 526) Dit breek die frtad af. 

3.3.1.23 Spreuke 11:18 

-c c- ec - e - -c e - -rasa o§~h f ulla t 5q~r w zore a ~ daqah §~yJil)r 'l)ml)t 

"Die ontroue behaal oneerlike wins , maar cy wat e erlfr..heid 

saai, 'n befrtendige loon". 
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F.ierdie vers gee 'n anboord op die ry!:don van die r 0 &~!a. ( 527) 

Die ra~ is 'n verbre2-:er v c.ri die ree; va 'l rr-J na.,st e op liandel t1cebied, 

daaro• behaa.l by "oneerlike wins". p eculla t '§..':iq~r: letterlik: "'n 

'llins van leuens en bedxog''. ( 523) Hierdie one (?rlike 'lllllS kan dan ook 

geen stand hou nie. i1ie egter in sy Jundelspralrtyke eerlik optree, 

vashou aan die ~loord van die m::re::: , hy het 'n best endia e loon. 

3.3.1.24 Sprell.!:e 11:31 

hen ~ dd!q ba'.•~~ je'§ull.am • af 1u ~ ,lMte' 

"As die getroue op i::a.rde v er gel ding ontvang, hoeveel te 

meer die skuldiee en die afvallige" . 

In verse 27-31 sluit di~ hoofstuk af met vyf spreuk e, waarin 

gewys 11ord op die vrug van 'n le11enmvandel in gemeensl-:apatrou, in teen­

stelling met die loon, die straf, Tiat vol£, op die lewe van <lie ra'§a°. 

I!ierdie vers is aa.'lgehaal in 1 Petrus 4:18. Die bedoeline van bier­

die vers is: as isetroues ( :iadd!qtm) r eeds in hierdie le,1e atraf ont-

v ar"te (vrrl. l '.oses; Mron; Dam.d; l·-'.umeri 20; 2 Sam. 12), hoeveel te 

meer hulle wat in sonde volhard en voor God skuldie staan - die re-

~!m. ( 529) Parallel met ra!ii° word ~o;e': "afvalliges, hulle wat 

die doel van hulle lewens mis", gebruik . 

3.J.1.25 Sore\L~e 12:5 

"Die g eda.,<rtes van d ie e etroue s is wat ree is, die voorne­

nens van die ont roues is be drog". 

- -<:: In hierdie spreuk word die verskil tussen die ~addtq en ra'§a 

in hulle gedagtes , in dit 11at hulle bepla.n, geteken. Die (;edac,,rj;es 

van die saddtq is reg (mi'§pat) . Dit voldoen aan die eise van God -·-- ---· 
se 7:et. L!aar die tahbul8t :"voo:rnemens" van die re~tm is bedro{l'. 
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Hulle smee planne in hulle gedair-;es om hulle naaste en, as dit kon 

gebeur, ool: God te bedri.eg. Hierdie voornemens gaa.n dwars in teen 

die Goddelike Wet, en met name teen die sesde en negende gebod.(53o) 

3.3.1.26 Spreuke 12:6 

dim reg:!m 'llrav dam M! jefuim ja;;!lem 

"Die 'ilOorde van clie ontroues is om te loer op bloed, 

ma.ar die mond van die opregtes red hulle". 

Die ra~ openbaar hom as 'n persoon wat die ondereang van ey 

naaste soek , deur valse aanklagte of .valse getuienisse wat hy t.o.v. 

sy naaste uitspreek.( 531 ) Die ralla° is dus b) uitneoendheid 'n 

oortreder van die sesde en negende gebod. ( 532 l!aar die woorde van 

die sa.dd!q is betroubaar en dit red onskuldige slaeoffers uit die 
-•-- e -c . 

greep van die r ?la tm. Vgl. 1 Samuel 22:9,10; Psalm 52:5,6; Ester 712,3. 

3.3.1.27 Spreu}.:e 12:7 

"Die skuldiges word omgel:eer, en hulle is daar nie meer 

nie; maar die huis van die getroues bly staan". 

Die tel':!stelling tussen die ~d!q!m en re~!m kom ook uit in 

die twel':!rlei lot wat hierdie t wee groepe mense tref. Die getroues 

bly voortbestaan, terwyl die re~!m deur die HERE as s.l(uldiees be-

behandel word en met Sy oordeel getref rrord. ( 533) haf6kh1 "omgekeer 

word", laat dink aan die verwoesting van Sodom en Gomorra as straf 

op die sonde van die inwoners (vgl. Gen. 19:21, 25, 29).( 534) 

3.3. 1.28 Spreul:e 12: 10 

jode°a ~d!q nHl!?i behl!crt6 weraham3 re~!m 'a.khza.r! 

''Die getroue ken die natuur van r;y dier, maar die barc­

hartigheid van die ontrouea is wreed" • 
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Die bedoelins van hierdie spreuk is nie in die eerste ple!c om 

die versorging van diere aan te moediG nie, a l hoewel dit sydelings 

daarna verr1ys, maar dit stel die barr.ihartic;hcitl v= tlie ;3<1.d<ltq teenoor 

die onba=..harlicheid van die r a~ . Die saddtq sore selfs c;oe<l vir tliere, ..____ 
hoeveel te neer is hy liefderyk teenoor sy naaste. ( 535 ) r:aar die rahamll 

re§a0 tm: "bamhartigheid van die ontroues" is ,vreed . ra.J;iam: "barmhmie-­

heid, iie innerlil~e as setel v;::.n tere gevoelens tecnoor nen:JC . 11 Die 

uit spraal: van 10(b) kom hierop neer: Die ~ste plek in die ra'§a° is 

kliphard. Die set el van die medelye by die r ;:'§a° mis medelye. ( 536) 

3.3.1.29 Snreul:e 12: 12 

e -c e - -m ~~d ra 1m w §or ~'§ ~ad<ltq!m jitten 

"Die ontroues begeer die net van bose dinge , maar die 

,rortel van die getroues lerrer ( vru.__,-,.J;e) op". 

l!le~od z-a:c1m: 11 net van bose dinge" wys op die wanpraktyke van die 

re'§a°tn. Die re'§a°!m is steeds daarop uit om onskuldige mense in hulle 

net te vanz. Hulle begeer om hulle naaste leed aan te doen. Baar 

die ~dtq wat stewie gewortel is in die verbond met r;y God, en hier 

met ~ vereelyk '!VOrd ( v ,:;l. Psalm 1), voer 'n l effl! wat nie a lleen 

vir and.ere skadeloos is nie, ma.ax selfs ryke s e~n vir a.ndere inhou. 

3.3.1.30 Snreuke 12:21 

lo' /'unn?!h la!~<ltq kol 'avren Ore'§a°tra male'O. rlf 

"Geen enkele onheil tref die getroue nie, maar u. i e skul­

diges is vol ongeluk". 

By die eerste aanhoor van hierdie spreuk ltlinl: di t vree• d. 

Uit Psa ll!l 73 is dit toe dui deli.~ dat die r e~.tm voorspoedig is, 

me.ax dat die ~du.tq!m meet ly. Dit is egter di}:wels oppervl3.kldae 

menslH:e beoordeling. Die werldikheid is da t die voorspoed van die 

r°'G?!n kortstondig is. In ,1ese ms die rel!a°!m die vrede met God 

en l70rd hulls rondgejaag deur baie angsts. Die beproewi~ in die 
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'.!-ewe van die ~add.tq is nie onJ1eil rat ho::i vernietic nie, t er.,yl die 

r an:pe rot die ro~ tref strawwe van God is. ( 537) Die vers'.:il tussen 

'n ~d.tq en 'n ra~ kora clus ool: daarin uit da t God die ra~ as 'u 

skuldicre behnnclel, 

3.3,1.31 Spreuke 12:26 

- - c- e e -c c-j a ter rnir eM ~dd.tq w d~~ld1 r §a. !m tat era 

"Die getroue soek sy weide ui t, • aar die wee van die ontroues 

l aat hulle dwaal" . 

Die eerste deel van hierdie vers bicd in die J'.asoret iese voy.a-
- - - -c-lisasie geen sin nie:- jater mere eM ~d.tq "die getroue soek aan-

gaande sy vriend uit". Daarora lees onsi.p.v. nere-ceM eerder mir
0
eM 

"sy 1113ide".( 53a) Dan .rord hier ees~, dat die ~ d.tq keurend en ver­

kiesend te werl: gaan en vir hoc dir1<.,'"El uitsoek wat hora nie f>'J identiteit 

ae sadd.tq sal l a.at verloor nie. Daarenteen is die ontroue die cevan.,•,me ..___ 
van sy eie lewen swanclel. Hy bly volhard in sy sondige lewen=ndel 

wat to·t sy ondereang- lei. 

3.3.1,32 Spreu.~e 13:5 
e - e--c e 

d var §~qh jH.na' :iadd.tq w ra~ j av'.tll w ja~p.tr 

"Die getroue haat leuentaal, maar die ontroue ma.al:: hora ge­

h;J.at en handel skandelik". 

In vers 5 .rord da.ar gehandel oor die eesindheid en optr cde van 

die :3'1dd.tq en ra~. Die ~d.t_q het 'n a.fkeer aan leuentaal. dev~ 

ll~q~r: '"n saak van leuen" of '"n \'IOOrd van leuen". 1;aa.r die ra~ 
ma.ak horn gehaat (jav'.111:maak horn stinkend )( 539) en hy handel 

skandelilc. Die rlt~ hom gehaat en handel skandelik deur sy 

leuentaal.( 54o) --
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3.3.1.33 Spreul:e 13:9 

- e - e -c c-, or ~d!qllll ji~ w ner r b !rn jid akh 

''Die lie van die eetroues brand vrolik, maar die l amp van 

die skuldiges gaan dood". 

Die voorspoed van die getroues word hier teenoor die ondergang 

van die re'§i°llll geste-1. Hulle word deur God as skuldiges bebandel 

en gestraf. Die lie en die lamp . dien hier as heelde om die geluk 

van die mens op aarde af te beeld. l7aar lig is, is daa.r lewe, en 

waar die lig uitgaan of weggenecm word, kom daar dood en ondergang 

(vgl. Job 5:14; 18:5, 6, 18; 21:17; 22:28; 29:3; Spreuke 20:20; 
24:20; Openbaring 18:23).(541 ) 

3.3.1.34 Spreuke 13:17 

- --c - e-c e -mal'aJ,.h ra'§a jippol bra w ~tr •~dntm marpe' 

"'n Ontroue boodskapper val in die ongeluk, maar 'n betrouba.re 

boodskapper is 'n gerusstelling". 

ra~ VIOrd hier as 'n adjektief gebruik om mal'akh:"boodskapper" 

te besl::ryf as 'n persoon wat oneerlik is en nie geskik 1s om booi­

skappe oor te bring nie. 

3.3.1.25 Spreuke t3:25 

"Die getroue eet totdat ey versadig is; maar die maag van 

die ontroues ly gebrek". 

Vgl. die verklaring van 10,3. 

3.3.1.)6 Spreuke 14:11 

bU re~bl jiHamed w8 'oh'bl ffutm jafrlal; 
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''Die huis van die skuldie;es word verdelg, maar die tent 

van die opregtes bloei". 

"Jiuis" en "tent" word hier afwisselend gebruik en dui of al die 

besittings van 'n persoon, ook die ~ense daarin, ey oageslag. 542) 

Alhoelfel dit lyk asof die re~tm net voorspoed beleef, bet }zy tog 

gcen toekoms nie. God behandel hom as s l:uldige en tref hom met Sy 

oordeel. Hicrteenoor het die opregteo 'n toelcoms. 

3.3.1.37 Spreul~e 14: 19 

~ ~tm lifnA :llvtm ~e~tm 
0
al ~

0 ar3 ~d.tq 

''Die slegtes moet buig voor die GQeiee, en die slculdigee 

by die poorte van die onskuldige". 

Parallel met rella°tm word ~tm gebruik. ~tm is dicgene vat leed, 

onheil teen hulle medemens beplan en doen. Hierdie ~tm moet egter 

buig voor die :llvtm: "goeies", en di e ontroues voor die poorte van 

die getroues. In hierdie lewe is die waarheid van hierdie spreuk 

n i e altyd sigbaar nie. Daarom moat ons hierdie eprcuk in die lig 

van God se eindgerig verklaar - dan etaan die re~tm:"die skuldiges" 

as verlel! pers one teenoor die ~dtqtm :"die onskuldiees" in God se 

gerig. 

3.3.1.3S Spreu.~e 14:32 
e -c- - ~~ e. - e b ra atll jidda~~h rasa w nos~h b mlltll ~dtq 

''Deur ey ongeluk TfOrd die sl:uldigo omgestoot, maa.r die 

onskuldige vind 'n toevlu,g by ey dood". 

Die bedoeling van hierdie spreulc ie dat God tie ra§a° as 'n sh."Ul.­

dige behandel en met Sy oordeel tref, terwyl Hy die saddtq as onskuldige 
~ 

'n tosvlug bied selfs in die dood. 
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3.3.1.39 Sllreu.~e 15:6 

bl!t sadilq ~os?!n rav il.vitv11'at ra~-c n~c~t 

"In die huis van die getroue is 'n groot skat, maa;r die 

inkomste van die ontroue is ver1va.rring11
• 

Wee:reens word die sadd!q vennaan om nie afgunstig op die voo:i:-_. __ 
spoed van die ra~ te '119es nie. Alboe'11el die Ji'§a° welvarend is, 

bring dit vir hom geen vrede nie, maar eerder verwarring, letterlik1 

"kwelling".(543) 

3.3.1.40 Spreuke 15:8 

z?!vah re§a°!m tOcavat jahw~h il.tefillat je§artm re~OnO 

"Die offer van die ontroue is vir die EEllE 'n gruwel, maar 

die gebed van die opregtes is Hom welgevallig". 

Uit hierdie spreuk is dit du.idelik dat daar ook binne God se 

verbondsvolk r 8 §a°.tm aangetref is. Hulle was selfs offerva.ardig. 

\'Tanneer tie gesindheid en die lewe van die offeraar egter nie :reg 

is nie, dan is die offer wat hy bring 'n gruwel vir die HERE (vgl. 

Jes. 1:11-13). Die gebed van die :iadd!q,rra.t met minder vertoon ge-

pa.ard gaan as die offers van die re~tm, is vir die m:RE welgeval­

lig. ( 544) God sien dus die hart aan. Nie in die ~dsdienstig-e han­

ieling op sigself skuil die eintlike Godsvrug nie. 545) 

3.3.1.41 Sureuke 15:9 

"Die weg van die ontroue is vir die HERE 'n gruwel, maar 

hom wa.t gemeenskapstrou najaag, het Ry lief". 

Die d~~l:h ra~ is die ha.ndel en 113.Ildel van die ra~, sy hele 

lewensopenbaring van gemeenskapsontrou teenoor God en medemens 
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(r?!!lfa
0
). Dit is vi:r die HP.RE 'n gruwel. Hierteenoor r.aan die ~q 

e - -wat ~ daqah; "gemeenskapstrou" najaag, in gehoorsaamheid aan God ae 

wilaopenbaring leef. S6 'n persoon het die HERE lief. 

3.3.1.42 Sp:reuk e 15:28 
- e c e-c c -c 

lev ~d!q j~h g~b la anet M! r '§a !m jabbt a :ra ot 

"Die hart van die getroue dink na om te antwoord, maar 

die mond van die ontroues laat slegte dinge uitbo=el". 

Die "hart" is die innerlike lewe van die mens, daar waa.r die 

gedagtes geweeg word voordat dit in woorde omskep word. ( 546) Die 

getroue dink na voordat hy praa.t. Agter die gepraat van die ontroue 

sit daar geen beainnirig nie. Die woorde bo=el ongekontroleerd uit. 

En dit wat "uitbo=el" is "bose dinge" ••. slegte opcerkings, baatlike 

woorde wat nie die eer van God soek nie en nie tot stigting van die 

naaste dien nie. 

3.3.1.43 Spreu.~e 16;4 

kol pa° al jahw?lh lamina c anehd we gam :ra§a° le jet1 :ra°ah 

"Alles het die HERE gemaak vir sy doel, ja, selfs die 

ontroue vir die dag van onbeil". 

Alles het 'n doel, ook die ra§i° • Sy doel is die dag van on­

heil - God se oordeelsdac-. Die ra~ en die oordeelsdag pas byme­

kaar, hulle is vi:r mekaar bestem. Op die oordeelsdag word die 

ra§i° as skuldig e verklaar en ontvang hy God se oordeel. Hierdeur 

sal God die eer ontvo.rl8' wat Hom toel:om. Elkeen sal, as hy die oor­

deel sien wat die ra§i° tref, erken dat die m:RE leef en regverdig 
is. ( 547) 

Die ra~ is dus 'n persoon wat 'n strafbare weg (d?lr?JJ,.h hare­

!ii'.:ah, (Eseg. 3: 18, 19) bewandel en afstuur op veroordeling, as hy 

hom nie bekeer nie (vgl. Eseg 3:19). 
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3.3.1.44 Spreuke 17:15 

masd!q ra~ tlrnarlltca ~d!q t6cavat jahw?lh eazn '§en3h~m 

"Hy wa.t die sh."Uldige onskuldig verklaar en die onslculdige 

aku.ldig verJ,-..laar, hulle altwee is vir die HERE 'n gruwel". 

In 171 ·B, 15, 23 en 26 word daar gehandel oor die regslewe. ( 548) 

Die begdppe ~d!q en ra~ is dus hier regstenne en betel:en onder-

skeidelik1 onskuldi.ge en akuldige. In vers 15 \70rd nou gewa.araku 

teen verdraaiing va.n die reg in 'n regspraa.k. Ona kan hier dinlc aan 

'n regter wa.t omeekoop is om dit te doen. ( 549) 

3.3.1.45 Spreu.~e 17:23 

'§oh'ld m~:q ra""'§a° jiqqa~ leha;;6t 'or~6t mi'§pa; 

"Die ontroue neem 'n omkoop.,eskenk aan wat uit die boeaem 

kom om paaie van reg te buiir'. 

Vera 23 aluit aan by vers 15. Ilierdie 13preuk handel oor 'n re~ 

ter wat self 'n ra~ is en die paaie van die reg (regsbepali.nge) 

buig, omdat hy 'n omkoopgeskenk heimlik ontvang bet (uit die boesem). 

3.3.1.46 SpreuJ:e 18 : 3 

bev6' ra~ ba' gam bdz wecim qal6n ~~rpah 

"As dio ontroue kom, kom ook veragting; en saam met die 

skande, versmading''. 

Drie dinge gaa.o. hand aan band met 'n ~ :- veragting, skande 

en versmading. Waar die ontroue kom, kom hierdie drie dinge saam 

met hom, Mz: "geringskatting, veragting".( 55o) qal6n: "akande, 

oneer". (551 ) h~rpah: "hoon, =ad, ver~'. ~ Met hierdie 
.&.--

clinge benou die ra~ die lewe van BY naaste( 553) en openbaa.r hy hom 

as ontroue in die gemeenskapsverhouding met uy naaste. 
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3.3.1.47 Spreuke 18;5 

6e'et penA ra~ lo' t8v lehattOt sadd!q bamr:ii'§pat . . . . . 
"Om vir die skuldige partytlie te wees, om die onsl..--u.ldige 

in die gereg weg te stoot, is nie goed nie". 

Ook in hierdie spreuk word ra~ en ~add!q as regste:rme gebruik 

in die bete}:enis van "sl:uldiffe" en "onskuldige" onderskeidelik. Dit 

is 'n verdraaiing van die reg om vir 'n slruldige (ro.~-c) partydig te 

wees en 'n sadd!q: "ons':uldige" se reg te krenk. Dit kan gebeur as 'n 
-·-- - -c regter hom deur die ra'§a ; "sl:uldige" laat olilkoop. 

3.3.1.48 Spreuke 19:28 

Ced beltjacal jaUs m.tspat Mt re'§a°tm jevallac 'aw?!n 

'"n Deugniet wat getuienis gee , spot met die reg, en die 

mond van die ontroues verslind onreg". 

'n "Belialsgetuie" is iemand wat nie daarteen opsien om leuens 

te getuig nie (vgl. 1 Kon. 21:13). Deur uy leuens toon by dat by 

die spot dryf met die reg . Hy is 'n gewetenlose a.anklaer.< 554) 
Parallel met ced bel!jacal word re'§a°!D gebruik. Van die re'§a°.tm 

word ges3 dat hulle versot is op onreg. lets verkeerds in die leve 

van die naaste is vir hulle 'n aangename happie. Hulle leef daarvoor 

en daarop. Hierdie spreuk beweeg dus op die terrein van die negende 
gebod.(555) 

3.3.1.49 Spreuke 20:26 

"'n Wyse koninc; wan die sl:uldiges uit en laat die dorsm.el 

oor hulle draai". 

Die rela°tm is die kaf onder clie koring (~d!qtm) (vgl. Psalm 

1,4). Hulle is vir die voortbestaan van God se volk 'n bed...-eiging. 

Daarom sal 'n wyse koning sulke mense ui twan - as skuldiges behandel 
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en veroordeel (vgl. Psalm 101 naar Dawid hora voorneem om die re'§a:ctm 

uit JeruS.'.l.leu1 uit te roei). Die strenge optrede teen die re~tm is 

noodsaal:lik ocidat hulle die getroues onder die volk kan verlei tot 

hulle leefwyse van gemeenskapsontrou teenoor God en medemens. Ver­

der is hulle ook verd.xa.aiers van die reg in die regsp:ra.ak en verdruk­

kers van die sosiaal-swakkes onder die volk. Dit is ook vir die ko­

nir.g persoonlik nodi& dat hulle weggeruim moet word, ocdat hulle ook 

die opstandiges is t~n gesag ( vgl. Absolom, Saul, Korag, Datan en 

Abiram en hulle bende). 

3.3.1.50 Spre~:e 21:4 

c e - - (556) e -c :rCm l!najim 1lr ~v lev ner r I tm batta•t 

''Hoogheid van olJ en trotsheid van hart - die lai:ip van die 

ontroues is sonde". 

Die hoogmoed van die ontroues word hier benAdruk. Hulle probeer 

hulle~ "l3Dp", hulle geluk en voorspoed( 557) vind deur middel van 

hoogmoed, self'verheffing bo God en rnedemens.( 558) Dit is juis hierdie 

hoogmoed wat die r
8

'§a°tm as ontroues in gemeem:kapsverhoudinge openbaar. 

3.3.1.51 Snreuk e 21:7 

'§od re~tm j8gare:n Id me'ane. la
0
aMt llli'!lpa: 

"Die gewelddadigheid van die ontroues sleep hulle wee, 

want hulle l'Teier om reg te doen". 

Ten opsigte van die geweld van die re§a°tm lean ons dink aa.n die 

verdrukldng van die =es, ,reduwees, wese en vreemdelinge deur die 

;r,e§a°!Jn. Ons Jean ook dink aan fisiese geweld waarnee die re~tJu 

hulle prooi oor.veldig. Al hierdie gemeenskapsontrou van die re§a°tm 

"sleep hulle wee", dit word hulle beer wat hulle hele lewe beheers.( 559) 

As oorsaal: vir hierdie optrede van die reli°fm word i;enoemi kt me' -

an1i la0 a§at mi'§pat "want hulle weier Oli1 reg te doen". Die r~tm 
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:itn.an negatief teenoor mi'§pa~ "die regn. ni~t aieu hier op die 

regsbepalinge waa.raan die regspraal: moet beant.,:ord. ( 560) Rieman 

steur uie re~~.u,1 hulle gla.dnie en is be!cend vir hulle geweld teen-

oor hulle naaste. 

3.3.1.52 Spreuke 21:10 

n'H~~ ra~ 'imltah re? lo' juhan becllnajw re~e~ 

''Die ai;el van die ontroue begeer die k'\lia:ld; ey naaste 

vind in ey ol! geen genade nien • 

n'H~§;"siel" is hier die setel van die begeerte. ( 561) Die ra~ 

word hier 1,eteken as 'n dislojale per3oon teenoor ey naaste vir me 

die broederverbond met ey naaste (:z.-e°e~) niks beteten nie. Daarom 

begeer by ra°: "kwaad", leed" vir ey na.aste. Hy staan onbewol! teenoor 

,q- naaste - "ey naaste vind in ey ol! geen genade nien. 

3.3.1.53 Spreuke 21:12 

''Die Regverdiee let op die huis van die s1.-uldige; Hy stoat 

die s l::uldiges in die ongeluk". 

Ona neem aan dat met ~d1g_ hier na die HERE venrys irord en 

dat in die tweede deel van ~ers ook na Hom verrrys word. ( 562) 
Die BEllE ~let op" die huis van die re'§a°tm, JJ;y s}:enk voortdurend 

aandag aan hulle. Httlle gemeensl~apsontrou ontglip nooit Sy ~ 

dagtes nie. In Sy oe is hulle skuldiges wat uiteindelik die oo:r-­

deel ontva.ng - in die ongeluk gestoot word. 

3.3.1.54 Spreuke 21:18 

ko~r lassadd1g_ ~ wetahat jefutm b8ged . . . 
''Die skuldige is 'n losprys vir die o.llS:culdige, en in die 

plek van die opregtes kom die ontroue". 
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Die bedoeling van hierclie spreuk is dat die ra~ in die plek 

kom van die sadd.tq wie se onderg3.1'16 hy beplan. ( 56~ d sorg dus e.at 
.&.--

die ~ as s!:uldice behandel t1ord en die ~d.tq as die onslculdiee. 

Parallel met ra~ 110rcl baged: 11ontroue" gebruik. 

3.3.1.55 Spreuke 21:27 

"Die offer van die ontroues is 'n gruwel, hoeveel te meer 

as hulle · dit met skandelike bedoeling bring." 

Weereens word benadruk dat die r
8 ~tm lede van God se verbonds-

volk is wat selfs meegedoen het aan die offercliens. Omdat hulle egter 

geoffer het sander om met hulle gemeenskapsontrou te breek, is hulle 

offe.rs vir die HERE 'n gruwel (vgl. Jes. 1:13; Jer. 6:20; Amos 5:21; 
Spreuke 14:9; 16:6). Hulle offer b

8
zimmah:"in ekanddaad", d.w.s., midde 

in die ergste sonde, terwy-1 J-nllle nog besig is met een of ander miedaad.( 564) 

3.3.1.56 Spreuke 21:29 

h~ez '.tli ra~ befan'ijw weja§ar hd' jakh.tn derakhajw 

"Die onopregte man trek 'n onbeska.amde gesig, maar die op­

regte gee a.an ey well die regte rigting". 

In hierdie spreuk word ra~ as 'n manlike adjektief gebruik om 

'.tl! "man" te beslcryf. '.t§ ra~: "die onopregte man" h;;cez befanajw 

"trek 'n onbeska.awde gesig", letterlik: "hy maak ey gesig st erk"• 

Brutaal, sander 'n teken van sk::i.amte, distansieer hy hom van ey vioo:r-­

de en dade.< 565) Sy gemeenskapsontrou raak sy koue klere. Hierteen-

oor staan die ja!ar: "die opregte". Sy woorde en dade is vir hom heilige 

ems. Hy gee~ deral,ajw:"ey well", sy lewensrigting, clat dit nie afwyic 

van die HERE se wilsopenbaring nie. 
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3.3.1.57 Spreuke 24:15 

'al t~•~rov ra§i° linweh ~d!q 'al te'fadded riv~ 

"Loe:r nie, ( sooe) 'n ontroue, op die woning van Ue get:roue 

nie, verwoes f1Y verblyfplek nie". 

Gemser e.a. stel voor tat :ra§a° uit hierdie vers weggelaat moet 

word, omdat die leerling van die wysheid hier aangespreek word en 

d . -,c:,C ( 566) . nie 1.e ~ -- nie. Die vertaling v.it ons bier gee, is egter ook 

moontlik . Die leerli.ng of leser word tan nog aangespreek.(5G7) 

Die ra'§a° word in hlerdie spreuk be~kryf as die geweldena.ar wat die 

eadd!q ee lewe bedreig. Hy "loer" op die woning van tie sadcilq om 

~it te besit. nawl!h:"weiplek, waar iemand f1Y vee laat we~8) 
- -c . 

Die Ea begeer dus om die eaddtq van f1Y weiplek te be:roof. Hy .,___ 
probeer ook om die verblyfplek (rev~~) van die ~d!q te verwoes. 

Die werlcll'oord rbs beteken: "om te rus, om te 11 en ru.s".( 5G9) 

Die woori. ~~: "verblyfplek" vrye dus claarop d.at tie ra~ lie eaaiilq 
.&.-

aanval terwyl hy nike vermoet nie.( 57o) 

3.3.1.58 Spreuke 24:16 

1ct ·§mc jippol ~d!q waqam \lr8 ~tm jika§eli1 be:ra--cah 

"Want eewe maal val die getroue en staan weer op, maar die 

ekuldiges struikel in die ongeluk". 

Hierdie epreuk sluit by die vorige aan waari.n taa.r oor die aan­

val van die ontroue op ciie woning van ciie ~addtq gehandel is. Die 

"val" van die eadd!q dui op die ramp wat hom tref teur die toedoen 
-·--

van die :re~tm. Dit kan "sewe maal" met hom gebeur - simbolies 

te verstaan in die betekenis van "volkomenheici"• Die sadd!q kan .,___ 
due nie permanent deur die :ra§a° vemietig word nie (vgl. Lliga 7:8). ( 571 ) 

liaar die ;e"G?tm word as ekuld.ige getref deur Got se oordeel. ( 572) 
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3.3.1.59 Spreuke 24:19 

' l tit'--- ,.. __ e -c,._ 'al te -, .._;:-_e,.::-c._ a ~- ""'1llll re J.W qanne .......- "" .uu 

"Vererg jou nie oor die kwaaddoeners nie, wees nie 

afgunstig op die ontroues nie". 

Die eerste deel van hierdie spreuk benadruk die feit tat die 

~d!qlll baie gely het onder die aansla e van die re~lll. Hulle is 

die ~lll wat bulle naaste leed aangedoen het. Oor hierdie 1eed 

(~) wat bulle :i.angedoen word, mag hulle bul nie vererg nie ~ 
titbar) • Hulle moet besef tat die re~!m voorwerpe is van God se __,_ 
toom en op God ae tyd as skuldiges veroordeel aal. 110rd. Die tweede 

deel van die spreuk het betrekkin5 op die voorspoed (rykdam) van die 

r8~lll. Hierop mag die saddtqlll nie afgunstig worci nie omdat dit 

kortstondig is. 

3.3.1.60 Spreuke 24:20 

Jc! lo' tihej~h •a~!t 1a£ ner re~lll jid0 akh 

"Want tie Jcwaaddoener het geen toekoma nie, die lamp van 

die skuldiges gaan dood"• 

In hierdie spreuk word tie rede aangedui waa.rom die aadd!qlll 

hulle nie oor die re~lll moet vererg nie en ook nie afgunstig op 

hulle moet wees nie. Hulle "lamp", bulle le11ensvre1.J81ie, alles wat 

hulle is en het, gaan dood. God behandel bulle as skuld.iges en 

tref hulle met Sy oo:rdeel.< 573) Hier worci ~:"lcwaaaioener" parallel 

met ra~ gebruik. 

3.3.1.61 Spreu.~e 24:24 

'omer lera-ia° sa.td!q 'attah jiqvuh{l 0 ammtm jbeamtllrll 

le'UIIIID!m 
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"Hy wat vir 'n slculdige s3: Jy is 'n onskuldige1 - die 

volke sal bom vervloek, die nasies sal hom verwens". 

Hierdie spreuk wa.arsku teen partydigheid in die regspraak. 

ra'§t' en sadd!q word bier as regstenne gebruik in die betekenis van ....___ 
"slculdige" en "onsk-uldige" onierskeidelik. ( 574) 

3.3.1.62 Spreuke 25:5 

"Verwycler die ontroue voor die koning, dan sal rry- troon 

deur geregtigheid ( gemeenskapstrou) bevestig word." 

In 25:2-7 handel die spreuke oor konings. In vers 5 wori geb.andel 

oor verkeerde invloede wa.t van die kon:ing verwycler moet word.( 575) 
Die ra~ moet verwycler word omdat by 'n slegte raad.gewer vir die koning 

is , (576Jen bekeni is vir r.y millagting van mi§pat "iie ref!/'. Dit blylc --- -c ook cla.t d.ie ~ 'n bedreiging is vir ~~d~q: "gemeenskapstrou". Eers aa 

by die koning nie meer kan be!nvloei nie, clan is daar sM~q ond.er die 
.L--

volk. 

3.3.1.63 Spreuke 25:26 

ma.
0 jan nirpati 1:lmaqar ma'!!i~t ~d!q ma: llfnl ra§a° 

"'n Troebel fontein en 'n vuil b:ron, (so) is tie getroue 

wat wankel voor die ontroue". 

In lande waar water skaars is, soos in Palestina, is dit 'n bitter 

teleurstelling wanneer 'n fontein troebel gemaak word, of wanneer d.ie 

water van 'n waterbron ondrinkbaar gema.ak is. Net so 'n teleurstelling 

is d.it vir 'n sadd!q wa.nneer 'n mede-sadd!q voor die aanslae van 'n 
.!.-- -·--

ra--rit' wanlcel. Die "wankel" van die sadd!q beteken dat Iv mg voor Ue -·--
verleiding van die mt', of uit vrees vir die fisiese beQreiging deur 

iie ~. r.y beginsels pryseee. Die sadcilq verlo!n clan sy Goi en raak -·--
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los van tie verbondsverhoud.ing teenoor rry God (vg].. Matt. 26s69-75J 
Markus 14:66-72; Lukas 22:54-62; Joh. 18:15-18, 25-27).( 577) 

3.3.1.64 Spreuke 28;1 

na~ .,,8•nn rodef ~ wesaad.!qtm kikhf!r jivtah . . . 
"Die ontroue vlug sonder dat daar 'n vervolger ie, ma.ar 

die getroue_e voel hulle veilig eooe 'n jong leeu" • 

Hierdie epreuk beskryf die verskil tussen 'n ra~ en 'n eaid.!q • ..___ 
Die zi§a° ie 'n mens vol angste en kwellinge. Ry word rondgeja.ag 

deur waandenkbeelde. Wat in Levitikus 26:17, 26 van 'n volk voorspel 

word wat dit nie ems maak met hulle verbondsverhouding tot hulle 

God nie, word 1.n die lewe van 'n ra"§a° bewaarheid1 "En Ek sal My aan­

gesig teen julle rig, sodat julle voor julle vya.nde verelaan wordJ 

en julle haters eal oor julle heers, en julle sal vl1J8 terwyl niemancl 

julle agtervolg nie. En wat diegene ~ wat onder julle oorgebl;r 

het - Ek sal in hulle ha.rt 'n vreeeagtigheid bring in die lande van 

hulle vyande, sodat die geruis van 'n verwaaicle blaar hulle op die 

loop sal jaag; en hulle eal vlug, sooe 'n mens vir 'n swaari1 vlug 811 

val sonier tat iemand agtervolg". 

In Levitikus 26:14, 15 word die recle vir die ra"§a° ee a.neste ook 

duidelik uitgespel: "l.!aar ae julle nie na. My luister en al hierdie 

gebooie nie doen nie; 811 as julle Aly insettinge verwerp, as julle 

siel van My verordeninge 'n afsk:u het, sod.at julle nie al My gebooie 

doen nie en Lly verbond breek ••• " 

Hierteenoor is die ~dd!qtm kalm en rustig. Hulle voel hulle 

veilig soos 'n jong leeu. Hulle vertrou op tie HERE. Binne tie ge­

meenskapslewe met hulle God het hulle niks om voor te vrees nie. 

Die jong leeu is 'n beelt van moed.( 578) 

3.3.1.65 S'Oreuke 28:4 
0 oz8 vf t6rah j 8hall~ raJa° welome,:I, t6:t'Qh jitgart! bam 
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"Die wat die Woo:rd verlaat, htllle prys die ontroue; 

maar di~ wat die Woo:rd oruierhou, word vererg oor hulle". 

Hier is sprake van 'n twel!rlei houding teenoor d.ie rasa°. Wie 

die t8rah:"die Woord van God, onderwy-sing, die wilsopenbaring van 

God" verlaat, di~ persoon prys die rasa°. Alleen hy wat self 'n 

ra~ is en af'vallig leef van die tllrah, kan vrede h3 met 'n mete 

afvalllge. Maa:r hy wat getrou die Woord. van God gehoorsaam en in 

gemeenskapstrou teenoor God en naaste leef, soos die tllrah eis, 

h:f vererg hom oor die af'valligheid van 'n :ra'§i°. 

3.3.1.66 Spreuke 28:12 

bacalos ~dtqtm rabbah tif'arl!t ~eq-Qm re'§a°tm 

je~pa~ 'ad.am 

"As die getroues juig is die heerlikheid groot I ma.ar as 

die ontroues opkom, moet die mense gesoek word". 

\'Tamieer die getroues jubel, d.w.s. vianneer hulle rede het om 

te jubel soos tydens voorspoed of wanneer hulle aan bewind kom, dan 

kom di t 'n stad of land ten .goede. Almal is dan saam verheug. ( 579) 

l!aar as die re~1m opkom, t.w.s. die bewind in hulle hande kry, 

ci.an word. dit stil op e1ie strate en die mense vcrberg hulle vir hie:rdie 

gemeenskapsontroues wat bekend is vir hulle gewelipleging en ver-­

drukking van die sosiaal-8118Jckes onder die volk. 

3.3.1.67 Spreuke 28:15 

'ar! nohem wedov '!lllqeq mo~el ~ cal. cam dal. 

"'n Leeu wat brom, en 'n beer wat hongerig is, so is 'n misdaaige 

heerser oor 'n arm volk". 

ra~ word hier as manlike adje1.-tief gebruik om mo~el "heerser" 

te beskryf as 'n gemeenskapsontroue wat die reg van rry naaste verbreek. 

Hie:rdie spreuk is emblematies van aard., en ile bedoeling taa.rvan is 
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om 'n m~el rasa..:: "misdadige heerser " oor 'n arm volk in al sy verskrik­

likheid voor te ste1.< 580) Hy is 'n uitbuiter van die a.rme (da(). Hy 

neem soveel goed van die anne dat hy hulle as•t ware verslirul. 581 ) 
Die punt van vergelyki..ng in hierdie {reuk is clan die begeerte van die 

a:rmes waarteen mllle magteloos staazi. 582) 

3.3.1.68 Spreuke 28:28 

beqOm re~tm jissater 'ad.am ~e'avdam jirbO. sadcilqtm . 
"As die ontroues opkom, verberg ciie mens homself; maar 

as hulle ·omkom, word die getroues baie". 

Hierdie vers sluit by verse 12 en 15 aan. Wanneer die re'§a°tm as 

ontroues in gemeenskapsverhouciinge "opkom", d.w.s. aan die roer van 

sake kom, invloed in 'n staa of land verkry, cl.an moet die gemeenskape­

getroues onder die volk hulle terugtrek. Maar as ciie re~tm "omkom", 

as skuldiges deur God se oordeel getref word en van tie toneel verdwyn, 

ian kom die getroues uit hulle skuilhoeke na vore en mllle verkry meer 

invloed onier die volk. 

Die sadcilqtm en re§a°tm is dus twee onversoenbare groepe mense 

oncier tie volk van God. Geen wonder nie, "3.llt hulle het uiteenlopenie 

lewensbeginsels. Die ~cilq1m onderwerp mllle in gehoorsaamheid aan 

God se wilsopenbaring, terwyl die re~tm tlaarvan af'vallig leef. 

3.3.1.69 Spreuke 29:2 

birv8t ~d.tqtm jimna~ ha°am <lvim'§ol ra~ je'anah 0 am 

"As die getroues talryk word, is die volk bly; maar as 

tie ontroue heers, sug die volk". 

Hierdie vers staan in verba:ad met 28:12, 15 en 28. As die 

getroues "talryk word", as hulle aan die roer van sake kom,( 583) is 

die vollc bly. l!aa.r as 'n ii,:§'t', wat bekend. 111 vir sy verdrukking van 

die &1:111es, heero, clan sug die volk. 
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3.3.1.70 Spreuke 29:7 

jod;ca eadd!q d.1n dalUm ra§a° lo' javtn cta°at 

"Die getroue ken clie reg van clie a=es, (maar) clie ontroue 

verlay geen kennis nie". 

Daa.r is 'n noue verba.cd tussen hierdie vers en 28: 5. Trouens, 

28 :5 adem dieselfde gees as 29:7 wanneer dit verklaar: "Slegte mense 

verstaan die reg nie, maa.r die wat die HERE soek , verstaan alles". 

Wat 29:7 betref, moet die aktiewe deelwoord, jode8a deeglik in ag 

geneem word. Dit dui op 'n voortdurende handeling. Hier is due 

sprake van 'n voortdurende kennisname van die behoeftes van die .!!J.­
~. ( 554) Hierteenoor staan die ra~ as gemeenskapsontroue, "by' 

trek niks daarvan hom ·aan nie ••• "T'58'5j 

3.3.1.71 Spreuke 29:12 

moliel maq§!v cal devar liaqer kol melartajw rela°.tm 

'"n Heerser wat luister na 'n leuenagtige woord, gy dienaars 

is almal ontroues". 

d
8
var llaqer :'"n valse saak, leuenagtie;e woord" is hier allerlei 

valse aanklagte teen ander mense.< 586) Wanneer die koning nou na 

sulke leuenagtige woo:rde luister, dan maalc die re~tm dankba.re ge­

bruik daarvan en wen al meer invloed,sodat al die dien.aars van die 

koning naderhand r 8 '§a°tm is. 0ns kan hier dink aan re~tm wat 

d.m.v. valse aanklagte die sadd.!qtm,wat in diens van die koning is, 

Uitwerk. Vgl. die Spreuke van Ben Sira, 101121-( 557) ke?afe~ 

cam ken m8 11sajw {lkh
8 ro'I c!r ken ja!8 vajw "Soos die regter van 'n volk 

is, so is gy leidsliede, en soos ile hoof van 'n staa. is, so is sy­

ingesetenes. (555) 

3.3.1.72 Spreuke 29:16 

e -c ~-c e e -birvat r §a tm jirbeh pasa w ~q.tm b mappaltam jir't 
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"As die ontroues vemeercler, vermeerder die oortredingJ 

maar die getroues aanskou met welgevalle hulle ondergang". 

Hierdie vers sluit nou aan by 29:12. Wanneer toe~elaat word 

tat re~.tm vermeerder, die oorhand kry, dan ve:rmeerder hulle aan­

ba.ng en sa..iehangend aaa=ee ve:rmeerder ook die afvalligheid van clie 

HERE. As ai'vallige mense stimuleer hulle ongehoorsaamheid onder die 

volk. Dit bring dan inderdaad smart vir die getroues mee, nie alleen 

omdat hulle persoonlik moet ly nie, maar ook omdat die eer van Goi 

in gedrang gebring word en God 11e Naam ontheilig llOrdo Daarom aan­

skou clie getroues met welgevalle clie oniergang van clie re~.tm. 

3.3.1.73 Spreuke 29:27 

'"n !.!an van onreg is vir die getroues 'n gruwel, en vir die ontroue 

is iie opregte van weg 'n gruwel". 

e -c Die r '§a .tm en ~cilq.tm vorm twee skerp geskeicie groepe wat 

Uiterlik en innerlik geen verwantskap het nie.( 5a9) Die twee groepe 

beskou mekaar as 'n "gruwel", d.w.s. onwaardig om enige gemeenskap mee 

te beoefen, 'n walglike voorwerp. ( 590) Parallel met ra~ word hier 

•t~ 0
aw~l:"'n man van onreg" gebruik. 0 wl beskryf 'n persoon se hand.elinge 

wat afwyk van iie reg, wat afwyk van die wilsopenbaring van God, valse 

optrete. Teenstellend tot 
0 wl. word ~M~q/~eaaqah:"gemeenskapstrou" 

gebruik.(591) 

3.3.2.1 Spreuke 4:17 

- C e -k1 la~ U~~m rHa w j3n bamas.tm jiltG. 

"Want hulle eet brood van gemeenskapsontrou en drink wyn 

van gewelii.lMle". 
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In hierdie spreuk word die rede a.angegee waarom die weg, die 

leefeyse van die ra~~ verrrry moet word. Ons l:an hierc.ie spreuk op 

twee wyses verklaa.r: In die eerste plek l:an dit betaken: ''Kwaad 

doen is lnllle da.aglikse voedsel, lnllle eet dit soos brood, mule 

drin.1< dit soos wyn. ( 592) Dit beslcryf die r 8 ~.tm dan as mense =t 

in hulle a fdwaling van die wet! van die m:ilE volhard. In die tweede 

plek kan dit ook betaken: brood en l'l'Jll, lewensmiddele, wat die 

4
8 "§3.--c!m op 'n onregverdige wyse (:cylla°) geweldd.adig van mule na.a.ste 

geneeo hct. ( 593) O.i. is die eerste verklaring aanneecliker. :re§a0 

gee dan 'n beskrywing van die handel en v.:i.t1del van die ia.~ wat bolll 

as ontroue in gemeenskapsverhoudinge tipeer. 

3.3.2.2 Spreu.1<e 8:7 

"'7ant my verhemelte spreek waarheid, en valsheid is vir my 

lippe 'n gruwel". 

Die wysheid noem hier 'n nuwe g:rond waarom die leerli.ne na. haar 

moet luister. r?!§a
0 

het hier die omvattende betekenis van: leuen, 

bedrog, onviaarheid.< 594) Hierdie valsheid (:re§a0
) word nie by- die 

wy-sheid gevind nie; dit is vir die wysheid 'n cruwel 11at rry vemy. 

3.3.2.3 Spreuk e 10:2 

- c , e c e - ~- -lo' j6 U11 e~ rat r?!§a 11s daqan ta~~ll mi=awM 

"Ska.tte (deur) oneerlikheid verwerf, bring geen voordeel 

nie, maar eerlfr..heid red van die dood". (595) 

In hierdie spreuk val die lig op oneerlikheid. (rHa.
0

) van 

die ra'§i°. :re§a0 
beskryf dus al die oneerlike handelspral:tyke van 

die ra~ - valse weegskaal, bedrieglike gewigte en valse mate 

(vgl. Spreuke 11:1). Teenstellend tot :re§a0 
word seda.qah gebruik -- -·---
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in tlie betekenis van "eerlil-"..heid.". 

3.3.2,4 Spreuke 12:3 

lo' jikk&n ''iaam berhlia
0 

we'§orh'§ ~addtq.tm bal jimm6~ 

"Geen mene Jean teur 5emeenskapsontrou bestaa.n nie, maar 

tl.ie wort el van tie getrouee wankel nie". 

'n Boom etaan etewig as ey goed gewortel is, eo ook 'n mene as 

gy lewensgroruislag goed is. Die "wortel" van die ~a.ddtqtm ie tie 

grontslag van hulle lewe. ( 596) O.i. w-ye hierdie "wortel" heen na 

tie gemeenskapetrou (~Whq/ttaqah) van a.ie ~cllq.tm teenoor Got 

en naaste. Hierteenoor leef die re'§;i;'.tm in gemeenskapsontrou (rhlia
0

) 

teenoor Got en metl.emene. Hulle besit liaarom geen wortel nie en kan 

nie voortbeetaan nie. Een of anter tyd tref Got hulle met Sy OO:l'­

teel. (vgl, Psalm 73) 

3.3.2.5 s~reuke 16:12 

t&
0
avat m

8
1akhtm 

0
a§6t rhlia

0 
Id bi~daqah jikk6n kisee' 

"nit ie 'n gruwel vir konings om onreg te toen, want tleur 

geregtigheit worcl tie troon bevestig." 

0
a§5t rhlia

0
: "om onreg te doen" kan sien op onreg wat tour die 

koning en howelinge aan die eosiaal-swakkee ender die volk gedoen 

wori - uitbuiting van tie sosia.ll.-swakkes op handelsgebietl, ve:l'­

tlraaiing van tie regspraak en geweltpleging. r~liac beskryf o.i. 

hier al tie tade van tie re'§i°.tm wa.t tie gemeenskapsverhoud.ing tot 

tie naaste verbreek. 

3.3.3.1 Spreuke ]1:5 

~tqat tam.tm t
8
ja!ser tark& 11veril

0 at6 jipp61 raJi° 
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"Die onskult van die onberispelike maak sy weg gelyk, 

maar d.ie skuldige val cl.eur gy skuli". 

Vgl. verklaring van Spreuke 11:5 by die bespreking van ra~~ • 
Hier word die lot van die m~ beskryf. Got behaodel hom as skul­

cl.ige op grond van sy ri1°ah "skuld". 

3.3.3.2 Spreuke 13:6 

e - - - - e c- e - -~ daqah ti~~or tam cl.hl)kh w ri§ ah t sallef' hat;a't 

"Onskult bewaar die onberispelike van weg, maar akult 

bring tie afvalliee tot 'n val". 

Waar vers 5 gehantel bet oor tie verskil in getrag van tie 

satd!q en die rasa°, hanael vers 6 oor tie se~nente invloet van --e-- - e--! daqah en tie verwoestente invloed van ri! ah. ! aaqah beskryt 

tie "onberispelikheid, tie onskult" van tie tam:"tie onberispelike, 

onskultige"(597) en ri!0 ah beskryf die "skul;;-van tie ra~:"skul­
tige", op gront waa.rvan hy tot 'n val gebring word, veroo:rd.eel 110rt. 

3.3.4.1 Spreuke 17:15 

.,..,,,,.c C C e 
ma~citq rasa &iarll a ~acl.ilq t3 avat jahwl)h gam l nehl)m 

"Hy wat die skultige onskuldig verklaar en tie onskuldige 

skultig verklaar, hulle altwee is vir tie HERE 'n gruwel". 

Vgl. tie verklaring van 17:15 by tie beaprelcing van tie nominale 

vorm ~. In marU
0

a word. clie grontstam r1l nominaal gebruik in 

'n parliaipiale vorm. Dit beskryf 'n regter wat ieu:ant akultig vex-­

klaa.r. 
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3• 3• 5 SAU EV AT TING 

In die Spreukeboek kom 4 nominale vorme van tie grontstam rl0 

TOor, naamli.k ra~ / relia°tm; rllla0 
; rn°ah en mar'§t0 a. 

3.3.5.1.1 Die begrip ra'§a° /re~tm beteken "skultige( s)" wanneer 

tit binne 'n regsgeting gebruik word. Dit dui dan diegene 

aan wat teur tie regter skuldig verklaar is en die oor-­

teel ontvang. Hulle besit kragtens hulle skuld geen to­

ko~s nie. Vgl. Spreuke 2122; 3125; 3:33; 5:22; 1115; 

11:7; 11:8; 11:10; 11:31; 1217; 12:21; 1319; 14111; 14119; 

14:32; 17:15; 1815; 20:26; 21112; 21118; 24:161 24120; 

24:24. 

3.3.5.1.2 lluite tie regspraak beskry:f dit 'n gemeenskapeontroue per-­

soon wa.t willens en wetens, volhardentl. ontrou is teenoor Go4 

se lll'ilsopenbaring (tBrah) wa.arin die verbondsverhouting teen­

oor Got en naaste gerelfl word. Vgl. Spreuke 4114; 9:7; 

10:3; 10:6; 10:7; 10:16; 10:20; 10:24; 10:25; 10:27; 10128; 

10:30; 10:321 11:11; 11:18; 12:5; 1216; 12110; 12:12; 

12:26; 13:5; 13:25; 15161 15:8; 15:9; 15128; 16141 17123; 

1813; 19:28; 21:4; 21:71 21110; 21:27; 241151 24:19; 25151 

25:26; 28:1; 2814; 28112; 28128; 2912; 29:7; 29:12; 29:16; 

29:27. 

3.3.5.1.3 Die begrip ra~ word as 'n aajektief gebruik1- mal'akh 

ra~a°:"'n ontroue boodskapper" (Spreuke 13117); 't§ ra'§a°: 

'n onopregte man" (Spreuke 21:29); mo~el ra~a°: '"n mieda.­

tige heerser" (Spreuke 28:15). 

3.3.5.1.4 Die r8 ~tm was lede van Got ee vollc wat selfs meege4ioen 

bet aan die offe:rdiens;- Spreuke 15181 2117; 21127. 
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3.3.5.1.5 Die volgende parallelle uitdrukkings beskryf die re!ia°tm 

as gemeenskapsontroue mense, as verbrekers van iie ve~ 

bondsverhouding teenoor Got en metemens:-

M l dtm:"ontrouea, afvalliges" (Spreuke 2122); 

:ra°tm :"slegtes, hu11e wat hulle naaste leet aanaoen" 

( Spreuke 4: 14); 
m

8
r~tm: "kwa.atdoeners (Spreuke 24119) I 

les:" spotter" ( Spreuke 9: 7) I 
-..L 
0 oz8

~ Mrah; "iie wat die Woord verlaat"; 

belt j a0 al : "teugniet" (Spreuke 19:28). 

Die ralla° besit nie jir'at jah1reh;"iie vrees van iie HERE" 

nie (Spreuke 10:27); 
pt re!ia°tm tah

8
pukhllt ;"iie moni van iie ontroues is valshete" 

(Spreuke 10:32); 
b8 U rella°tm tehares :"teur iie moni van die ontroues wort 

('n stad) afgebreek" (Spreuke 11: 11); 

Die ra~ behaal p80ullat §aql!r:"oneerlike wina" (Spreuke 

11:18); 
Die re~tm se "voornemens" ( ta~bulllt) is "beclrog" (mi.mah) 

(Spreuke 12:5); 
Hulle "loer op bloet" ('tlrav a.am) (Spreuke 12:6); 
raham~ r

8 Ca°tm 'a.khzart:"clie bamhartigheit van iie ontrouea 

is• wre eil" (Spreuke 12:10); 
- ,,.,,,-c e ~ • r asa m ~lld : "die ontroue begeer tie net van bose iinge 

(Dinge wat die naaste leei berokken)" (Spreuk:e 12:12); 
d~r~kh r

8 lla°tm t a t 0 em ; "die weg van die ontroues laat 

hulle tviaal" ( Spreuke 12:26); 
- -c - e ra§a javtli "ja~ptr: "tie ontroue maak gehaat en bandel 

skandelik" (Spreuke 13:5); 
ft r

8
!ia°tm jabt

0
a :ra°llt: "iie mond. van clie ontroues laat 

slegte dinge uitborrel" {Spreuk:e 15:28); 
Die rala° neem 'D "omkoopgeskenk" ('Eo~ me~l!q) aan en veriraai 
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iie regspraak (Spreuke 17:23); Die ra§i° betek en niks goets 

vir sy naaste nie, maar b~:"vera.gting'', qaHln:"skanie" en 

~?!rpah; "smaad" ( Spreuke 18:3); 

Hy stoot die ;iadd.tq ( onskuliige) weg in iie milipa: regspraa.k 

(Spreuke 1815); 
jal!s millpat d.f.t rella°.tm j8vana0 •a~n : "hy spot met die 

reg, en aie moni van iie ontroues verslini onreg" (Spreuke 

19128); 
. e-c c e -Die r '§a .tm is bekeni vanwel hulle rQm @najim 1lr ~v lev: 

"hoogheit van 06 en trotsheit van hart" (Spreuke 21:4)1 
!lot re§a°.tm:"gewelidadigheid. van die ontroues" (Spreuke 2117); 

·me' and 1a
0
aMt millpa; : "hulle weier om reg te doen" (Spreuke 

21: 7); 
n?!f?!'§ ra~a° 'iww8 tah ~: "tie siel van li.ie ontroue begeer 

kwaad ( leed wat hy sy naaste aantoen) 11 ( Spreuke 21110) ; 
Die ra~ is ook bekend vir sy verli.rukking en uitbuiting van 

iie sosiaal-swakkes onier li.ie vol.k (Spreuke 24115; 28115; 

28:28; 29:2; 29:7). 

3.3.5.1.6 Die ra~ is iie mens vol angste, waanli.enkbeelte. Hy is 

koersloos. Vgl. Spreuke 10:24; 10:25; 1516; 28:1. 

3.3.5.1.7 Die volgende a.ntonieme begrippe beskryf tie begrip ~/ 

rella°tm ook nali.er>-

saddtq(.tm): "getroue(s)". In 'n regsgea.ing: "onskuldige" 

(vgl. Spreuke 31331 1013; 10:6; 10:7; 10116; 10:20; 10:24; 
10:25; 10:28; 10:30; 10:32; 11:8; 11110;11131; 1215; 1217; 
12:10; 12:12; 12:21; 12:26; 1315; 1319; 13125; 14119; 14132; 1516; 
15:28; 18151 21118; 241151 24116; 25126; 2811; 28112, 28128; 

2912; 29:7; 29:16; 29127)1 
tam.tm: "onberispelikes" (Spreuke 1115); 
jelartm:"iie opregtes" (Spreulce 11:111 1216; 141111 1518); 
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zo~ a t iaqah : "by wat eerlikheid saai" ( Spreuke 11: 18); 

~5v1m: "iie goeiee" (Spreuke 14: 19); 

meraddef sedaqah: "ey wat gemeenskapstrou naja.&€' 

(Spreuke 15:9); 

'fiom 
0
rt! t5rah : "die wat die Woori bewaar" ( Spreuke 28 :4). 

e -c 
3.3.5. 1.8 Die ~dtq!m en r §a rm is twee onversoenba.re groepe onder 

dio volk van Got. Die twee groepe is vir mekaar 'n gruwel, 

walglike voorwerpe ( to.
0 
avah). V gl. Spreuke 29 :27. Die 

re~rm is 'n groep vir wie i.aa.r gevreea word waruieer hulle 

aan clie roer van sake sou kom. Vgl. Spreuke 28128; 28:15; 

28:12; 2912; 29:7; 29:12; 29:16. 

3.3.5.1.9 Die begrip ra!ia: /re'ti:!m word in d.ie Spreukeboek in 'n ju­

ritiese en~ religieue-etiese betekenis gebruik.(598) 

Vgl. vir clie juridiese betekenia paragraaf 3.3.5.1.1 en 

vir die religieus-etiese betekenis paragra.af 3.3.5.1.2. 

3.3.5:4 

~§a.
0 

word in 'n religieus-etiese betekenis gebruik om tie 

gemeenskapsontrou, oneerlikheid, onreg en valsheid van tie 

re§a°tm teenoor hulle metemens te besk:cyf. Vgl.. Spreuke 4:17; 

8l7; 10:2; 12:3; 16:12. 

ri~
0 ah word in 'n jurldiese betekenis gebruik om tie skult 

van liie ra~ te beskryf op groni waarvan ey veroordeel word. 

Vgl. Spreuke 1115; 13:6. 

In marU0 a word die grondstam ,d: nomina.al gebruik in 'n :iiar­

tisipial.e vorm. Dit . word juridies gebruik en besk:cyf' 'n reg. 

tar wat iemana skuldig verklaa.r. 
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3.4 PREDIKER 

Die volgende nom.inale vorme van die grondstam r?f kom in die 

boek Pret.iker voor:- r"arif / re~tm en ~'§a
0

• Die relevante tekste 

is bier:- Prediker 3:16; 3:17; 7:15; 7:25; 818; 8110; 8113; 8114s 9:2. 

;3 • .$. ·1o 1 Pred.iker 3: 17 

'amartt 'ant belibb! •~t ha~~add!q we•~t hara~ ji§pot 

ba'Hoh!m k! 0 iit lekhol he~s wecal kol hamma
0 a§~h '11am . 

"Ek het in my hart gesA: Got sa1 tl.ie onskuldige en tl.ie 

skuldige oordeel, want taar is 'n tyci vir elke saa.k en vir 

elke werk". 

Vera 17 moet in tie lig van vers 16 verklaar word.. M.1rin ver­

neem ons: "Verd.er het ek ook gesien onier die son die plek van die 

gereg - ta.ar was onreg, en die plek van die geregtigheid - daar was 

onreg''. Die akrywer wys hier op 'n ervaringsfeit I ey het waargeneem 

tat op die plek van die regspraak, daar waar reg behoort te geskied, 

niks anders as onreg waargeneem kon word nie.( 599) In vers 17 beves­

tig die skrywer nou tat Got sa1 ingryp in tl.ie onregverdi59 regspraak 

en tl.ie sadilq en ra'§a
0 

sal oordeel (§pt). Die HE:RE sal regspreek (§pt) 
.r,.__ --· --1. 

en die sadilq as "onskuli.ige" aa.nwys en tie ra'§a
0 

as "skuliige". 

Vera 17 • moet dus as troosgrond dien vir hulle wat onreg moet ly( 600) 
teur vertra.aiing van tie reg in die regspraak. 

Die begrippe ;iadilq en r"arif worci cl.us hier as regsterme gebruik, 

in tie betekenis van "onskultl.ige" en "sku.ltige" onterskeidelik. 

3.4.1.2 Prediker 7:15 

•~t hakkol ~!ti btln@ h~U jell ~d!q 'ovet be~itq8 wejeli 

ra~ ma'artkh bera°at8 

"Alles het ek gesien in die iae van my nietie;heit: taar ia 

'n onslculiige wat ontl.anks ay onskuld omkom, en taar is 'n skul-
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d.ige wat onclanks ey miS<iadigheit lank lewe" • 

Tans spreek tie skrywer weer oor EIY eie lewenservaring. ( 601 ) Hy 

het na.amlik gesien dat 'n sadci!q, een wat die wilsopenbari.ne van~ 
e--~ 

getrou bewaar, in s taqah "gerneenskapstrou" teenoor God en fIY naa.ste 

leef, en die se!!n van 'n lang lewe rnoet ontvang, ondanks ey sedaqah 

omkom. Hierteenoor het by 'n ralla° "skuldige" gesien, wat op gronil 

van ey misda di ge lewe verdien om deur God se oorileel getref te word, 

maar ondanks sy misdad.igheit (ra:cat6) lank lewe. In ii.e lig van tie 

beloftes en tie waarskuwings van die wet en ook lcragtena ,ry- rega­

besef, sou hy dit anders verwag het.< 602~ 

Uit hierdie vers is tit d.uidelik tat tie ~ op grond van flY' 

stra.fbare (rella°ah, Eseg. 3: 18, 19) leweninreg verdien om teur Got aa 

skuldie;e verklaar en gestraf te word. 

3.4.1.3 Prediker 8 :10 

t\vekhlin ra'ttt re"f!.a°tm qevurl.m wava'111ll!Wllllleq6m qad.6'§ 

jehallekht\ we jiltakke~ ba°tr 'a'nr ken casd gam zbh havU 

"So het ek ian Ue skulilges sien begrawe word en {tie rus) 

!ngaan, terwyl tie wat {reg) gehand.el het, uit tie heilige 

plek moes weggaan en in tl.ie stao. ver89et is. Ook tit ia 

tan nietigheid". 

Netsoos in 7:15 word in 8:10 tie oneweretigheii in die lot van 
e -c 

die ~ilqtm en r §a tm benailruk. Die skrywer bet gesien tat tie 

r
8 '§a°tm 'n eervolle begrafnis ontvang, iets wat vir hem nie te rym is 

met die ra~ "skultige", wat as misdad.iger nie sul.ke behandeling be­

hoort te ontvang nie. Dit was naamlik as oneer beskou om nie begrawe 

te woril nie (vgl.. Jeremia 16:4, 5; 22:19; Preilker-6:3).( 603) So 'n 

oneer sou tie skrywer aan tie r
8 -G:'tm toewens. l!aar nou het by tie 

teenieel Bien gebeur. bi~g:"ingaan" Bien op 'n plegtige bandeling ty-
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cl.ens tie ra~ se begra.fnis. qeV\lrtm is 'n partisipium met die doel 

om die handelinge by 'n ra~ se begrafnis te benadruk ( ve;l. Lukas 

16:19-31).( 604 ) Hierdie eer word nie aan 'n ;iadd.tq gegee nie. De Bondt 

pa.rafraseer hiercl.ie teks soos volg: "Ik heb~eegemaakt, dat god­

ielozen rustig ie do04l ingingen en waarlijk een behoorlijke begrafenis 

kregen; en dat mensen, die aan God had.den vastgehouclen in heel hun op­

treclen, uit de t empel verdreven we:rclen en in de heilige stad in verge­

telheid raakt en1 ( 605 ) 

Uit hierdie vers is iit ook duidelik iat ra""§i° tie betekenis het 

van "skuli.ige" wat veroo:rcleling verdien. 

3.4.1.4 Prediker 8 :13 

we~8v lo' jihejl!h lara!ia° welo' ja'ar.tkh jam!m ka~~el 'al~r 

'Anl!,nnd jare' millifnA 'Uoh!m 

" ••• en dit nie goed sal gaan met tie skulilge, en h;y ile 

i.ae nie sal verleng soos 'n skaduwee nie, omdat by voor tie 

aa.ngesig van God nie vrees nie" • 

Dit skyn asof vera 13 die waarheid van vers 12(a) weerspreekt 

'dl!r ~o!l!' 
0

o§l!h iii:' m
8
'at dma'ar.tkh 18 "aangesien 'n a.f'vallige hon­

ie:rcl maal kwaai doen en h;y lank lewe ••• ". Die skrywer weerspreek 

egter nie homs elf nie, want die bedoeling van 12(a) is sekerlik nie 

clat alls re!a°tm 'n l ang lewe het nie. Wat ey eintlik beweer is, dat 

tiie ervaringsfeite, dat dit menigmaal goet gaan met re!la°tm, niks af­

doen aan d.i e onveranderlike waarheid iat die kwaad gestraf word, en 

clat tie re~tm nie sal ontvlug aan iie wrekende geregtie;heid van 

Got nie.< 606) Hierdie wrekend.e geregtie;heid van God sal hom ook daar­

in openbaar clat iie re~.tm se dae verkort sa1 word. Vgl. die beeli 

van die skaduwee wat al hoe langer word, hoe later dit 110:rcl en hoe 

nader clie nag kom. Die bedoeling is dat die rela°tm nie 'n hol ouier­

iom bereik nie. Bulle bereik nooit die a.and. van hulls lewe nie.(6<>7) 
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Dit is die rein, al is daar ook uitsonderings op tie ren.< 608) 

Die rede waa.rom die HERE clie ra~ ao 'n "skulliige" behandel en 

met Sy oordeel tref, is omdat by: 'en~nnt! jare' mlllfn3 'Hoh.tm 

"voor die aangesig van God nie vrees nie". Da.ar is by die ra~a:c geen 

ontsag vir die HERE nie, geen godsvrug, geen geneenskapstrou nie. 

Hy- leef in gebrokenheid teenoor <tie HERE en ey naaste. 

3.4.1.5 Prediker 8:14 

j~§ h~vH 'all~r na
0
d~h 0 al 1.1':u-h 'a'§?Jr je'§ ~cl!qtm 'aUr 

maggt0 a 'aleh~m k8 ma0 a~eh har8 ~-ctm weje§ r 8 ~tm '§~mma.ggtca 

'aleh~m k
8

ma
0
deh ha~~ilqtm 'amarU nggam z~h bawl 

"Dit is 'n nietigheicl. wat op aa.rd.e gebeur, ia.t daar onskulo.i­

ges is met wie cl.it gaa.n volgens die da.de van iie skuldiges, 

en a.at iaar skulcliges is met wie liit ga.an volgens iie cla&e 

van clie onskulcliges; so s3 ek ian iat tit ook nietigheid is". 

Die skrywer wys hier op 'n gebeurtenis wat hier op a.a.rde plaasvirul. 

en wat by beskryf as h~irH: "nietigheid, damp, asem, 'n teenstrydigheid. 

wat geen sin maak nie". ( 609) Hierdie h~vH kom ia.arin ui t cl.at 'n sad-

d!q: "onskuldige" vergelding ontvang volgens clie werke van 'n ra~ : 

~kulcl.iee" en da.t 'n ra'§a° vergelding ontvang volgens iie werke van 'n 
C , (610) 

~d!q. m 6h:"werk" moet hier opgevat word as, "vercl.ienste, loon". 

Hieruit is dit ook duidelik wat clie skrywer in vers 10 op die oog ge-

. bad het met die teenstelllng tussen 'n ra§a:c wat 'n eervolle begrafnis 

ontvang en 'n sadd!q wat cl.le heilige stacl moes verlaat en vergeet is. ( 611 ) -·--
3.4.1.6 Prediker 9:2 

hakkol ka'a!ih lakkol miq~h '~ha& lassadd!q w
8
lara~ latt~r . . . 

w8 lattah0r welattame' welazzoveah ,lla'a'§?!r '3n~nnt1 zoveah . 
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"Alles is gelyk vir almal: een en dieselfcie lot is daar vir 

iie onskuldige en die skuliige, vir die goeie en die reine 

en die onreine, en vir hom wat offer en vir hom wat nie 

offer nie, die goeie ewegoed as die a!'valliges, vir hom 

wat sweer ewe goed as vir hom wat bang is vir 'n eed" • 

Die begin van vers 2 sluit nou aan by vers 1 waarin d.aar ge­

hand.el word oor die onbekenc.heid van die toekoms.< 612) Vir alle manse, 

wat hier in verskilleruie kategorie!! onderskei word, tref een en die­

selfde lot - •~d mqrh. mqrh:"lot, belrl:emming", nl. die dood.( 613) 

Hoe onseker die toekoms ook mag wees, van ~~n cling kan almal seker 

weee - die dood.( 614) Die twee soorte mense vir Yie dieselfde lot 
- -c wag, is die ~d.tq en tie :re.la • Die ~ilq word nader omslccyf d.eur 

iie volgenie parallelle begrippe:- tev :"d.ie goeie", tall.Sr: "reine" i 
.L.- -·--

zoveah ; "hy wat offer" i '§ebdcah jare' : "by wat bang is vir 'n eed" • 
~ 

Die ra~ word nader omsk:ryf as1 tame' : "die on:ceine"; '#n~nnd zoveah: ..___ 
"by wat nie offer nie"; hot~•; "d.ie a!'vallige"; n1§bii°: "die een wat 

.:-.L.-

neer". 

Die begrippe tab.Sr: "reine'' en :tame'; "onrcine" kan sowel 'n morels 
.£.:..--.. ---(615) - -as 'n seremoni!!le betekenis hf. In ,ue lig van zoveah:"by wat ---· 

offer" en '@n~nnd zoveah: "by wat nie offer nie", sien iit meer op . 
(616) -c 

seremonine reinheid en onreinheid. Ten opsigte van ni§ba : "~ 
-- (6) 

wat peer, sien op ligvaardige sweer (vgl. Excel.us 2017; Matt. 5:34). 17 

ra~ word bier as 'n samevattende beg:rip gebruik om alle vorme 

van gemeenskapsontrou onder God se volk te beslccyf. Hierteenoor 110ri 

~ilq as 'n samevattencl.e begrip gebruik _om al die vonne van getrouheid 

~God se volk te besayf'. 
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3.4.2.1 Predi ker 3:16 

ec -c - e - ~--~• - c w 8d ra ttt ta~t ha'§ronin m q8m ha.mmi'§pat samman barUa 

e - - -- C Qm q8m ha~~U~q '§ammah hara'§a 

''Verder het ek ook gesien onter die son die plek van reg­

spraak - daar was onreg, en die plek van geregtigheit - taa.r 

was onreg". 

In hierdie vers word gehandel oor korrupsie in die regspraak 

( - ) (618) C milpat • Die skrywer gebruik twee keer die nomi.nale vorm n'§a ---· 
om die korrupsie in die regspraak des te meer te bena.druk. Die twee­

ie nla0 staan in die in pausa vorm ra'§a.0 • (
61 9) 

3.4.2.2 Predi ker 7:25 

sab~tt 'ant welibbt lada
0
at welatflr <lvaqqe'§ ~okbmah we~~~ 

b8n welada0 at n'§a0 k~s~l webass ikhldt h8lel8t 

"Ek het my taartoe gewend en my hart (gerig) om te weet en 

na te speur, en wysheid en 'n slotsom te soek, en om so die 

onreg as li.waasheid en die twaasheid as onverstanc.i gheid te 

leer ken". 

Die vier nomi.nale vorme nla
0

, k~s~l, sikhldt en h8lel8t is vier 

parallelle objekte van die slaywer se ondersoek. Sy doel wa s om die 

~:"onreg" in die w@reld te ondersoek. Vgl. 3:16 v.v.; 5:7; 7:15 

v.v. waar hy juis met die onreg in die w3relti geworstel het. ( 620) 

Die slotsom waartoe hy kom, is dat r~'§a.
0 

niks anders a.a tlill: "dwaas­

heid" is nie, en tat sikhldt : "twaa.sheicl.", niks anders as b8lel8t 

"onverstandieheid is nie". 

3.4.2.3 Predi ker 8:8 

'3n 'adam la.ll1; ~ likhl8' •~t ha..~ .,r8•3n '§il:8n bej8m 

,.8•@n milla~t ~ .,,810• lma.11et n'§a.
0 

•~t bec&lajw 
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"Daar is geen mens wat heersl:appy het oor die wind om die 

wind. te!! te hou nie, en niemand het mag oor die dag van die 

toad. nie, en daar is geen vrystelling in die oorlog nie; so 

sal ook die onreg hom wat dit begaan, nie red nie". 

Die slotgedeelte van hierdie vers bied die sleutel tot die ve~ 

staan van hierdie teksvers:- "so saJ. ook die onreg horn wat dit be­

gaan, nie red nie". Daarmee aluit hierdie vers aan by die voorafgaan-

de waarin daar gehandel is oor die onsekerheid oor die tydstip van die 

gerig. Hier word dua alle na.druk gel3 op die onontkombaa.rheid van 

die gerig. Net so min as wat iemand die wind. kan stuit, die dood 

kan te!!hou of as soldaat verlof kan kry in die midde van die geveg, 

net so min lean 'n ~ wat N§ac "onreg'' pleeg, ontkom aan die ve~ 

dieruie straf. <621r--
Ook bier word daa.rop nadruk geU dat die ra~ 'n persoon is wat 

op pad is om as skul<liee verklaar te word. r?!§ac beskryf die hand.el 

en wandel van die ra~ wat hom skuldig voor God stel as God met hom 

in die gerig sou tree. Daarom kon die skrywer met soveel na.druk ve~ 

klaar dat N§ac niks anders as Mlelc5t "onverstandigheid" is nie 

(7125). Willens en wetens, volha.rdend, sander om te dink aan God 

se oordeel wat wag, gaan tie ~ voort in rry gemeenskapsontrou. 

Hy tree onverstandig op. 

3.4.3 ~A ME VAT TI R G 

3.4.3.1 Die skrywer van die boek Prediker gebruik ra§ac / r8 !i°tm 

deurgaans as 'n juridiese begrip in die betekenis van " skul­

diee" • Vgl. Prediker 3:17; 7:15; 8:10; 8:13; 8:14; 912. 
Die r 8 '§i°tm is "skuldiges" op grond van hulle volbarding in 

ontrou t.o.v. gemeenakapsverhoudinge (7:17). 

3.4.3.2 Die begrip raMc / r
8 ~tm is 'n samevattende begrip om alle 

vorme van gemeenskapsontrou te beskryf (vgl. Predike:r 912). 
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3.4.3.3 Die volgende pa.rallelle beg:rippe beskryf ile re'!a:'t:m. as ge­

meenskapsontroues op grond waarvan hlllle skuldig sta.an voor 

God.:- Hulle besit nie jir'at jahfth:"ile vrees van die 

HERE" nie (8:13); ~ame': "die onreine" (9:2); 'l!nlmnd 

z;~h : "Iv wat nie offer nie" (9:2); hot~•: "die ai'vaJ.lige" 
-----!. ..L-:.-

( 912); ni~: "die een wat peer" (9:2). 

3.4.3.4 Die begrip ~'§a.
0 

beskryf die onreg wat die ma° doen, die 

veri.raailng van milpa}: "die reg/regspraaJc" (3:16; 7:25; 818). 
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3.5 ~ 

Die volgende nominale vorme van die grondstam r§c kom in die boek 

Danin voor:- rel!a°tm en mar§tca. 

3.5.1.1 Dani.In 12:10 

jitbarar<l wejitlabbenO. weji?~8 f0. rabb.tm wehirltcd rel!a°tm 

•,elo' javtnO. kol re~.tm Y
8bamma§kil.tm javtnt\ 

"Baie sal gereinie en gesuiwer en gelouter word, maar die 

ontroues sa.l skuldig handel; en geeneen van die ontroues 

sal verstaa.n nie, maar die verstandiges sal -verstaan" • 

Vgl. die verklaring van Daniln 12:10, hoofstuk 1, paragraaf 2.20. 
Die rel!a°tm is die ontroues in die verbonclsverbouding met Goel. 

Hulle besit nie die VTees van die HERE nie, en claarom ook nie die wysheid -

clie insig in God se profesi•I nie. Hulle is die onverstandiges. Deur 

hulle handel en wandel ma.ale hlllle hulself skuldig voor Goel (hirJ!c;d). 

3.5.2.1 Daniln 11:32 

~ar§tcA bertt ja~ ba?'11aqq8t wecam jodec3 •~lohajw 
ec-

j~ziqd w a§Q. 

"En die wat skuldie handel ( teen) die verbond, sa1 by met 

vleiery a.tvallig maa.k, maar die volk wat (sy) Goel ken, sa1 

vashou en optree". 

Hier is spra.ke van twee g:roepe onder die Jooclse volk. Die eerste 

groep word beskr,rf as marUcA b
8
rtt. In marlltcl word die g:ronistam 

rrf DOmi.Daal gebruik in 'n partisipiale vorm. Die begrip marlit
0

3 be­

skryt diegene onter die volk van Goi wat skuldig ha.ndel teen (of m.b.t.) 
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die verbond. Dit is dieselrte groep wat in vers 30 ger.oem word 0 ozev3 

bedt qod.~§:"d.iegene wat die heilige verbond versaak het." Hierdie groep 

sal deur die Assiriese koning of d.eur f1Y gesant in Jud.ea, tot a!'val ge­

bring word. ( 622) ja~ru.fl ba~alaqqOt: "ey sal hulle ieur vleie:cy 

a.t'vallig maak". D.w.s. deur midciel van fraaie woorde en aanloklike 

beloftes sal ey die Jode, wat reeds afbuig van hulle volksidentiteit 

en godsdiens, tot die Griekse heidendom verlei. 

Teenoor die mar§!0 3 bertt "die wat slrulciig handel teen die ve:r-­

bond", staan die jodec3 'tllohajw:"diegene wa.t lmlle God ken". Dit is 

die ~dtqtm, die getroues ender die volk wat vashou aan mule God en 

Sy wilsopenbaring aan hulle. jd
0

: "ken" beteken hier nie bloat 'n ve:r-­

standelike "ken" nie, maar om God getrou aan te bang, in gemeenskap 

met Hom te leer. Hulle sal "optree":- i.w.a. hulle trou in ia.de open­
baa.r. ( 623) 

3.5.3 SAME VATTI N G 

3.5.3.1 Die begrip rella°tm wo:rd in 'n religieuee betekenis gebruik 

ae "ontrouee" in die gemeenskapsverhouding teenoor God. 

Vgl.. Danin 12: 10. 

3.5.3.2 Die re'§a°tm is diegene wa.t "skuldig handel" (hirU
01i) en as 

"ekuldiges" verklaar sal word, wanneer God met hulle in die 

gerig sou tree (vgl. Dan. 12:10). 

3.5.3.3 Parallel met re~!m word die begrip lo' jav!nti: "hulle ve:r-­

etaan nie" gebruik om die re11a°!m te beskryf as mense wat 

dit nie ems maak met God ea wilsopenbaring nie. 

3.5.3.4 Die begrip ma.rU
0

!m is 'n nominale vonn van die g:rondstam r~c 

in 'n partieipiale vorm. Dit besk:ryf die ontroues and.er Goel 

se verboodsvolk wat die verbom met God verbreek, a.f'vallig 

van Goel leer. Teenstellerul tot die marU0 tm eta.an die jodecA 
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'Uohajw: "diegene wat lnllle God ken", diegene wat in gemeen­

ekap met hulle God leer (vgl. Dani.In 11:32). 

3.5.3.5 Die begrippe ,re~!Jn en mar!1c!m het in die boek Daniln dus 

'n religieuae betekenis. 
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3.6 KRONIEKE 

3.6.1.1 2 K:ronieke 6:23 

we' attah ti!ma
0 

min ha'Hamajim ,/0 aUta ,,e§ifa:ta 'H 0 ava­
d~jkha leha§1v lera§ii° latet ciarka bero'la llleha~d1q ~add1q 

- e -lat~t la k ?idqata 

"Wil U dan hoar ui t die hemel en ha.ndel en aan U knegte reg 

verskaf deur die skuldige te vergelcl en sy wandel op sy hoof 

te 1~, en die onskuldige onskuldig te verklaar deur ham te 

gee na sy gemeenskapstrou". 

-~c Die alaytrer gebruik die begrippe ~d!q en rasa hier as rega-

terme in die betekenis van "onskuldige" en "skuldi8'8" onderskeinelik. 

Vgl. die verklaring van 1 Y.onin8s 8s32, hoofstuk 1, paragraaf' 2.4. 

3.6.2.1 2 Kronieke 24:7 

k! 
0
atalj~ hammirh

0
at ban~ j ha fare~ •~t Wt ha'Hoh!m 

we gam kol qodM Mt jahw~h 0 a§d labb eca11m 

"Want Atalia, die verleidster - haar seuns het afbreuk ge­

doen aan die huis van God en selfs al die heilige gawes van 

die huis van die HERE vir die :aa.ns gebruik". 

In vers 7 word d.ie rede gegee waarom die tempel in 'n verlate 

toestand is. Dit is aan Atalia te wyte, wat hier mirh
0

a t genoem 

word. mirh
0
at is 'n nominale vorm van die grondstam r!1° in parti­

sipiale vonn. Roubos verklaar mirh
0
at a s: "cle (belichaamde) gotcle­

loosheid". ( 624) In die lig van die betekenis van die verbale vorm 

:rala,c in die Hif
0

U-stamfor.nasie, nl. "skuldig ha.ndel, skuldig ve:i.­

klaar", vertaal ans mirlia 1i.t ass "verleitster, sy .iat and.er skulclig 

laat handel". Haar ban1m "seuns" het clie huis van God. laat verval. 
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Die~ is hier geen eie seuns van Atalia nie (vgl. 22:10), ook 

geen troonopvoli;ers nie, maar volgelinge of a.anhangers van Atalla 

(vg].. die "seuns van Ba.ltl", 1317).(625) Hierdie aanhangers van Atalia 

bet nie alleen die tempeldiens verwaarloos deur ander plekke vir 

hulle bandienste te gebruik nie, maar hulle bet ook die gawes wat 

a.an die HERE behoort ontwy deur dit vir hulle afgodediens te gebruik. 

3.6.3 SAME VA ~TI ll G 

30 6 0 3.1 Die ak:rywer gebruik die begrip ra°"§a° in 'n jurldiese betekenis 

as, "ekuld.ige" in 'n regegeding (vg].. 2 Kronieke 6:23). 

3.6.3.2 Die begrip mirla°at is 'n nomen met 'n partisipiale vorm. 

Dit betekena "verleillster, iemand wat 'n ander skuldig laat handel. 
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HOOFSTUK 3 

~A HE VATTING EN GEVOLGTREKKIHGS 

1. SA?.'!E'IATTING 

1.1 Die g:rondstam rr/ kom in sy verbale funksie in die boeke van die 

Ou Test2.1:1ent voor in die Q,;11- en Hifc il-stamfonnasies. 

1.1 • 1 In die Qal-stamformasie kom die verbale vorm ra"'la.c 10 maal 

voor in die volgende betekenisse:-

1.1.1.1 Dit is 'n verhoudingsbegrip \7at die opsetlike en volha.rdende 

afvalligheid (ontrou) in die verbondsverhouding teenoor God 

deur volk en enkeling beskryf, asook die afvalligheicl. (ontrou) 

in cl.ie broederverbond tuesen mens en medemens. 

1.1.1.2 Hierdie opsetlik e en volha.rcl.encl.e ontrou in die gemeenskapsband. 

tussen die mens en ey Goel. en tussen mense oncl.erling, kom in 

die volgende na vore:-

Om "die well van die HERE", ey wilsopenbaring aan die ::iens , 

waardeur verhoudinge gere!n word, nle te "bewa.a.r" (~r) nie, 

maar troueloos daarteen te handel . Vgl. 2 Samuel 22:22; 

Psalm 18:22. God se mi'§pa~!m en buqqOttm, God se wilsopenba-

ring, waarvan ey wette 'n onderdeel vorm, word verl'l'erp. 

Vgl. Esegil!l 5:6. 

1.1.1.3 Wanneer die verbale vorm ra~ac binne 'n regsgeding gebruik 

word, dan is daar 'n uitbreidin.:; in die basiese beteJ-:enis vam 

"om opsetlik, willens en wetens, afvallig van Go4. se wilsopen­

baring te leef", na: "skuldig wees" voor liie r egter. 

Hierdie uitgebreide betekenis kom eers ter sprake na 'n nou­

keurige ondersoek waardeur d.aar vasgestel is of 'n persoon 

"opsetlik" gesondig het. Vgl. Uumeri 15130; Esegi!n 516; 
Job 9129; 10:7; 10:15. 

1.1.1.4 Die volgende sinonieme van r~c verklaar hierdie verbale 

vorm nader ;-

c wh ; "om ontrou te wees, vericeerd wees, krom wees, om dit 

wat heel most wees te verbreek." Vgl. 2 Sam. 22:24. 
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ht' • "om te misluk, on die doel te mis, nie slaag nie, om at­
.LL.. 

vallig te wees." Vgl. 1 Kon, 8:47(b); Dani!H 9:15; 

2 Kron. 6:37; Psalm 106: 6. 

e: "om te rebolleer, Ol!l fSesae te verwerp, om in opstand 

te kom teen die diensverhouding binne die verbond. 11 

Vgl. Dani!!l 9:5. 

~: "afwyk van iie HERE se wilsopenbaring." Vgl. DanilU 915 • 

.Eh: "weerspannie wees". Vgl. Eseg.i.!!1 5:6 

~: "om in die steek te laat, om te verwerp, om 'n gemeenskaps­

verhouding soos die hmvelik en die verbond met God te ver­

breek." V gl. Eseg.i.!!l 5 :6. 

0 
qi: "om te veriraai, om op 'n krom weg te wandel omdat iaa.r 

afgewyk is van God se we!!." Vgl. Job 9:20. 

~:"om dwaas te wees, onnadenkend op te tree, om nie die ge­

volge van jou dade in berekening te bring nie." 

V gl • Predilcer 7: 17. 

1,1,1,5 Die volgende antonieme van ra~
0 

verklaar ook hierdie verbale 

vorm:-

~: "opreg wees, onberispelik wees," Vgl. 2 Sam, 22:24. 

~q "om onskuldig te wees" ( wanneer 'n regsgeding ter sprake 

is,) Vgl, Job 10:15. 

1,1,1,6 Die vertaling van die verbale vorm ra""la0 as "goddeloos wees", 

is nie adekwaat genoeg nie. Die vertaling "goddeloos wees" l@ 

o.i. eensydig die klem op die verbreldng van die band met God, 

terwyl ra~0 ook die ontrou token van die mens teenoor sy 

medemens. Die begrip "goddeloos wees" is ook vatbaar vir die 

misverstand as sou one hier te doen h3 met die optrede van 'n 

ateis of heiden, terwyl diet ekste waarin die verbale vorm 

voorkom in die Q,a.1-staiafoDDasie, verl'qs na lede van God se 

verbondsvolk wat opsetlik af'vallig _optree teen God se wilsopen­

bariJlg wat die verhoudine re!!l tussen God en mens en tussen 

mens en metemens. Daarom vertaal one ra""la
0 

in die Q,a.1-stam-
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fomasie as "ontrou wees, a.f'vallig wees, afwyk" en as "skuldi g wees" 

wanneer dit binne 'n regs1;eding geb:ruik word (Vgl. Verwy-sing 11, p.vi) • 

1.1.1. 7 Alhoe':'lel die be51'.'ip ma O 
in sekere gevalle 'n juridiese betekenie 

het, kan ons na hierdie begrip nie uitsluitlik a s 'n juridiese 

begrip ver.rys nie, Ons kan eerder praat van 'n relirrieuse begrip 

wat veral binne die kultue gebruik is om ontroue verbondsbreuk 

van volk en enJ.:elL'lg t e be slcryf. 

In die Hif
0

i1-stamfo:masie kom die verbale vo:m ra§a
0 

23 me.al voor 

in die volgende betel:eniss e:-

1.1.2.1 "Om sJ.:uldig te handel, om s'.:uldig te wees,om so te handel dat jy 

op g:rond van jou dade deur 'n regter as skuldige verklaar sal word." 

Vgl, Psalm 106:6; Job 34:12; Dani!n. 9:5; 12:10; Nehemia 9:33; 

2 Y.ronieke 20:35; 22:3. 

1.1.2.2 "Om s '.wdig te verklaar, om te veroordeel", wanneer 'n regsgeding 

ter sprake is . Vgl. Exodus 22:8(b); Deut. 25:1; 1 Sam, 14:47(b); 

1 Kon. 8:32; Jes. 50:9; 54:17; Psalm 37:33; 94:21; Job 9:20; 10:2; 

15:6; 32:3; 34:17,29; 40:8 ( Afr. vs, 3) Spreuke 12:2. 

1.1.2.3 Die volgende sinoniem, en antonieme van die verbale voiin r§0
, ve:x.,,­

klaar die betekenis van hierdie verbale vorm in die Hif0 i1-stamfor­

masie nader:-

1.1.3 

Sinoi:dem' ; ~dq: 1100 ons!:uldig te verklaar" (in Hif
0

11-stamfor­

msie) Vgl. Deuteronomium 25:1; 1 Konings 8:32; 

Antonieme: 
0

wh: 11 0m skuld op jou te laai" (in Hif0 il-stamfor­

nasie) . Vgl. 1 l'.oninge 8 : 47(b) 
0

q§: 11 0m as krom, verkeerd, verklaar te word" (in 

HifCil-stamfo=asie). Vgl . Job 9:20(b) 

Ons kan nie van 'n skeiding tussen 'n profane en religieuse gebruik 

van die grondstan rri° in ey verbale funksie in die Ou 

Testament praat nie. Ontrou in die ve:?:houding tot die naaete 

was oeteen ook ontrou in die verhouding tot God. In die meeste 

tekste vraa--.-in die verbale vorm ral!ia
0 

voorkor.i het dit egter 'n 

religieuse betekenis. Vrrl. hier die tekste waarin Israel met 

'n geykte liturgiese fomule hulle na die HERE ge\fend het met 

'n belydenis van hulle s!ruld: -

1 Kon. 8:47(b); 2 Y.ron,6:37; Dan, 9:5, 15; Psalm 106:6. Vgl. ook 

die volgende tekste waarin die afvalligheid van die verhouding tot 

God benadruJ: word: - 2 S= . 22:22; Eseg. 5:6'n Psa.1.m 18 : 22; Job 9:29; 

10:7,15; Pr ed , 7:17; Job 9:20; 10:2; 15: 6 ; 32:3; 34 :12; 34:17; 34:29; 
40:8; 
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Spreuke 12;2; Dan. 12:10; Neh. 9:33; 2 Kron. 20:35; 22:3. 

Slcgs die volgende tekste het alleenlik betrekking op die 

verhouding tot die naaste:- Ex. 22:B(b); Deut. 25:1; 

1 Sam. 14:47(b); 1 Kon. 8:32; Jes. 50:9; 54:17; Psalm 37:33; 

94:21. 

1.2 Die rn;yndstam r§c in sy norn.inalc funksies 

Die erondstam d
0 

kom in die volgende nominale vorms in die boeke van 

die Ou Testai:ient voor:-

:r'ii§f!C / r8§a-c1Jn ; r~§ac ; ri§cah re'§a°ah mirJacat: marU0fm en 
maz;Yca., 

1 . - -c I e -c._ .2.1 Die nominale vorm ra'§a r '§a .Lill kom 244 maal in die bocke 

van cl.ie Ou Testament voor in die volgende betekeniese:-

1. 2.1.1 Die r~ is 'n ont roue in geoeenskapsverhoudinge, 'n a.fvallige, 

'n verbondsverbreker. Hy is 'n persoon wa.t willens en wetens 

volhard in ey ontrou teenoor God en medemens. Hy stuur op 

skuldigbevinding en veroordeling a.f indien hy horn nie van ,sy 

strafbare weg bekeer nie. 

Vgl. 1 Sam. 219; 24:14; Jes. 48:22; .55:7; 57:20; 57:21; 

Jer. 5:26; Eseg. 3:18, 19; 7:21; .13:22; 18121, 23; 33:11, 

14, 15, 19; Miga 6:10; Habakuk 1:4,13; Psalms 1:1; 10:2,3,4,13; 

11:2; 26:5; 37:12; 37:14, 16,21; 39:2; 55: 4; 58:4; 73:3,12; 

94:3; 97:10; 109:2,6; 112:10; 119:53,61,95,110; 140:5,9; 

Job 3:17; 8:22; 9:24; 10:3; 11:20; 15:20; 12:6; 16:11; 20:5; 

20:29; 21:16; 21:17; 22:1 8; 24:6; Spreuke 4:14; 9:7; 1013; 

10:6,7,16, 20,24,25,27,28,30,32; 11:11; 11:18; 12:5; 12:6; 

12:10; 12:12; 12:26; 13:5,25; 15:6,8,9,28; 16:4; 17:23; 1813; 

19:28; 21: 4,7,10,27; 24:15,19; 25:5,26; 28:1, 4,12,28; 2912,7, 

12,16,27; Dani!n 12:10. 

1.2.1.2 \7anneer die beerip ra~ / re'§a°1Jn binne 'n regsgeding gebruilc 

'l'l'Ord, o.an brei die betekenis uit van: "ontroue" na; "skuldi139", 

'n persoon wat op grond van ey ontroue verbondsbreuk teenoor 

God en medemens, in God se gerig skuldig staan en God se oor­

deel verdien. 'n Persoon is eers as "skuldige" (ra~) ver­

klaar na 'n noukeurige ondersoek waardeur bewys is dat die 
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persoon opsetlik opgetree het, volliard het in ey ontrou teenoor 

God en medei;iens en horn nie bekeer het nie. 

Vgl. Genesis 18:23,25; Exodus 23:7; Numeri 16:26; 35:31; 

Deut. 25:1,2; 2 Sam. 4:11; 1 Y. on. 8:32; Jesaja 3:11; 11:4; 

13:11; 14:5; 26:10; 53:9; Jeremia 12:1; 23:19; 25:31; 30:23; 

Eseg.i~l 18:20; 18127; 21: 8 (Afr. vs. 3); 33:12,19; Habakuk 3:13; 

Sefcinja 1:3; Malea,gi 3:181 3:21 (Afr. 4:3); Psalm 1:4, 5,6; 3:8; 

7:7,10,12,13; 10115; 11: 5, 6; 17113; 28:3; 31:18; 32:10; 34:22; 

37:10,17,20,28,34; 58:11; 68 :3; 75:5,9,11; 82:2,4; 91: 4; 92:8; 

94:13; 101: 8; 106:18; 109:7; 119:155; 139:19; 141:10; 145:20; 
146:9; 147:6; Job 8:22; 9:22,24; 10:3; 11:20; 18:5; 20:5; 20:29; 

27:7,13; 34:26; 36:17; 38:13; 38:15; 40:12; Spreuke 2:22; 3:25; 

3133; 5:22; 11:5; 11:7; 11:8; 11:10; 11:31; 12:7,21; 1):9; 

14:11, 19,32; .17:15; 1815; 20:26; 21:12; 21:18; 24:16; 24120; 

24124; Prediker 3:17; 7:15; 8:10; 8113; 8114; 9:2; 
2 Kronieke 6:23. 

1. 2. 1 .3 Op grond van die volgende handelinge van die ra""§a° is hy 'n 

ontroue in die verbondsverhouding teenoor Goci:-

1.2. 1 .3.1 Hulle leef in opstant teen God en verwerp sy tllrali, sy wiJ.9-

openbaring, waarin die verhouding tussen die i;iena en ey Goi 

en tussen die mens en r,y medemens gere!n. word. 

Vgl. Jeremia 12:1; 23:19; 30:23; Eseg.i!n. 18:21; Habakuk 1:4; 

Sefcinja 3:4(b); Psalm 1:1; 12:9; 28:3;5; 119:53. 

1.2. 1 .3.2 Die ra~ gaan volhardend voort in ey gebroke verhou.di.og teen­

oor God sonder bekering. V gl.. Eseg.iln 18: 21. 

1.2.1.3.3 Deur hoogmoed en selfverheffing. Vgl. Eseg.i!n. 31:11; Psalm 10:2; 

10:3,4,13; 75:5,9,11. 
1.2.1.3.4 Die ra§a° bewandel 'n strafbare weg. Vgl. Esegi!n. 3:18,19. 

1.2.1.3.5 Hy beoefen sekere heidense bygelolri.ge pra.ktyke. V gl.. Sefcinja 

1:9. 

1.2.1.3.6 Die re~hi noreer onder 'n volk wanneer zullO.t:"lirrsinnieheid, 
laagheid, geringskatting van die tllrali, verwerping van alle 

norme waa.rdeur die mens se verhouding tot God en medemens ge­

re!n. word, hoogty vier. Vgl. Psalm 12:9; 37:35. 
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1. 2.1.3. 7 Vamve!! 'S'f hoogmoed en selfverheffi.ng bely die ~ nie sy 

akulcl voor Goo. nie. Vgl. Psa lm 32:3,8. 

1.2.1.3.8 Die re~tm besit geen jir'at jahw~h "vrees van die HEHE" nie. 

Vgl. Prediker 8:13; Spreuke 10:27. 

1.2.1.3.9 In Danil!l 12:10 word clie re~tm beskryf as diegene onder die 

volk 'lrat lo' javint\:"nie verstaan nie." Dit beskryf hullo as 

diegene onder die volk wat dit nie ems maak met God se wils­

openbarlng aan hulle nie. 

Deur die volgende handelinge van die ra~ leef by in 'n gebroke 

verhouding tot 'i!1'f naaste:-

1.2.1.4.1 Hulle ontneem die gemeenskap ~lam:"harmonie, vrede" en hulle 

besit dit self ook nie. Vgl. Jesaja 48:22; 57:20,21; Job 15:20 

e.v.v.; 34:8; Spreuke 10:24; 10:25; 15:6, 28:1. 

1.2.1.4.2 Die r
8 ~!;t was veral bekend vanwe3 hulle sosiale ongeregtig­

heici oncier die volk. Dit het veral bestaan uit verdruk.lcing van 

clie sosiaal-swaJ.-.kes oruler die volk soos die a:rmes, weduwees en 

wese. Vgl. Jesaja 3:11; 11:4; 26:10; Jeremia 5:26; Uiga 6110; 

Habakuk 1:4; Sef.inja 113,8,9; Psalm 10:2; 37:14; 73:6,8; 

Spreuke 24:15; 28:28; 29:2; 29:7. 

e - -1.2.1.4.3 Hulle staan negatief teenoor ~ daqah en verdraai die reg 

( mi'§pa~ van hulle naaste in regspraak. Vgl. Esegil!l 18:5-9; ____., 
18:21,24; Psalm 58:4; Spreuke 21:7. 

1.2.1.4.4 Hulle is bekend vir hulle ~s:"geweld~, grmveldaad", wat 

nie alleen verdrukking en selfs bloedvere;:ieting ingehou het nie, 

ma.ar ook verontreiniging van die land deur afgodediens. 

Vgl. Esegil!l 7:11; Jesaja 55:7; Psalm 10:7; 17:9; 31:14; 

Spreuke 12:6; 21:7. 

1.2.1.4.5 Op handelsgebied het die re'§a°tm die armes uitgebuit deur middel 

van valse mate en gewigte. Vgl. Miea 6:10; Spreuke 11:18; 

Spreuke 12:5. 

1.2.1.4.6 Hulle bet uitlandse klere gedxa en so hulle volksidentiteit 

prysgegee. V gl. Sef.inja 1 : 8. 
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1. 2.1.4. 7 Deux ga.' amih: "trotsheid, selfverheffing" het hulle hul bo hulle 

medemense verhef . Vgl. Psalm 10:2; Spreuke 21:4. 

1.2.1.4.8 Rulle is onopree en huigel teenoor hulle na.aste. 

Vgl . Psalm 28:3. 

1.2.1.4.9 Die ra~ beplan ~ah "onheil, leed, valsheid" teen rry 

naaste en voer dit uit. V&l-. Psalm 34; Spreuke 21:10. 

1.2.1.4.10 Die ra""§a° verdryi' die sadd.tq van die gemeenskap cet cede-_. __ 
sadd.tq.tm. Vgl. Psalm 36:12. 

1. 2.1 .4. 11 By die ra~ word d.aar geen barmhartigheid teenoor rry naaste 

aangetref nie. Vgl. Psalm 37:21; Spreuke 12: 10. 

1.2.1.4.12 IJy spot met die sadd.tq se getrouheid teenoor die HERE • ...__ 
V&l-. Psalm 39:2. 

1.2.1.4.13 IJy spreek kwaad van rry naaste en oortree so die negende gebod. 

Vgl. Psalm 101:5(a); Spreuke 11:11; 15:28. 

1.2.1.4.14 Ry is afgunstig op die voorspoed van die sadd.tq. -·--
Vgl. Psalm 112:10. 

1.2.1.4.15 IJy beha.ndel die sadd.tq as~. Vgl. Psalm 129:1 • ...__ 
1.2.1.5 Die volgende antonieme beskryf die re~.tm as die ontroues 

onder die verbondsvolk wat ontrou was in hulle verbonc'.crver­

houding teenoor God en in die broederverbond teenoor hulle 

naa.ste:-

sadd.tq: "die r egverdiee , gemeenskapsaetroue, die onskuldige ...__ 
in 'n r egsaeding!'• Vgl. Genesis 18:23,25; Exodus 23:7; 

Deut. 25: 1,2; 2 Sam. 4:11; Sef~nja 2:3; Psalm 1;2,3,5,6; 

7:10; 11:5; 31:19; 34:22; 37:12, 16,17,21,25,29,30, 

391 58:11; 75:11; 97:11,12; 112:6; 140:14; Spreuke 3:33; 

10:3; 10:6,7,16,20,24, 25, 28, 30, 321 11:8; 11:10,31; 

12:5, 12:7;10,12,21,26; 13:5,9,25; 14:19,32; 15:6;15:28; 

18:5; 21:18; 14:15,16; 15:26; 28:1,12,28; 2912,7,16,27. 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-321-

has!d: "eetroue" . Vgl. 1 Sam. 2:9f Sef.1nja 2:3; Pnal.m 12:2; 31:24; 
~ 

32: 6; 37:28 ; 97:10. 

can~ hi•~~ : "die ootmoediges van die land." Vc-1. Sef:l.nja 3:11. 

ji~ lev: "die opregtes van hart." Vgl. Psalm 7111; 11:7; 32111; 

97:11; 112:2,4. 

'h1&.tm: "getroues". Vgl. Psalm 1212; 31:24. 

j8re'?!jkha: "die tra.t U (die HERE) vrees". Vgl. Psalm 31120f 

3417, 8,10,12. 

hos!m bakh: "die wat by U (die Ill!:lfil) s!cuil." Vgl. Psalm 311201 

34:9. 

ha.bMteah be j ahw?!h: "hy tra.t op die HERE vertrou. 11 Vgl. Psalm 

32:10 

canawim: "elendiges, ootmoediges, nederiges." Vgl. Psalm 3413; 

37:11; Job 3616 

c 2iradajw: "sy knegte" (!megte van die HERE). Vgl. Psalm 34123. 

jillr@ dh?!kh; "opregtes van weg''. Vgl. Psalm 37114. 

t an!n : "onberispelikes, opregtes. II Vgl. Psalm 37116, 17; 

Spreuke 11:5. 

'!'§ §al6m; "man van vrede". Vgl. Psalm 37:37. 

d6r ban?!jl;ha: "die geslag van U kinders." Vgl. Psalm 73115. 

'oha.v@ jahw?!h; "die liefhebbers van die HERE." Vgl. Psalm 97110. 

'!'§ jare' '?!t jahw?!h: "die man wat die HERE vrees." Vgl. Psalm 

112:1. 

- - - e -mi;6tajw ~e~ m 'od : "hy wat 'n groot welbeba.e in sy gebooie 

het." Vgl. Psalm . 112:1. 

/fu!m;"opregtes". Vgl. Psalm 140114; Spreuke 11111; 12161 14111f 

1518. 

kol 'ohavajw: "al.mal wat Hom liefhet." Vgl. Psalm 145:20. 
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zakh wejafu: "rein en opreg." Vgl. Job 8:22 

--c e--
zore a ~ daqah: "hy- wat ge• eenskapstrou saai." Vgl. Spreuke 

11:18. 

t6vtm : "die goeies." Vgl. Spreuke 15:9. -·--
lomerl! ttlrah: "die wat die Woord bewaar." Vgl. Spreuke 28:4. 

1.2.1.6 Die vole;ende sinoniel'le beskryi' die r 81a°tm as die ontroues in 

gemeenskapsverhoudinge 

0 art~: "die glorie:ryke, die til:'Qn." Vgl. Jesaja 11:4; Psalm 37:35; 

Job 15:20; 27:13. 

zed '"n persoon wat moedswillig optree, opsetlik die wet oortree, 

vermetel opt ree." Vgl. Jesaja 13:11; Maleagi 3:15,19(a) I 

Psalm 119:53; 

0
oM rili°ah: "skuldmakers." Vgl. Mal.eagi 3:15,19(a) (Arr. 4:1(a). 

0 a'§tr: "ryke". Vgl. Jesaja 53:9. 

'!li 'awmi : ''kwaaddoener, iema.nd wat vir try naaste onheil inhou, 

'n valse persoon, ienand wat afgodediens en heidense 

kultuur aanhang. Vgl.. Jesaja 55:7; 1 Sam. 15:23; Sa­

garia 10:2. 

b8g8dtm: "troueloses." Vgl. Habakuk 1:13; Spreuke 2:22; 

:1'1:;a'tm: "afvalliges." Vgl. Psalm 1:1; 26:9. 

le~tm ; "spotters". Vgl. Psalm 1:1; Spreuke 9:7. 

'oje~tm;"vyande". Vgl. Psalm 3:8; 7:6, 9:4; 17:9; 31:9,16; 

5514; 92:10 

rodeftm : "vervolgers." Vgl. Psalm 7:2 

sorertm: "te!!standers." Vgl. Psalm 7:7; 31:12 

gojtm: "heidene." Vgl. Psalm 916. 

llone'tm- t "haters". Vgl. Psalm 9:14; Job 8122 

liekhe~I! 'Uohtm: "vergeters van God." Vgl. Psalm 9:18 
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~: "die slegte, die bose, iemanC: wat r;y naa.ste leed aandoen. 11 

Vgl. Psalm 10:15; Spreuke 4:14, 

'ohev hru:ias · "hy wat geweld liefhet." Vgl. Psalm 11:5 . . 
par.ts: "geweldenaa.r." Vgl. Psalm 17:4 ---· 
met~ '§aw': "valse mense." Vgl. Psalm 26:4 

nacalamtm : "slinl;se mense ." Vgl. Psalm 26:4 

mer;c!m: "Jcwaadcloeners." Vgl. Psalm 26:5; 37:1; 92112; 

Spreuke 24:19 

po ale 'aw~n: "werkers van ongeregtieheid, huigelaars teenoor 

God en medemens, afgodedienaars. Vgl. Psalm 2813; 

92: 8, 10; 94:4J 14019; Job 34:8. 

hall§omer!m havU !law' : "die wat nietige afgode vereer." Vgl. 

Psalm 31:7 

;;pd8 f!m : "vervolgers". Vgl. Psalm 31:16 
0
oseh ga'awah; "diegene wat trots ha.noiel." Vgl. Psalm 31124 

'anll~ dam!m : "manne van bloed." Vgl. Psalm 26:9; 139:19. 
0
oM ~ : "kwaaadoeners, mense wat hulle medemense leed aandoen." 

Vgl. Psalm 34:14, 15. 

ga'awah: "trotsaard." Vgl. Psa1m 36:12. 

p0'§ec1Jn: "verbondsverbrekers." Vgl. Psalm 37:38 

'o{ve jahw?!h; "vyande van die HERE." Vgl. Psalm 37120 
0
oM 

0
awlah: "hulle wat onreg doen." Vgl. Psalm 3711 

naval: "dwaas". Vgl. Psalm 3919; Job 2:10(a). 

, anlle dam!m &rl.rmah : "manne van bloed en belirog. II V gl. Psalm 

55,24. 

kazav: "leuenspreker." Vgl. Psalm 58:4 

s8ra.r!m: "wederstrewiges." Vgl. Psalm 6817 

Ml
9
Um: "grootpraters" Vgl. Psalm 73:3; 7515 
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'!'§ ba
0
ar: '"n dom • ens wat nie ·:ennis besit nie", Dit is 'n 

persoon wat nie !-:ennis openbaar in die Godsregering nie 

en sorgeloos leef. V gl , Psalm 9217 

kesU: '"n dwaas," Vgl, Psalm 92:7; 94:8 

b;car!m: "onverstandi&es, dierli-1:e mense," Vgl, Psalm 94:8 

'ad.am ~ : '"n kwaaddoener, 'n mens van onheil." Vsl, Psalm 140:2 

'!'§ ~s!m; "die man van gewelddade," Vgl, Psalm 140:2,5,12, 

'!'§ laMn: "kwaadspreker.". Vgl, Psalm 140:12, 

'!l!!m po aU 'aw~n : "ma.nne wa.t o~re{;tieheid werk," V gl, Psalm 

140:4 

~de d.tm "verwoestera," Vgl, Job 12:6 

0
aw11al!m: "slegte mense," Vgl, Job 16:11; 27:7 

hanef: "vergeter van God," Vgl, Job 20:5 
.:,.__ 

nadt\r: "ma.gnaat, geldmagnaat, groot meneer," Vgl, Job 22:18; 

34118 

bel!ja
0 al: "skurk, cieugniet," Vgl, Job 24:6; 34:18; Spreuke 

19:28. 

mitqB~~c! . "my te!Jstander," Vgl, Job 2717 

' a nM rl!'§a
0

: "dislojale mense." Vgl, Job 34:8 

0
oz

8 ve torah: "iie wat die 17oord verlaat," Vgl, Spreuke 19:28 

tame': "die onreine," Vgl, Prediker 9:2 
.:,.__ 

•~n~nnd zove~: "by wat nie offer nie," Vgl, Pred.iker 9:2 

hot~•: "die afvallige, 11 Vgl, Prediker 9:2 
~ 

nHi~ : "die een wat sweer," Die bedoeling is iemand wat val.a 

sweer. Vgl , Prediker 9:2 

1,2,1,7 Slegs enkele tekste ver,rys na heidene cieur van die begrip 

ra~ / re'§a°!m gebruik te ma.ale, Vgl, Jesaja 13:11; 14:5; 

Jeremia 25:31; Esegi!Jl 7:21; 21:34 (Afr, vs, 29); Habakuk 1:13; 

3:13; Psalm 9:6; 9:17; 68:3; 75:5; 75:9;11; 97:10; 129:4, 
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',7annee::- tl=r na heidene Ver',7YS TTOrd ne t die bc3Tip ra'§c~ / 
re~f.!J., dan r10rd nie slegs n.'l 'n decl va n die hcidenvol!: 

ve:.."l'r'Js, soos ren.-iecr die bei;rip !!let betrckl:ing tot Israel 

cebrui!: 110:rrl nie, naa.r dit be s!:ryf dan die heidennasic 

in ey gehecl of al die heide=sies. 

1.2.1.8 Die re§a°t!:l uo:rd a s die aansienlikes onder die volk besk:ryf 

nat hulle posisie misbruil: het ten ':oste van die sosiaal­

awakkes. Vgl. Psalm 10:5; 17: 4 ; 73:3,12; 82:2,4; 92:8; 

Job 22:18; 27:13. 

1.2.1.9 ;r;a~ wo:rd oo!: as 'n adjektief gebruik. Vgl. 2 Sam. 4:11; 

Job 27:13; Spreuke 13:17; 21:29; 28:15. 

1.2.1.10 :rn~ wo:rd as sinoniem van rl!§a c crebruik in die bete!-:enis van 

nontrou". Vgl. Psalm 109:2, 

1.2.1.11 Alhoewel ons nie 6enoeB"=e getuienis het om te bewecr dat 

die re~tn 'n voll:sparty onder Isra el was nie, is dit tog op 

talle pleld:e duidelik dat hulle 'n groep was wat hulle op 

grond van hulle ontrou in gemeenskapsverhoudinge van die 

~dd!qtm onders::ei het. 

Vgl. Sef~nja 1:8 ; 3:3; 3: 4 ; Psal!:l 3:8; 7:5; 11:2,3; 17:9, 

Vgl. ook die volgende tel:ste miarin ro""'§ii° kollel:ticf gebruik 

wo:rd:- Jesaja 3:11; 11:4; 26:10; lli.ga 6:10; Habakuk 1:4; 

Psalm 10:2; 10:3,4,13,15; 17:13; 37:10; 55:4; 140:5. 

Die nominr,le vol.'!!! re§a.
0 

kom 29 maaJ. in die boeke van die 

Ou Testa.cent voor in die volgende betel:enisse:-

"Gemeenska.psontrou, ongeregtigheid, valsheid, onreg." rf~a. c 

gee 'n samevatting van die handel en ivandel van die r 8 ~1m 

wat hulle as die ontroues in gemeensl:a.psverhoudinge openbaar. 

Vgl. Deut. 9:27; 2 Sam. 24:14; Jesaja 58:4; 58:6; Jeremia 14:20; 

Esegi~ 3:19; 7:11(a); 31:11; 33:12; Hosea 10:13; Uiga 6:10,11; 

PsalJ.i 5:5; 45:8; 84:11; 125:3, 141:4; Job 3418; 34:10; 35:8; 

Spreuke 4:17; 8:7; 10:2; 12:3; 16:12; Prediker 3:16; 7:25; 

8:8. 
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1.2.2.1 Die volgcnde sinoniene en antonieoe van 

~§::?.
0 

vcrld.aar hierdie nomin;;.le vo= r.acler as: .,gemeensl-..a.ps­

ont:roue, onger egtigheid, valsheid, onreg'':-

Sinonie• e:-

qel'it1 111'.alsstarricrheid, hardnek' :igheid." 

Vgl. Deute:ronomium 9:27 

hatta'ah: 11afvalligheid". Vi;l. Deute:rono• ium 9127 

C 

...£E!2!11 .,ont:rou". Vgl. Jerenia 14:20 

hiz:ias1 ,.ge11elddadigheid". Vgl. Esogi!n 7:11(a) 

p?i'§a.
0

: ,.wetsoortreding, verbondsverbrekinff''• Vgl. 3segi!n 33:12 

0
a11luh: ,,troueloosheid, onreg''. Vg].. Hosea 10 :13; Psalm 125:3 

ir?: ,.kwaad, leed wat ieoand -ay medeoens aandoen." Vgl. Paa.lo 5:5 

0 a;reni ,,oneeregtigheid, afgodediens, onreinheid." Velo Psalm 5:6 

0
a11H1 ,.onreg, verdraaiing van die reg in die regspra.aJ.:." 

tame': . 
sikhltlt: 

Vgl. Job 34110 

11onreinheid". V gl. Predil:er 9:2 

11dwaa.sheid." Vgl. Prediker 7:25 

,,dmiasheid". Vgl. Predil:er 7:25 

holellit: ,,onverstandigheid". Vgl. Prediker 7:25 

ra!;a°: 11ont:rou". Vgl. Psalm 109:2. 

Antonieme:-
e - -~ dnqah: 11 gemeensl.:apstrou." V gl. Esegil!l 33: 12; Hosea 10: 13; 

mi'§pa:: 

Spreuke 10:2 

11reg, geregtigheid". Vgl. Esegil!l 18:21; Predi.\:er 3116; 

7:25; 8:8 

~M?lq: ,.gemeens.l<apst:rou". Vgl. Psalm 45:8; Job 35:8 

t8v: "die goeie". V gl. Predil:er 9: 2. -·-
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Die nouin2.le 7orn ri"§°2l1 J:o!'J 14 1;1:12.l in die boel:e van die Ou 

Testanent voor in clie volGende betc'.:enisne :-

1.2.3. 1 "Skuld". Dit is 'n !:laG5t a a t rot teen die r a§a:c clien op e=nd 

mia.rvan di e ra~ in 'n rees~inc o.s s!:uldige verklaar word 

deur die regter. 'lc;l. Deut. 9 : 4 , 5 ; 25:2; J esaja 9:17; 

Bseg. 18 :20(b); 18 127; 33:12; 33:19; Sagaria 5:8; !Jaleagi 1: 4(b); 

3:15; 3:19(a ) Afr. 4:1(a); Pso.1.m 10:15; Spreuke 11:5; 1316. 

1.2.3.2 "straf". v~. Jesaja 9,17 

1.2.3.3 Die volgende ant onie:~ van ri§0 ;ih ver1'..laar hierdie nominale 

vo:rc n:i.der as II skuld" :-

1.2.6 

sedaqah: ,, geoeen:;:kapstrou, onsl:uld ( ronneer op die regsveld 

gebruik word). Vgl. Deuteronomium 9: 4 , 5; lfaegilll 18:20(b)i 

Spr euke 13: 6 

re~ah koc 2 ma.al in die boeke van die Ou Test :iment voor en 

wel in :Ssec;. 3:18,19. Dit beteken hier " strafbare." Dit is 'n 

vroulil:e adjektief wat die weg (~), die handel en die 

11o.ndel, van die re~!i?i be s!:ryf as 'n "strn.fbare" 11e1; waarop 

sl:uldigbevincling moet volg as die r~ hon nie bel:eer nie. 

r..arU
0

c word 2 oaal in die boeke van die Ou Test.:iment gebruik 

en uel in Spreuke 17: 15. I n mar§t
0

a uorc! die grondstam r'§0 

nooinaal gebruik in 'n partisipic le vo=. Dit uord juridies 

gebruik en be skryf 'n regter wat iemand sl:uldig verkl aar. Ona 

vertaal mar§t
0

a do.n ook as: "die sl:uldieverl::larende, die 

een mt sl:uldig v er klaar, 'n regter" . 

;:iar§t
0 
ill is 'n nor.Jina.le vo= van die crondstam r§0 

in 'n 

parti:::ipiale vorm. Dit 110rd 1 ma.al in die boelce van die 

Ou Testament gebruik en vrel in Danilfl. 11: 32. Ons verto.al 

mar§t0 
ill do.n ook a s : "die wat sl:uldig handel." 

cir§a
0
at is 'n nominale vorm van die grondstam r§

0 
in 'n 

partisipiale vorm. Dit kom 1 maal in die boeke van die 

Ou Testament voor en wel in 2 Kron. 24:7. Dit betaken: 

"iemand wat 'n ander skuldig laan handel, 'n verleidster." 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-328-

2. G:J/OLaI'REiJ~1lG( 1) 

Die moontlikheid om op e:ronc1 va.n die beha.ndelde oa.teriaal tot 

die bete::enis van die grondstam r§c in die Ou Testament deu.r te 

dring, sal afhang van 1,;a.tter betel:enis ons heir a.an die bee:rip 

"woordbete':enis". Vernta an ons daaronder c1ic vroeas ooontlil:e 

betekenis wat ons kan naspoor, ooet ons trag om te kom tot 'n 

klassifi1:asie van die behandelde t ekst e in historiese orde, oc 

dun as resultaat te bied dat die owlste gebruik van die woord die 

cees oorspronklike is. Daar kon el,'ter in die Ou Testament geen 

chronolo&i-ese ont17ikkelin.,<"Sgang vir die grondstam r§c vasgestel 

nord nie. Die betekeniose van hierclie grondstam vind ons in al 

die Bybelboeke wa.arin die grondstam voorkom versprei. 

Verstaan ons egter, soos dit in hierclie stndie die geval is, 

onder "woord.betel'.enis" die teoretiese grootste ger.:ene deler 

;iaartoe ons kan kom na 'n beskouing van die versl:illende gebruil;e 

van die woord.stam, afgesien van ouderclom, word ons t aak oal:lil:er: 

''Happily, t he co=ect etymolorrical explanation of the 170rcl is by 

no means the conclusive factor as to its oeaning at any particular 

stage of its history. i"/hilst the approach may act as a 11holesooe 

co=ective, the ultimate decision must always depend upon a 

thoroueh examination of the actual use of the VIO:rd at all stages 

of its development . 11 (
2) 

Uit die behandelde rnateriaal is dit duidelik da t die grondstam 

r"fi° 'n verhoudingsbegrip is ,,vat in 'n religieus-etiese en in 'n reb'3-

betekenis gebruik l"IO:rd. 

In 'n relicieus-etiese sin beskryf die crondstam r§c in sy 

verbale funksie 'n handeling = :rdeur daar willens en wetens, 

opsetlik, volha rdend in ontrou gehandel word teenoor die verbond 

met God en teenoor die broederverborul net die naaste. 

Op relig.i.eus-etiese te=ein besla-yf die nominale vo:m ra~ 'n 

ontroue, dislojale persoon in gemeenslGlpsverhoudin_,"'8, na.ar.ilik in 

die verbond met God en in die broederverbond met die =ste. 

17anneer die grondstaJ:1 r§c egter op die rei;sveld gebruik wrd, 

kry ons 'n betel~enisuitbreiding van die grondsta.:i. In sy verbale 

vorm (ras.'1.c) brei die bete':enis uit van: "om willens en wetens, 

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
None set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
MigrationNone set by NWUUSER

NWUUSER
Sticky Note
Unmarked set by NWUUSER



-329-
opsetlik. vol.hardend ont:rou te hand.el teenoor 'n gemeenskapsverhouding, 

om skuldig op te tree", tott "om skuldig te wees, om skuldig verklaar 

te word deur 'n regter", (na 'n noukeurige ondersoek). 

Die vertaling van die verba.le vo= rn~ c as ,,goddeloos wees", die 

nor.dnale von:i ra~ as ,,goddelose" en die nom.inale von:ie ~~c, rilfah, 
.e~ah, mar!lt

0
a, rnarU

0 tm en mir~
0
at as ,,goddeloosheid", is nie 

adekwaat genoeg nie . Die tnee betekenissfere, naamlik die religi~ 

etiese en die re(l'S.sfeer, waarin die grondst<!Jll r!\
0 

gebruik word, moet 

steeds by die vertaling en verklaring in geclagte gehou wo:ctl. 

Die vertaling van die grondstam r'§
0 

in ey verbale en nol!linale vorme as: 

ngoddeloos wees", ,,goddelose" en ,,goddeloosheid", lean ook tot die 

misversta.>1d lei dat hier na ateiste ver.zys word, wat geensins in die 

verbondsverhouding tot God gestaan het nie. Ilierdie studie bet egter 

a angetoon dat die re'!la°tm, volgens die meest e tekste in die Ou 

Testament, lede van Godsvolk was, wat af'vallig (ont:rou) van God en rsy wilsopeI>­

baring geleef het. Slegs enkele tekste vercys met die begrip raJG° / 
,;8-fta?tm na heidene, en selfs hulle was nie 11 goddeloos," ,,ongodsdienstig" 

nie,( 3) (Vgl. Verwysing 11, p.vi) 

In die lig hiervan beveel oDB die volgende vertaling aan:­

;:a~ 01 1. ,.om ont:rou te wees, om af te wyk, om aivallig te wees, 

om skuldig te wees" ( wanneer 'n regsgedino ter spra.ke is). 

(Die Q;ll-stamformasie). 

2. ,,Om skuldi g te handel, om skuldig te wees, om s1.-uldig te 
verklaar, veroordeel." (Die Hifc il-stamforcasie =rin 

die verba le vorm rc.~
0 

op die regsveld sebruik word). 

r~ 1 1. ,,Ontroue, ( verbondsont:roue) rusie=lcer, bedrlel!r." (17anneer 

dit in 'n religieus-etiese sin gebruilc word). 

2. ,,Skuldiee"• (17.i.nneer dit op die regsveld sebruik word). 

rll~c 1 "ontrou, semeenskapsontrou, onceregtigheid, valsheid, onreg." 

ri'§o,,-ah: 11 skuld, straf. 11 

:.
8
~c.h: ,,strc.fbare," 

,ma r'§t
0
a: ,,regter, die een wat skuldig verklaa.r," 

ma rl!it
0 tm: ,,diegene wat skuldig handel." 

mirl'.;a
0

at: 11verleidster," 
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Die crondstan r'§
0 

,rord in die Ou Te:.t:-u:ient telfatellend tot die 

v ol .::;ende g-rondsta = e gebruik:-

;:el q ; ~ ; jl';r ; ' mn ; 'hv ; 
0

vd ; ~1scl en u. (Vi;l. hoofrrtuk 3, 

p::.r:i~ 1. 2.1. 5, rr.2=in daar na die ant oniene van die no!:ii.."1.?.lc vo:rm 

iF,~':;: / re'§a°tm ver,;ry s word). IIierdie antoniene is alI!ial verho~--s­

beerippe rot die aenecn:ik.ipsverhou~ tuss en God en mens en tuss en 

mense onderling be:ila-yf. In tel!stellini; hiermee, beskryf die gromistam 

r!J
0 

die ontroue verbreking van die gemeenskapsverhouding teenoor God 

en medemens. (Vgl. hoofstuk 3, par a~ aaf 1.2.1.6 waarin daar na die 

sinonierne van die nomin9.le vorm ra'§a° /re'§°a?!Jn ver.'"JB is.) 

Die ral';.,=i° is dus in die Ou Testament in die eerste plek die cens 

wa t in ontrou teeno9r God en c edeaiens leef. Hy is die verbondsont:roue 

teenoor God en medemens . Daar is slegs cnkele tekste wa.a.rin daar 

met die bel,I'iP r~ /re'§a:'tm ver.,rys word na heidene. 

Die r 8 lla-ctm neem selfs deel aan die kultiese handelinge terwyl 

hulle ha.rte torr ver van God a f is. Hulle is dus huigel.iars by 

uitneaend.heid. Die vrees van die HERE, die ware godsvrug, ontbreek 

by hulle. In trotse hoo.gmoed vcrhef hulle hul bo God en r.1edet1ens . 

Hulle leef asof God nooit in hulle l ewens met ey oordeel sal ingry-p 

nie. , God se lankmoedigheid beskou hulle as God se afnesii;heid. In 

hierdie opsig is hulle dwase, dierlike mense wat nie aan die t,evolge 

van hulle dade dink nie. Hulle spot met die godsvrug van die getroues 

(~addtqtm) en hulle probeer am die getroues van hulle getroue vcr­

bondsdiens afvall i g te maak. 

Hulle dien afgode , hang heidense gebruik aan en dra uitlandse klere. 

In hulle verhouding tot hulle naaste word hulle ,veral deur 1,eweld 

en s osiale ongeree-l;heid gel:arakteriseer. Hulle het die lewe va~ hulle 

naaste bedreig, die reg in die regspraak verdraai, as valse getuies op­

getree, omkoopges1:enke in regsa.J,:e aangebied en aangeneem. Flulle 

slagoffers uas veral die sosiaal- swakkes onder die volk:- die armes, weduwees,wese 
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en vreendelin/;e . Teenoor hierdie ryk en invloedryl:e re§..~tn, rr.it selfo 

profete en priestcrs in hulle geledere geh;:,.:l het, Jeon hie:nlie sosiaal­

swal:kes hulle nie verweer nie. 

Af'gesien van moord. en a.nder geueldd.ade, het hulle hul ook deur 

a.nder geneenskapsontroue handelinge as re~~trn openb.:i.ar , soos onder 

and.ere deur oproer teen wttige gesa.{r, Rulle is die onbetroubare per­

sone '\'lat deur lis, leuen en bedroe- onbeskaamd 'n intieme verhouding kan 

verbreek. Dit is dan ook die rede =rom 'n koning dit as sy t aak gesien 

bet oo hulle uit die land uit te ·roei, 

Rulle was 'n onversoenbare e;roep met die ;iaddtqtm, :lie gemeenskaps-

getroues , l!erhaaldelik word die saddtqtm dan ook gevraarsku om geen ge­

meenskap net die re~tm te beoefen nie. 

Die :;;,e~tm het vere.J. onder 'n volk verneerd.er wa.nneer la.agheid, beginsel­

loosheid, a.f'vallieheid van God se wi.lsopenbaring hoogty vier. Dit was 

vir die satld!qtm 'n bittere teleurstelling as een uit hulle geledere in 
• e -c 

ontrou verval en deel van die r '§ii tm geword. het. 

As gevolg van die gebroke verhoudine V<larin die re~tm teenoor God. 

en hulle na.aste leef, be sit hulle geen ~lam, vrede en harmonie in hulle 

lewens nie. Hulle leTTens vertoon die beeld van 'n onstuimige see wa.t 

slyk en modder opgooi, Rulle 11ore voortgedryf deur a.riffs en waandenkbeelde, 

Dit wat hulle hul naaste aandoen vree s hulle self. 

Op i;;rond van die ra~~ se ~~c ( gemeensl:apsontrou, dislojaliteit in 

ger.ieenskapsverhoudinge, cisdadigheid , valsheid, onrcg) bet by 'n ~ 

:;;,e~~h ('n strafTlaa.rdit;e weg) be11andel waa.rdeur by ri§cah (skuld) op hom 

gela.ai hct =t uiteindelik uitloop op sy skuldigverklaring deur 'n regter, 

ind.ien daar l?,ie by hom Mv (bekering) pla.asvind nie. 

Die vr~ l:a.n IJet reg gestel word of die grondstam r§c in sy 

verbale en nominale gebruik, in die reesle\'le of in die relie-ieuse 

lel'l'B ey oorsprong gehad het , Da.ar moet e[rter bedink 110:rd dat in 

die Ou Ooste, di~ twee sfere deurne~~aar 13. Daa.rom Jean ons van 'n 

skeiding tussen 'n profane en reli~euse gebruik van die grondstam r§c 

eintlik nie pra.at nie. Ontrou in die verhouding tot die naaste was 

meteen ook ontrou in die verhouding tot God. 
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Skematies ka n ons die betel:enisuitbreiding van die crondste.m r~c 

soos vols wecrgee:-

Qa.1-stamf orioasie 

Om ,tlllens en wetens volh:ird­
end afvallig ( ontrou~ te wee s 
teenoor God se 11ilsopenbari.ng 

Om skul die te wees 1ranneer 'n 
regsaak ter sprak e i s 

:ra~ 
'n Ontroue in --;rr;-verbondsver­
houdi.ng t eenoor God en in die 
broederverbond teenoor die 
na.aste . 

:re?';a C 

GemeemJkapsontrou, onreg, 
valsheid , mim1adi gheid. Dit 
beskxyf die handel en wandel 
van die r"ii§lfl . 

re~ah 
Strafbare (Vrou.l.ike adjek­
tief.) 

Or.i sku.l.di g te handel 

Om s1.-uldig vexklaar te word in 
'n re~.,a.ak 

ra.~--c 
'n Sh.-uldige in 'n r egsgeding. 

=~!ca 
'n Regter, die een wat s.1culclig 
verklaar. 

clr§ac e:t 
Verleidstex. I era.:md wat 'n ander 
sku.l.:li g laat hand.el. 

All.ffi:.Tlli' ' ' G33rt!JIF.' 
As adjektief bes~•· ~'§jiC ~ sl~dige persoon. 
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VER7:YSI1TGS 

1. In hierd.ie pragraaf 110:rd nie weer tel:sver1'1'Jsines cregee of 

aangedui waa.r se:cere aspekte behandel is nie. Hieruie ge­

vol(;trei:'. :ings is gei;:rond op die samevattini;s aan die einde 

van elke paragraaf in die voorafgaa.nde hoofstukke. 

2. Snaith, N. H., The Distinctive Ideas of the Old Testament, 

London 1951, P• 21 

3. Van Deursen, F., De Voorzeide Leer, Inleiding op de 

Geschr11'ten1 Psalmen, Deel 1, Barendrecht, p. 83 v. 
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1,YS VAH T::,r :srz '!I uL-UU '1311 .YS IS 

OU TI;31',\1311' (Ons vol ff die volgorde van die llybelboeke in 

Biblia Hebraica, Stuttgart 1952) 

~ El!ESIS 

4:22 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 4 
5: 24 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 116 
17:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 115, 
17:9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 2 

116 

18:23 ..................................... P• 35, 36, 
318, 320 

18:23-32 ············· ························ p. 35 

45 , 48 , 

18:25 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 36,45,48,318, 320 
19:15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 37 
19:17 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 38 
19:21 ..................................... P• 244 

19:24 ····································· p. 133 
19:25 ····· ···························· · ··· p. 244 

19:29 ..................................... P• 244 
20:13 ············· ······················ ·· P• 51 
23: 4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 180 

24:12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 51 

29:4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 38 

31:29 ................................ ..... P• 61, 149 
32:5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 52 
37:27 ····································· P• 38 
38: 12, 20 ................... •.• ................ P• 38 

39:21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 51 
42:13,32 ····································· p. 38 

49 :5 ..................... ................ p.64 , 78 

/f9 : 13 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 51 
49 :26 ........................... .. ........ P• 236 
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1.2 ~ 

2:13 ................................... P• 37, 45 
2:22 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 180 
8:8( b) ··········· ························ P• 40 
8:28 ······························· ···· p. 40 
9:1(b) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 39 
9:27 ................................... P• 39 
15:1, 21 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 62 
20: 1 ................................... P• 81 
20:7 ................................... P• 275 
20:12 ................................... P• 239, 240 
20:27 ................................... P• 239 
21:1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 40 
21: 2 ................................... P• 69 
21:6 ................................... P• 175 
21:7 ................................... P• 69 
21:18,19 ................................... P• 14 
22:1 - 7 ................................... p.13 
22:6 -12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 15 
27:7 ................................... P• 175 
22:8(b) ................................... p.13,14,25,27,317 
22:10,11 ................................... p.15 
22:20-23 ................................... P• 181 
22:22 ··································· p. 181 

22:25 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 127 
23:1 ................................... P• 40, 45 
23:2-9 ··································· p. 41 
23:6-8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 167 
23:7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 41,45,318,320 
23:9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 181 
23:12 ................................... P• 40 
29:12 ................................... P• 238 
32:8 ................................... p.2,5, 169 
32:9 ..... .. ............................ P• 46 
32:22 ................................... P• 52 

33:3,5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 46 

33:11 ............................. ...... P• 38 

34:9 ................................... P• 46 
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1,3 I!ETll'IYUS 

4:2,22,27 .................................. p, 8 

4:5-13 .................................. P• 8 

4:7 .................................. P• 238 
5: 18 ····· ·············· ··············· P• 8 
5:21-24 .................................. p, 15 
18:28 .................................. p,64, 78 
19:15 .................................. P• 167 
19: 16 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 38 
19:34 .................................. P• 181 
20: 11-18 .................................. P• 64, 78 
20:22 .................................. P• 64, 78 
22:14 .................................. P• 8 
24: 16 .................................. P• 210 

25:39, 47 .................................. P• 69, 181 
26: 13 .................................. p,191 
26:1 4 .................................. P• 259 
26: 15 ·································· p. 259 
26: 17 ··· ······························· p. 259 
26:26 .................................. :P• 259 

1,4 W™ 

14:9 .................................. p, 5 
15:24-29 .................................. p, 8 

15:30,31 .................................. p,8, 10, 11,314 

16 .................................. P• 185 
16:6,11,16 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 43 
16:21,24,26,27,34 .......................... P• 43 
16:26 .................................. P• 42 ,45,185,318 
20 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . p • 243 
20: 10 .................................. p, 6 
30: 14 .................................. P• 22 

35:11,15 .................................. P• 8, 43 
35:31 .................................. p,43, 45, 54, 318 

36:2 .................................. P• 38 
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1 • 5 DZlll':;;30ll()j.:Jm.: 

1 :26 

4: 1 

4:19 
4: 40 
5:6 
5116 
5:20 

5:32 

5:33 
6:2 

7:15 
9:4 
9:5 
9:6, 13, 17 
9:12 
9:16 
9:27 
10: 18 
10: 19 
11 :21 
11: 28 
12:2 

13:7 
13: 17 
14:28 
15:2 

15:12 
16:11 
16: 14 
17:11 
17120 

19:14 
21: 18-21 
21:20 

24:14 

.................................. 

.................................. 

.................................. 

.................................. . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

.................................. 

.................................. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

................................... 

.................................. 

.................................. 

.................................. 

P• 6 
p, 240 
p, 81 

P• 240 
p • 81 

P• 240 

P• 41 

P• 5, 169 
p. 2 

P• 240 

P• 149 

P• 47,48,71,104,241,326 

P• /48,71,104,241,326 

P• 46 

P• 169 

P• 169 
p.45,46,47,325 

P• 180, 181 

P• 181 

P• 240 

P• 169 
p • 81 

P• 38 

P• 217 

P• 180 

P• 38 
p. 69 

P• 180 

P• 180 

P• 169 

P• 5, 169 
p. 38, 222 

P• 6 

p. 136 

P• 181 
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1.13 ~ 
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14:20 
15: 10 
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16:5 

17:5 
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22:19 
23:9-40 
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30:20 

30:22 
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